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“...Ýnsanlarýn mutluluk veren 

iþlerde birbirlerine karþýlýklý yardým etmek 

amacýyla birleþtikleri þehir, faziletli þehirdir ve

insanlarýn mutluluða ulaþmak için birbirlerine 

yardým ettiði cemiyet, faziletli bir cemiyettir.”

Abu Nasr el-Farabi

Tarihçiler ilk kentin dünyanýn neresinde ve ne
zaman kurulduðunu tartýþýyorlar. Bu bilgi o kadar
önemli olmasa gerek.
Önemli olan, kentlerin insanlýðýn, halklarýn ve
medeniyetlerin tarihindeki en dramatik, sevinçli ve
acý dolu sayfalarýnýn yazýldýðý yerler olmasý ve 
bundan sonra da olacaðýdýr.
Ancak geçmiþin, bugünün ve geleceðin “düðüm” 
noktalarýný oluþturan kentler arasýnda baþkentlerin
yeri ayrýdýr.
Her halkýn zaman ve mekân içinde yaptýðý 
yolculukta yarattýðý en iyi þeyleri temsil etme onuru
baþkentlere düþer.
Çaðýn kokusu ve üslubu iki-üç fýrça darbesi ile
ortaya konulur: Eyfel kulesi, Westminster,
Kremlin...
Bu baþkent sembolleri dünya haritasýnda onlarýn
yerini gösteren en doðru iþaretler olmuþtur.
Bugün onlarý sanki hep varmýþlar gibi algýlýyoruz.
Ancak onlar gerçek insanlarýn emek ve yetenekleri
ile inþa edildiler.
Bir baþkent yaratýlmasý ulusal tarihte bir metnin
yaratýlmasý demektir. Böyle bir metni yazma onuru
her nesle nasip olmaz. Ýki bin yýlýnýn eþiðinde biz
bu kararý aldýk ve Avrasya’nýn tam kalbinde yeni
bir baþkent inþa ettik. Bir an gibi uçup giden sekiz
yýl geçti aradan. Günlük koþuþturmanýn telaþý
içerisinde dikilerek tuttuðum günlüðün kopuk 
sayfalarýný bu kitapta birleþtirmeye karar verdim.
Zor kararlar, yoldaþlara yardým isteði, mimari
arayýþlar, kentin geleceði hakkýnda düþünceler,
bölgenin topografyasý ve efsaneleri, kent
yaþamýnýn detaylarý, tarihi benzerlikler, Astana’nýn
peyzajý ve estetiði; tek kelimeyle baþkent ile ilgili
tüm düþüncelerim ve yaptýðým iþler burada, bu
kitapta yer alýyor.
N. Nazarbayev





1. BÖLÜM 

BAÞKENT
FELSEFESÝ



Bu dünyada unutulmamasý gereken
bir þey var. Eðer sen diðer her þeyi
unutup o þeyi unutmazsan endiþe
etme. Eðer diðer her þeyi hatýrlayýp
yapsan ama o önemli þeyi unutsan
bu hiçbir þey yapmadýðýn anlamýna
gelir. Sen bu dünyaya belli bir
görev için geldin ve senin varoluþ
nedenin bu. Eðer bu görevi 
yapamadýysan, hiçbir þey 
yapamadýn demektir.

Celaleddin Rumi
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SAHÝLÝN BELÝRLENMESÝ

Kara yelesi ve sanki sýrtýnýn devamý gibi ufuk çizgisinin üstüne de çýkmayan, altýna da
inmeyen ensesiyle damarlý, güçlü bacaklarýyla, kýsa boyu ve boz rengiyle sýradan bir Ka-
zak aygýrý idi. Cinsini hatýrlamýyorum. Ancak iddiasýz dýþ görünümüne raðmen çift atlý sa-
vaþçý göçebelerin Avrasya'nýn geniþ mesafelerini kýsaltmak için bindikleri, bir seferde
200-300 kilometreyi “uçarak” alan bozkýr atlarýndandý. Adý Þubarat'tý ve bölgede çok
meþhurdu. O zamanlar bizim bölgemizde, Alatau daðlarýnýn önünde Çemolgan'ýn yanýn-
da düzenli olarak büyük at yarýþlarý (bayga) düzenlenir ve sýklýkla da, ünlü Þubarat bu
yarýþlarýn galibi olurdu. Bizim oranýn çobanlarýndan olan sahibi yenilmez “koþucunun”
galibiyetlerine çok sevinirdi. “At, binicinin kanadýdýr” diye boþuna söylenmemiþ.

Ama bir gün... Bir gün, þimdilerde “alaman” denilen, çok uzun mesafeli bir yarýþ
sýrasýnda, Þubarat daðlýk geçidin çatallandýðý yere kadar koþar ve orada koþunun heye-
caný ve mesafenin uzunluðunun verdiði yorgunluktan olsa gerek, uçuruma yuvarlanýr. O
günden bu yana Çemolgan'a kadar uzanan ve en yakýn daðý ikiye bölen bir geçidin
adýna Þubarat denmektedir.

Geçidin týpký bir kýlýcýn sol ve sað yaka olarak ikiye böldüðü o dað öylece durmak-
tadýr. Aksakallar, bu iki yarýmdan daha büyük olanýn zirvesinde taþlardan örülmüþ bir anýt
yükseldiðini söylerler. Ve derler ki, 1916 yýlýnda halk ayaklanmasýný baþlatan ve yenilme-
sinden sonra da tutsak düþerek kurþuna dizilen efsanevi Bekbolat sancaðýný bu taþ anýta
dikmiþtir.

Benim evimin bulunduðu Podgornaya Sokaðý adýna nazire gibi daðlara en yakýn so-
kaktý. Her sabah uyanýrken gözlerim önce öndeki alçak daðlara, sonra ulu ve kadim Ala-
tau'nun karlý zirvelerine takýlýrdý. Sanki semavî ruhlarýn mekâný olan bu karlý zirveler ulaþýl-
maz ve tüm yakýnlýklarýna raðmen olaðanüstü uzak görünürlerdi. Bizim sokaðýn çocuklarý
her yaz sabah çok erken kalkarak daðlara çýkar, orada yabani meyve toplayarak yerel
þarap fabrikalarýna satarlardý. Aldýklarý parayý ceplerine koyarak, baþlarý gururla dimdik
akþam üzeri evlerine dönerlerdi. Hemen hemen tüm kazandýklarýný annelerine verir, ken-
dilerine kalanlarla da sinemaya giderlerdi.

Benim ise gizli bir hayalim vardý: En yakýn daðýn zirvesine çýkmak. Bu yüksek "haya-
lin" içimde tam olarak ne zaman doðduðunu hatýrlamýyorum. beþ veya yedi yaþýmda ola-
bilir. Ancak hayalimi on dört yaþýmda gerçekleþtirebildiðimi çok iyi hatýrlýyorum.



Þimdi, hayatýmýn neredeyse dörtte üçü bitmek bilmeyen resmi seyahatlerde veya
daha doðrusu ülke içinde ve diðer ülkelere uçarak geçerken anlýyorum ki, ben gerçek
uçuþ duygusuna ilk defa uçaða bindiðim zaman deðil, o yüksek daðýn zirvesinde durup
aþaðýya, bana büyük bir coðrafi harita gibi gelen vadiye baktýðým zaman hissettim. Ova
kuzeyde, ufukta kaybolana kadar göz alabildiðine uzanýrdý, dað ise çok dikti. Sanki dev
bir lomboz penceresinden bakýyormuþsun gibi bir his uyandýrýrdý insanýn içinde.

Her þeyi görüyordum, topraðýn öz suyunu dolaþtýran devasa damarlar gibi görünen
boðazlar ve geçitler; benim köyümün ve komþu köylerin “oyuncak” evleri; açýk sarý yol-
larýn ip gibi dolambaçlý bükümleri; yer yer gelincik kümeleriyle kýzýla boyanmýþ yemyeþil
tarlalar; boz topraðýn devasa gövdesindeki yamalar gibi duran mýsýr tarlalarýnýn sarý
dikdörtgenleri...

Daha ileride... Daha ileride ufuk çizgisi boyunca her þey hafif bir dumanla örtülüydü.
Aksakallar, açýk ve güneþli bir günde daðlarýn tepesinden kutsal göl Balkaþ'ýn görülebile-
ceðini söylerlerdi. Ben Balkaþ gölünün nerede olduðunu bilmiyordum ama onlarýn sözleri-
ni hatýrlayarak gözlerim aðrýyýncaya kadar ufka bakýp büyük bir suyun güneþ ýþýnlarý ile
yansýyacak parlamasýný yakalamaya çalýþýrdým. Ama hiçbir þey göremezdim.
Göremezdim, çünkü ya gün çok fazla güneþliydi, ya da zaten mümkün olmayan bir þeydi.

Ve ben hayvanlarýmýzý otlatmaya uzaða, Kuzeye götüren çobanlarýn coþkuyla,
hararetli hararetli anlattýklarý bozkýrýn tüm enginliðini öðrenemedim. Her yaz gelip
köyümüzün sovhozuna (SSCB dönemindeki devlet çiftlikleri Çn.) ait hayvanlarý otlatmak
üzere alarak Balkaþ'a kadar Ýli tarafýna sürerler ve döndüklerinde bozkýrda olup biteni ve
söylenceleri anlatýrlardý. Biz ise hayvanlarýmýzý daima daðlýk yaylalarda otlatýrdýk ve ben
hep onlarýn kuzeye doðru, bozkýrýn ufukta kaybolduðu ve en uç noktasýna kadar daðlýk
zirvelerin görünmediði düzlüklere gitmesinin ne kadar ilginç olduðunu düþünürdüm. Bu
bana mucizevi ve inanýlmaz gelirdi.

Onlarý bozkýrýn çobanlarý olarak anlamak kolaydýr. Bozkýrýn güzelliðini ve çekiciliðini
ancak hareket halinde görmek mümkündür. En yüksek daðýn tepesinden bile bozkýrýn
büyüklüðünün boyutlarýný anlamak imkânsýzdýr.

Yüksek daðlarýn zirvesine çýkma hayalimi gerçekleþtirdikten sonra içimi bozkýrýn
doðasýný ve özünü anlama isteði kapladý.

Zira ancak bu daðýn zirvesinde, yüksekliðin boyutlarý ile ezilip özgürlüðüm sýnýrlanýn-
ca, insana gerçek özgürlüðü ve mekânýn sonsuzluk duygusunu; enginliði ve ufku hiçbir
þekilde sýnýrlanmayan bozkýrýn verdiðini anlamaya baþladým.

Daha sonra ilk defa Büyük Sarýarka'nýn gerçek bozkýrýna yolum düþünce bozkýrýn
verdiði o müthiþ mekân duygusunu sarsýlarak hissettim. Temiz, açýk ve tam gökyüzünü
ilk defa burada gördüm. Bu, yarýsýný daðlarýn kapladýðý ve göðe bakan gözlerin onun
yarýsýný kapayan bu daðdan duvara çarptýðý bir gökyüzü deðildi. Ve hatta bir daðýn
zirvesinden görülen bir gökyüzüne de benzemiyordu, zira orada ondan da yüksek dað
zirveleri görüntüyü kapatmaktaydý.

Bozkýrda gökyüzü düz ovayý ufuktan ufuða adeta devasa camdan, parlak bir fanus
gibi kaplar. Yalnýzca sonsuz, sarý bozkýr, hiçbir þeyle sýnýrlanmamýþ ve sonsuz mavi
gökyüzünün tüm haþmetini ve güzelliðini anlamanýn anahtarýný oluþturur.

Ben daðlarýn güzelliðinin sýrrýna ermiþtim. Þimdi ise bozkýrýn güzelliðinin sýrrýna vakýf
olmak istiyordum. “Daðlarýn en iyisi ancak daðlardýr.” Bu sözlerden daha iyisini söylemek
zor. Daðlarýn gerçek güzelliðini bir kez daha, 1995 yýlýnda Abay Daðý'nýn zirvesine çýk-
týðým zaman yaþadým. Orada uzun bir süre gökyüzünün sonsuzluðu ve doðanýn yüceliði
karþýsýnda sarsýlmýþ bir þekilde durdum.
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Ancak bazen bozkýr göðünün tüm sonsuzluðunu, bozkýr doðasýnýn tüm yaþam
gücünü ve göçebenin sade bilgeliðini kavradýktan sonra dað zirvelerini severek ve
sayarak “Bozkýrdan daha iyisi ancak bozkýrdýr” diyebiliriz.

Derler ki, çocuk bilincinin derinliklerinde yatan pek çok þey belli bir zaman geçtikten
sonra olgun insanýn davranýþlarýnýn nedenlerini oluþturur.

Bu, çocuk izlenimlerinin onun ilerideki tüm yaþamýný yapýlandýrdýðý anlamýna
gelmemektedir elbette. Ancak, sýk sýk bir gerçekliðin daha önce hayal dünyasýnda
yaþatýlan bir olgu veya istek olduðuna rastlanmaktadýr. Hayaller ise günlük dertler ve
büyüklerin endiþeli yaþamý ile sýnýrlanmamýþ çocuk duygularýnýn imtiyazlý öncülüdür.

Ýlk baþta beklenmedik gibi görünen, aslýnda ise iyi düþünülmüþ yaklaþýmlarýn ve en
uygun alternatiflerin seçilmesinin uzun evriminin sonucu olan karar ve davranýþlara her
zaman ve her yerde rastlanýr. Þu duruma sýk sýk rastlanýr: çok daha ciddi sorunlar
dururken bunlarla hiç ilgisi olmayan konulara yönelmek önce hayret uyandýrýr sonra da
kýnanýr.

Pek çok þey kendi kendine ya da bir baþka deyimle, belli bir sýra içinde gerçekleþir.
Ancak bu olgularýn ve olaylarýn sýralanmasý nedeniyle bunlara ciddi bir önem atfetmeyiz,
bunlarý deðerlendirmeye veya nedenlerini veya hele hele sonuçlarýný bulmaya hiç kalkýþ-
mayýz.

Ancak olaylar sýra dýþý ise veya hepten garip ise, herkesin ilgisi o kadar çok buraya
yönelir ki, açýkça anlaþýlýr açýklamalar yapýlmazsa bu olaylar sadece hayret ve hatta "hafif
bir þok" uyandýrýr.

Elbette özellikle devlet politikasý gibi zor ve belirsiz bir alanda bizim davranýþlarýmýz
keyfi hareketlendirici ve çocukluk hayalleri ile açýklanamaz, ancak ben bu sefer bilincine
varýlmamýþ öngörülerle baþkentin yerinin deðiþtirilmesinin tarihî kaçýnýlmazlýðýnýn nasýl
denk düþtüðüne, nasýl tesadüf ettiðine dikkat çekiyorum.

Tek bir insanýn tahayyülleri çerçevesinde bakýldýðýnda baþkentin taþýnmasý, elbette
sýra dýþý bir olaydýr. Devlet ölçeðinde baktýðýmýzda ise bu olay, tümüyle sýradan sayýl-
masa da, çok sýra dýþý da deðildir..

Týpký bir insanýn yeni bir yere taþýnmasýnýn, onun hayatýnda çok sýradan bir olay olma-
masý gibi. Bazý insanlar hiçbir zaman baþka bir þehre taþýnma ihtiyacý duymazlar, bazýlarý
ise bunu oldukça sýk yapabilirler.

Devlet de kendi önemli þehirlerini taþýr ve kural olarak tüm taþýnmalarýn yeterince
nedeni ve gerekçesi vardýr.

Bazen devlet için böyle bir taþýnmanýn lüzumu vatandaþlarýnýn arzu ettiðinden daha
sýk þekilde ortaya çýkabilir.

Ancak burada önemli olan þey, baþkenti taþýmayý gerekli kýlan, bazen yakalanamaz
olan ve açýk olmayan nedenlerin bilincine varabilmek ve hissedebilmektir.

Devlet tarihinde, týpký insanýn biyografisinde olduðu gibi, toplumu devletin jeopolitik
rolü ve buna baðlý olarak baþkentin yeri konusundaki tasavvurlarýný deðiþtirmeye zor-
layan sýkýntýlý dönemler olabilir. Böylesi tarihsel dönemlerde defalarca baþkenti taþýmayý
gerektiren, ancak ülkenin uzun yýllar istikrarlý bir geliþim göstermesi için gerekli olan ve
dýþarýdan karmaþýk görünen olaylar hasýl olur.
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Rusya örneði özellikle de bu açýdan ilginçtir. Bilindiði gibi, Rus Devleti'nin tarihi pek
çok baþkent deðiþtirme örneði ile doludur. Farklý kronolojik dönemlerde baþkenti sýrasýy-
la Novgorod'tan Kiev'e, Kiev'den Vladimir'e, Vladimir'den Moskova'ya, Moskova'dan
St.Petersbug'a ve oradan tekrar geriye; Moskova'ya taþýmýþlardýr.

Özellikle kadim Rusya dönemine özgü olan baþkentin yerinin deðiþtirilmesi olgusu-
nu ünlü Rus tarihçi Sergey Solovyev "Petrov Okumalarý" isimli çalýþmasýnda bakýn nasýl
analiz ediyor: "... Çok geniþ topraklara sahip bir ülkenin hükümeti, gerektiðinde halkýn
gücünün þuraya veya buraya yönelmesine göre, halkýn menfaatlerinin ve ilgisinin þurada
veya burada toplanmasýna göre yerini, ülkenin bir tarafýndan baþka bir tarafýna taþýyabi-
lir. Bu baðlamda, tarihte hükümetin bulunduðu yerin taþýnmasý ve yer deðiþtirmesi kesin-
likle tesadüf deðildir".

Kazakistan örneðindeki zorunluluða ve determinizme baktýðýmýzda, benim anladýðým
kadarýyla, özellikle "halkýn menfaatleri ve ilgisi" Kazak topraklarýnýn geniþliði hesaba
katýldýðýnda "hükümetin yerinin deðiþtirilmesini" belirlemiþtir.

Burada bahsedilen, sözde tamamen beklenmedik, nereden çýktýðý belli olmayan bir
þekilde herkesi hazýrlýksýz yakalayan olay, baþkentin Almatý'dan Akmola'ya taþýnmasýdýr. 

Aslýnda baþkentin yerinin deðiþtirilmesi süreci özel ilgi ve detaylý açýklama isteyen
destansý bir karardýr.

Bilimsel gerçeklerin peþinde koþan bilim adamlarý buluþlara karþý bir eþit algoritma
geliþtirmiþlerdir. Bu algoritmanýn özü þöyledir: Beklenmedik bir çözüm dýþ inceleme ve
kabul açýsýndan üç aþamadan geçer: Önce "Bu olamaz!". Sonra "Bunda doðruluk payý
var...". Ve nihayet "Bunu kim bilmez ki!"

Biz elbette "baþkentin deðiþtirilmesinde" "ilk kaþifler unvaný"ný almaya heveslenmiyo-
ruz. Ýnsanlýk tarihinde pek çok baþkent deðiþtirme örneði vardýr ve hepsini sayamazsýnýz
bile.

Ancak baþkentin yerinin deðiþtirilmesi kararýna yaklaþým ile yeni bir bilimsel buluþa
yaklaþým birbirine çok benzer tepkiler almaktadýr. Bunun en iyi örneklerinden birini baþ-
kentin yerinin deðiþtirilmesi kararýnýn henüz olgunlaþtýðý günlerden birinin, tamamen taþ-
ra sayýlmasa da, merkezlerden oldukça uzak bulunan Tselinograd'ýn Ýþim nehri ke-
narýnda güzel binalarý ve etkileyici mimarisiyle Kazakistan Cumhuriyeti'nin çaðdaþ baþ-
kenti Astana’ya dönüþtüðü günün olayý buna tanýktýr.

Bir gün ünlü bir fizik alimi þöyle demiþti: "Ne kadar genç ve ne kadar ünlü!"
Bu çeliþkili sözde çaðýmýzýn çeliþkileri ve icabý dillenmektedir: Tarihi gençlik yap-

malýdýr...
Ve iþte devletimizin tarihi de bugün onun en genç baþkentinde yazýlmaktadýr. Bu

baþkentin yaþý yediyi henüz geçmiþ olmakla birlikte bugün artýk herkes tarafýndan bilin-
mektedir. 

Ve bugün genç Astana yalnýzca ülkenin idari merkezi, iktidarýn merkezi organlarýnýn
bulunduðu yer olarak deðil, ülkenin geleceði hakkýnda kararlarýn alýndýðý yer olarak da
kabul görmektedir.

Sadece yedi yýl zarfýnda bu þehir milyonlarca yurttaþýmýz için yurdumuzun hakiki kal-
bi haline gelmiþtir.
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Bütün atan kalpler yeni baþkentte Kazakistan'ýn bütün bölgelerine hayat götürmeyi
ve ulusal ruhu ve özbilinci yükseltmeyi baþarmýþtýr.

Yeni baþkentin fonunda neredeyse gözler önünde meydana gelen baþ döndürücü
dönüþümler, yeni binalarýn inþasý, park, meydan ve sokak düzenlemeleri hem daha önce
Tselinograd ve Akmola'yý bilen, hem de ilk defa gelen þehrin konuklarýnda samimi bir
hayranlýk uyandýrmaktadýr.

Astana, Kazakistan'ýn yenilenmesinin, onun çok uluslu halkýnýn bitmez tükenmez ku-
rucu enerjisinin sembolüdür. Astana, halkýn inancýnýn sembolü, yeni baþkenti inþa giriþi-
mine aslýnda pek de rahat olmayan bir zamanda baþlayan halkýn kendi gücüne inancýnýn
sembolüdür. Astana, özgürlüðünü kazanan halkýn parlak geleceðine, torunlarýnýn gele-
ceðine olan umudunun ve inancýnýn sembolüdür.

Kazakistan'ýn yeni bir baþkente kavuþmasý baþlý baþýna, düþünmek ve araþtýrmak için
zengin olanaklar veren, çok boyutlu ve oldukça uzun bir hikayeye sahiptir. 

Ve þüphesiz bu hikayeyi iþin içine duygularý katmadan yalnýzca kelimelerle anlatmak
imkânsýz olacaktýr...

Ýleride, baþkentin inþasý ve baþkent yaþamýnýn tüm yönleri hakkýnda veri ve bilgiler
arttýkça hazýrlanacak devasa katalog ve kitaplar daha da zenginleþecek ve yeni ayrýn-
týlar, deðiþiklikler ve eklerle donanacaktýr.

Tüm hikayeyi eksiksiz olarak yazmak imkânsýz, üstelik anlamsýzdýr da. Yazýmý bittiði
anda eskimiþ olacaktýr. Ayrýca Kazakistan yaþantýsýnýn tüm dinamizmi ve olaylarýn çoklu-
ðu hesaba katýldýðýnda “soðuk sonbahar rüzgârýnýn dalýndan kopardýðý yaprak suyun
yüzeyine düþtü" gibi ifadelerle hazýrlanan inanýlmaz detaycý Çin vakayinamelerini taklit et-
menin ne kadar zor olduðu görülecektir. 

Ancak, elbette, zamanýn üstüne çýkan ve muhakkak yorumlanmasý gereken en önem-
li olaylarý her zaman için ayýrt etmek mümkündür.

Ýdeal kararlar için gereken zemini bir kenara býrakarak þunlarý söyleyebilirim: Ben
matematikçi deðilim, ancak bildiðim kadarýyla kesinliklerin bilimi olan matematikte
çözülmesi gereken ama tam kesin cevapla çözülemeyen problemler mevcut. Bu yüzden
bu “çok parametreli” problemler yaklaþýk olarak cevaplanýyor.

Bu tür problemlerin çözümü, olasý en doðru çözüme en yakýn çözüm olarak kabul
edilmektedir.

Baþkentin taþýnmasý da týpký böyledir. Baþkentin deðiþtirilmesini gerektiren bir takým
sebepler vardý. Ancak çoðu zaman en doðru çözüm bildik, beklenen deðil, çeliþkili görü-
nen çözümdür. Kazakistan'ýn baþkentinin Almatý'dan ülkenin baþka bir bölgesine taþýn-
masý sorununun çözümü bekleniyordu. Baþkentin özellikle Akmola'ya taþýnmasý, "nereye
taþýmak gerek" sorusunun en uygun cevabý ve doðru çözüme en yakýn çözümdür.

Aslýnda, beyaz karlý zirveleriyle Alatau sýradaðlarý boyunca onlarca kilometre uzanan
Almatý þehri sanki tabiatýn kendisinin bizzat baþkent olmasý için yarattýðý bir þehirdir; yu-
muþak dað iklimi, hazýr altyapý ve geliþmiþ hizmetler aðý.

Üstelik Almatý yoktan varolmamýþtýr ve güneydeki bu baþkentin "koloniyal" olarak
menþeli olduðu hakkýndaki yaygýn görüþlerden farklý bir tarihe sahiptir.

Almatý ve çevresi henüz daha 19. yüzyýlda, yarý efsanevi Binbaþý Peremýþlskiy'nin
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alayý gelmeden önce Kazaklarýn yaþadýðý Alatau zirvelerinin çanaðý içindeki Semireç-
ye'nin verimli bir vahasýydý. 

Büyük Moðolistan'ýn kurucusu güçlü Z. Babür'ün anýlarýnda Moðollar tarafýndan
yýkýlan Almatu (Almalýk) isimli güzel bir kentten bahsedilmektedir. Onun çaðdaþý olan
büyük bilgin Muhammed Haydar Dulati ünlü eseri "Tarih-i Raþidi"de Alatau eteklerindeki
Almalýk þehrinden bahsetmektedir. Yýllar süren araþtýrmalar temelinde Kazak Arkeolog
K.M. Bayjanov Almatý þehrinin 10.-11. yüzyýllarda kurulduðunu, bütün öðeleriyle Ortaçað
Kazakistan'ýn büyük bir siyasi, ekonomik ve kültür merkezi olduðunu kanýtlamýþtýr.

1929 yýlýnda Orenburg ve Kýzýlorda'dan sonra Cumhuriyet'in baþkenti olan Almatý
hýzla büyümüþtür. Almatýlýlarýn pek çok kuþaðý þehirlerini en güzel ve benzersiz baþkent-
lerden biri haline getirmek için büyük emek harcamýþlardýr.

Harika park ve meydanlarý, sokak ve caddeleri her zaman en iyi eserlerini verebilme-
leri için pek çok þair ve yazarý, mimar ve ressamý, bilim ve kültür insanýna esin kaynaðý
olmuþ ve olmaya da devam etmektedir. Bu þehirde bir kez olsun bulunmuþ bir kiþi güzel
hatýralar ve izlenimlerle ayrýlmaktadýr.

Kazakistan'ýn en önemli kültür, bilim ve siyasi merkezi olan Almatý için yaratýcýlýk ve
özgür düþünce, belirleyici bir atmosfer olmuþtur.

Totalitarizme karþý ilk açýk gösterilerden birisinin - 1986 Aralýk olaylarýnýn - bu þehir-
de gerçekleþmesi tesadüf deðildir.

Almatý, sadece Cumhuriyetimizin deðil, tüm eski SSCB'nin demokratik toplumsal ke-
simi için halk yýðýnlarýnýn totaliter rejime karþý direniþinin sembolü, Kazak halkýnýn ulusal
özbilincinin uyanýþýnýn sembolü olmuþtur.

Kazakistan'ýn baðýmsýzlýk ve egemenliði bu þehirde ilan edilmiþtir. Bu olayýn anýsýna
Almatý'daki Cumhuriyet meydanýna gökyüzüne gururla yükselen Baðýmsýzlýk Anýtý dikil-
miþtir.

Benim yaþantýmdaki pek çok yýl da Almatý ile baðlantýlýdýr. Ýlk torunlarým burada
dünyaya geldi. Bu þehri ben ve ailem benimsedik ve bu þehir bizim için deðerli oldu. 

Ancak günün gerçekleri ve bir dizi jeostratejik faktör kendi jeopolitik alanýmýzýn olu-
þumu sürecine yeni bir bakýþla yaklaþmamýzý zorunlu kýldý. 

Yeni baþkentin seçimindeki tüm kriterlerin uygulanmasý sonucunda en tercih edilir al-
ternatifin, baðýmsýz Kazakistan'ýn idari ve siyasi merkezi olarak Akmola'nýn belirlenmesi
olduðu anlaþýldý. 

1994 Temmuz'unda baþkenti 1000 km Kuzeye, bozkýrdaki Akmola'ya taþýma kararý
alýndý.

Akmola Kazakistan'ýn yaklaþýk coðrafi merkezinde, Kazakistan ekonomisinin geliþi-
minin önde gelen ve yoðun noktalarýný oluþturan önemli iktisadi bölgelerin yakýnýnda yer
almaktadýr. Þehir büyük ulaþým yollarýnýn kavþaðýnda yer almakta olup bu planda ülkenin
tüm bölgeleriyle baðlantýlýdýr. Üstelik þehir Kazakistan için pek çok ülkeye ulaþmanýn en
kolay çýkýþýný oluþturan Trans-Avrasya ana yollarýnýn yakýnýnda yer almaktadýr. 

Nüfusa gelince, baþkentin Almatý'dan Akmola'ya taþýnmasý kararý alýndýðý sýrada Ak-
mola'nýn nüfusu yaklaþýk 290 bin kiþiydi. 

Bununla birlikte þehir, nüfusunu artýrabilmek için büyük rezervlere sahipti. Önde ge-
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len mimarlarýn hesaplarýna göre, kentsel alanýn merkezinde yeni binalarýn ve mikro yer-

leþim birimlerinin inþa edilebileceði 30 hektar civarýnda müsait alan bulunmaktaydý. Üste-

lik kent mimarisi için herhangi ciddi bir kýsýtlama mevcut deðildi. 

Þehrin altyapý sistemi de endiþe yaratmaktan uzak bir haldeydi. Ulaþým altyapýsý mo-

dernizasyona yönelik büyük olmayan maliyetlerle baþkentin ihtiyacýný karþýlamaya elverir

durumdaydý. Bütün bunlara ek olarak da Akmola'nýn ekolojik durumu normaldi ve ileride

de bu özelliðini koruyabilecek gibi görünüyordu.

Baþkentin taþýnmasý Kazakistan'ýn egemen bir devlet olarak yerinin kesinleþmesinde

büyük bir rol oynayacaðýndan emindim.

Öncelikle, baþkentin taþýnmasý, bizim tarafýmýzdan baþýndan beri Kazakistan'ýn je-

opolitik planda güçlendirilmesine yönelik atýlmýþ bir adým olarak deðerlendirilmiþtir. Biz

böylelikle barýþsever dýþ politikamýzýn çok vektörlü yönelimini teyit etmiþ olduk.

Kazakistan, bu hareketiyle Kuzey ve Güneyle, Doðu ve Batý'yla iþbirliðine eþit dere-

cede açýk olduðunun altýný çizdi. Bu karar ona Avrupa ile Asya arasýnda olmanýn avan-

tajlarýný en iyi þekilde kullanmak için eþsiz bir fýrsat vermektedir.

Ýkincisi, bizim kararýmýzda güvenlik de önemli bir rol oynadý. Bu açýdan bakýldýðýnda

egemen bir devletin baþkenti sýnýrlardan uzakta, olabildiðince merkeze yakýn bir yerde

olmalýdýr.

Üstelik biz, kimi uzmanlarýn daha o dönemde öngördüðü Orta Asya bölgesinde ger-

ginliðin artacaðýný hesaba katmak zorundaydýk.

Bu yüzden bölgesel durumun karmaþýklaþtýðý koþullarda devlet idaresinin üst organ-

larýnýn faaliyetlerinin güvenliðini saðlamak da önemliydi.

Daha sonra bölgedeki olaylarýn gösterdiði gibi, bunlar boþ kaygýlar deðildi.

Üçüncüsü, baþkentin yerinin deðiþtirilmesi Kazakistan ekonomisinin geliþimi için de

faydalý olacaktý. 

Bu adým sayesinde Cumhuriyet sýnýrlarý içerisinde nüfusun ve üretici güçlerin tek

yönlü daðýlýmý adým adým giderilebilecek, Kuzey ve Merkez bölgelerinde yeni teknolojile-

re dayanan ve bilim-yoðun üretimin, geliþmiþ tarým makineleri imalatýnýn ve geniþ bir zi-

rai iþleme endüstrisi aðýnýn hýzlý geliþimi saðlanacaktý. Bu kazanýmlar ise Kazakistan'ýn

endüstriyel geliþim düzeyini yükseltecek, emek rezervlerinin etkin kullanýmýný ve yüksek

istihdamý saðlayacaktý.

Dördüncüsü, bu adým, istikrarýn güçlendirilmesi ve ülkede yaþayan halklar arasýnda

uyumun pekiþtirilmesi açýsýndan tartýþmasýz bir avantaj saðlayacaktý. Baþkentin, nüfusu

çok uluslu olan bir bölgeye taþýnmasý poli-etnik devlet kurulmasý doðrultusundaki ka-

rarýmýzýn ve "Kazakistan'da yaþayan bütün etnik gruplar arasýndaki dostluk ve uyumun

korunmasý ve geliþtirilmesi" politikamýzýn deðiþmezliðini gösterecekti.

Ben, süreç içinde Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yalnýzca yeni bir toplumsal-politik

merkez olmakla kalmayýp ayný zamanda büyük bir bilim, kültür ve iþ merkezi haline ge-

leceðine olan inancýmý Parlamento kürsüsünden milletvekillerine anlattým.
Baþkentin taþýnmasý Almatý için de yararlý olacaktý ve güneydeki baþkentin geliþimiy-

20



le ilgili yeni yaklaþýmlarýn gerçekleþtirilmesine imkân saðlayacaktý. Bu adýmla biz, þehre
ikinci bir doðuþ imkâný vermiþ olacaktýk.

Boþalan alanlar endüstrinin, turizmin, dinlenme ve spor merkezlerinin; yani þehir eko-
nomisi için daha karlý sektörlerin geliþmesinde kullanýlabilir. Þehir sisteminden büyük
yükler kalkacak ve þehrin ekolojisi düzelecektir.

Almatý eskiden olduðu gibi ülkenin ve bir bütün olarak bölgenin tüm ekonomik ve
toplumsal-politik yaþamýna etki eden, Kazakistan'ýn ve Orta Asya'nýn en büyük iþ, finans,
bilimsel ve kültürel merkezi olmaya devam edecektir.

Ne de olsa Almatý, Cumhuriyetimizin ve uluslararasý pek çok komünikasyonun kesiþ-
me noktasýdýr.

Konuþmamla ilgili bütün gün süren, hararetli tartýþmalar yaþandý. Yine de Cumhuriye-
timizin Yüksek Sovyet'ýnda muhalefetin þiddetle karþý çýkmasýna raðmen þu kararý alýndý:
Kazakistan'ýn baþkenti Akmola'ya taþýnacaktýr. Bu kararýn alýnmasý, üç yýldan daha uzun
bir süre alan baþkentin yerinin deðiþtirilmesi sürecinin baþlangýç noktasýný oluþturmuþtur.

20. yüzyýlýn bitiminde, tarihimizde ilk defa ülkenin ulusal çýkarlarýndan yola çýkarak,
baðýmsýz Kazakistan'ýn baþkentinin nerede yer alacaðý konusunda aldýðýmýz bu karar
çok büyük bir politik ve ahlaki anlam taþýmýþtýr, taþýmaya da devam etmektedir. Bu karar
egemen bir ülkenin özgür ve baðýmsýz halkýnýn iradesinin bir yansýmasý olmuþtur.

Astana'nýn dünya medeniyetinin þehir kültürünün geliþmesinde yeterince hacimli bir
alana sahip olma þansý gerçekten de vardýr. 

Ancak uluslararasý sosyal ve kültürel deðiþ-tokuþun gelecekteki kesiþme noktasý ola-
rak Astana'nýn baþlýca ve mutlak çekicilik koþullarý, olgunlaþmýþ ve modern bir altyapýnýn
varolmasýnýn yaný sýra, Kazakistan'ýn baþkentinin fikri özgürlüðün ve esinlenmenin "doðal"
kaynaðý olacak olmasýnda yatmaktadýr.

Þehirlerin de insanlar gibi kendi kaderleri vardýr. Her birinin ismi, tekrarlanamaz bir bi-
yografisi, özel karakteri ve yeryüzünde baþka bir yerle karýþtýramayacaðýnýz niþanlarý vardýr. 

Tarihte, önder-rahiplerin kulübelerinden, büyük pazar-kentlerden, Ortaçað'ýn derebeyi
þatolarýndan endüstriyel ve post-endüstriyel toplumlarýn aglomerasyonlarýna, ultra-modern
megapollerine ve nihayet uzay çaðýnýn gelecekteki kondularýna kadar ülkelere ve toplum-
sal geliþim formasyonlarýna uygun olarak ne kadar çeþitli þehirler inþa edildi ve edilecek. 

Þehirlerin de ayný insanlar gibi ayrý kaderleri vardýr, kiminin þansýna "sonsuza kadar
yaþayacak þehir" ve "dünyanýn baþkenti" olmak düþerken, kiminin kaderine ilerlemeden
uzakta sürünme, kimininkine de yeryüzünden silinme düþmektedir. Þehirlerin de ayný ki-
taplar gibi, insanlarýn kendilerine nasýl davrandýklarýndan kaynaklanan kaderleri vardýr.

Sadece insanoðluna kendi kaderinin, kendi akýl gücünün, iradesinin ve heyecanla
yapýlan çalýþmalarýnýn efendisi olma ve alýnlarýna önceden yazýlmýþ olandan çok daha
fazlasýný yaratma hakký verilmiþtir.

Ýþte Astana'nýn özü, uzun günlerimizin ve uykusuz gecelerimizin, geceler boyu süren
düþüncelerimizin ve sabaha karþý gördüðümüz rüyalarýn ana fikri ve manasý burada yat-
maktadýr. 

Stratejik ana fikrimizin ve hedefimizin özü, bugünün Astana’sý ve geleceðin
Astana’sýdýr.

Eðer Astana'nýn armasýna dikkat ederseniz, armanýn ve armada yer alan tüm unsur-
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larýn sadece bir þehir için sembolik olmadýðýný, baðýmsýzlýðýný kazanmýþ ve dünyanýn po-
litik, toplumsal, sosyal ve ekonomik ilim deryasýna katýlan tüm Kazakistan devletinin ru-
hunu ve mentalitesini açýkça yansýttýðýný görmemek imkânsýzdýr.

Astana'nýn armasýna dikkatlice bakýnýz.
Halklarý ve kültürleri Kazakistan'ýn uçsuz bucaksýz bozkýr göðü altýnda birleþtiren ve

beraber kýlan bir sembol olarak Þanýrak'a (Kazak çadýrý - Çn.) bir bakýn;
Tüm üzerinde yaþayanlara ve çalýþanlara yaþam veren Kazak topraklarýnýn zenginlik

ve cömertlik timsali olarak Altýn baþaklara bir bakýn;
Parsýn çizgilerine bir bakýn. Pars özelikle günümüzde endüstriyel ve teknolojik kalkýn-

ma yolundan giden, toplumsal ilerleme ve demokratik hedefler yolunda ilerleyen Kaza-
kistan'ýn sembolü olmuþtur;

Kazakistan topraklarýnda hüküm süren barýþ ve güvenlik atmosferinin korunmasýnýn,
çok uluslu vatanýmýzda yaþayan tüm uluslarýn, dinlerin ve kültürlerin yaþama haklarýnýn ve
hukukunun korunmasýnýn sembolü olarak "Taþ Duvar" tasvirine bir bakýn.

Astana'nýn armasýnda özellikle akýl ve tüm Kazak vatandaþlarýnýn duygularý yan-
sýtýlmýþtýr. Bu kadim ve kutsal topraklarda yaþayan, herkesin duygularý ve aklý...

VE YILDIZLAR UÇUYOR...

Kýsa bir süre önce Lev Gumilev Avrasya Ulusal Üniversitesi'nin yeni eðitim-laboratuvar
binasýna taþýnan öðrencilerin genç yüzlerine ve deneyimli öðretmenlerine gizleyemediðim
bir memnuniyetle baktým. Geniþ anfi-derslikleri ve laboratuvarlarýyla, modern mimaride
yapýlan bu güzel bina þüphesiz, sadece üniversiteyi güzelleþtirmekle kalmayacak, ayný za-
manda hararetle inþa edilen baþkentin bu semtini de güzelleþtirecektir. Þimdi, üniversitenin
yeni binasýnýn tanýtýmýnýn yapýldýðý Nisan 2003'ten bu yana kadrolarýn eðitimi ve hazýrlanmasý
konusunda Astana'nýn yüksek öðrenim sisteminde yeni standartlar ve yaklaþýmlar benim-
senmesi yönünde önemli adým atýlmýþtýr. Günümüz modern dünyasýnda muvaffak olmanýn,
bundan da öte, diðerlerini yenmenin ancak gerekli bilgiye sahip olmakla mümkün olduðu-
nu bizden daha iyi kim bilebilir. Bilgi, özellikle dünyayý harekete geçiren güçtür.

Biz her gün bu dünyayý görüyoruz. Bir kýsmý bu dünyaya sadece bakýyor, diðer kýsmý
ise ardýndan izliyor. Ve özellikle eðitimli insanlar bizi dünyayý olduðu gibi deðil de, onu
görmek istediðimiz gibi algýlamak zorunda býrakýyorlar. Özellikle eðitimli ve bilgili insan-
lar bizim hareketi ve yaþamý, olmadýklarý ve olamayacaklarý yerde görmemize imkân sað-
lamaktadýrlar...

Yýldýzlarýn hareketsiz enginliði gökyüzünde, gecenin alaca karanlýðýnda üzerimizde
uzanmakta. Günümüzde astronotlar bu enginliðin o kadar da hareketsiz olmadýðýný, ayný
zamanda bizim galaksimizin merkezine göre yýldýzlarýn boþlukta ne kadar bir hýzla uçtuk-
larýný da biliyorlar. 

Baþka bir mesele de, yýldýz dünyalarýný birbirinden ayýran sýnýrsýz mesafelerin bizi,
günlük yaþantýmýzda yýldýzlarýn hareketsiz, onlarýn bulunduklarý gökyüzünü mutemedi ol-
duðunu düþünmeye zorlamasýdýr. 

Yaþamda da bu sýk sýk meydana geldiði gibi, baþkentimizi taþýmamýzla ilgili kuruluþ ef-
sanesinden önce, bana sanki yýldýz-baþkentler pek çok ülke ve þehir arasýnda hareketsiz
donup kalmýþlar gibi gelirdi. Ama artýk biliyoruz ki, oldukça küçük bir tarihsel perspektifte bile
alsak, baþkentler bir yasallýlýkla olmasa dahi her þeye raðmen, dünya politik haritasýndaki yer-
lerini imrenilecek bir süreklilikle deðiþtiren, daha çok parlak gezegenleri andýrmaktadýrlar.
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Yýldýzlarýn neden uçtuklarýný ve gezegenlerin ufukta neden yer deðiþtirdiklerini bütün
ilkokul çocuklarý biliyorlar. Ya da en azýndan her bir astrofizik profesörü bunu bilmekte-
dir. Güneþ sistemimizdeki gezegenlerin hareketinin gösterildiði yýldýz haritasýndaki deði-
þiklikleri de görmek zor deðil.

Baþkentin taþýnmasý ne gibi politik ve jeopolitik deðiþikliklere neden olmaktadýr? Ye-
ni baþkent yýldýzýnýn bir yerde batan, baþka bir yerde parlayan ülkenin iç politik hari-
tasýnda neler oluyor? Bu sorular aynen cevaplarýnýn görülmedik ölçüde zor ve karmaþýk
olduðu gibi, olaðanüstü zor sorulardýr.

Eðer zaman olsaydý þu veya bu devletin baþkentinin bir yerde kaybolmasý, baþka bir
yerde ortaya çýkmasýna neden olan sebeplerin listesinin yer aldýðý bir kaç ciltlik bir kitap
yazabilirdim. Bu nedenler zaman zaman açýk, zaman zaman da kesinlikle belirsiz ve so-
yut olmaktadýrlar.

Ancak nereden baþlamalý? Acaba taþýmanýn gerekliliði ve temelleri konusundaki
görüþümüzün yapýlandýrýlmasýndaki ilk tuðla ne olmalýdýr? Seçim yapmak çok zor, ancak
gerekli...

Bunun oldukça paradoksal görüleceðinden eminim, ancak ben taþýmanýn nedenleri-
ni ortaya koymaya "bürokrasi" adýný alan sosyal grupla olan iliþkilerden baþlayacaðým. 

Evet, bir þehri baþkente dönüþtüren, devlet ve devletin geleceði adýna onu ilerleten
güç, özellikle bürokrasidir. Kazakistan'ýn yeni baþkentinin idari þeklini oluþtururken attýðýmýz
ilk adýmlardan birinde Devlet Hizmetleri Akademisi kurmak suretiyle özellikle devlet idaresi
için eðitimli kadrolarýn ve profesyonel yöneticilerin hazýrlanmasýna özel bir önem gösterdik. 

Gerçekten de, eðer insanlýk tarihindeki ilk baþkentin bugün bizim bürokrasi olarak
adlandýrdýðýmýz yapýnýn baþkentte ortaya çýkmasýndan sonra gerçek baþkent haline gel-
diðini söylersem, ilginç olmaz.

Eðer tarihe kulak verecek olursak, ilk bürokratlar antik Çin'de ortaya çýkmýþlardýr.
Öyleyse, dünyanýn ilk baþkentinin her zaman sadece insan yaþamýný zenginleþtiren ilk
teknik yeniliklerle deðil, ayný zamanda Çin devlet yapýsýnýn savaþlar ve mahrumiyetler
çaðlarýnda korunmasýna ve yükselmesine imkân saðlayan geliþmiþ bir bürokratik yöne-
timle ün salan Çin'de ortaya çýktýðýna da þüphe yoktur. 

Özellikle baþkent bürokrasisi devlet politikasýndaki eðilimlerin belirleyicisidir. Devlet
yönetiminde ve inþasýnda büyük deneyim sahibi olarak benim, bir bütün olarak devletin ka-
derinin pek çok konuda baþkent bürokrasisine baðlý olduðu konusunda kanaatim vardýr.

Çok sayýda örneðin de gösterdiði gibi, herkesin malumu olan tutucu bürokrasinin
üstesinden gelinmesine sadece baþkentin taþýnmasý yardým edebilirdi ve toplumun ileri-
ci akýl yürütme tarzýný yeni baþkentte canlandýracak ve yansýtacak yeni ve saðlam bir
grup bürokrat yardýmýyla yapýlacak dönüþümleri mümkün kýlacak yolu açmýþtýr.

Baþkentin taþýnmasý, anlam ve içerik bakýmýndan bürokrasi olarak kalsa da, ancak
kural olduðu üzere, miras olarak yeni baþkente devredilen geleneksel görecelilik ve tu-
tucu deneyimle daha az yüklenmiþ yeni bir bürokrasinin oluþmasýna eþlik edecektir.

Deðiþimlerin lokomotifinin yoluna baþka bir baþkent istasyonundan baþlamasý halin-
de, özellikle gereksiz aparat yükü ve klan frenleri olmaksýzýn taze muhteviyatýyla toplu-
mun yeni esaslarýna geçiþi saðlayabilir. 
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Kendisini sadece nomenklatura deðil, ayný zamanda kelimenin tam anlamýyla bürok-
rasi olarak da hisseden bu yönetici elit, yeni baþkentin devlet aparatýnýn zamanýn talep-
lerine ve ilerlemenin icaplarýna açýk temelini oluþturmaktadýr. Ve bu eliti yeni baþkent
oluþturmaktadýr, zira geçmiþin yükü o kadar aðýr olabiliyor ki, politik köklü bir sarsýntý dev-
letin yüreði-baþkentini ve bulunduðu yeri sarsmadan, sadece devletin bugünü için deðil,
geleceði için de yer býrakmayabiliyor.

Ve bu bir kere bilinçli veya tesadüfi olarak gerçekleþti mi, politik dönüþümlerin zamaný
ile baþkentin taþýnmasý zamaný çakýþtýysa, bu iki faktör birbirlerini karþýlýklý olarak güçlen-
dirmektedirler ve kararlý bir politik iradeyle ülkedeki iþlerin durumundan sorumlu olan ve
ülkenin geliþimine olumlu etkilerde bulunan etkin bir bürokrasinin oluþmasýný doðurabilir-
ler, doðurmalýdýrlar da. Baðýmsýz Kazakistan'ýmýzda güçlü bir baþkanlýk otoritesiyle haya-
ta geçirebildiðimiz senaryoya uygun olarak, politik dönüþümler dönemi ile baþkentin Cum-
huriyetin jeopolitik merkezine taþýnmasý destanýyla baðdaþtýrdýðýmýzý söylemeliyim.

Bu yüzden baþkentin ilerici bürokrasi için itici bir faktör rolü oynayabileceði ve oyna-
masý gerektiði konusunda þaþýrtýcý bir þey bulunmamaktadýr.

Bu yüzden devletin bekasý veya daha doðrusu, baþarýlý bir biçimde kalkýnmasý konu-
sundan bahsedildiðinde, bir devletin baþkentinin rolü ve konumu gibi faktörleri kâle al-
mamak imkânsýzdýr.

Her þeyden önce "baþkentin taþýnmasý konusundaki Kazakistan örneðinin kronolojik
olaylarý 1985 yýlýndan baþlamaktadýr" dersem yanlýþ söylemiþ olmam.

Özellikle o yýl Mihail Gorbaçev güçlü ve ebedi gibi görünen Sovyetler Birliði'nin ka-
derine en acý þekilde damgasýný vuran bir programa öncülük etmiþti.

Ben Sovyetler Birliði'nin güçlü bir potansiyeli olduðuna tümüyle inanan bir insan olarak
SBKP MK Nisan Plenum'unu tüm kalbimle kabul etmiþtim. Mihail Sergeyeviç Gorbaçev bu
Plenum'da basit ve açýk bir ad olan "perestroyka" adýný verdiði Sovyet toplumunun global
ve toptan yeniden yapýlanmasýnýn gerekli olduðuna dair düþüncelerini ilk defa açýklamýþtý.

O dönemde ben Kazakistan SSC'nin Hükümet Baþkaný'ydým ve Gorbaçev'in bana ol-
dukça dürüst yaklaþtýðýný ve duygularýmý çok iyi anladýðýný biliyordum. Kendisi de deðiþim-
lerin gerekli olduðu yönünde duygular beslemekteydi. Hâlâ temsilcilerini ardý ardýna son
yolculuklarýna uðurlayan Sovyetler Birliði'nin eski elitinin Brejnev'in, Andropov'un, Çernen-
ko'nun cenazelerinde yaþadýðý ezici gevþeklik, çaresizlik ve aciz duygusunu hatýrlarým. 

Eski zamanlarýn hem istemeye istemeye, uzun sürede geçmesi ve hem de koskoca
devletin kaderini elinde bulundurma hakkýndan vazgeçmeyi istememesini, nasýl görülme-
miþ bir sebatla iktidara tutunduðunu izlemek unutulmaz bir manzaraydý.

Tüm bunlar sadece yabancýlar üzerinde deðil, çok uluslu devletin biz genç yönetici-
leri üzerinde de çok kötü bir izlenim býrakmýþtý. Tüm toplumu ayaða kaldýracak ve vatan-
daþlar arasýndaki atalet ve güvensizlik ortamýndan çýkmaya zorlayacak kararlý bir adým
atýlmasý gerekiyordu.

Gorbaçev'in ilk açýklamalarýnýn ve attýðý adýmlarýn ardýndan yaþanan olaylar öylesine
kendiliðinden ve yönetilemeyen bir karaktere bürünmüþlerdi ki, bu olaylarý savaþ diye,
hem de en acýmasýz savaþ olarak adlandýrmamak imkânsýzdýr. Ve ben kaderin bir cil-
vesiyle bu acýmasýz, hatta bazý hallerde "kanlý" mücadelenin en kýzgýn yerinde buldum
kendimi.

Belki çok abartýlý olacak ama, perestroyka dönemi (baþýndan sonuna kadar) gerçek
bir iç savaþtý. 1988 yýlýnda Daðlýk Karabað'da, 1989 yýlýnda Abhazya'da ve Güney Oset-
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ya'da silahlý çatýþmalar baþladý. Diðer silahlý çatýþmalar ve vatandaþlarýn karþý karþýya
geldikleri durumlar ise eski SSCB'nin barýþçýl coðrafyasýný hiç olmadýðý kadar sarstý.

Þüphesiz, büyük savaþlarda görmeye alýþtýðýmýz böylesi kan dökme olaylarý yaþan-
madý. Ya da her yerde olmadý diyelim. Her þeye raðmen iliþkiler daha medeni olsa da bu,
mücadelenin daha yüzeysel ve daha az þiddetli olmasý sonucunu doðurmadý. 

Mücadele bizde, Kazakistan'da da özel ve dahili bir keskinlik kazandý. Eski iktisadi
metotlar kendilerini tüketmiþlerdi. Bu metotlar belirli seviyelerde sonuç verseler de biz,
özellikle bu eskimiþ ve alýþýldýk metotlar yüzünden kalkýnma ve ilerleme alanýnda dünya-
dan sürekli geri kalmaya baþladýk. Ancak eski yönetim bunu anlamak istemiyordu. "Eðer
eskiden olduðu gibi beþ yýllýk planlarýmýzý ve diðer plan göstergelerimizi yerine getirebi-
liyorsak, dünyaya yetiþmek bizim neyimize gerek", dediler.

Bu anlamda eski yönetim açýkça devekuþu politikasý uyguladý, tanýnmayan Gorbaçev
geldiðinde herkes bunun geçici bir olgu olduðuna, eninde sonunda her þeyin eski, alýþýk
olunan yola gireceðine inanýyordu. 

Eski yöneticiler eskiden olduðu gibi er veya geç Gorbaçev'in aklýný baþýna toplaya-
caðýna, ya da olmazsa, birilerinin onun aklýný baþýna getireceklerinden emindiler. Ve
planýn sürüncemede býrakýlmasý, beþ yýllýk planýn bilfiil kanuna aykýrý þekilde yerine getiril-
mesi, planýn üstüne çýkýlmasý, gayri safi milli hasýla hesabý sýk-sýk deðiþtirilmesi, þiþirme
raporlar. Üst üste yapýlan sayýmlar ve hesaplar. Demek ki, "meydan savaþý yeniden de-
vam edecekti".

Yeniden, bilinen sözde göstergeler, niþanlar, flamalar ve kýzýl bayraklar...
Doðruyu söylemek gerekirse, benim "perestroyka" fikirlerine yaklaþýmým oldukça ba-

sitti: "Sovyet" iktisadý ve hesap uygulamalarý sistemi beni canýmdan bezdirmiþti. Hedefin
aþýldýðýna dair yalan söylemekten býkmýþtým, iktisadi bütçeleri yeniden yapmaktan ve
"süründürmekten", yazýþmalarýn düzenlenmesine "yaratýcý" þekilde yaklaþmaktan býkýp
usanmýþtým. Ýleride nasýl çalýþacaðýmý düþünmek sadece antipatik deðil, katlanýlmaz bir
hal almýþtý. Deðiþime susamýþtým. Ne yalan söyleyeyim, o zamanlar deðiþimlerin nihai
amacýnýn pazar ekonomisi ve demokrasi olacaðýný henüz düþünmüyordum.

Her þeyden önce ben deðiþimlerin gerekliliðini iktisadi iliþkilerin özünü deðiþtirme-
den, bu öze geniþ objektiflik, gerçeklik ve namusluluk katacak reformlarýn gerekliliði ola-
rak düþünüyordum. Aslýnda perestroyka ilk baþlarda sistemin, bizim bugün "kozmetik"
bakým dediðimiz allanýp pullanmasýndan baþka bir þey deðildi. Bununla birlikte ben Batýlý
ekonomistleri ve politikacýlarý okumaya baþlamýþtým. Adým adým pazar ekonomisinin te-
mellerine inmeye, dünyadaki geliþmiþ ülkelerin finans sistemlerinin esaslarýný inceleme-
ye baþlamýþtým.

85 ve 86 yýllarý somut olarak bu durumda, dünya ekonomisinin temellerini idrak ede-
rek ve inceleyerek geçti. Bu durum, Kazakistan topraklarýnda Gennadiy Kolbin'in gerici
rejimi tesis edildiðinde de sürdü. Eski elitin (Sovyet nomenklaturasýnýn), her þeyin er ya
da geç kendi yoluna gireceði ümitleri gerçekleþmeye baþladý. Alýþýldýk yazýþmalar ve ya-
lan hesaplar yeniden iþlemeye baþladý.

1985’ten 1989'a kadar, tüm bu zaman içerisinde eskiyle yeni arasýnda olaðanüstü
dirençli, sert ve bence “sessiz” bir savaþ yaþandý. 

Haziran 1989'da Kazakistan Komünist Partisi Merkez Komitesi Birinci Sekreterliði'ne
seçildim. 

26



Eski yöntemlerden ve eski tip yönetimden kurtulduk ama sorunlardan kurtulamadýk.
1989 yýlýnda Sovyetler Birliði ekonomisi döndürülemez, bence "gümbürdeyerek" "cehen-
nemin dibine" doðru yuvarlanýyordu. Maðazalarýn raflarýndan yað, salam, þeker, tütün ve
daha pek çok þey kaybolmuþtu. Bazen de ekmek bile yetmiyordu. Sovyetler Birliði ya-
þamýyor, hayatta kalma mücadelesi veriyordu.

Kýsa bir süre sonra, Aralýk 1991'de ülke sathýnda yapýlan seçimler neticesinde Kaza-
kistan halkýnýn tam ve kesin desteðiyle yeni devletin Baþkaný seçildim.

Bu dönem bütün Kazakistan'ý bir uçtan bir uca "koþuþturma" dönemim oldu. Ýnsan-
larýn ne kadar þaþkýn olduklarýný gördüm, bir anda tüm yaþamlarýný deðiþtirmekle kal-
mayýp bütün yaþamlarý boyunca düstur edindikleri deðerler sisteminden þüphe duyar ha-
le gelmelerine neden olan olaylardan duyduklarý rahatsýzlýklarýný hissettim. Ýstisnasýz her-
kesin gözlerinde ayný soruyu gördüm: "Bundan sonra ne olacak? Bundan sonra nasýl ya-
þayacaðýz?"

Ýnsanlar direk olarak basit ve açýk cevaplar verilmesi gereken karmaþýk ve kesin so-
rular soruyorlardý. Bu tümüyle idrak ettiðim ve beni kararlý adýmlar atmak zorunda býra-
kan büyük bir sorumluluktu.

Zaman büyük ve önemli iþler yapýlmasýný gerekli kýlmaktaydý. Ancak tutucu bir men-
taliteyle dolu eski bavulla büyük iþler yapmak mümkün müydü? Prensip olarak özel mülki-
yet, pazar, söz ve inanç özgürlüðü gibi kavramlar kabul edilebilir kavramlar deðildi.

Yeni bir döneme girmiþtik, ancak mentalite kolay kolay deðiþtirilemiyor. Partinin tüm
yönetim eliti eskiden olduðu, gibi algýlamaya devam ediyordu. Haydi, piyasayý oluþtu-
ralým ama nasýl yöneteceðiz? Böyle bir zihniyete sahip insanlardan bizi dünya iktisadi iliþ-
kiler sistemine dahil etmelerini ve ekonomiyi yeni, piyasa tarzýna göre yapýlandýrmalarýný
talep etmek, beklemek mümkün müdür?

Bu durum, oluþmuþ deðerler hiyerarþisine ve tüm diðerlerine karþý Sovyet biliminin
ve dünya görüþünün kesin öncelliðinin tartýþýlmazlýðýna alýþmýþ aydýnlarýn önemli bir kýsmý
için de aynýydý.

Hiç sarsýlma arzusu olmayan insanlarý nasýl sarsabilirsiniz? Ardý arkasý kesilmeyen
kongrelerle ve Marksizm'in-Leninizm'in yüce ve yüce olmayan alýntýlarýyla doldurulmuþ
beyinleri nasýl temizlersiniz? Devletin kalbinin (Alma-Ata'nýn) zorlukla attýðý köhne dolam-
baçlý yollarda dönüp duran eski rejimin yönetici elitini nasýl harekete geçirebilirsiniz?

1991 ve 1992'yi, dönüþümlerin baþlangýcýndaki bu sarsýcý "parlamenter" dönemi
hatýrlýyorum. Sakýn ha, kimse parlamentarizme karþý olduðumu düþünmesin. Ben sadece
yapýcýlýktan ve zamanýn boþluklara dayanamadýðýnýn tümüyle kavranmasýndan yanayým.
Oysa o dönemde politik ve reform "boþluklarý" çok fazlaydý, yakýcý öneme sahip hiçbir ya-
sa geçmiyordu. Yasalarýn parlamentoda görüþülmesi sürecinde oyalayýcý felsefi tartýþma-
larla kelimenin tam anlamýyla herkesin eli kolu baðlanýyor ve boðuluyordu.

Yorgundum. Çok yorulmuþtum. Ancak bu yorgunluk bir þeyler becermiþ olmaktan,
kabul edilen ve edilecek olan kanun daðlarýndan deðil, tüm bunlarýn olmamasýndandý. O
gün kabul edilmesi gereken, çünkü bir sonraki gün artýk kimsenin ona ihtiyacý kalmaya-
cak olan sýradaki kanun hiç kimseye yararý dokunmayacak yorumlar ve laf salatasý deni-
zine itildiði dakikalarda içimden, suyu temiz bir denize dalmak ve oradan temiz düþünce-
ler ve yeni bir ruh haliyle çýkmak gelirdi.

Her alanda, kesinlikle her alanda köklü deðiþimler yapýlmasý gerekliliðini açýkça kav-
rama gerekliliði her geçen gün beni daha da sarýp sarmalýyordu. Oluþan durumdan, olu-
þan çýkmazdan çýkmak için bir yol arýyordum.
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Her þeyin üstesinden gelerek ülkeyi ileri götürmek ve geçmiþin yaralarýndan kurtul-
mak mümkündü.

Bütün gücünü seferber etmek, mantýken senin kendini ileri götürmesi gereken þeyle-
rin tutuculuðundan ve ataletinden kurtularak, sýçrayýþ üstüne sýçrayýþ yapmak
mümkündü. Bu þekilde bir zaman devam edebilirdi, ancak sonsuza kadar böyle gide-
mezdi. Ýnsanlarý sarsacak ve kelimenin tam anlamýyla beyinlerini "havalandýracak" bir
takým olaðanüstü kararlar alýnmasý gerekiyordu. 

Böylelikle yavaþ yavaþ baþkentin taþýnmasý gerektiði fikrine geldim. Böylesi çok
önemli bir dönemde baþkentin yaþamsal öneme sahip rolü neden gözden geçirilsin ki!
Baþkentin, hele hele taþýnmasýnýn þimdi burada ne anlamý vardý ki!

Bu yaklaþým dýþarýdan absürd gibi görünse de, benim reformlara baþlamanýn ve
sürdürmenin ancak, yeni bir devleti inþa etmenin baþlýca konularýndan birinin yeni bir baþ-
kent konusu olarak ortaya konduðunda mümkün olabileceðine inancým gün be gün peki-
þiyordu. Sadece gelecek zamana deðil, mekânýn da derinliklerine bakmak zorundaydýk.
Reform fikrine ben sadece Kazakistan toplumunu nasýl organize etme açýsýndan deðil,
ayný zamanda bizi çevreleyen dünyaya nasýl adapte etme ve uyum saðlama açýsýndan da
bakýyordum. Zaman boyutu hesaba katýlarak belirlenmiþ politika ancak mekân boyutu he-
saba katýlarak belirlenmiþ jeopolitikayla tamamlanýrsa baþarýlý olabilir.

Çünkü baþkentin sadece devletin merkezi olmadýðý konusunda en ufak bir þüphem
yoktu. Baþkent sadece merkezi iktidarýn odaklandýðý nokta da deðildir. Baþkent sadece
devlet çalýþanlarýnýn ve her kademedeki bürokratlarýn baþarýlý veya baþarýsýz olan faali-
yetleri için iyi geliþmiþ bir alt yapý da deðildir. Baþkent öncelikle devletin geliþiminin vek-
törünü belirleyen ve toplumu global eðilimlere göre yapýlandýrmaya imkân saðlayan je-
opolitik bir oluþumdur.

Varoluþunun ve iþlevinin tüm rasyonelliðine ve pragmatizmine raðmen baþkent ayný
zamanda oldukça ritüel ve zaman zaman da mistik bir yük taþýr.

Baþkentin bulunduðu yer devletin jeopolitik aðýrlýk noktalarýyla dengeli bir ahenk içe-
risinde olmalýdýr. Bu hiç de baþkentin yerinin zaman zaman, sadece konjonktürel ta-
hayyüllerle bir uçtan bir uca "savrulmasý" anlamýna gelmemektedir. Ancak bu, bir ülkenin
ve halkýn tarihindeki en önemli kýrýlma noktalarýnda, hatta baþkentin yeri ve taþýnmasý gi-
bi faktörlerde aðýrlýk kefesinin iyi bir geleceðe doðru eðilebileceði ve bu gibi "eksik aðýr-
lýðý tamamlayýcý aðýrlýklarýn" konmasýnýn ihmal edilmemesi anlamýna gelmektedir. 

Baþkentin bir ülkenin tam neresinde ve tam hangi bölgesinde yer almasý gerektiðinin,
onun taþýdýðý önemin kýsmen veya tam anlaþýlmadýðýna rastlanmaktadýr. Peki, konu bun-
dan mý ibarettir? Baþkentin kuzeyde mi yoksa güneyde mi, doðuda mý yoksa batýda mý
olmasý ne fark eder ki?

Gerçekten baþkentin nerede olduðunun bir önemi var mýdýr ve gerçekten baþkentin
bulunduðu yer devletin kaderi ve geleceði için yaþamsal bir rol oynar mý?

Eski toplumsal ve politik iliþkilerin ve hatta ülke vatandaþlarýnýn eski yaþam tarzý ve
biçiminin kýrýlarak yerine yeni tiptekilerin inþa edilmesi söz konusu olduðunda baþkentin
bulunacaðý yere özel bir önem vermek gerekmektedir.

Burada ben, baþkentin her zaman, onlarca ve yüzlerce yýl boyunca bir devletin sýnýr-
larý içerisinde oluþan geleneklerinin ve yaþam tarzýnýn odak noktasý olduðunu unutma-
mak gerektiði düþüncesindeyim. 
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Bu anlamda bir devletin baþkenti sadece ülkenin beyni deðil, ayný zamanda tüm
halkýn ve hatta tek tek vatandaþlarýn sadece davranýþ normlarýný deðil, mentalitesini de
belirleyen merkezi sinir sistemidir. Baþkent tüm toplumun davranýþ altyapýsýnýn oluþtuðu
yerdir. Baþkenti ilerlemenin merkezi olarak gören yerleþmiþ görüþün aksine belirtmek ge-
rekir ki, baþkent genellikle ilerici olmaktan çok tutucu bir temele sahip olmuþtur ve olma-
ya da devam etmektedir.

Toplumun temellerini tehdit eden tüm devrimler ve her türlü sosyal sarsýntýlar kural ol-
duðu üzere taþrada, çevre bölgelerde baþlarlar ve bunlarýn pek çok anlamda baþarýsý
baþkentin bunlarý destekleyip desteklememesine baðlýdýr.

Özellikle baþkentin toplumsal veya politik dramlarý baþlatan deðil de, son noktayý ko-
yan olmasý ve baþkentin baþlýca özelliklerinin gelenekleri, toplumun yaþam tarzýný ve
yapýsýný aktif bir þekilde benimsemesi ve bunlardan uzun sürede ve zor ayrýlmasý bura-
da yatmaktadýr.

Bunda þaþýrtýcý bir þey yoktur, bir ülkenin er ya da geç acý verici hale gelen sorunlarý
baþkentte, baþkent statüsü sayesinde bir parça olsun hafiflemekte ve küllenmektedirler. 

Tek kelimeyle kültür  baþkentte, politika ise taþrada yapýlýr. Ancak, politikanýn "çýkýþ kay-
naðýnýn" her zaman baþkent olduðu gibi, kültürün "çýkýþ kaynaðý" da her zaman taþradýr. 

Bir ülkenin ve reformlarýnýn kaderinin belirlendiði sancýlý günlerinde çok sýk tutucu ve
geleneksel megapolün baþkent statüsünün, deðiþim rüzgârlarýna açýk, en azýndan poli-
tik ve toplumsal yeniliklere aktif bir þekilde karþý koymayan taþraya taþýnmasý çok sýk
gündeme gelmektedir.

Burada, yanýlmamak ve kanmamak lazým geldiði þüphesizdir. Taþra ilerici olduðu
için deðil (öyle olduðu da vakidir), daha çok ülkenin politik yaþamýndan kopuk olduðu ve
gerçekleþtirilen reformlara daha felsefi yaklaþtýðý için deðiþimlere açýktýr. Her türlü, hatta
devlet için en ilerici ve yararlý fikirlerin bile oldukça olumsuz karþýlandýðý bir baþkentten
farklý olarak, deðiþim zamaný belirsiz uzunlukta bir zamana ötelenebilir.

Baþkentin deðiþtirilmesi sýklýkla iktidarýn merkezileþtirilmesinin ve bölünmüþ ülkenin
tek bir egemen devlette birleþtirilmesinin güçlü bir politik faktörü ve esasý olarak
karþýmýza çýkmaktadýr.

Bunun her zaman ve insanoðlunun bilinen tüm geçmiþinde böyle olduðunu belirt-
mem gerekiyor.

Milattan önce 2000 yýlý. Ulu, antik ve esrarengiz, çok önemli dönemsel yapýlarýný
sürekli saldýrýlar ve fetihler döneminden önce kurmayý baþarmýþ Mýsýr. Antik Mýsýr Fira-
vun'un güçlü iktidarý altýnda henüz birleþmiþ bir ülkeyken bile her an yerel din adamlarýnýn
tabiiyetine girerek yeniden parçalanabilecek kadar güçsüzdü. Daha yeni Firavun olmuþ
Amenemhet Mýsýr'ýn o dönemdeki kendi ruh haline ve genel "þýmarýklýðýna" sahip baþken-
tinin devletin daðýlmasýna neden olabilecek merkezkaç eðilimlere karþý koyacak güçte
olmadýðýný çok iyi kavramýþtý.

Firavun baþkentini sadece güçlü, istihkam edilmiþ bir nokta deðil, devletin birliðinin
kalesi ve sembolü olacak kuzeydeki Ýttaui þehrine taþýma kararý alýr.

Fikir sonuna kadar uygulanamamýþ, ancak bir örnek olarak günümüze kalmýþtýr.
Asur kralý Sinahherib iktidarýný merkezileþtirmek ve tüm ülkeyi birleþtirmek amacýyla

baþkenti, tutucu ve sürekli baþ kaldýran eski baþkent Asur'dan uzaktaki Ninevia'ya taþýnmasý
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gerektiðini düþünmüþtür. Çarýn zamansýz ölümüne raðmen yeni baþkent Asur Krallýðý'ný
birleþtiren ve merkezileþtiren bir baþkent olmuþtur. Asur tabletlerinde Sinahherib'in
aðzýndan Ninevia þöyle anlatýlmaktadýr: "Eski caddeleri yeniden yaptým, çok dar olan-
larýný geniþlettim ve þehri güneþ gibi parlak hale getirdim".

Bu yüzden baþkentin devletin merkezinde olmasý gerektiðine dair her türlü hatýrlat-
mayý çok fazla kelime anlamýyla almamak gerekiyor. Baþkent coðrafi merkez olmaktan
çok, devletin coðrafi merkezine en yakýn politik merkezde bulunmalýdýr. Tek kelimeyle
maksimum jeopolitik aðýrlýða sahip olmalýdýr.

Ýþgüzar bir eleþtirmenin anlaþýldýðý kadarýyla, elinde cetvelle harita üzerinde Kazakis-
tan'ýn boyutlarýný ölçerek, Astana'nýn Baþkan Nursultan Nazarbayev'in defalarca iddia etti-
ði gibi Kazakistan'ýn coðrafi merkezinde bulunmadýðýný ispatlamaya çalýþtýðýný hatýrlýyorum.

Ýyi bir gazeteci de Astana'dan Kazakistan'ýn güney sýnýrýna olan mesafenin Astana'nýn
kuzey sýnýrýyla olan mesafesinin iki katý olduðunu hesaplamýþtý. Ýstemeye istemeye bu
"geometriciye" sormak istiyorum: Özür dilerim ama, diyelim ki, elipsin merkezi neresidir?
Merkez, karþý kenardan yakýn kenarýn yaklaþýk olarak iki-üç kat uzaðýnda bulunmaktadýr.
Söylendiði gibi, "açýk ortak merkezleri olmama" durumudur. Burada merkezler bir de iki
tane. Orada ve burada, özür dilerim ama, hep iki tane: Kuzey ve Güney baþkentler...

Jeopolitika her þeye raðmen geometri deðildir, bir devletin coðrafi merkezi ise çev-
renin geometrik merkezine her þeyden az denk düþmektedir. 

Kazakistan'ýn jeopolitik merkezi sadece cetvelle ölçülecek bir þey deðil, pek çok an-
lamda da, cetvelle ölçülmeyecek mütalaalar ve perspektiflerdir. Konu baþkentin Kazakis-
tan'ýn tam coðrafi merkezine taþýnmasý þeklinden çok, baþkentin pek çok anlamda Kaza-
kistan'ýn merkezi olabilecek bir yere taþýnmasý þeklinde ele alýnmýþtýr. Sadece coðrafi deðil,
ayný zamanda özellikle jeopolitik, toplumsal, ekonomik, politik ve kültürel iliþkilerin, devletin
iç ve dýþ iliþkilerinin aðýrlýk merkezi olarak ele alýnmýþtýr. Kazakistan'ýn yeni baþkenti Astana
özellikle, coðrafi merkeze yakýn böylesi "genelleþtirilmiþ" ve "entegre eden" bir baþkenttir.

Þüphesiz ki, baþkentin taþýnmasýnda baþka bir sürekli tehlikenin var olduðunu
görmezlikten gelmek imkânsýzdýr. Bir þehri birden bire baþkent statüsünden mahrum kýl-
mak da, genel olarak bir taþra kentini de birden bire kelimenin tam anlamýyla baþkent
yapmak da imkânsýzdýr. Ve bu yüzden eski ve yeni baþkentler arasýnda çeliþkiler hep ola-
caktýr. Ve hatta bu çeliþkiler öylesine keskinleþebilirler ki, sadece normal olmayan ve is-
tenmeyen rekabet durumuna sebep olmakla kalmaz, baþka, örneðin ülkenin parçalan-
masý gibi çok daha aðýr sonuçlara yol açabilirler. 

Yeni terfi etmiþ baþkentin tarihi hafýza kaybý çekebilecek olmasý yeni baþkent için cid-
di bir tehlike oluþturmaktadýr. 

Yüzyýllar boyunca oluþan ve devletin tarihiyle ahenk içerisindeki baþkent kültüründen
farklý olarak yeni baþkent kendine özgü beyaz bir sayfa olacaktýr. Bu sayfa üzerine geç-
miþin ve geleceðin sorumluluklarýný kaydederek son derece dikkatli ve etraflýca
düþünülmüþ tarihi kronolojiyi yaratmak gerekir. 

Baþkentler her zaman devletlerin sembolü ve devletlerin kültürel, toplumsal ve sos-
yal geleneklerinin koruyucusu olmuþlardýr. Ancak her þeyin, kültürün, ekonominin ve top-
lumun deðiþtiði bir zamanda yaþýyoruz. Tabii ki, bu deðiþimler baþkentin deðiþtirilmesini
zorunlu kýlmaz ve hatta toplumun politik yapýsýnýn deðiþmesi hiç de zorunlu ve baþkentin
"siyasi açýdan daha itibarlý" bir yere taþýnmasý için yeterli bir koþul deðildir. 
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Ancak politikayla, kültürle, toplumla birlikte o devleti çevreleyen dünyanýn jeopolitik
haritasý da deðiþebilmektedir. Bölgesel jeopolitik haritanýn deðiþmesi gibi bir faktör dev-
letin varolmasý ve normal bir þekilde geliþmesi için çok önemli bir þartý, yani baþkentin
baþka bir coðrafi noktaya taþýnmasý zorunluluðunu koþtuðu durumlar sýk sýk ortaya
çýkmaktadýr.

Her þeye raðmen, her zaman jeopolitik gerçekleri takip etme ve bunlara uyma zorun-
luluðunun bulunmadýðýný belirtmem gerekir. En azýndan jeopolitik haritanýn ve baþkentin
yerinin deðiþmesine çok sýký baðlý olmaktan kaçýnmak gerekir. Aksi takdirde böylesi
önemli bir konuda mutlak bir saçmalýða kadar varýlabilir.

Perestroyka döneminde Mihail Gorbaçev tarafýndan ileri sürülen ve politik çevreler-
de bir zamanlar "seyyar baþkent" fikrinin moda olduðunu hatýrlýyorum. 

O zamanlar Sovyet cumhuriyetlerinin kendi kaderlerini belirlemeleri ve iktidarýn ola-
ðanüstü bir þekilde Moskova'da merkezileþmesinin desentralizasyonu fikrinin hakim ol-
duðu bir atmosfer yavaþ yavaþ ve gözle görülür bir þekilde olgunlaþmýþtý. O zaman
SSCB'nin daðýlmasýný isteyenlerin sayýsý çok azdý.

Sonuçta bir kýsým jeopolitika teorisyeni "seyyar baþkent" fikrinin hayata geçirilmesini
önermiþlerdi. Bu "seyyarlýk" ideologlarýna göre baþkentin fonksiyonlarý bayrak yarýþý pren-
sibine göre elden ele deðiþmeli, Moskova'dan baþka bir cumhuriyetin baþkentine, o
cumhuriyetin baþkentinden baþka bir cumhuriyetin baþkentine geçmeliydi. Ve saire...

Cumhuriyetler kendi gururlarýný tatmin ettikten ve kendi merkezkaç eðilimlerini azalt-
týktan sonra baþkentin fonksiyonlarý yeniden Moskova'ya verilmeliydi. Tek kelimeyle "kurt-
lar tok, koyunlar sað salim" olacaktý.

Ýlk bakýþta göründüðü gibi, bu fikrin saçma olduðunu söylemeyeceðim. Bu hikayede
en önemli þey, projenin sahiplerinin baþkente özgü olan merkeziyetçilik özelliðini "mutlak
emir" sýnýfýna sokmuþ olmalarýdýr. Sadece pratik tarafýndan bakýlacak olursa, baþkentin
fonksiyonlarý çok fazladýr ve bu fonksiyonlar en az örneðin, devletsel birliðin sembolü
fonksiyonu kadar önemlidir. En azýndan çok açýktýr ki, temel birlik etkisi gerçekleþtirilmek
suretiyle "seyyar baþkent" fikrinin hayata geçirilmesi öyle çok "yan etkiler" doðururdu ki,
fikrin kendisi SSCB'nin can çekiþmesini uzatmaktan çok, þüphesiz, bir o kadar da baþlý-
ca katalizatörü olurdu.

Korint Birliði'nin ulu stratejisti Büyük Ýskender çok büyük bir plan gerçekleþtirir: Oy-
kumen'in (Miletli Gekatey'de ilk defa rastlanan Yunanca kelime Kuzeyi hariç Avrupa'yý,
Kuzey Afrika'yý, Küçük Asya'yý ve Hindistan'ý içine alan, üzerinde insan yaþayan toprak
parçasý - Çn.) ulaþýlabilir kýsmýnýn Elenleþmesini gerçekleþtirerek yeni imparatorluðun
baþkentini doðuya, antik Babil'e taþýr.

Ýskender'in düþüncesine göre, doðu Babil bundan böyle batý Elenist medeniyetin
yayýcýsý ve merkezi olmalýydý.

Ancak burada bir mülahazayý gözden kaçýrmamak gerekiyor. Sadece Devlet Baþ-
kanlarý baþkenti oluþturmaz, baþkent de ülkenin yönetimini oluþturur. Yeni baþkentin ve
yeniden ele geçirilen topraklarýn doðulu etkisi sonunda Büyük Ýskender üzerinde Batý ve
Doðu kültürlerinin kaynaþmýþ birliði teorisinde ifadesini bulan dünya hakkýnda yeni bir
bakýþ açýsý oluþturmuþtur. Ýskender'in maiyetinde bulunan Makedonyalýlar ve Elenler
önceleri Doðulu unsurlarýn kralýn yakýn çevresine getirilmesinden, Ýskender'in Doðulu
Pers tebaasý da antik Pers kültürünün çok fazla Elenleþtirilmesinden memnun ol-
mamýþlardýr. Ancak þu veya bu þekilde özellikle baþkentin doðuya taþýnmasý Ýskender'e
uzunca bir süre akýllara etki etme ve kendi tebaasýný çýkarlarýnýn sýnýrýnda dengeleme
imkâný vermiþtir. Tek kelimeyle, karýþýk ve Elen'den Hindistan'ýn Hafisis'ine kadar uzanan
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imparatorluðuna istikrarýn ve devamlýlýðýn bir kýsým unsurlarýný getirebilmiþtir. Ayný Babil
adýný ardý ardýna deðiþtirerek, bir baþkent olarak daha bir kaç bin yýl var olmuþ ve sonun-
da kadim ve güzel Baðdat olarak Irak'ýn baþkentine dönüþmüþtür. 

Baþkentlerin yaþamlarýnda tarihi öneme sahip bir olay, I. Petro tarafýndan alýnan stra-
tejik bir karar ("Avrupa'ya bir pencere açmak"), baþkentin Moskova'dan genç St.Peters-
burg'a taþýnmasý pek çok insan tarafýndan sýk sýk hatýrlanmaktadýr. Baltýk Denizi'ne
dökülen Neva nehrinin aðzýndaki bataklýk düzlük 1711 yýlýnda devasa Rusya Ýmparator-
luðu'nun Avrupalýlaþma sürecinin baþlamasý gereken yer olmuþtur. Ýsveç kralý Karl'ý Pol-
tava'da yenmesi Birinci Petro'ya Rusya'nýn sadece üstün silahlarýyla deðil, "ezelden beri
Avrupalý" olan Baltýk Denizi kýyýsýndaki göz kamaþtýrýcý baþkentiyle de Avrupa'ya tümüyle
layýk olduðunu düþünmesi için temel oluþturmuþtur. 

Ancak her þeye raðmen yeterince saðlýklý düþünecek olursak, Rusya'nýn Avrupalýlaþ-
masýnýn sadece baþkentin mekanik olarak kültürlü Avrupa'ya daha yakýn bir yere taþýn-
masý sayesinde baþarýlý olamayacaðý sonucuna varabiliriz. Moskova da süper kýta Avras-
ya'nýn Avrupa kýsmýnda yer almaktaydý ve Rusya'nýn Avrupalýlaþmasýna "beyaz taþlý" baþ-
kentin Avrupalýlaþtýrýlmasýyla baþlanmasý tümüyle mümkündü. 

Birinci Petro'nun sakallarýný yoldurarak ya da kestirerek, geleneksel kaftanlarýn yeri-
ne içlik giymeye zorlayarak, zengin ailelerin çocuklarýný Hollanda'ya ve diðer Avrupa
ülkelerine eðitime göndererek Boyarlar (Eski Rus ve Moskova devletlerinde büyük top-
rak sahipleri ve feodal sýnýfýn üst temsilcileri Çn.) arasýnda Avrupai yaþam stilini nasýl yer-
leþtirdiðini pek çok insan bazen eðlenceli, bazen de açýkça zora dayalý bu mevzularý
hatýrlarlar. Ancak gerçekten ciddi olmak gerekirse, Boyarlar gibi bu güçlü elit kesimin tu-
tucu yapýsý Rusya'da öylesine güçlüydü ki, tüm Rus Devleti'nin hükümdarý bile bunlarý he-
saba katmak zorunda kalýr. Boyarlarýn "Avrupai yaþam tarzý"nýn uygulanmasýyla ilgili yeni
mentaliteye karþý gösterdikleri üstü kapalý ve gizli mukavemet, bunlara karþý yürütülen
mücadelenin "sakallarýnýn yolunmasýyla" sýnýrlý kalacak kadar güçlüydü. Ayný zamanda
Birinci Petro'nun Rus yaþamýnýn Batý Avrupalý davranýþ biçimlerine yönelik yeniden yapý-
landýrma arzularý da asilzade Boyarlarýn mukavemetine katlanacak kadar güçlüydü. Ve
baþkenti Moskova payitahtýndan alarak uzak ve sürekli su baskýnlarýna uðrayan bir yere
taþýmak Petro'nun yeniyle eskiyi kendine özgü bir þekilde uzlaþtýrma yöntemi olmuþtur.
Kökten soylu asilzadeler temel olarak ayrýcalýklarýný ve yüzyýllar boyunca oluþmuþ yaþam
tarzlarýný muhafaza ederek Boyarlarýn Moskova'sýnda kalýrlar. Rusya Ýmparatorluðu'nun
idari organlarý ise St.Petersbug'a getirilir ve bu organlarda çalýþanlar Rus halkýnýn tüccar-
lar, zanaatçýlar gibi iþ çevrelerinin ve hatta, bazen de halkýn "alt" kesimin çocuklarýndan
oluþan memur tabakasýnýn temsilcilerinden seçilir.

Boyarlarýn ve asilzadelerin devlet yönetiminde lider konumda olduklarý þüphe
götürmez.

Ancak devlet yönetiminin gerçekleþtirildiði yeni þartlar ve baþkentin Avrupa þartlarý-
na yakýnlaþtýrýlmýþ olmasý, her þeye raðmen yönetici sýnýfý gerçekten de Avrupai tarzda
düþünmeye baþlamaya zorlamýþtýr. Bundan da öte, Petersburg asilzadeleri kendi karar-
larýnda artýk patriarhal Moskova'ya ve Rus Boyarlarýnýn yüz yýllar boyunca oluþmuþ
gücüne dayandýrmak zorunda deðillerdi. Feodal iliþkilerin keyfiliðiyle zayýflayan Rusya
ekonomisi taze kana ihtiyaç duymaktaydý, Birinci Petro'ya göre, bunu Ýmparatorluða Av-
rupa'da mevcut olan pazar ekonomisinin temelleri verebilirdi. Ve sadece baþkentin
St.Petersburg'a taþýnmasýyla Rusya, asilzadelerin güçlü mukavemetine raðmen, kapita-
list iliþkilerin temellerini yaratabilmiþ ve bu iliþkiler Petro'nun açtýðý "pencereden", kelime-
nin tam anlamýyla içeriye sökün etmiþlerdir.
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Mamafih, Moskova'nýn otoritesi deðiþmeksizin hep yüksek ve somut olarak sarsýlmaz
olmuþ ve Moskova için zor zamanlar hep olmuþtur. Baþkentin Baltýk kýyýsýna taþýnmasýna
raðmen Moskova baþkentin sahip olduðu pek çok fonksiyona sahip olmayý sürdürmüþ,
bir kýsým hükümet kuruluþu Moskova'da kalmýþtýr. 1728-1732 yýllarý arasýnda, yani dört yýl
boyunca ise Rusya Ýmparatorluðu'nun yeniden baþkentliðini yapmýþtýr.

Baþkentin taþýnmasýnýn tüm devletin geliþimi için gerçekleþtirildiði benzer örnekler
baþkentler kronolojisi açýsýndan gelenekseldir. 

Geçen yüzyýlýn 50'li yýllarýnda Brezilya Baþkaný Juselinu Kubiçek di Olivera baþkenti
nüfusu az bir ovaya inþa edilen ve ülkeyle ayný adý taþýyan (Brezil) yeni bir þehre taþýma
kararý alýr.

Bana kalýrsa baþkentin taþýnmasý konusundaki Brezilya örneði özel olarak deðinilme-
yi gerekli kýlmaktadýr. Brezilya örneðini Kazakistan baþkentinin taþýnmasýyla benzediði
için ele almýyorum. Baþkentin Rio de Janerio'dan ülkenin içlerine taþýnmasýnýn olumlu so-
nuç veren ve doðru bir karar olup olmadýðý konusunda deðiþik görüþler olduðu için de
ele alýyor deðilim. 

Her þeyden önce, baþkentin yeterince geliþmiþ bir kentten ülkenin uzak veya geri
kalmýþ bir bölgesine taþýnmasýnýn tipik nedenleri ve sonuçlarý Brezilya örneðine yansýmýþ
olup bu sýrada ortaya çýkan hatalar ve problemler görülebilmekte, taþýnmayla ilgili ba-
þarýlar ve perspektifler açýkça seçilebilmektedir.

Brezilya'nýn ilk baþkenti San Salvador'dan ve ikinci baþkenti Rio de Janerio'dan taþýn-
masý fikri ülkenin neredeyse tüm tarihi boyunca, deyim yerindeyse, göklerde dolaþmýþ ol-
masý ilginçtir. Baþkenti taþýma fikri 1889 yýlýnda Brezilya'nýn bir cumhuriyet olarak ilan
edilmesi ve yeni devletin Anayasasýna baþkentin taþýnmasý maddesi konulmasý düzeyine
çýkartýlacak kadar benimsenmiþtir.

Brezilya'nýn sömürgeleþtirilmesi döneminde ülkenin sadece kýyý bölgeleri geliþtirilir.
Özellikle Atlantik Okyanusu'nun kýyýlarýnda megapol boyutlarýna kadar ulaþan ilk þehirler
ortaya çýkar. Uzunca bir süre boyunca ülkenin iç bölgeleri, özellikle Brezilya Ovasý'nýn el
deðmemiþ topraklarý hiç geliþmemiþ ve yerleþim olmamýþtýr. 

Ancak belli bir zamana kadar Anayasaya konulan baþkentin taþýnmasý maddesi ha-
yata geçirilmemiþtir. Politik iradenin ve baþkenti taþýmanýn objektif zorunluluðunun olma-
masý buna neden olmuþtur. Ancak Brezilya'nýn toplumsal-politik ve sosyo-ekonomik ge-
liþimi ölçüsünde yürürlükteki Anayasanýn ilgili maddesine ilgi de artmýþtýr.

Kýyý þeridindeki büyük sanayi þehirlerindeki ekonomik iliþkilerin geliþmesi ölçüsünde
bu þehirlerde halkýn deyimiyle "sütlü kahve"ler ortaya çýkmýþtýr. Bu taným mecazi ve hiç
de anlamsýz deðildir: Brezilyalýlar servetlerini sanayiden elde eden ve tüm dünyaca ünlü
Brezilya kahvesini ve daha az ünlü Brezilya etini ve süt ürünlerini satan yerli oligarþiyi
böyle adlandýrmaktadýrlar.

Bu dönemde çok kalabalýk olan Rio de Janerio özellikle etraflýca düþünülmemiþ
yapýlanma planlarýndan ve þehir altyapýsýnýn ahenkli bir þekilde geliþmesi programýndan
baþýndan beri yoksun olan büyük þehirler için tipik olan sosyal problemlerin tüm "nefase-
tini" yaþamaya baþlar.

Sonunda geçen yüzyýlýn kýrklý yýllarýnda Brezilya hükümetinin görevlendirmesiyle ülke-
nin tüm geniþ topraklarýnda yeni baþkentin kurulacaðý "adanmýþ topraklar" arayýþý baþlar. 

Uzun arayýþlardan sonra böyle bir yer bulunur. Uzmanlarýn görüþüne göre Brezilya'nýn
üç eyaletinin (Minas Jerais, Goyas-Grosu ve Matu-Grosu) kesiþme noktasýndaki bu yer ye-
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nilenen devletin baþkenti olacak yeni þehrin inþa edilmesi için en uygun yer olarak belir-
lenir.

Baþkentin inþa edileceði yer deniz seviyesinden 1170 m yüksekte bulunan Þapada
olarak adlandýrýlan bir dizi tepelikten oluþmaktaydý. Bu alanýn hemen yanýnda üzerinde
daðýnýk halde orman adacýklarý bulunan el deðmemiþ topraklar uzanmaktaydý. Yakýnda
ise kurulacak þehrin su ihtiyacýný karþýlayacak olan devasa bir baraj yer almaktaydý.

Sonunda Brezilya'nýn yeni baþkentinin inþa edilmesiyle ilgili karar 1956 yýlýnda kabul
edilir ve hemen iþler deyim yerindeyse, "kaynamaya" baþlar.

Aradan dört yýl geçer ve 21 Nisan 1960'ta baþkent törenlerle açýlýr. Columbia yöre-
sindeki özel bir alanda bulunan Washington olayýnda da olduðu gibi, Brezilya'nýn da baþ-
kenti Federal Baþkent Yöresi adý verilen özel bir alanda yer almaktadýr. Bu da devletin
baþkentinin özel bir statüye sahip olduðunu ve eksteritoriyal karakterini vurgulamaktadýr.

Üzerine özel statüye sahip baþkent yapýlacak böylesi özel alanlarýn ayrýlmasýnýn
büyük bir anlamý vardýr.

Bu olayda baþlýca idari merkez olarak baþkent kesinlikle özel ve eþi benzeri olmayan
bir oluþumdur. Bu baþkent tüm ülkeye ve bulunduðu yere baðlý olmaksýzýn her bir vatan-
daþa aittir. Bu yüzden baþkente özel eksteritoriyal statüsü verilmesi baþkentin hiçbir
bölgeye veya eyalete ait olmadýðýnýn, tüm ülkeye ait olduðunun ve her zaman bölgesel
deðil, ulusal düzeyde olduðunun altýný çizmektedir. 

Gerçekten de, baþkentin nötr bir bölgeye kurulmasý, her þeye raðmen tipik bir olgu-
dur. Bu tür alanlar baþkentleri çeþitli sosyal ve politik gruplarýn çýkarlarýnýn kesiþtiði alan-
lar dýþýnda býrakmakta ve ayrý ayrý ele alýnan bölgelerin sorunlarýndan uzaklaþtýrmaktadýr. 

Az önce de bahsettiðimiz gibi, 1791 yýlýnda kurulan ve 1800 yýlýnda ABD'nin baþken-
ti olan Washington’a, Virginia ve Maryland eyaletlerinin topraklarýndan toprak verilmiþ ve
Columbia Federal Bölgesi olarak adlandýrýlan özel alana "yerleþtirilmiþtir". 

Yaklaþýk buna benzer bir örnek de Avustralya'dýr. Avustralya Birliði'nin baþkenti olma
hakký için iki büyük liman þehri olan Melburn ve Sidney yarýþmýþlardýr. Þehirler arasýnda-
ki çeliþkilerin keskinleþmesini doðuracak ortamý yaratmamak ve ihtiraslarý daha fazla
körüklememek için Avustralya hükümeti (Zor çözümlenebilecek bir sorunun bilgece ve
basitçe çözümü gerçek bir Solomon kararý (Musevi kral Solomon'un mahkemesi hakkýn-
da Ýncil'de geçen hikayeden dolayý - Çn.) alýr: 1913 yýlýnda ayrý bir eksteritoriyal bir birim
oluþturulur ve Avustralya Baþkent Alaný adý verilir. Bu alana inþa edilen þehir-baþkent de
Canberra adýný alýr...

Bir baþkentin yeni bir yere taþýnmasýndaki bir baþka neden de, istilacýlar tarafýndan
saldýrý ve yakýlýp-yýkýlacaðý tehdididir.

Örneðin, Çin'de Moðollara karþý ayaklanan Kýrmýzý Bantlýlar'ýn yöneticilerinden biri
olan Çju Yuançjan 1367 yýlýnda baþkent Pekin'in Moðol yanlýsý Yuan Hanedanlýðý ta-
rafýndan ele geçirilmesinden sonra Ýmparator ilan edilir ve yeni Min Hanedanlýðý'ný baþlatýr.
Baþkentin güvenliði için güneye, Nankin þehrine, Moðol istilacýlarýndan uzaða taþýnýr. Bu
arada, Pekin yine ayný kuzey baþkent, Nankin ise güney baþkent olarak kalýr. 

Benzer bir örnek de yakýn çaðda Rusya'da yaþanmýþtýr. 1917 Ekim silahlý ayaklan-
masýndan ve Sovyet Cumhuriyeti'nin ilan edilmesinden sonra yeni iktidar ve kurumlarý po-
tansiyel düþmanlarýna çok yakýn bir yerde kalamazlardý. Ýç savaþ ve askeri saldýrý þartlarý
altýnda RFSSC'nin baþkenti 12 Mart 1918'de Moskova'ya taþýnýr.
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Böylelikle, tarihte bir devletin baþkentinin bir coðrafi bölgeden bir baþkasýna taþýn-
masý için pek çok temel sebebin varlýðý bilinmektedir. Bu insanlýk tarihi için karakteristik-
tir. Ve bir sonuç olarak, dünya toplumlarýnýn tarihi çeþitli tarihsel zamanlarda ve çeþitli
halklarýn tarihlerinde baþkentlerin taþýnmasý süreçlerini anlatan çok daha fazla faktöre
tanýklýk etmiþtir. 

Baþkentlerin taþýnmasý konusunda benim verdiðim örnekler onlarýn "doðuþlarý" ve
"ölümleri" konusundaki tarihi faktörler denizinde bir damladýr.

Tarih daha pek çok baþkent taþýma örneði görmüþtür.
"Dünya" yüzyýllar, hatta bin yýllar süren tarihi boyunca tüm baþkentlerini en az altý ke-

re deðiþtirmiþtir.
Çin Devleti'nin bugünkü baþkenti ilk olarak ülkenin en eski yerleþim yerlerinden olan

Yuçjou'da ortaya çýkmýþtýr. Pekin uzun yüzyýllar boyunca Çin'in politik merkezi olmuþ ve
çok defa adýný deðiþtirmiþtir: Bei-jin, Tszi, Yantszin, Çjundu, Dadu, Beypin. 1403 yýlýnda
þehir Pekin adýný alýr, 1420'de ise Dünya Ýmparatorluðu'nun baþkenti olur. 

Baþkent olduðu yüzyýllar boyunca Pekin tarihi misyonunu yerine getirmiþ ve Çin Dev-
leti'nin birlik ve bütünlüðünün saðlanmasý ve Çin'in etkisinin tüm Doðu Asya'da
yaygýnlaþmasýnýn faktörü olmuþtur. Kýsa süreli bir unutulmanýn ardýndan 1912 yýlýnda ye-
niden Çin Cumhuriyeti'nin baþkenti olur. Ancak Çin tarihi için fýrtýnalý geçen 1928 yýlýnda
baþkenti Çankayþek’ten  Nankin'e geri taþýr. Ve ancak yirmi yýl sonra, 1949'da Maoçe-
tung Çankaycýlarý Kýta Çin'inden kovarak Pekin'e baþkent statüsünü geri verir.

Hiç þüphe yok ki, en büyük megapollerden ve dünyanýn en saygýn baþkentlerinden
birine dönüþen Pekin bir baþkentin taþýnmasýna oldukça baþarýlý bir örnektir.

Japon Ýmparatoru Meydzi 1868 yýlýnda Edo (nehir kapýlarý) þehrinin adýný "doðu baþ-
kent" anlamýna gelen Tokyo olarak deðiþtirmiþtir. O döneme kadar Edo Japonya'nýn en
büyük kenti kabul edilmekteydi ve nüfusu bir milyondan fazla idi. Edo bayrak yarýþýný Ki-
oto'dan devralmýþtý ve Japonya'nýn baþkentiydi. O zamana kadar Nara, Nagaoku ve He-
yan gibi þehirler çeþitli dönemlerde Japonya'ya baþkentlik yapmýþlardýr. 

Burada Japonya'nýn baþkentinin taþýnmasýnda Segun Ýeyasu Tokugava'nýn daðýnýk
haldeki ülkeyi birleþtirme ve ilerideki kalkýnmasý için az veya çok istikrar kazandýrma ko-
nusunda gösterdiði kararlýlýk etkili olmuþtur. Tokugava hesaplarýnda yanýlmamýþtýr.
Bugün Japon baþkenti insanoðlunun teknolojik geliþiminin timsali ve dünyanýn en büyük
finans merkezlerindedir.

Ve son olarak, Amerika Birleþik Devletleri'nin baþkentinin 1800 yýlýnda Philadelp-
hia'dan Washington'a taþýnmasý. George Washington Ýngiliz kraliçesinden elde edilen
baðýmsýzlýðýn kesin olarak yerleþtirilmesi için genç Amerikan Federasyonu'na politik bir
merkez kurmak gerektiði konusunu çok iyi kavramýþtýr.

Bir baþkentin taþýnmasý konusundaki bu örnek bir zaferle taçlanmýþtýr: Bugün Was-
hington, yeryüzündeki tüm kýtalara kendi ekonomik ve politik etkisini yaymýþ, dünyanýn en
güçlü devletinin baþkentidir.

Ýspanya kralý II. Filip baþkenti Pirene yarýmadasýnýn coðrafi merkezi olan Madrid'e
taþýmýþtýr. Finlandiya'nýn baþkenti geçen yüzyýlýn baþlarýnda Helsinki'ye "göç etmiþtir".
Norveç'in baþkenti Oslo'ya, Hindistan'ýnki Yeni Delhi'ye. Karaçi'nin yerine 1971 yýlýnda
Pakistan'ýn baþkenti Ýslamabad olmuþtur. Côte d'lvoire'ýn baþkenti Abidcan yerine Yamu-
sukro olmuþtur.
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Türk ordusunun Generali Mustafa Kemal Atatürk 1923 yýlýnda Türkiye Cumhuriyeti'nin
baþkentini Osmanlý Ýmparatorluðu'nun baþkenti olan Ýstanbul'dan, Ýhtilaf devletlerine
karþý verilen Ulusal Kurtuluþ Savaþý'nýn merkezi haline gelen ve daha sonrasýnda ise hýzla
geliþen ve dinamik Türkiye'nin baþkenti olan Ankara'ya taþýr.

Nijerya'nýn eski baþkenti altý milyonluk büyük Lagos idari fonksiyonlarýný 230 bin
nüfuslu "küçük" Abuca'ya devretti.

Böylece, dünya baþkentlerinin "yýldýz" haritasý insana hareketsizmiþ gibi görünmekte-
dir. Oysa haritaya tarihi perspektif açýsýyla daha dikkatli bakmak gerekiyor. O zaman
görülecektir ki, yýldýzlar yerlerinde durmuyorlar, sýk sýk uçuyorlar...

Ve bana kalýrsa, yukarýda anlatýlanlardan çýkartýlabilecek sonuç oldukça açýk ve þef-
faf olacaktýr: Tüm zamanlarda ve tüm ülkelerde baþkentlerin taþýnmasý geçici bir arzu ve
bir kiþinin çelik iradesinin tezahürü deðildir. Baþkentlerin taþýnmasý hemen hemen her za-
man devletin çýkarlarý tarafýndan belirlenmiþtir. Ancak taþýnmanýn kendisi eðer ince hesap-
larla ve katý politik iradeyle birlikte yürürse, ancak o zaman olumlu meyvelerini verir.

ÝSÝMLER KERVANI...

Gördüðümüz kadarýyla insanlýk tarihi, devletlerin baþkentlerinin yerlerinin ve isimleri-
nin deðiþtirilmesi vakalarýyla doludur. Bu deðiþikliklerin oldukça merkantilist olanlarýndan,
gerçekten de dünyevi olanlara kadar pek çok nedeni var. Ancak burada bir yasallýk ol-
duðunu tespit etmek pek zor deðil. O da þudur: Dünyadaki hemen hemen hiçbir büyük
ya da orta büyüklükteki devlet baþkentinin deðiþtirilmesinden kaçýnmamýþtýr.

Ýþte bizim Kazakistan'ýmýz da bunun dýþýnda deðildir...
Bu bir rekor olarak kabul edilebilir mi, bilemiyorum ama, yirminci yüzyýl boyunca dev-

letimizin baþkenti olarak tam beþ þehir belirlenmiþtir. Bu tarihi gerçek tamamýyla kendine
özgü bir rekor olabilir. Bu arada, Kazakistan'ýn adý geçen tarihi dönemde baðýmsýz bir
devlet olmadýðýný göz önünde bulundurmak gerekmektedir. O zamanki kararlarýn alýn-
masýnda yatan mantýk, bizim kendi baþýmýza aldýðýmýz kararýn temelinde yatan mantýktan
oldukça farklýydý.

Kazakistan'ýn bir birim zamanda baþkentini deðiþtirme sayýsý bakýmýndan Guinness
Rekorlar Kitabý'na girip girmediðini bilemeyeceðim. Bizim görevimiz de bu deðil ve baþ-
kentlerimizin tarihi yirminci yüzyýlla da hiç sýnýrlý deðil. Zira Kazak baþkentlerinin deðiþti-
rilmesi tarihi en azýndan yirminci yüzyýlda baþlamamýþtýr...

Þaþýrtýcý, ancak, tarihi belgeleri inceledikçe çeþitli dönemlerde ve Büyük Bozkýr tari-
hinin çeþitli dönemlerinde tüm Türki kabilelerin merkezlerinin-baþkentlerinin özellikle
günümüz Kazakistan topraklarý üzerinde yer alan þehirler olduðunu tespit etmeden ge-
çemeyeceðim. Bu þehirler arasýnda Suyab, Kulan, Taraz, Balasagun, Sýgnak ve Türkis-
tan gibi çok eski þehirler bulunmaktadýr.

En ilginç olaný da, bu þehirlerin az bilinen þehir yerleþimleri deðil de, en müreffeh ol-
duklarý dönemlerin özellikle Ortaçað ve daha eski dönemlere tekabül ettiði ve sadece
Avrasya'nýn Asya kesiminde deðil, en az bir o kadar da Avrupa'da tanýnan antik Kazak
þehirleri olmalarýdýr.

Bu þehirler Avrupa'da halen, üzerinde Avrupa ile Asya arasýndaki mal ticaretinin ger-
çekleþtiði önemli ulaþým noktalarý olarak bilinmektedirler. 
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Papa hazretleri II. Jean Paul'un 2001 yýlýnda resmi bir ziyaret için Kazakistan'da bulun-
duðu sýrada söylediði ve Batý'yla Doðu arasýndaki eskiden varolan ticari iliþkiler konusun-
daki tarihi gerçekleri teyit eden þu sözlerini burada aktarmak çok yerinde olacaktýr: "Ben
Balasagun, Merke, Kulan, Taraz, Otrar, Türkistan ve zamanýnýn diðer önemli kültür ve tica-
ret merkezlerine hayranlýkla bakýyorum. Avrupa'ya Aristoteles'i yeniden tanýtan Abu Nasr el-
Farabi gibi bilimin, sanatýn ve tarihin önde gelen isimleri bu þehirlerde yaþamýþlardýr".

Çu nehri vadisinde bulunan Yedisu'da yer alan Suyab þehrinin Türk Kaanlýðý'nýn
baþlýca þehirlerinden ve daha geç bir dönemde kurulan Batý-Türk Kaanlýðý'nýn baþkenti
olduðu tarihi olaylardan kesinlikle bilinmektedir.

Türk Kaanlýðý'nýn Büyük Bozkýrýn en büyük devlet birliði olduðunu belirtmek gerek-
mektedir. Kaanlýðýn etki alaný ve hükümranlýðý Tuna nehrinden Kore'ye, Gobi Çölü'nden
Baykal'ýn sularýna kadar Avrasya'nýn çok geniþ bir coðrafyasýný kaplamaktaydý.
Göktürkler Devleti'nin kurucusu milattan sonra 551 yýlýnda "Türklerin Kaðaný" unvanýný
alan Bumin Kaðan'dýr.

Bumin Kaðan'ýn çocuklarý arasýndaki iç savaþ sonucunda Türk Kaanlýðý'nýn 603 yýlýn-
da daðýlmasýndan sonra Batý-Türk Kaðanlýðý kurulur ve baþkenti Suyab olur.

Milattan sonra 704-756 yýllarý arasýnda Suyab þehri, Ýli nehri üzerinde bulunan Batý
Türk Kaðanlýðý'nýn kabileler arasýndaki çatýþmalar, iç savaþ ve Çin'deki Tan Ýmparatorlu-
ðu birliklerinin Semireçye'yi istilasý gibi nedenler yüzünden yýkýlmasýndan sonra kurulan
Türkeþ Kaðanlýðý'nýn da baþkenti olan Küngut ile ayný düzeyde bir þehirdi.

Kulan (günümüzde Lugovaya demiryolu istasyonunun bulunduðu) ve Taraz (Sovyet-
ler Birliði döneminde Cambul olarak adlandýrýlan) þehirlerinin de bir zamanlar Kargul
Hanlýðý'na baþkentlik yaptýklarý da ayrýca þüpheye yer vermeyecek þekilde bilinmektedir.

Semireçye'nin en büyük ticari ve zanaat merkezlerinden biri olan Balasagun þehri mi-
lattan sonra 940-1210 tarihleri arasýnda Buhara'yla ayný düzeyde ve bir dizi Türki kabile-
nin birleþmesiyle kurulan güçlü Karahanlýlar Devleti'nin baþkentlerinden biri olmuþtur.

Sýgnak þehri ise milattan sonra 10. yüzyýlla 1219 tarihleri arasýnda varolmuþ Kýpçak
Hanlýðý'na baþkentlik yapmýþtýr.

Ortaçað Arap vakanüvislerden Ruzbehani'nin tanýklýðýna göre, Sýgnak o zamanlar re-
fah içersinde, iyi istihkam edilmiþ, büyük yapýlarý olan ve çok geniþ tarlalarýn çevrelediði
bir þehirdir. Sýgnak'ýn kuzey-batýsýnda Sýrýderya nehri tarafýnda kum tepeleri yer almak-
taydý. Bu Ruzbehani'de þöyle ifade edilmektedir: "Söylediklerine göre, bu kum tepeleriy-
le birlikte Türkistan son bulmakta ve Özbekistan baþlamaktadýr".

Rusya Ýmparatorluðu'nun sömürgeleþtirme politikasýnýn baþlamasýyla ve Kazak
"cüz"lerinin (Kazak halkýnýn spesifik sosyo-politik örgütlenme biçimi, kabilelerin oluþtur-
duklarý birlikler. Kazakistan'da büyük, orta ve küçük olmak üzere 3 cüz vardý. Ç.N.) Rus-
ya'ya baðlanmasýyla birlikte Bozkýr bölgesinin baþkenti Orenburg olur. Eðer günümüz
terminolojisiyle ifade edecek olursak, Türkistan ve Bozkýr bölgelerinin genel valisinin ofi-
si tam da Orenburg'da yer almaktaydý.

Ancak bu, aða-sultanlarýn kendi politikalarýný uygulamalarý haklarýný tümüyle kaybet-
tikleri anlamýna gelmemektedir. Orenburg'la birlikte cüzlerin ve aþiretlerin baþkentleri de
ortaya çýkmýþ ve bunlarýn rollerini aða-sultanlarýn otaðlarý yerine getirmiþtir.

Büyük Ekim Devrimi'nden sonra 5-13 Aralýk 1917 tarihleri arasýnda Orenburg'da Ýkinci
Tüm Kazakistan Kongresi toplanýr. Kongre oldukça geniþ bir katýlýmla yapýlýr ve Bukeyev
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Orda, Ural, Turgay, Akmola, Semipalatinsk, Semireçye, Semerkant bölgelerinden ve Al-
tay vilayetinden gelen temsilci heyetlerini aðýrlar.

Kongreyi organize edenler arasýnda Kazak aydýnlarý ve Kazak halkýnýn en iyi temsilci-
lerinden A. Bukeyhanov, A. Baytursýnov, Y. Omarov, S. Doþanov ve M. Dulatov bulunmak-
taydý. Kongrenin ana gündem maddesini Kazak Otonomisi'nin kurulmasý oluþturmaktaydý.

Kongrenin oy birliðiyle aldýðý kararla Kazak bölgelerinin otonomisi sonunda kurulur.
Belirtmek gerekir ki, Kazakistan'da gerçekleþtirilen ilk alternatif seçim sonucunda baðým-
sýz Kazakistan'ýn Hükümet ve Tüm Kazakistan Halk Sovyeti'nin Baþkaný Alihan Bukeyha-
nov seçilir. Kazak Otonomisi "Alaþ"ýn baþkenti resmi olarak Ýrtýþ nehri üzerinde yer alan
Semipalatinsk þehri ilan edilir, nehrin sol kýyýsýnýn adý deðiþtirilir ve Alaþ þehri yapýlýr.

Ancak maalesef, Semipalatinsk çok kýsa bir süre, 1919 yýlýna kadar Kazak Otonomi-
si'nin sembolü olabilir. O yýl "beyazlar"la birlikte Türkistan ve Sibirya'daki ulusal hareket-
ler yenilgiye uðratýlýrlar.

Sovyet iktidarýnýn yerleþmesinden sonra, 1920 yýlýnda Otonom Sovyet Sosyalist Cum-
huriyeti'nin baþkenti Orenburg olur, böylece þehir mutlakýyet dönemlerinden kalma yet-
kinliðine yeniden kavuþur.

Orenburg'a Özerk Sovyet Cumhuriyeti'nin geçici baþkenti gözüyle bakýldýðýný ve
eninde sonunda eski Orenburg genel-valiliðinin aðýr mirasýndan kurtulmanýn gerekli ol-
duðunu söylemeliyim. Ýç savaþýn bitiminden sonra durum istikrara kavuþtukça ve
OSSC'nin idari yapýsýna karþý daha ölçülü biçili ve daha ciddi bir yaklaþým saðlandýkça
Sovyet iktidarý bölgenin baþkentinin daha uygun ve kabul edilebilir bir yere taþýnmasý al-
ternatiflerini düþünmeye baþlar.

Baþkentin taþýnmasý mecburiyetinin ortaya çýkmasýnda Orenburg'un yerleþim olarak
Kazak halkýnýn belli baþlý kesiminin yaþadýðý Kazak Özerk Cumhuriyeti'nin güney bölge-
lerinden oldukça uzakta bulunmasý büyük ölçüde rol oynamýþtýr.

Kazakistan'a baþkent olacak aday þehirler olarak Aktobe, Semipalatinsk, Uralsk, Ak-
mola, Þýmkent, Auliye-Ata ve Ak-Meçet ileri sürülmüþtür.

Þüphesiz Semipalatinsk'in adaylýðý hemen düþmüþtür. Çünkü bu þehir bir zamanlar
Sovyet iktidarýndan baðýmsýz bir politika yürütmeyi isteyen Alaþ Özerk Bölgesi'nin baþ-
kenti olmuþtur. Uralsk ideolojik mülahazalarla uygun görülmemiþtir. Çünkü iç savaþýn en
sert yýllarýnda Uralsk Beyaz Kazaklarýn (devrim karþýtý anlamýnda Çn.) kalesi ve kendine
özgü baþkenti olmuþtur. Baþkent konusunda Taþkent büyük umutlar vaat ediyordu. An-
cak topraksal-ulusal ayrýlma sonucunda Taþkent artýk Özbekistan topraklarýnda kalmýþtý
ve Kazakistan'ýn baþkenti olarak olasý bir statüyü üstlenmesi imkânsýzdý.

Sonunda seçimi Ak-Meçet (günümüzde Kýzýlorda) kazanýr. 1925 yýlýnda zamanýnda
Kokand Hanlýðý'nýn bozkýrdaki ileri bir karakolu olan Ak-Meçet Kazakistan'ýn baþkenti
olur. 15-19 Nisan'da Ak-Meçet'te Sovyet Kazakistan'ýn V. Kongresi toplanýr. Kongrede
Kýrgýz Özerk Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'nin (Kazakistan'ýn devrim sonrasýndaki adý)
adýnýn Kazak Özerk Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti olarak deðiþtirilmesi kararý alýnýr.

Bundan baþka Kongre delegeleri Cumhuriyetin baþkentinin Çarlýk dönemindeki Ak-Me-
çet adýnýn deðiþtirilerek, tam anlamýyla bir Sovyet adý olan Kýzýl-Orda yapýlmasý kararý alýrlar.

Yine ayný yýlýn ortalarýnda genç Kazakistan Cumhuriyeti'nin belli baþlý resmi kurumlarý
Kýzýl-Orda'ya taþýnýrlar.

Ancak, kýsa süre sonra Kýzýl-Orda'nýn Kazakistan'ýn Sovyet baþkenti statüsüne sade-
ce adýndan dolayý uygun olduðu ortaya çýkar.

Geri kalan tüm parametrelere göre, coðrafi olarak kapalý bir þehirden Kazakistan Oto-
nom Cumhuriyeti gibi çok geniþ coðrafi alana yayýlmýþ bir ülkeyi yönetmenin hiçbir imkâný
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yoktur. En baþta bu durum ulaþým yollarý alanýnda geçerliydi, ulaþým yollarýna sahip olma-
yan Kýzýl-Orda, bir baþkentin fonksiyonlarýný verimli bir þekilde yerine getiremiyordu.

1927 yýlýnda Kazakistan'ýn en kalabalýk noktalarýndan biri olan Alma-Ata þehrinden
geçen Trans-Sibirya Anayolu inþaatýna baþlanýr. Alma-Ata eskiden 1921 yýlýna kadar,
Vernýy adýný taþýmaktaydý ve bir zamanlar Rusya'nýn Yedisu ve Türkistan bölgelerindeki
ileri karakolu idi. 

Þehrin uygun coðrafi konumundan ve Büyük Bozkýr'ýn ana ulaþým yollarýnýn kesiþtiði
bir noktada bulunmasýndan yola çýkýlarak Alma-Ata Kazakistan Özerk Sovyet Sosyalist
Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak belirlenir.

Böylece, 3 Nisan 1927 günü Kazakistan haritasýnda yeni ve hepimizin tanýdýðý bir
isim, baþkent Alma-Ata ortaya çýkar. Ancak hükümetin Alma-Ata'ya kesin olarak taþýn-
masý ancak 1929'da gerçekleþir.

Baþkentin Kýzýl-Orda'dan taþýnmasýyla ilgili olarak karakteristik bir epizot geldi aklý-
ma. Almatý'nýn kuzey bölgelerinde, aþaðý Ýli nehrinde ata binmek için boþ bir zaman ya-
kalamýþtým. 

Uçsuz bucaksýz bozkýrda karþýma birden bire çok büyük yýkýntýlarýn çýktýðýný hâlâ
hatýrlarým. Uçsuz bucaksýz düzlüðün hemen ortasýnda yarý yýkýlmýþ yapýlar ve tümüyle
yýkýlmýþ kalýntýlarla karþýlaþtým. Bunlar bir zamanlar tuðla ve ahþap kiriþlerden yapýlmýþ
kalýntýlardý. Hatta çeþitli yýkýk binalarda zamanýn aþýndýrdýðý, yarý silinmiþ "Kazakistan"
yazýsýný görebiliyordum. Doðal olarak bunlar ilgimi uyandýrdý.

Açýklandýðý üzere, 1929 yýlýnda baþkentin Kýzýl-Orda'dan taþýnmasý konusu karara
baðlandýðýnda baþkentin tabir caizse "beyaz bir sayfadan" baþlanarak inþa edilmesi öne-
risi ortaya atýlýr.

Bu arada bu "beyaz sayfa" Alma-Ata'nýn 120 km kuzeyinde, Ýli nehri kenarýnda ol-
malýydý. Bu sadece bir öneri deðildir, ta ilk etapta planlar hayata geçirilmeye baþlanýr. Bu-
rada yeni bir tren garý, çeþitli evler ve mekânlar, depolar ve diðer binalar inþa edilir. Daha
sonra bir takým nedenlerden dolayý bu planlar yerine getirilemez. Ýþte o yýkýntýlar günümüzde
bile politik iradesizliðin ve konunun en baþýnda etraflýca düþünülmemesinin bir sembolü ola-
rak öylesine ayakta duruyorlar. Ýþte sonunda Alma-Ata Kazakistan'ýn baþkenti olur.

Tam yetmiþ yýl sonra, 20 Ekim 1997'de yayýnlanan emrimle Akmola (eski Tselinog-
rad) Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti oldu. Kýsa bir süre sonra, 8 Kasým'da devlet er-
kinin tüm belli baþlý sembolik unsurlarý (Cumhuriyetin bayraðý, armasý ve Baþkanlýk forsu)
yeni baþkente taþýndý.

Tselinograd'ýn bir zamanlar baþkent olmuþ olmasý ilginçtir. Ancak Kazakistan'ýn deðil
de, Kazak Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'nin tam merkezinde oluþturulmasý gereken oto-
nom bir idarenin baþkenti olmuþtur. Zamanýnda Nikita Sergeyeviç Hruþev Tselina1 bölge-
sinde Kazakistan bünyesinde idari ve coðrafi otonom bir yönetim oluþturulmasý kararý alýr.

Oluþturulduktan sonra bu otonominin baþkenti Tselinograd olmuþtur.
Bundan baþka, Hruþev, Tselina bölgesini RSSFC'nin yetkisine devredilmesi konu-

sunda bir giriþimde bulunmuþtur. Ancak Hruþev'un bu giriþimi gerçekleþmez, Tselina
bölgesi Kazakistan SSC'nin bünyesinde kalýr ve daha sonra bu bakir topraklarýn üretime
açýlmasý akabinde bu bölge dýþý oluþum ortadan kaldýrýlýr.
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Bir dizi isim deðiþtirmeden sonra (Tselinograd, Akmola, Astana) Tselinograd sonun-
da baðýmsýz ve egemen Kazakistan'ýn baþkenti olmuþtur.

Görüldüðü gibi, Cumhuriyetimizde devletin aðýrlýk merkezi, geçen yüzyýlýn baþýndan
bu yana defalarca sarkaç gibi sallanmýþtýr. Ancak þimdi, çok sayýdaki baþkent taþýma va-
kayinamesinde son noktanýn koyulabileceðini ümit ediyorum.

ALMATI'NIN UFUKLARI 

Ünlü gazeteci Dmitriy Savitskiy New York'tayken Ýosif Brodskiy'e þu standart soruyu
yöneltir: "Paris'i sever misiniz?" Aþikar iki anlamlýlýðýna raðmen Brodskiy'in cevabý ta-
mamýyla kesin ve sýra dýþý olur: "Paris'in þansý yok, Roma'yý daha önce gördüm..."

Bir kaç defa ve uzun zamandýr ülkemize gelip giden veya her iki Kazakistan baþken-
tini görmüþ olan yabancýlarýn veya Kazakistan vatandaþlarýnýn "Astana'yý sever misiniz?"
sorusuna tümüyle Brodskiy gibi cevap vereceklerinden tamamýyla emin olabilirsiniz: "As-
tana'nýn þansý yok, Almatý'yý daha önce gördüm".

Bu cevap bir kaç yýl sonra da tümüyle ayný olabilir. Ancak kim bilir, belki de bir za-
man gelir, Almatý hakkýnda sorulan benzer bir soruya þöyle bir cevap alabiliriz: "Almatý'nýn
þansý yok, Astana'yý daha önce gördüm".

Almatý benim çocukluðumun þehri. Bu þehir benim çocukluk anýlarýmýn ve izlenimle-
rimin þehri. Eski Alma-Atý'nýn tüm caddelerini ve her bir ara sokaðýný bilirim. Þimdi (vali-
lik’in) bulunduðu yerde, bir zamanlar, benim çocukluk tahayyüllerime göre, devasa bir
mýsýr tarlasý vardý. Satpayev Caddesi'nden baþlayarak ardý ardýna tarlalar sýralanýrdý. Þim-
diki Öðrenci Sarayý'nýn bulunduðu yerde ise eskiden pazar vardý. Çok büyük deðildi ama
çok bataklýktý.

Yaþlýlar herhalde pazarýn çevresinde çok uzun boylu bir figürün, iki metrelik Çeçen
Ahtay'ý sýk sýk gördüklerini hatýrlayacaklardýr. En azýndan ben kendisini sýk sýk pazarda
görürdüm ve her zaman aðzým açýk ona öyle bakardým.

Bu dev adam herkesin, özellikle de çocuklarýn ve gençlerin üzerinde oldukça büyük
bir izlenim býrakmýþtýr.

Her Almatýlýnýn kendi þehrini dünyanýn en güzel þehri kabul ettiðinden en ufak bir
þüphem yok.

Burada hiç de ilginç olmadýðýmý kabul ediyorum, Almatý'yý, "þehrin asma bahçelerini
ve parklarýný", "Tiyen-Þan'ýn piramitlerini", "Gök-Tübe Feneri"ni ve "dünyanýn harikalarýný"
seviyorum. Ve ben de Almatý'nýn dünyanýn en güzel þehri olduðunu düþünüyorum.

Ancak, ne çare ki, güzel olanýn her zaman en iyi olduðu anlamýna gelmiyor. Zamaný
gelince veya zaman geçtikçe baþkentin her bakýmdan, devletin ve toplumun çýkarlarý
açýsýndan olmasý gereken en iyi yerde bulunmasý gerektiði açýk bir biçimde kavranýyor ve
anlaþýlýyor. Mamafih, nüktedanlar ve þakacýlar benim baþkenti Almatý'dan, Almatý'ya duy-
duðum sevgi yüzünden taþýdýðýmý söyleyebilirler.

Yeni baþkente haksýzlýk etmek gibi olmasýn ama, burada her þeye raðmen bir ger-
çeklik payý var. Almatý'nýn bir baþkent olarak teknik sorunlarýndan bahsettiðimizde, Al-
matý'nýn sonsuza kadar en güzel þehir olarak kalmasý için ve en güzel þehir olarak kalabi-
leceði þekilde bu sorunlarý çözeceðimizi göz önünde bulunduruyoruz...
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90'lý yýllarýn baþýnda, baðýmsýzlýðýmýzý elde etmemizin arifesinde, Almatý ciddi bir de-

mografik yükle karþý karþýya kalmýþtý.

Almatý'nýn nüfusu bir milyonu aþarak bir milyon iki yüz bin kiþiye yaklaþmýþtý. Oysa ki,

ilk planlar þehrin nüfusunun 400 bin kiþiye kadar olmasý üzerine oturtulmuþtu. Doðal ve

Alatau daðýnýn eteklerindeki çok geniþ olmayan bir çanaða kurulmuþ olan bir þehir için

bu çok büyük bir yüktü. Almatý güneyden daðlarla, kuzeyden tarým arazileriyle sýnýrlan-

maktaydý, doðudan ve batýdan ise Talgar ve Kaskelen tarafýndan sýkýþtýrýlmaktaydý.

Bunun neticesinde Almatý bir arazi yetersizliði yaþamaya baþlamýþtý. Güneyli baþken-

te yeni insanlarýn yerleþmeleri ve göç sürekli arttý ve bu artýþ yeni þehir alanlarýnýn üretil-

mesiyle deðil de, nüfus yoðunluðunun artmasýyla gerçekleþti.

Nüfus yoðunluðunun artmasý otomatik olarak þehir içersindeki boþ alanlarýn, park ve

orman alanlarýnýn azalmasýna, bu da þehrin pek de iyi olmayan ekolojik atmosferinin

kötüleþmesine neden oldu. Þehir çanaðýnýn doðal yollarla "havalanmamasý" ve þehir taþý-

ma araçlarý yoðunluðunun hýzla artmasý ve sonuç olarak nüfusun çoðalmasý Almatý'yý ya-

vaþ yavaþ kritik bir ekolojik ortam sýnýrýna yaklaþtýrdý.

En yakýn tahminlere göre, Almatý'nýn nüfusu 2005 yýlýnda 1 milyon 200 bin kiþi ola-

caktýr. Bu arada, çalýþan Almatý nüfusunun yaklaþýk 500 bin kiþi olmasý öngörülmektedir.

Böylelikle, Almatý'nýn demografik yükü yakýn ve uzak gelecekte sürekli olarak artacaktýr.

Sonuçta göç edenler için çekici olan baþkent, Kazakistan'ýn sadece nüfus yoðunlu-

ðu açýsýndan deðil, ayný zamanda þehir ekosferinin kirliliði açýsýndan da birinci sýrayý ala-

caktýr.

Þehir nüfusunun olaðanüstü yoðunluðu, sorunlu alanlarýn sayýsýnýn çok fazla olmasý,

þehir alanlarýnýn düþük rekreasyon potansiyeli yüzünden þehir alt yapýsýnýn kötüleþmesi

ve buradan da, þehir halkýnýn doðal olarak sadece kendi iç sorunlarýný çözmeye yönel-

mesi, somut olarak sadece büyük bir þehir deðil, ayný zamanda devletin de baþkenti olan

Almatý'nýn kendi içine kapanmasýna, Kazakistan'daki tüm diðer nüfus alanlarýndan

yalýtýlmýþ ve çok otonom bir þekilde geliþmesine neden olmuþtur.

Böylelikle þehir, tüm ülke sathýnda koordinasyon ve hareket merkezi olan jeopolitik

anlamýný kaybetmeye baþlamýþtýr.

Bu durum býrakýn Almatý'nýn tüm devlet sathýndaki þehirlere, bölgedeki kendi komþu

þehirlerine bile geliþme yönünde somut hiçbir ivme vermemesine de yansýmýþtýr. Almatý

artýk ulusal düzeyde hiçbir ilerleme dalgasý yayamamaktaydý.

Bu durumu, jeopolitik bir merkez olarak Astana'nýn geliþiminin diðer þehirlerin geliþi-

miyle eþ zamanlý gerçekleþtiði bugünkü durumla bir karþýlaþtýrýn. Astana'nýn yaydýðý dal-

galar ve ivme ülkenin tüm kan damarlarýnýn sonuna kadar gitmekte ve diðer þehirlere ve

bölgelere yaþam ve enerji aþýlamaktadýr. Kokþetau veya Karaganda, Kostanay veya Pav-

lodar gibi Astana'ya coðrafi olarak daha yakýn þehirler Astana'nýn geliþim ve ilerleme ru-

hunun kendi þehirlerinde hissedildiðine ve gerçekten duyumsandýðýna tanýklýk etmekte-

dirler. Astana'nýn yapýlandýrýlmasý, Astana'nýn yenilenmesi her yeri sarmýþtýr. Bu durum,

þehir altyapýsýnýn geliþtirilmesi dahil tüm alanlarda hissediliyor. Böylesi bir rezonans ge-

liþme etkisi Kazakistan'ýn baþkenti olarak Almatý olayýnda ne çare ki, gözlenememiþti,
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çünkü Almatý çok fazla kendi içine dönmüþtü. Baþkent olma statüsü sadece onu elde et-

mek açýsýndan deðil, onu koruyabilmek açýsýndan da çok önemlidir. Öncelikle de objek-

tif kriterler açýsýndan.

Böylece, þehrin ekonomik, sosyal, ekolojik, jeopolitik ve jeofiziki faktörlerinin toplamý

eninde sonunda þehrin alan ve nüfus olarak büyümesinin sýnýrlarýný tüketmiþtir.

Aslýnda Almatý'nýn geliþmesini saðlayan ekonomik faktörler tamamýyla aglomeratif

þehir ekonomisinin özelliklerinde toplanmýþtý. Gerçekten de þehir nüfus akýþý ve baþken-

tin yeni nüfusunun çalýþma taleplerini karþýlamak amacýyla þehir sanayisinin buna para-

lel geliþimi sayesinde yüksek düzeyde zenginleþmiþtir. Mal dolaþýmýnýn artmasý, birim

mal üretimi maliyetlerinin azalmasý, üretim kapasitelerinin artmasý, toplanan vergi miktar-

larýnýn artmasý, tüm bunlar Almatý'nýn devlet bütçesinin en büyük kalemidir. Bu durum sa-

dece ekonomik anlamda hem Sovyetler Birliði döneminde, hem de Sovyetler Birliði'nden

sonraki dönemde Almatý'nýn geliþimine olumlu yansýmýþtýr.

Ancak bu durumlarda beklemek gerektiði gibi, ekonomik büyümede doygunluk etki-

si meydana gelmiþ, þehir sýnýrlarýnýn sonuna dayanmýþtýr.

Üretim masraflarý þehir ortamýndaki aþýrý yoðun sanayi-ulaþým-nüfus üçlüsünden elde

edilen gelir seviyesini geçmeye baþlamýþtýr. Bu arada masraflar genel olarak ekonomik

olduðu kadar, en az onun kadar önemli, belki de daha da önemli ekolojik bir karakter de

taþýmaktaydý. 

Genelde, þehirlerde yaþanan büyük alansal boþluklarla ilgili gerilim, çalýþabilir nüfu-

sun önemli bir kýsmýnýn þehir dýþýndaki alanlara götürülmesiyle azaltýlmaktadýr.

Ancak Almatý'da yaþanan sorun ve þehrin özelliði tam da bu þehirleþmedeki gerile-

menin olumlu deðil, olumsuz özellik taþýmasýnda yatmaktaydý. Baþkentin insanlarýnýn yer-

leþtirilmesine uygun þehir dýþý alanlar daha önce de belirttiðim gibi, Almatý'da hiç bulun-

mamaktaydý. Üretimin daha fazla artmasý insanlarýn doðal olarak þehir dýþýndaki alanlara

gitmelerine deðil, þehir alaný üzerinde yaþayan nüfus yoðunluðunun artmasýna neden ol-

muþtur. Sonuçta Almatý'daki sosyo-ekolojik ortam son derece gergin bir hale gelmiþ ve

içinden çýkýlmasýný gerekli kýlmýþtýr. Kesinlikle açýk olan bir þey vardý; dýþarýdan gelen göç

için baþlýca ve zor kontrol edilebilen motivasyon olarak baþkent statüsü sürekli oldukça

ve korundukça, olumsuz faktörler sadece artacaklardý ve sonunda ekolojik ve sosyal pat-

lamalara neden olacaklardý. Her þeyi görüyoruz, bugün otomobil çokluðundan Almatý bo-

ðuluyor, "iþ baþlangýç ve bitiþ saatlerinde" trafik nasýl týkanýyor. Eðer tüm devlet kurum-

larý, tüm baþkent memurlarý, baþkentin tüm yan altyapý kuruluþlarý Almatý'da kalsalardý ne

olurdu? Gerçekten, hayal etmek bile zor...

Þehir alt yapýsýnda ve Almatý'nýn ortamýnda derin yaralar açan sorunlar genel hatlarýy-

la böyleydi. Biriken sorunlarýn çözülmesi, hem de bir an önce çözülmesi gerekiyordu.

Tabii ki, baþkentin Akmola'ya taþýnmasýnýn kendi amaçlarý vardý ve sadece Almatý'nýn

problemlerinin çözümünün bir aracý deðildi. 

Ancak özellikle baþkentin taþýnmasý biriken sorunlarýn pek çok anlamda hafifletilme-

sine ve güneydeki baþkentin þehir atmosferinin önemli ölçüde iyileþtirilmesine olanak

saðlamýþtýr.
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Kazakistan'ýn kuzey bölgelerinden yeni baþkente yapýlan insan göçü sonucunda Kaza-
kistan'ýn iki en büyük kentindeki demografik ve diðer sorunlar oldukça azalmaya baþlamýþtýr.
Bu arada nüfusta yapay bir azalmanýn yaþandýðý yerlerde, Almatý'da bu yararlý olmuþtur. Ya-
pay artýþ ise Ýþim üzerinde yer alan yeni baþkentin geliþmesinin yararýna olmuþtur.

Astana temel olarak Almatý'nýn kuzey kýrsal kesiminden insanlarýn göçü sayesinde
nüfus artýþý yaþamaktadýr. Baþ döndürücü bir hýzla inþaatlar ve baþkent altyapýsýnýn oluþ-
turulmasý, þehir hizmetleri ile profesyonel ve yarý profesyonel kadrolarýn baðlý olduklarý
kuruluþlara olan fevkalade ihtiyacý doðurmaktadýr. Günümüzde Astana þehirleþme tem-
polarý ve nüfus artýþý bakýmlarýndan Kazakistan'ýn en hýzlý geliþen þehridir.

Ulaþým yollarý üzerinde bulunan Balhaþ, Çu, Karaganda ve diðer yerleþim yerleri
müthiþ bir hýzla geliþmektedir. Günümüzde þehirleþme eðilimleri Karaganda, Kokþetau,
Taldýkorgan, Petropavlovsk, Semipalatinsk, Ust-Kamenogorsk gibi bölgesel ve yöresel
merkezleri de kapsamaktadýr.

Günümüzde insanlar herhangi bir yerleþim merkezinin baþkent, bölge veya yöre
statüsüne sahip olmasýnýn sadece bir kelime ya da modaya uymak olmadýðýný anlamaya
baþlýyorlar.

Öngörüldüðü ve gerçekten de öyle olduðu gibi, bu gerçekten þehirlerin ve bölgele-
rin geliþiminde ve ilerlemesinde güçlü ve etkin bir itici güç oluþturmaktadýr.

"Taþýmanýn arifesinde" ve taþýnma gerçekleþtikten sonra pek çoklarýnýn baþkentin
taþýnmasýnýn depressif þehirlerin ve yörelerin kalkýndýrýlmasýna olanak saðlayacaðý teziy-
le nasýl alay ettiklerini hatýrlýyorum. Þöyle demiþlerdi, o halde Cumhuriyetin tüm þehirleri-
ni kalkýndýrýncaya kadar baþkenti bir þehirden öbürüne ardý ardýna taþýyalým. 

Abartmalarla ve yüzeysel þiþirmelerle uðraþýlmamalý. Neyin çok önemli olduðunu an-
lamak lazým. Önemli olan da, baþkenti satranç tahtasýnda ortaya çýkacak tüm durumlarý
kontrol edebileceði ve etkileyebileceði en uygun yöntemle küçük satranç tahtasý-devlet
üzerine kralý-baþkenti yerleþtirmektir. Biz Kazakistan baþkentinin en uygun konumunun
Astana'nýn þu andaki konumu olduðu gerçeðini anladýk ve kavradýk. Astana'nýn bu konu-
mu Cumhuriyetimizdeki istisnasýz tüm bölgelerin sosyo-ekonomik kalkýnma ve ilerleme
hýzýna dengeli ve etkin þekilde etki etme imkâný vermektedir. 

Kazakistan toplumunun 90'lý yýllarýn baþýnda objektif nedenlerden dolayý oldukça
saðlýksýz ve zayýf olduðuna tanýklýk ettik. Baþkentin yapýsý ve þehirleþme tempolarý ülke-
deki toplumsal iliþkiler sistemine, devletin kendi psikolojisine ve saðlýðýna yeterince etki
edememiþtir. Bu yüzden ekonominin ve devletin iyileþtirilmesi konusunda önümüzde du-
ran görevi baþkentin ve bir devletteki þehirleþmenin rolü hakkýndaki eski ve alýþýlmýþ ta-
hayyülleri kökünden kazýyarak yerine getirmeye baþladýk. 

Buradaki sorun, özellikle Almatý'nýn objektif nedenlerle artýk Kazakistan'ýn baþkenti
olamayacaðý düþüncesinden kaynaklanmamaktaydý.

Sorun çok daha geniþ bir alaný kapsýyordu: Sadece varlýðýný sürdürme deðil, ayný za-
manda ülkenin demokratik toplum olarak inþasý, bölgeler arasýnda ve dünya ile maksi-
mum düzeyde entegre olarak ulusal pazarýn oluþturulmasý yolunda ülkenin gelecekteki
geliþiminin saðlanmasý için Kazakistan'ýn politik coðrafya konseptinin yeniden gözden
geçirilmesi için ne yapmalý? 

Bu global soruna lokal olarak baþlamak gerekiyordu: Almatý Kazakistan'ýn ilerlemesi
ve geliþimi için böylesi bir merkez olabilir mi ve kendi olumlu etkisiyle ve dinamiðiyle Ka-
zakistan'ýn tüm bölgelerini kucaklayabilir mi?
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Bu konuda eðer biraz düþünecek olursak, baþkentin taþýnmasý sorunu ortaya çýkan
ikileme damgasýný vuran belirli bir ize sahiptir: Almatý artýk baþkent olamayacaðý için mi
taþýnmýþtýr ya da baþkenti taþýdýk, çünkü baþka nedenlerden dolayý her halükarda taþýn-
mak zorunda mýydý?

Bu soruya tümüyle kesin ve kategorik bir cevap verilebileceðini düþünüyorum: Al-
matý'yý taþýdýk, çünkü baþkent statüsünün yeni gereklerini artýk kaldýramýyordu ve de bun-
lara artýk uygun deðildi, baþkenti özellikle kuzeye taþýdýk, çünkü yeni baþkentin bulun-
masý gereken en uygun yer, ancak ülkenin merkezinde yer alan ve ayrýca Kazakistan'ýn
baþkentinin sahip olmasý gereken yeni kriterlere uygun bölgelerdir.

Devletimizin ve dýþ çevresinin istikrarlý olduðu bir dönemde Almatý'nýn politik, toplum-
sal ve sosyal kaynaklarýnýn bir baþkentin yerine getirmesi gereken fonksiyonlarý munta-
zam þekilde yerine getirmeye yetebileceðini ve de yettiðini göz önünde bulundurmak ge-
rekmektedir.

SSCB'nin daðýlmasýndan ve uluslararasý iliþkilerin köklü þekilde deðiþmesinden son-
raki BDT coðrafyasýnda baðýmsýz ve egemen ülkelerin oluþtuðu ilk yýllarda oyuna yeni,
eskiden uyuklayan, ancak BDT'nin çeþitli ülkeleri için çok önemli hale gelen bir jeopolitik
faktör dahil olmuþtur.

Baðýmsýzlýklarýný kazanmalarýndan sonra BDT ülkelerinde yaþanan özellikle politik,
sosyal, ekonomik ve toplumsal kriz, tahrip edici süreçlerin katalizatörü olarak jeopolitik
faktör rol oynadýðý için, pek çok anlamda hýzlý bir geliþme göstermiþtir.

Sovyetler Birliði zamanýnda direktifler temelinde insanlarýn kitlesel olarak göç etme-
leri, Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliði'nin oluþtuðu dönemde keyfi olarak belirlenen
sýnýrlar, ulusal iktisadi özellikler olmaksýzýn büyük bir devletin tek ekonomik kompleksinin
organize edilmesi, Sovyet halklarýnýn kültürel gelenekselciliðinin ve yaþam tarzýnýn
tümüyle hor görülmesi ve daha pek çok neden sadece yeni baðýmsýz devletlerin ara-
larýndaki iliþkileri deðil, ayný zamanda onlarýn refahýný da belirleyen jeopolitik faktörlerin
olaðanüstü yýkýcý hale gelmesinin habercisi olmuþtur.

Þunu kesinlikle teyit edebilirim ki, eðer Almatý bir baþkentin yükümlülüklerini sadece
teknik açýdan yerine getiremeseydi, bu iþin yalnýzca yarýsý olurdu. Sonuçta dünyanýn
bütün baþkentleri sürekli olarak sosyal, ekonomik, ekolojik ve diðer pek çok sorunla çev-
relenmiþlerdir.

Sorun sadece bunlarla sýnýrlý deðildi. Öncelikle Almatý baðýmsýzlýðýn ve egemenliðin
elde edildiði ilk ve en önemli zamanlarda göz önünde bulundurulmasý gereken baþlýca
faktörler haline gelen jeopolitik yükü kaldýramamýþtýr. Eðer klasik dille söylersek, oldukça
banal bir ifade olacaktýr: Baðýmsýzlýðýn ve transit ekonominin temellerinin oluþturulduðu
dönemde Almatý yeni tarzý idare edememiþ, bölgeler ise eskisi gibi yaþamak istememiþ-
lerdir.

Zaman çok deðerli, Almatý hâlâ Kazakistan Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'nin baþken-
ti "ruhunda" kalarak, egemen ve baðýmsýz Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak
tüm bunlarý hissedemezdi.

Ülkemizin, yaþam kaynaðý olarak kudretli ve duraðan, felsefi olarak Alatau'nun aza-
metli eteklerine bakan bir þehir deðil de, dinamik, herkese yakýn ve anlaþýlýr, Sarýarka'nýn
tüm rüzgârlarýna açýk ve Büyük Bozkýr'dan gelip geçen politik, toplumsal ve sosyal
sarsýntýlar saðanaðýna karþý korkmadan ve operatif bir þekilde tepki verebilecek bir baþ-
kente ihtiyacý vardý.
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Ancak Almatý'nýn sadece politik ve jeopolitik nedenlerden deðil de, ayný zamanda
yalnýzca teknik nedenlerden dolayý Kazakistan'ýn baþkenti olarak kalamamasýný da dikka-
te almak ve göz ardý etmemek gerekir.

Bu anlamda, yer deðiþtirmenin lokal (teknik) ve global (jeopolitik) nedenleri bir ve tek
yerde ve ayný zamanda kesiþmiþlerdir...

Almatý artýk baþkent deðildi ama Kazakistan'ýn en büyük ve en güzel þehri olmaya
devam etmektedir. "Baþkenti" sevmeyebilirsiniz ama "þehri" sevmemek imkânsýzdýr...

Almatý'nýn baþkent statüsünden çýkartýlmasý kararý somut olarak ekolojik, sosyal ve te-
yit edebilirim ki, jeofiziki açýdan þehrin altyapýsýnýn reanimasyonuna yönelik bir karar ol-
muþtur.

Almatý hiç olmazsa kendini koruma adýna baþkent statüsünden feragat etmek zorun-
da kalmýþtýr. Bunu yapmýþtýr da. Belki yürek acýsý olmuþtur, ancak her þeye raðmen alý-
nan kararýn doðruluðunu kavramýþ ve yavaþ yavaþ bu kararla barýþmýþtýr. 

Tüm bunlar Almatý'nýn bundan sonra geliþmeyeceði anlamýna gelmemektedir. Ancak
bu geliþmenin nicel deðil, nitel bir yapýda olacaðýný söyleyebiliriz. Nüfus kalabalýklýðýnda
veya kiþi baþýna düþen ulaþým aracý sayýsýnda ilk sýrada olmak baþkentte yaþayanlarýn
gururlanacaklarý yeterli bir motivasyon olmayabilir.

Ancak eðer Almatý diyelim ki, Orta Asya'nýn en büyük finans merkezi, BDT'nin en
güzel þehri veya Kazakistan'daki ekolojik açýdan en temiz þehir olursa, insanlarýn o zaman
þehirleri Almatý'yla gururlanmalarý için daha fazla nedenleri olacaktýr diye düþünüyorum...

Bu anlamda ben Almatý için daha az tedirginlik duyuyorum. Zira, kendi kendini
göstermek için Almatý'nýn çok güçlü ve yaþam dolu bir þehir olduðundan kesinlikle emi-
nim. Her zaman böyle bir þehir için baþkent statüsünün çok güçlü bir anlam ifade etme-
diðinden, Almatý'ya bir þey olmayacaðýndan ve solup gitmeyeceðinden emindim. Bun-
dan da öte, þehrin yavaþ yavaþ ve emin adýmlarla yoluna devam edeceðinden ve
tümüyle modern bir megapol olacaðýndan da eminim.

Kazakistan'ýn yeniden doðuþunun sistemli ve harekete geçirici bir faktör olarak Asta-
na'ya gelince, varlýðýyla ve yenilikçiliðiyle Kazakistan'ýn bölgelerinde ilerlemeyi ve geliþi-
mi teþvik etme konusundaki tarihi misyonunu yerine getirmiþtir. Yýkýcý deðil, ancak yeni
baþkentin harekete geçirici gücü, sadece Astana'ya yakýn bölgeleri deðil, en uzak köþe-
lerdekileri bile kucaklayarak ilerleme dalgasý yaymak suretiyle Kazakistan'ýn bütün bölge-
lerinde uyuklayan potansiyeli harekete geçirmek için mümkün olan her þeyi yapmýþtýr.

Bugün Kazakistan, dostlarýnýn ve düþmanlarýnýn coðrafi yarý daðýlma, etnik "temizlik",
sosyo-ekonomik çýkmaz ve sokaklardaki kardeþ kavgalarýnýn olacaðý kehanetinde bulun-
duklarý ve önceden tayin ettikleri geçen yüzyýlýn 90'lý yýllarýndaki o Cumhuriyet deðildir.

Gerçeðe en yakýn tahminler bile çeþitli oluyor, kimi gerçekleþiyor, kimi gerçekleþmi-
yor. Bu tahmin gerçekleþmedi.

Bugün Kazakistan istikrarlý ve kaynaþmýþ, sosyo-ekonomik kalkýnma ve toplumun
toplumsal-politik yeniden yapýlanma yolunda saðlam þekilde ve dönemeçsiz ilerleyen bir
devlettir.

Kazakistan'ýn kalkýnma tempolarý, pazar ekonomisine Kazakistan'la ayný zamanda
start veren, pek çok BDT ülkelerininkileri, yer yer de önemli ölçülerde, geçmektedir. Bu-
rada önemli olan o kadar da Kazakistan topraklarýnýn ciddi rezervlere ve zenginliklere sa-
hip olmasýnda deðildir. Eninde sonunda bizimkinden daha zengin ve jeopolitik konumu
itibariyle bize göre çok daha uygun konumda olan topraklar da var.
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Bütün iþ Kazakistan halkýnýn geçmiþi, bugünü ve geleceði karþýsýnda duyduðu büyük
sorumlulukta yatmaktadýr. Her an gökten nimet yaðmasý beklenir ama bu nimet asýrlarca
daðýtýlýr. Ben hiçbir zaman Kazakistanlýlara kýsa sürede nimetler sunma ve tüm sorunlarýn
çözümünü vaat etmedim. Eðer Kazakistan halký zamanýnda tarihi durumu anlamasaydý
ve geçmiþin yükünü ve Kazakistan'ýn potansiyel imkânlarýný doðru deðerlendirmeseydi,
bugün sahip olduklarýmýzýn hiçbiri gerçekleþmeyebilirdi...

Alýþýldýk olana yönelmeyle, deðiþimin gerekliliðine inanç arasýndaki böylesi bir sivil
dayanýþma dünya tarihinin eski ve modern çaðlarýnda sýk sýk rastlanan bir dayanýþma
deðildir. Ýlerici yönelimlerin ve bilinen gelenekselciliðin ayný anda birlikte varolmasý "çok
üstün yetenekli" halklarý (benim çok uluslu Kazakistan'ýn tüm halklarýný öyle kabul ettiðim
gibi) için karakteristiktir. Kazakistan halký Kazaklarda, Ruslarda, Almanlarda, Korelilerde ve
Kazakistan'ýn diðer uluslarýnda ve halklarýnda iyi olan her þeyi almýþ ve hepimiz için zor olan
dönemde bunlarý baþarýyla gerçekleþtirebilmiþtir. Ve sonuçlar kendilerini göstermektedir.

BAÞKENTÝN PORTRESÝ

Ünlü doða bilimci Clode Bernard bir zamanlar canlý organizmalarýn yaþamlarý
konusundaki modern düþüncelerin temelinde yatan esas bir kavramý bilime yerleþtirmiþti.
Bu kavrama Bernard'ýn kendisi "homeostaz" adýný vermiþti.

Homeostaz'ýn ne olduðunu anlayabilmek için, canlý bir organizmanýn içine yerleþtir-
ilmiþ ve bu organizmanýn yaþamsal fonksiyonlarýný organizmanýn yeterince saðlýklý kabul
edilmesini saðlayacak düzeyde destekleyen bir alet tahayyül etmeliyiz. 

Günlük yaþamda böylesi þaþýrtýcý özelliklere sahip canlý bir organizmanýn
varolduðunu biz bilmiyoruz. Ve hatta düþünmüyoruz da. Gerçekten de, diyelim ki, bir
organizma için normal kalp atýþý dakikada 60-70 vuruþ ise, kural olduðu üzere, biz bu
kalbin çalýþma parametrelerini ancak tespit edebiliriz. Her seferinde kalbi çarpmak
zorunda býrakan biz deðiliz, biz kalbimiz hakkýnda düþünsek de düþünmesek de o atý-
yor ve çalýþýyor. Aynen normal nefes alýp vermeyi kontrol etmediðimiz gibi, ciðerlerimiz
kendi kendilerine nefes alýp veriyorlar. Ve biz her nefes alýp verdiðimizde bu süreci
düþünmüyoruz.

Homeostaz olayýnda en þaþýrtýcý olan da, yaþamsal öneme sahip organlarýn insanýn
diyelim ki, kalp aðrýsý çekmeyecek, boðulma hissi yaþamayacak v.s. þekilde kendi kendi-
lerine, bizim bilincimizden ve hatta irademizden baðýmsýz olarak çalýþmalarýdýr. 

Yani tüm organlarýmýz öyle olduðu için deðil de, doðanýn verdiði esrarengiz talimat-
lara harfiyen uyarak çalýþmaktadýrlar. En önemlisi de, tüm bu süreçler insan aklý ve
iradesinin hemen hemen hiç katýlýmý olmaksýzýn gerçekleþmekte olmasýdýr. 

Ancak ya homeostazda aniden ciddi sorunlar ortaya çýkarsa (insanýn da sorunlarý
ortaya çýkabiliyor)... Böyle anlarda hoþ olmayan hisler, aðrýlar veya keyifsizlik, bizi orga-
nizmamýzý hatýrlamaya zorluyor ve kurnazca deðil ama gerçek anlamda homeostazýmýz-
da iþlerin pek de yolunda gitmediði konusunda bizi uyarýyor.

Þahsen benim, þehirlerin de ayný insanlar gibi karmaþýk "canlý" organizmalar olduk-
larý konusunda hiçbir þüphem yok. Ve her karmaþýk "canlý" sistemde olduðu gibi kentlerin
de homoestaza benzer bir mekanizmalarý vardýr ve bu mekanizma kentin tüm fonksiyon-
larýný normal bir durumda tutmaktadýr.
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Eðer þehrin "homeostazýnda" her þey yolunda ise, o þehirde yaþayanlar da kural ol-
duðu üzere, tüm ihtiyaçlarýnýn karþýlandýðý süreçlerin nasýl aktýðýnýn farkýnda bile olma-
maktadýrlar. Þehirde yaþayanlar örneðin, içme suyunun dairelere nasýl geldiðini ya da
çöplerin þehir caddelerinden nasýl toplandýklarýný takip etmemektedirler. Tüm bunlar ol-
masý gereken þeyler olarak kabul edilmekte, insanlar ihtiyaç duyduklarý oranda bunlara
dikkat etmektedirler. Oysa þehir "homeostazýnýn" normal þekilde fonksiyonlarýný yerine ge-
tirebilmesini saðlayan bu hizmetlerin ardýnda, çok büyük, hatta devasa diyebileceðimiz
emekler sarf edilmektedir. 

Bu yüzden ben, þehirde yaþayanlarýn her þeyden az duyduklarý ve günlük yaþam-
larýnda karþýlaþmak için bir gereklilik olmayan devlet görevlisinin bir þehrin ideal valisi,
ideal idari amiri ya da akimi olduðunu düþünüyorum.

Þehrin "homeostazýnda" her þey ne kadar yolundaysa, þehirde yaþayanlarýn da ya-
þamlarý o kadar yolundadýr.

Kazakistan'ýn yeni baþkenti Astana'yý Ýþim nehrinin geliþmiþ kýyýsýnda kurar ve inþa
ederken her þeyden önce baþkentin, üzerinde ne kadar düþünülmüþ olursa olsun basit
bir binalar toplamý olmadýðýný ve þüphesiz ki, baþkentin þehirde yaþayanlar için uygun bir
yaþam ortamý olduðunu düþündük. Genel plana uygun bir kýsým binalar inþa etmek ve
bunlara hayat vermek sadece yeterli deðildi. Baþkentte yaþayan insanýn medeni bir þe-
kilde çalýþabileceði ve dinlenebileceði þartlarýn yaratýlmasý gerekliydi.

Biz þüphesiz, özellikle yaþam konforu duygusunun þehirdeki yaþam ortamýnýn baþlý-
ca ayýrt edici özelliði olduðundan en ufak bir þüphe duymuyoruz. Özellikle de bu yüzden
modern þehirlerin, baþkentlerin ve þehircilik felsefesinin temelinde yaþam kalitesi felsefe-
sinden baþka bir þey yatmamaktadýr. Ve benim algýladýðým kadarýyla, özellikle bu felse-
fe Ýþim nehrinin kýyýsýnda serpilip geliþen yeni baþkent için en kabul edilebilir olandýr. 

Tartýþma açmayý fazla istemememe raðmen þunu söylemeliyim ki, ele aldýðýmýz ya-
þam kalitesi felsefesinin temelinde oldukça basit, ancak prensip olarak iki tez yatmak-
tadýr. Birincisi, kentin veya baþkentin kendine özgü, yegane ve tekrarlanamaz çizgileri-
nin oluþturulmasý zorunluluðudur. Ýkincisi ise, þehrin yegane oluþunun þehrin semtlerinde
yaþayanlarýn ve tüm þehir halkýnýn maksimum konforu hissetmesine yardýmcý olmalýdýr.

Þehirdeki yapýlarýn yegane, kendine özgü olmalarýna gelince, burada, belki de en
zayýf halkamýzla karþýlaþýyoruz. Mimari sözlükten "estetik" sözünün kaldýrýldýðý Sovyet "no-
voyaz" ("yeni dil" Çn.) döneminde Tselinograd dahil bizdeki eski Sovyet þehirleri þüphe-
siz ki, ne þehirlerin kendine özgü tarzý olmasýna, ne de genel olarak þehir halkýnýn konfor-
lu yaþamýna kesinlikle yardýmcý olmayan "hruþevka binalarý"2 güruhuna dönüþmüþlerdi. 

Günümüzde istediðimiz mimari konsepti ve mimari formu seçme özgürlüðüne sahi-
biz. Ve burada önemli olan özellikle bizim seçmemizin özü deðil. Önemli olan, bizim yap-
týðýmýz seçimin bizim kendi, Kazakistan'ýn ihtiyaçlarýna, þehirlerimizin nasýl görülmesi ge-
rektiði ve vatandaþlarýmýz için en kabul edilebilir þartlar hangileridir, bunlara maksimum
düzeyde cevap vermesidir. Bugünkü yeni baþkentimiz Astana inþaat ve mimari alanda
çok çeþitli yaklaþýmlara sahiptir. Astana sadece mimari formlarý sayesinde baþkent ol-
madý, ayný zamanda orada yaþayan ve ana vatanlarýný imar etme ve bu topraklarý barýþ,
uzlaþma ve refah vahasý haline getirme arzuyla birleþmiþ Kazakistan vatandaþlarýnýn in-
san potansiyeli sayesinde de olmuþtur. 
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Bugün Astana'nýn sadece kendisine özgü olan ve zengin kültürümüzün bir araya gel-
mesinden ve tüm halklarýmýzýn ve uluslarýmýzýn ezelden gelen toleranslýlýðýndan oluþmuþ,
tekrarlanamaz bir çehresi ve manevi bir atmosferi bulunmaktadýr.

Peki bugün Astana nedir?
Astana Kazakistan Cumhuriyeti'nin idari merkezidir, nüfusu 517.300'dür (1 Haziran

2004 rakamlarýyla), burada yaþayanlara ve baþkentimizin misafirlerine konfor saðlayan
altyapýsý baþ döndürücü bir hýzla geliþmektedir.

Çok güzel konut kompleksleri, devasa idari binalarý, çiçek tarhlarý ve fýskiyeleri, þa-
hane mimari anýtlarý ve heykelleri ile Astana günümüzde gün be gün karþýmýzda bir mi-
mari parýltý haline dönüþmektedir. Ve Astana'nýn mimari çizgilerinin tüm güzelliði ve aza-
metiyle yakýnda pek çok dünya baþkentini geride býrakacaðýný düþünüyorum. Formlarýnýn
zarifliði ve kent yaþam tarzý bakýmýndan Astana'nýn en kýsa zamanda tüm haklara sahip
bir baþkent ve geliþmiþ altyapýsýyla iyi bir yer edineceðini ümit ediyorum.

Astana çok renkli ve çok taç yapraklý goncalarýný açan bir çiçek gibi Sarýarka'nýn uç-
suz bucaksýz topraklarýnda kendine özgü bir vaha oluþturmaktadýr.

Baþkent boyunca uzanan Ýþim nehrinin olaðanüstü güzellikteki kýyý çizgisi yeni baþ-
kente yapay olarak geniþletilmiþ nehir aðzýnda su aynasýnda yüzen bir þehir izlenimi ver-
mektedir. Ýþim nehrinin sað yakasýndan karþý tarafa bakýlacak olursa Kazakistan'ýn yeni
baþkentinin ulu binalarýn yüksekliðinde, kültürel ve kutsal kurumlarýn emsalsiz motiflerin-
de hayat bulmuþ fütürist hatlarýný görürsünüz. Karþýmýzda adeta ressamýn her gün dur-
maksýzýn çalýþtýðý ve her akþam tabloya þu veya bu çizgileri eklediði dinamik bir tablo
durmaktadýr. Her gün izleyenlerin gözlerinin önünde Astana'nýn mimari çizgilerinde yeni
motifler ortaya çýkmakta veya Kazakistan'ýn Ýþim'in kadim kýyýlarýndaki yeni baþkentinin
idare merkezini yükseklere yönelmiþ renkli çehresine þu veya bu tonu kazandýran bir bo-
ya daha eklenmektedir.

Ýþte taþtan yapma çiçek "Bayterek" büyüdü ve taç yapraklarýný açarak dünyaya ko-
caman, yaþamýn ve iyiliðin sembolü parlak bir küre sundu. Kenarlarýný ise güneþin ýþýklarý
þeklindeki parlak ýþýk huzmeleriyle aydýnlattý.

"Transport-Tower"ýn devasa gövdesi sivrilen yapýsýyla tamamlanmakta ve modern
hatlarýyla uçsuz bucaksýz gökyüzüne yönelmiþ roket kompleksini hatýrlatmaktadýr. Uzay
gemisine çok benzemesi bu turuncu gökdelene binanýn kendisinin yuvarlak ve oval hat-
larýný vermektedir.

"Kazmunaygaz"ýn yeni binasýnýn muazzam çehresi de daha sonra Sarýarka'nýn bozkýr
topraklarýnda da yükselebilecek, gerçekten büyük bir piramidi hatýrlatmaktadýr.

Ulusal bayraðýmýzýn dalgalandýðý Baþkanlýk Konaðý'nýn yurt çadýrýna benzeyen büyük
kubbesi tüm çevremize barýþseverliðin ve geleneksel iliþkilerin çevremizdeki ihtiraslar tu-
fanýndan, anlaþmazlýklar fýrtýnalarýndan ve nefret tayfunlarýndan üstün olduðunu sürekli ve
sarsýlmaz biçimde hatýrlatma görevini yerine getirmektedir. 

Konaðýn açýk mavi tepesinin yan tarafýnda bulunan iki tane yüksek ok biçimindeki
idari bina bozkýr yolcularýnýn yollarýný aydýnlatan ve Sarýarka'nýn idari merkezi olan kalbi-
ne giden yolu aydýnlatan deniz fenerlerini hatýrlatmaktadýrlar. Cesurca þuraya veya bura-
ya köklerini ve dallarýný uzatan güzel ve mükemmel binalar yükselmektedir.
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Bunlar ofisler, villalar, konut kompleksleridir ve yuvarlanan çakýr dikeni gibi sonunda

Ýþim nehrinin menderesinde yüzyýllar boyunca süren kuraklýðýn ardýndan tüm gücü ve

kudretiyle kendi yaþam sevincini ortaya koymalarýna yardýmcý olan uygun yeri bulmuþ-

lardýr. 

Nehrin iki yakasýný birleþtiren iki gözlü köprünün geniþ çehresi sað ve sol kýyý arasýn-

da tek bir mekânsal asamble oluþturarak mekâný kuþatmaktadýr.

Eðer köprüyü sað yakasýndan geçerseniz, form ve ölçeklerin nispetsizliði dikkatinizi

çekecektir. Sað kýyý tarafýndan köprüye sarý renkli, çok katlý "Astana-Tower" binasý bitiþiktir.

Sol kýyýda ise yeþillendirilmiþ, ultra modern küçük mimari figürlerin ve düzgün yollarýn

yer aldýðý yeþillendirilmiþ þehir bahçesi bulunmaktadýr. Bunlar sol kýyýnýn adeta kartvizit-

leridir ve Ýþim nehrinin sol kýyýsýnda yer alan Astana'nýn bu kýsmýnýn kent bahçelerinden

ve çimenliklerden oluþan çiçek yelpazesiyle maneviyatýn, kültürün ve insan aklýnýn yaþa-

yan dokusuyla çerçevelenmiþ yüksek, sivri tepeli ve kubbeli mimari kompozisyonlarla

mükemmel ve ahenkli bir uyum içersinde birlikte var olarak inþa edildiklerini size anlat-

maktadýrlar.

Diðer taraftan, iki tane kanatlý pars, Kazak halkýnýn kahramanlýklarla dolu geçmiþini

ve tüm Kazakistanlýlarýn daha iyi bir geleceðe olan arzularýný þiirsel olarak esinlendirmek-

tedir. Parslarýn çizgilerinde güçlü, geliþmiþ, büyük iþlere ve mutlu bir yaþama layýk bir

devlet yansýtýlmaktadýr.

Gözlerimizi Ýþim'in sað yakasýna çevirdiðimizde konut sitelerinden oluþan modern bi-

nalardan meydana gelmiþ bir zincirle karþýlaþýyoruz. Bu zincir geniþ nehrin çarþaf gibi

düzgün yüzü üzerinde asýlý duran söðüt aðaçlarýnýn dal ve yapraklarýna benzemektedir.

Bunlar kale surlarý gibi döþenmiþ duvar levhalarýnýn ve iþlenmiþ metalik tel örgüyle

çevrelenmiþ kýyýnýn üzerinde asýlý durmakta ve "konutlar için araba" saçmalýðýna indirgen-

memiþ, gösteriþli deðil de, ahenkli stilde hemen hemen tek bir asamble oluþturmaktadýr.

"Arman" konut kompleksinin devasa kubbesinin heybetli çizgileri Astana'nýn konut-

larýnýn bulunduðu kýyý þeridinin genel baþkent havasýna temel ve orantýlý bir ton ka-

zandýrmaktadýr.

Baþkentin ana ulaþým arteri canlý bir cadde olan Respublika ana caddesidir. Bir taþ-

ra kentinin eski ana caddesi Tselinnikov bir el iþaretiyle baþkente özgü bütün sýfatlarýyla

birlikte modern baþkentin ana caddesine dönüþtürülmüþtür. 

Astana'nýn idari merkezinin modern merkez meydaný idari ve iþ yaþamýnýn baþkenti-

nin mükemmel mimari çerçevesi içersine yapýlan bir heykel portresidir.

Meydanýn üç katlý fýskiyesi ve çelenk Astanalý fotoðrafçýlarýn en sevdiði ve sevgilile-

rin buluþma yeridir.

Restore edilen eski TsUM (alýþ veriþ merkezi - Çn.) binasý, Hükümet binasýnýn köklü

ve sert çizgileri, Parlamento'nun parlak alýnlýðýnýn yüksek katlarý, restore edilen "Ýþim" Ote-

li'nin heykelli giriþi, ultra modern idari binalar ve eski tip binalar, Congress-Hall'in asimet-

rik çizgileri, tüm bunlar çevre bölge boyunca merkezi meydaný çevrelemekte ve adeta

heykel sembolünün ve mimari düþüncenin sakinliðinin ve harmonisinin yer aldýðý Ýdil tab-

losunun sýnýrlarýný korumaktadýr. 
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Rüzgârda sallanan bayraða benzeyen Maliye Bakanlýðý binasýnýn ultra modern çizgi-
leri Astanalýlara baþkentin zamana ayak uydurduðunu ve bugün mimari deneylerin ve en
alýþýlmadýk biçimlerin kabullenilmesinde serbest düþünmenin o kadar da gerekli ol-
madýðýný hatýrlatmaktadýr.

Gençler Meydaný'nýn mükemmel mimari asamblesi, Lev Gumilev Avrasya Ulusal Üni-
versitesi'nin bir kýsým yeni binalarý, Halklarýn Anasý heykeli, dalgalarda yüzen ultra mo-
dern spor kompleksi, Kazakistan Cumhuriyeti Ýçiþleri Bakanlýðý'nýn yüksek binasý ve küre-
sel fýskiye sistemleri ve iki tarafý çiçekli yollarý olan bir dizi yeni mimari bina; bunlarýn hep-
si baþkentin çehresine yeni bir renk katmakta ve þüphesiz, yerli ve misafir þairlerin sade-
ce bir kuþaðý için deðil, pek çok kuþaðý için yaratýcý ilham kaynaðý olacaklardýr.

Abay, Puþkin, Kenesarý ve diðer pek çok büyük þairin, düþünürün Astana'nýn çeþitli
yerlerine daðýlmýþ mermer ve bronzdan yapýlma heykelleri Sarýarka incisinin baþkent
çehresini süsleyen, antik Ýþim'in dik kýyýlarýný süsleyen pýrlanta taneleri gibidirler.

Eskiden þehir koþuþturmasýnýn seslerinin zorlukla duyulduðu yerlerde þimdi baþýný
döndürdüðün her yerde yaþam, hareket, tasa, sorunlar, mutluluklar, ulaþma ve çaðdaþ
baþkent gururu var, Ham toprak bölgesinin nominal olarak baþkenti sayýlan tipik bir taþ-
ra kentinin atýl ve olaðanüstü sakin yaþam tarzýndan geriye çok az þey kalmýþ.

Astana'yý helikopterden görmek ve seyretmek de mümkün. Ancak þehrin iç güzelli-
ðini hissedebilmek, özünü kavrayabilmek, içinde doðan gücü açýkça duyumsayabilmek,
beliren çizgilerin bitmiþ hallerini beynimizde canlandýrabilmek ve baþkentin geleceðine
bir göz atabilmek açýk yüreklilikle, yürekten severek ve umutla Astana'nýn içine girerek ve
yaþayarak baþarýlabilir. 

Hem Kazakistan SSC'nin, hem de baðýmsýz Kazakistan'ýn yönetici görevlerinde bu-
lunmuþ bir insan olarak kendi yaþadýklarýmýn bana, kentin problemlerinin Hükümetin
çalýþmalarýnýn oldukça büyük bir kýsmýný iþgal ettiðini göstermektedir; çeþitli durumlarda
ise önemine göre, bu problemler genel devlet iþlerinden hiç de geri kalmayabilir. Bu
þüphesiz sadece kurulan ve geliþen Astana'nýn sürekli olarak ortaya çýkan sorunlarýyla il-
gili deðildir. Hatta on yýllar boyunca Kazakistan'ýn baþkentliðini yapmýþ Almatý'da bile so-
runlar artan ölçüde deðiþmezlik eðilimi göstermiþ ve lokal kategoriden devlet ve genel
ulusal kategoriye geçerek somut olarak tüm Sovyet ve Sovyetler sonrasý toplumun prob-
lemlerinin bir yansýmasý olmuþtur.

Baþkent Akimleriyle yaptýðým toplantýlarda ben, yerel yönetimler için "mutlak emir" ol-
masý gereken ana çizgiyi takip ediyorum.

Yapým, geliþim ve ilerleme, tüm bunlar iyi ve son derece gerekli þeyler. Ancak Kaza-
kistan'ýn yeni baþkentinin þehir yönetiminin hazýrlanan "Altyapýnýn Çok Yönlü Geliþimi
Programý"na dahil edilen baþlýca amacýnýn, bana göre yaþamsal öneme sahip üç giriþi-
min pratikte ve kesintisiz olarak gerçekleþtirilmesi olduðunu hatýrlatmaktan býkmadan
söylemeliyim. Bu üç prensip oldukça basit ve þeffaftýr: Þehirdeki giriþimciliðin ekonomik
olarak desteklenmesi, þehirde yaþayanlara sosyal destek saðlanmasý ve ekolojik açýdan
konforlu bir ortam yaratýlmasý. Kentin yeþillendirilmesi ve Astana çevresine orman yap-
mak üzere aðaç dikilmesi özel olarak kontrol edilmektedir. Astana çevresine 25 bin hek-
tarlýk alana aðaç dikilmiþtir. Astana çevresindeki orman alanýnýn 50 bin hektara çýkartýl-
masý planlanmýþtýr.
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Özellikle bu faktörlerin kentin mülki potansiyelinin, yani bir baþkent olarak ve bir þe-

hir olarak Astana'nýn kendi geliþimine yapýlan iç ve dýþ yatýrýmlar için uygun iklimin ya-

ratýlmasýný saðladýklarýndan kesinlikle eminim.

Bu anlamda çok þey yapýldýðýný cesaretle söyleyebilirim. Son, kesin hesaplarý yap-

mak için daha zaman var, ancak benim düþündüðüm kadarýyla, ara sonuçlar yeterince

iyimserlik telkin etmektedirler.

En azýndan, alýnan önlemler sayesinde bugün, hem Ýþim nehri üzerindeki bir þehir

olarak, hem de Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak Astana için oldukça uygun

makroekonomik göstergeler kaydedebiliyoruz.

Yatýrým akýþý sadece inþaatlara ve þehir ekonomisinin diðer alanlarýnýn finansmanýyla

deðil, ayný zamanda insan trafiðinin karakterine baðlý olarak her zaman uygunlaþtýrýlmasý

gereken ulaþým yollarýnýn geliþtirilmesinin finansmanýyla da ilgilidir. Diyelim ki, Astana'da,

Ýþim nehri üzerinde 22 köprü inþa edilmesi planlandýðýnda bunun modaya uyma ya da

mimari bir aþýrýlýk olarak deðerlendirilmesi doðru olmayacaktýr.

Ýdari, ticari ve hizmet yapýsýnda olan belli baþlý istihdam alanlarýnýn aðýrlýklý olarak sol

kýyýda yer alacaðý, profesyonel insan kaynaklarýnýn çoðunluðunun da eskiden olduðu gi-

bi Ýþim'in sað kýyýsýnda yaþacaklarý tahmininde bulunmak zor deðildir.

Bu yüzden, sað kýyýdan sol kýyýya ve tersi yönde akýþ, nehrin iki yakasýný birleþtiren

ulaþým ana yollarýnýn uygun taþýma kapasitesine çýkartýlmasý gerektirmektedir. Ýleride

baþkent içinde yolcu ve yük taþýmasýnýn önemli ölçüde artacaðýný beklemek doðaldýr.

Burada ve tüm diðer kentlerde olduðu gibi Astana'daki þehir nüfusu kural olduðu

üzere, birim alana düþen istihdam sayýsý yoðunluðuyla denk düþmemektedir. Büyük þe-

hirlerde ve baþkentlerde özellikle bu anlamda þehrin idari-iþ merkezi ve tabiri caizse, uy-

ku semtleri olmak üzere iki alana bölündüðü açýkça ortaya çýkmaktadýr. Bu durumda As-

tana bu ayrýmýn karakteristik örneðini oluþturmaktadýr: Ýdari Sol kýyý ve "uyku" için Sað kýyý.

Þüphesiz bu gerçek olmaktan uzak, sadece bir þemadýr, ancak her þeye raðmen ...

Dünyada, þehirlerin ve baþkentlerin idari-iþ merkezlerindeki istihdam alanlarýyla, ora-

larda yaþayanlarýn nüfus yoðunluklarý arasýndaki oranýn 10'da 1'e, örneðin Tokyo'da ol-

duðu gibi, 8,4/1'e ulaþtýðýný görmekteyiz. 

Özellikle bu yüzden ulaþým ve diðer komünikasyonlarýn mükemmelleþtirilmesi kural

olduðu üzere, radyal yönde düzenlenmektedir: Belirtilen oransýzlýðýn dengelenmesine

olanak saðlayan merkezden kenara ve tersine doðru.

Eðer Astana'daki benzer orandan bahsedecek olursak, oldukça yüksek olduðunu

düþünüyorum. Çünkü þehir merkezinde nüfus yoðunluðu istihdam daðýlým yoðunluðun-

dan çok daha azdýr. Astana'nýn idari kýsmýna gelince, örneðin, belediyede, Mecliste ve

bakanlýklarda çalýþan bürokratlarýn ve memurlarýn büyük çoðunluðu þehrin dýþ semtlerin-

de, örneðin, inþaat sýrasýnda kýrmýzý tuðla kullanýldýðý için "kýzýl köy" olarak adlandýrýlan

semtte yaþamaktadýrlar. 

Bu da þehrin merkezi semtlerindeki iþgücü yoðunluðuyla nüfus arasýnda açýk bir

oransýzlýk yaratmaktadýr. Ýþ günü bittiðinde hemen hemen tümüyle "ölen" ve hafta sonlarý

boþalan iþ merkezi Wall-Street buna karakteristik bir örnektir.
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Kural olduðu üzere iþ merkezlerinin varlýðý bir baþkentin iþ aktivitesi göstergesidir.

Þüphesiz ki, büyük bir giriþimcilik merkezi olarak Astana, þehrin ve ülkenin elit iþ çevre-

lerinin yoðunlaþabilecekleri ve Astana'da ve Kazakistan'da kendi iþlerini kurmak isteyen

yerli ve yabancý iþ adamlarýnýn finanssal ve yatýrým faaliyetlerini yürütebilmek için kendi-

ne özgü iþ alanlarý olabilecek bu tür merkezler olmadan yapamaz ve yapamayacaktýr. Bu

yüzden Kazakistan'ýn yeni baþkentinde bu tür iþ merkezlerinin kurulmasýný ancak selam-

layabiliriz.

Ve böyle örnekler artýk var. Haziran 2004'te Moskova Belediye Baþkaný Yuriy Luj-

kov'la birlikte, Lujkov'un belirttiði gibi "Kazakistan'ýn baþkentinin en güzel yerlerinden bi-
rindeki" Moskova Ýþ Merkezi'nin temel atma törenine katýlmýþtým. 

22 katlý ve toplam alaný 70 bin metre kare olan Ýþ Merkezi'nin inþaatý 2006 yýlýnda ta-

mamlanacaktýr. Þüphesiz artýk Astana'da, baþkentteki giriþimcilik faaliyetlerinin koordi-

nasyonu ve desteklenmesi rolünü yerine getiren bir dizi iþ merkezinin olduðunu hesaba

katmamak olmaz. Örneðin, "Samal" semtindeki "Astana-Tower" Ýþ Merkezi. Ýþ merkezleri

aracýlýðýyla gerçekleþtirilenler dahil, iþ faaliyetleri sonucunda bugün Astana'da hýzlý bir

mal deðiþim dinamiði gözlenmektedir. 

Sadece sanayi iþletmeleri, idari veya birlik iþletmeleri deðil, küçük ve orta ölçekli iþ-

letmeler de artýk yüksek seviyede þehir hazinesinin gelir kaynaklarýný oluþturmaktadýrlar.

Küçük ve orta ölçekli iþletmelerin Astana'nýn þehir ve baþkent altyapýsýnýn geliþtirilme-

sinde oynadýklarý rol sadece çok önemli deðil, ayný zamanda görülmemiþ oranda büyük

olmasý þaþýrtýcý deðildir. Küçük ve orta ölçekli giriþimcilik yapýlarý þehir ekonomisi siste-

minde temel olarak (hizmet verilmesi) belirli bir alana sahiptir. Bu alan þehir altyapýsýnýn

sosyal ve günlük yaþamla ilgili servisleri, teknik hizmetler, reklam ve imaj, perakende ti-

caret, sigortacýlýk, emlak, finans sektörü vs. gibi sektörlerdeki özel giriþimleri kapsamak-

tadýr.

Astana'nýn baþkent altyapýsýnýn bundan sonraki uyumlu geliþim amaçlarýndan bah-

settiðimizde, þehrin sol kýyýsýndaki semtleri hýzlý ve geniþ kapsamlý tempolarla geliþtirme-

miz gerektiðini söylüyoruz, oysa Kazakistan Hükümeti olarak biz, ancak bunu bir görev

olarak önümüze koymaktayýz. Daha fazlasý yok. Bu görevi yerine getirecek olanlar temel

olarak özel yatýrýmcýlar ve giriþimcilik strüktürleridir. 

Özellikle bu yüzden, temel amaç olarak þehrin sol yakasýnýn kalkýndýrýlmasý prog-

ramýný ilan ederken öne sürdüðümüz giriþimlerin uygulayýcýlar tarafýndan hayata geçiril-

mesine imkân verecek bir dizi ivmeyi ve imtiyazý da oluþturuyoruz. Astana'nýn Sol kýyý ya-

kasýnda, perspektife sahip bu bölgenin iç ve dýþ yatýrýmcýlar ve iþ adamlarý tarafýndan

kalkýndýrýlmasýnda güçlü bir katalizör oluþturacak Özel Ekonomik Bölge'nin kurulmasý ko-

nusundaki devlet giriþimi bunlardan biridir.

Alýnan benzeri önlemler sadece o þehirdeki iþ yaþamýný hareketlendirmekle kalmýyor,

ayný zamanda dýþ ticaret faaliyetlerini de önemli ölçüde hareketlendirmektedir. Þehir ser-

pilip geliþmekte, hizmetlerin kalitesi artmakta, o kentte yaþayanlarýn ürünlerin kalitesinin

yükseltilmesi doðrultusundaki talepleri artmakta, tüm bunlar hep birlikte yeni baþkentin

yabancý ortaklarýyla olan ticaretinin artmasýna yardýmcý oluyor ve hareketlendiriyor.
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Devlet "genel yönetim" fonksiyonunu yerine getirirken, baþkent de çeþitli faaliyet bi-

çimlerini kendinde toplamakta ve tüm devletin ekonomik yapýsýný bir minyatür gibi

yansýtmaktadýr.

"Yönetime" gelince, kural olduðu üzere, ülkenin þu veya bu bölgesinde faaliyet

yürüten büyük þirketler ve uluslararasý firmalar baþkent statüsünün ve bununla ilgili

imkânlarýn sýklýkla doðrudan "iþe yakýn" olmaktan çok daha deðerli olduðunu anlayarak,

merkez ofislerini ve temsilciliklerini burada açmaya gayret gösteriyorlar.

Bundan baþka, baþkent amaçlarý iþ yapmak, destek vermek veya organizasyon yap-

mak olan büyük uluslararasý toplumsal veya ekonomik yapýlarý, danýþmanlýk, borsa, sigor-

ta ve diðer yapýlarý kendisine çekmek suretiyle devletin hemen hemen tüm toplumsal, fi-

nanssal-ekonomik ve sosyal yaþamýnýn odak noktasý olmaktadýr.

Tüm bu yapýlarý ayaða kaldýran giriþimcilik dalgalarý açýkça veya dolaylý olarak tüm

bölgesel þehirlerin finanssal-ekonomik ve toplumsal aktivitesini yönlendirmektedir.

Bu etkiyi Astana'da görmek zor deðildir. Kazakistan'ýn yeni baþkentinde sanayi

sektörlerinin, özellikle de inþaat sektörünün hýzla geliþmesi komþu þehirlerde ve daha çok

da merkezden uzaktaki þehirlerde de en az o kadar hýzlý bir artýþ yaratmýþtýr.

Baþkent inisiyatifinin bölgesel veya komþu þehirler üzerindeki böyle etkisini, baþken-

tin veya büyük þehirlerin kültür tabakasý da yaratmaktadýr. 

BÖLGESEL GELÝÞMENÝN DALGALARI

Astana'nýn tam merkezinde bulunuyorum ve gözlerimin önünde iki hektarlýk topraða

sýðmýþ uçsuz bucaksýz engin Kazakistan uzanmakta.

Bu ýlýk Cumartesi günü, 2001 yýlýnýn Eylül ayýnda baþkentin en büyük görülecek yer-

lerinden biri olan ve Kazakistan'ýn þematik haritasýndan oluþan etnopark "Atameken"i bir

kez daha ziyaret ettim. Heyetle ve projenin müellifi Timur Suleymanov'la birlikte etnopar-

ka Hazar tarafýndan yaklaþýyoruz ve hemen görüþ alanýmýza Batý Kazakistan'ýn kültürel ve

ekonomik deðerleri, Beket Ata'nýn anýtýnýn, Atýrau Merkez Meydaný mimari kompleksi ve

büyük petrol kuleleri giriyor. 

Sonra saða, Kazakistan'ýn güney bölgelerine dönüyoruz. Hoca Ahmed Yesevi'nin

mübarek anýtýnýn, Ayþa-Bibi'nin anýtýnýn ve Otrar þehrinin eski yýkýntýlarýnýn, Yedisu'deki ve

Büyük Ýpek Yolu üzerindeki büyük ticari ve zanaat merkezinin tanýdýk çizgilerini seçiyo-

rum. Bir kaç adým yürüyünce Tiyen-Þan'ýn karlý kolunun üzerindeyim. Evet, Almatý,

baðýmsýzlýk heykelinin yer aldýðý Respublika Meydaný'nýn minyatür çizgileri ve "Kazahs-

tan" Oteli'nin yüksek binasý. Dünyadaki en büyük sanayi boru hattý olan Ekibastuz GRES-

2 (hatta ünlü Guiness Rekorlar Kitabý'na da giren) sembolize eden Ekibastuz'a kadar iler-

liyorum. Ýleride Kostanay Camisi'nin, Borovoye göllerinin ve Ýrtiþ nehrinin üzerine uzan-

mýþ olaðanüstü güzellikteki Semipalatinsk köprüsünün küçültülmüþ kopyalarý önümde

duruyorlar.
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Ve sonunda Astana, Kazakistan'ýn yeni baþkenti. Parlamento ve Hükümet binalarý,
Congress-Hall ve baþkentin diðer yapýlarý, tüm bunlar Kazakistan'ýn bir kaç metre kare-
lik minyatür haritasý üzerinde yer almýþlar. 

Tüm ülkenin böylesi bir mini haritasýný ilk defa Endonezya'da görmüþtüm. Seyahatten
döndüðümde þehir yönetimine bunun bir benzerini projelendirmeleri ve inþa etmeleri
görevini verdim. Bu fikri parlak bir þekilde yerine getiren projecilere ve inþaatçýlara
teþekkürlerimi sundum. Yeni baþkentin merkezinde durarak tüm Kazakistan'ý bir anda göre-
bilmek, mükemmel deðil mi? Bundan da öte, projeyi gerçekleþtirenler ve þehir yönetimi
etnoparký sürekli olarak geliþtireceklerini de teyid ettiler. Her þeyden çok Astana'ya önem
vermeleri ve onun üzerinde "çalýþmalarý" gerekeceðini düþünüyorum. Çünkü þu anda 2005
ve Astana 2001 yýlýna göre form ve içerik bakýmýndan kesinlikle bambaþka bir þehir. Bugün
baþkentin sembolleri ve görülmeye deðer yerleri kesinlikle baþka mimari kompleksler ve
formlar. Dedikleri gibi "something still to come": hâlâ daha bir þeyler olacak...

Burada bir allegori olarak tüm Kazakistan'ý baðrýna yerleþtirmiþ Astana'ya yer ver-
mem hiç de boþuna olmayacak. Baþkenti taþýma iþini sadece taþýma olsun diye deðil,
tüm Kazakistan'ýn geleceði için yaptýðýmýzý unutmamalýyýz...

Bizim düþüncemize göre Ýþim'in kýyýlarýnda yanan baþkent ateþi tüm bölgelerdeki
meþaleleri tutuþturmalý ve uçsuz bucaksýz vatanýmýzýn tüm köþelerini aydýnlatmalýydý.
Öyle de oldu. Ve þimdi 2005 yýlýnda, baþkentin resmi olarak taþýnmasýndan daha tam
sekiz yýl, fikrin doðmasýndan da on iki yýl bile geçmeden hesaplarýmýzda yanýlmadýðýmýzý
güvenle söyleyebiliriz.

Diðer kentlerin deneyimlerini incelerken fark ettim ki, büyük þehirlerin ve baþkentlerin
ekonomik yapýlarýný köklü bir þekilde deðiþtirmek hem uydu-þehirlerin, hem de komþu
þehirlerin ekonomik yapýsýný da etkilemektedir. Bizim olayýmýzda da öyle oldu.

Astana'nýn diðer bölge merkezleri üzerindeki direk etkisi neticesinde bir taraftan
Astana'nýn ihtiyaçlarýný karþýlamaya yönelik, diðer yandan da üretici þehrin ihtiyaçlarýný
yönlendiren sektörler ortaya çýkmaya ve geliþmeye baþladýklarýný fark etmemek zor deðil.

Diyelim ki, bir endüstri þehri olan Karaganda'da Astana'nýn hýzla geliþmesinden kay-
naklanan ilerleme dalgalarý yeni üretimlerin açýlmasýný ve eski üretimlerin canlandýrýlmasýný
yönlendiriyorsa, o zaman Kokçetau'daki dinlenme ve turizm sektörü en az bu tempolarla
geliþecektir. Hem de rekreatif dinlenme ve turizm alanýnda iyi bir düzeyde bulunan bu bölge-
sel þehrin geliþmesi tümüyle Astana'nýn ihtiyaçlarý sayesinde ivme kazanmýþtýr. Ve saire.

Deyim yerindeyse, böylesi bir rezonans geliþim baþkentin orta Kazakistan'a taþýn-
masýnda göz önünde bulundurulan pek çok faktörden biri olmuþtur. Çünkü
cumhuriyetimizin orta ve kuzey bölgeleri geçen yüzyýlýn 90'lý yýllarýnýn baþýndaki krizden
sonra kronik durgunluk durumunda bulunuyorlardý.

Ve burada bu tür kararlarý alýrken, her zaman sahip olunan imkânlardan yola çýkmak
gerektiðini belirtmek istiyorum. Ýstediðiniz kadar devasa planlar yapýn, arzularý gerçek-
miþ gibi gösterin, eðer baþkentin taþýnmasý diðer bölgelerin ekonomilerinin canlan-
masýnýn etkin ve verimli bir yöntemi halinde ortaya çýkarsa, bu reçeteyi kullanmakta imti-
na etmemek gerekiyor. Þüphesiz, bu faktör taþýnmanýn temel nedeni deðildi, ancak eðer
biz baþkenti taþýma gibi böylesi zor bir süreci gerçekleþtirme görevini üstleniyorsak, o
zaman buna tüm sorumluluðumuzla yaklaþmalýyýz ve bunu yaparken de olabildiðince
çok "tavþan" "öldürmeliyiz". Ve sadece þimdikileri deðil, gelecektekileri de. 
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Eðer baþkentin taþýnmasý ulusal düzeyde bir görev ise, o zaman þehirlerin ve baþ-
kent Astana'nýn geliþiminin bölgesel olmayacaðý ve ulusal düzeyde bir görev olarak ka-
lacaðý þüphesizdir. 

Bu yüzden kendi kendime bir geliþme formülü ileri sürdüm. Bu formül basit bir
cümleyle ifade edilebilir: Baþkentin geliþtirilmesi yoluyla devletin geliþtirilmesi.

Astana-Almatý, Astana-Kokþetau karayollarý, Astana-Almatý arasýndaki ekspres tren
(Ýspanyol firmasý "Talgo"nun), tüm bölge merkezlerine uzanan karayollarý, tüm bunlar
ülkenin yeni baþkenti sayesinde yapýldý ve yapýlmaya devam ediyor.

Böylesi basit ve açýk bir yasallýðýn, totaliter ekonomiden pazar ekonomisinin temelle-
rine kadar uzanan kalkýnma yolundan yürüyen geçiþ sürecindeki tüm ülkeler için doðru
ve adil olduðu inancýndayým.

Bu yüzden, büyük þehirlerin ve devletin baþkentinin bu yöndeki iþlerin koordinasyo-
nuna dönük idari politika sürecindeki geliþiminde her zaman, bu sýrada ortaya çýkacak
görevler bütününden yola çýkýlmalýdýr.

Görevlerden biri baþkent ile bölgesel þehirler arasýndaki daha yakýn ve entegre olmuþ
karþýlýklý iliþkilerin geliþtirilmesi zorunluluðunda odaklanmaktadýr. Belediye organlarý
arasýndaki iliþkilerde ortaya çýkan böylesi bir enformatif-komünikatif birliktelik baþkentin ihti-
yaçlarýnýn daha detaylý þekilde tespit edilmesine ve ayný zamanda da bölgesel þehrin
imkânlarýnýn daha doðru þekilde belirlenmesine yardýmcý olacaktýr. Her bir taþra þehri böyle-
ce kendi geliþiminin optimize edilmesi amacýyla, sadece ülke ekonomisinde deðil, baþkent
ekonomisinde de, kendisinin yer almadýðý yerlerde de serbest ve aranan alanlar aramalýdýr.

Ayný zamanda baþkent kendi geliþim planlarýný yaparken, en azýndan yakýnda bulu-
nan þehirlerin baþkentin ekonomik yapýsýndaki iþbirliði imkânlarý açýsýndan karakterlerini
ve perspektife sahip konularý göz önünde bulundurmalýdýr. "Olumlu geri dönüþlü" (yani,
karþýlýklý yarara dayalý) böylesi sosyo-ekonomik iliþkiler sadece baþkentin geliþimine de-
ðil, bir sonuç olarak, bölgelerin geliþimine de sebep olacaktýr. Örneðin, rekreasyon alan-
larýna ciddi þekilde ihtiyaç duymaya baþlayan bir þehir olarak Astana'nýn kendi "Borovo-
ye"sini yaratmasý gerekliliði bulunmamaktadýr. Baþkentin, orada yaþayanlarýn ve misafir-
leri için çok güzel ve eþi benzeri olmayan dinlenme ve turistik alan olan ve Astana'dan
arabayla iki saatlik mesafede bulunan Borovoye Milli Parký'na giden ulaþým yollarý ve ser-
vis altyapýsýyla ilgili sorunlarý çözmesi yeterli olacaktýr. 

Baþkent ile bölgesel þehirler arasýndaki yaklaþýk böylesi bir karþýlýklý iliþkiler mekaniz-
masý, sadece ekonomik yapýdaki deðil, ancak insan yaþamýnýn diðer alanlarýndaki,
kültürel, toplumsal, teknik ve diðer alanlardaki karþýlýklý iliþkilere de özgüdür.

Sonuçta, Kazakistan baþkentinin taþýnmasý konusunu konuþtuðumuz için, biraz ileri
giderek, baþkentin taþýnmasýnda neredeyse en önemli faktörlerden biri olan bir özelliði
belirtebilir. Düþündüðüm ve ileride üzerinde durmaya çalýþacaðým gibi, Kazakistan'ýn es-
ki baþkenti olarak Almatý bir takým durumlarýn etkisiyle geliþimdeki iç dinamiklerini kay-
betmiþ veya kaybetmeye baþlamýþtý. Þehir yüzölçümünün "dengeli" toprak yönünden faz-
lalýk yetersizliði ve buna paralel olarak, Almatý'nýn bu faktörün neden olduðu sorunlarýnýn
derinleþmesi süreci baþkent ekonomisinin geliþimini durgunluðunu ortaya çýkarmýþtýr. So-
nuçta baþkent bir taraftan kendisi geliþemezken, diðer yandan da hem uydu kentleri için,
hem de yakýndaki þehirler için ve de ülkenin tamamý için itme gücü olmaktan çýkmýþtýr.
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Bu gözlem kesinlikle doðrudur: Þehirlerin ekonomisi "kendinden menkul" deðil, tüm

devletin ekonomisiyle yakýndan ilintilidir. Bu yasallýk, baþkentin altyapýsýnýn kendini

geliþtirememesinin kaçýnýlmaz olarak bölgelerin geliþim tempolarýný yavaþlatmasý þek-

linde ortaya çýkmaktadýr. Ýþin pratik tarafýndan bakýldýðýnda, bu durum yalnýzca baþkentin

devletin sosyo-ekonomik dönüþümler alanýndaki politikasýnýn iletkeni ve "yöneticisi"

olarak tezahür etmesi þeklinde görülmemektedir. Bu durum, ülke ekonomisini özellikle

baþkentin belirlediði ve baþkentin direktiflerle ya da giriþimci usulde talep pazarýný ve

ister sanatsal yapýtlar olsun, ister son kuþak aygýtlar olsun, tüm devlet mallarý çeþitlerinin

arz pazarýný belirlemesinde de ortaya çýkmaktadýr.

Bu durum sadece þehir düzeyinde deðil, devlet düzeyinde de ortaya çýkmaktadýr.

Baþkentin özellikleri tam da bu konuda, tüm devletin geliþim tempolarýnýn ve karakterinin

belirlenmesinde gözlemlenmektedir. Örneðin Astana'da kabul edilen ülkenin

Endüstriyel-Yenilikçi Kalkýnma Programý þehri sadece sýnýrlarý içinde deðil, tüm ülke

sathýnda arz ve talep pazarýný oluþturmak zorunda býrakmaktadýr. 

Benim baþkentin taþýnmasý gibi böylesi olaðanüstü bir kararýn tüm Kazakistan'ýn hýzlý

bir ekonomik geliþim halinde olmasýna önemli ölçüde yardým ettiði konusunda hiç

þüphem bulunmamaktadýr. 

Bu sonu olmayan yol, Kazakistan Cumhuriyeti'nin ilerleme ve istikrarlý kalkýnma yolu-

nun baþlangýcýdýr da.

Alatau'nun karlý eteklerinde ve Ýþim nehrinin sazlýklý kýyýlarýnda yer alan ve uçsuz

bucaksýz enginliðiyle tüm Kazakistan'a bugün geliþim rengi ve temposu katan baþkentin

geliþimi aracýlýðýyla da...

Þehir inþa edilmeye devam ediyor. Þehir kendi eþsiz temposunda yaþýyor. Yeni

baþkentin vakayinamesi devam ediyor. Ulusal tarihin yeni yüzyýldaki kronolojisi burada

yazýlýyor. 
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Önünde tarihin eðildiði yüce kiþiler
aramýzda o kadar çok deðil, fakat
her insan tarihi az da olsa
deðiþtirme becerisine sahiptir.
Ýnsanlýk tarihi bununla ilgili sayýsýz
cesaret ve inanç örnekleriyle
doludur. 

Robert Cennedy



KADÝM YOL

Çoðumuz belli ölçüde mistisizme eðilimliyiz ve þuurumuzun altýnda "mucize beklen-
tisi" diye adlandýrabileceðimiz bir his daima saklýdýr. Modern zamana kýyasla kadim de-
vir hakkýnda bilgimiz o kadar da çok deðildir. Bundan dolayý geçmiþ zamanlarý mistik ve-
ya gizemli hava içerisinde algýlýyoruz. Tabiat bilimleriyle kendini fazla meþgul etmeyen
ecdadýmýz problem ve düþüncelerini yüce yaratýk veya gizemli ilahlarýn salahiyetine tes-
lim etmiþler. Bugün gerçeklik kazanan bu mistik karakterli inançlar ve bilimler bir tarihi
miras olarak atalarýmýzdan bizlere kadar gelmektedir.

Çok eski zamanlardan beri herhangi bir yöre veya bölgenin farklý sýfat ve özellikleri-
ni vurgulayan bir anlayýþ hakimdi. Romalýlar bu anlayýþa "genius loci" diyorlardý ki, bunun
harfi harfine tercümesi "yerin ruhu" anlamýna gelmektedir.

Böyle bir inanca göre belli bir yer veya toprak kutsal bir baþlangýca sahiptir: Her yöre-
nin kendine has bir ruhu veya ona özgü manevi bir varlýðý mevcuttur. Ýþte "yerin ruhu" budur.

Ancak kesin olarak belirtebilirim ki, yine de her yerin kendine has bir "genius loci"si
olmayabilir de. Her bölgenin de, onun mevcudiyetine özel bir anlam katan ve insan ta-
rafýndan her zaman sezilmeyen bir aurasý olmayabilir.

Bir topraðýn "yerin ruhu" gibi bir özelliði duraðan deðildir çünkü o yüzyýllar ve binyýl-
lar boyunca þekillenir. Bu topraklarda asýrlarca devam edip giden hiçbir þey boþ deðil-
dir ve iþte bu öz ruhun oluþmasýna önemli katký saðlar.

Kazakistan'ýn en kadim zamandan günümüze kadar tarihini inceledikçe, bütün bu bi-
zim Büyük Bozkýr'ýn kendine has bir aura ile çevrili olduðuna daha çok inanýyorum. Þim-
diki Akmola vilayetini sýnýrlarýný da kucaklayan orta bölgeleriyse sadece ve sadece bu
bölgeye mahsus ender bir ihsana - "genius loci"ye sahiptir.

Arkeologlara göre insanoðlu Ýþimboyu topraklarýnda Aþel-Mustyer zamaný denilen
devirde ikamet etmeye baþlamýþtýr. Ýþte tam bu devirde yukarý Ýþim'de enteresan taþ alet-
ler bulunmuþtur. Bu bulgulara bakýlýrsa hiç kuþkusuz, kadim Ýþimboyu sakinleri avcýlýk,
balýkçýlýk ve bitkisel gýda toplamayla iþtigal etmiþ olduklarý belirtilebilir. Neolitik Çað'day-
sa þimdiki Akmola vilayeti topraklarýnda hayvancýlýk ve ziraat geliþmeye baþlamýþtýr.

Bundan sonraki devirde, yani M.Ö. 2000 yýllý ortasýndan baþlayýp 1. binyýlýn baþlarýna
kadar olan Tunç Çaðý zamanýnda merkezi Kazakistan'da "Andronovo" adýnda bir kültür
geliþmiþtir. Bulunan kanýtlar Akmola kýrlarýnda yaþayan kabilelerin iktisadi yaþamýn göçebe
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usulüne geçiþleri iþte bu zamanda, yani 2. binyýlýn sonu 1. binyýlýn baþýnda kesin olarak
gerçekleþmiþ olduðunu apaçýk ortaya koymaktadýr.

Evcil hayvan kemikleri, yün iþlemede kullanýlan el aletleri, kemikten iþlenen çeþitli eþ-
yalarýn arkeolojik bulgularý "Andronovo" kültürü devrine aittir.

Erken Demir Çaðý'nýn M.Ö. 8.-5. asýrlarda merkezi Kazakistan'da meskûn olan Sak
aþiretleri galiba hayvancýlýðýn yaný sýra ziraatla da aktif þekilde meþgul olmuþlar. Kazýlar
sonucu ortaya çýkýp buna sessizce þahitlik eden tunç çapa, orak, býçak ve sair ziraat alet-
leri bulunmuþtur. Bunlar dýþarýdan getirilmemiþ, belki de yerel bir üretim olup, burada kul-
lanýlmýþtýr.

Ancak M.Ö. 2000 yýlýndan itibaren Büyük Bozkýr coðrafyasýnda iklim gittikçe kuru ol-
maya baþlamýþtýr. Bu þartlarda tarýmla iþtigal gittikçe zorlaþmýþ ve hatta imkânsýz hale
gelmiþtir. Sonuç olarak Orta Kazakistan'da Sak aþiretlerinin baþlýca iktisadi yaþam usulü
hafif yayla hayvancýlýðý olmuþtur.

Çaðdaþ Akmola bölgesinin topraklarýnda 6.-7. yüzyýllarýnda birbirini takip eden güçlü
kabile ittifaklarý olan Türk ve Batý Türk Hakanlýklarý kurulmuþtur. Bunlar Karluk, Kýpçak,
Kýmak gibi Türk aþiretlerinin temsilcilerinden oluþuyordu. Onlar kendi alçak boylu at-
larýnda, ok, eðri kýlýç ve çok tabakalý deriyle kaplanmýþ kalkanlarla donanmýþ halde Büyük
Bozkýr ve yerleþiklerden kýr fýrtýnasý gibi gelip geçtiler.

11. yüzyýla gelince Kazakistan'ýn Ýdil (Volga) Nehrinden ta Irtýþ nehrine kadar uzanan
geniþ topraklarda Kýpçak, Kanglý, Kýmak, Toksaba ve diðer aþiretlerin daha kuvvetli ve
örgütlenmiþ birliði ortaya çýktý.

Büyük ve dirayetli Kýpçak Hanlýðý oluþtu. Tüm devlet sýfatlarýný taþýyan ve kendi baþ-
kentleri, yerleþik kentleri þehir ve kaleleri olan bir Hanlýktý.

Arkeologlarýn kadim kentlerin harabelerinden o devire ait bulduklarý þeyler Kýpçak
Hanlýðý bozkýrlarýnda þehirler ve devamlý meskenler olduðunu gösteriyor.

1820'de Rusya imparatorluk dergisi "Sibirski Vestnik"te ("Sibirya Bültenin"de) Rus
madencilik mühendisi Ývan Þangin'in günlüðü yayýnlanmýþtý. Bu günlüðün sayfalarýnda
1816'da Þangin Genel Kurmay talimatýna göre Ýþim ve Nura nehirlerinin yataðý incelenir-
ken "eski bir þehrin harabelerine rastladýðý" anlatýlýyordu.

Bu bilgilere dayanarak Astana civarýnýn komple arkeolojik haritasýný çýkarmak
düþüncesiyle uzmanlarý harekete geçirdim. Tarihin derinliklerine dalarak Ýþim kýyýlarýnda
ve genelde bozkýr uygarlýðý bölgesinde herhangi bir þehir olup olmadýðýný açýklýða kavuþ-
turmak gerekiyordu. Herhalde bunlar birer tahmin ve varsayýmlardý ama Wolfgang Goet-
he'nin dediði gibi "teori, maalesef, pratiksiz boþtur ve daima yeþil kalan, hayat aðacýdýr."

Böylece, takriben 180 yýl sonra bu vazifeyi Ordinarius Profesör Kemal Akiþev baþta
olmak üzere arkeolojik grup yerine getirmeye caný gönülden giriþti ve þimdiki Astana'nýn
15 km dýþýndaki "Ak Jol" takma adý verilen bu þehirde kazý çalýþmalarý baþladý. Sonradan
anlaþýldýðý kadarýyla, bu þehrin adý Bozokmuþ. Uzmanlarýn tespitine göre Bozok þehri
M.S. 10.-11. yüzyýlda yükseliþin doruðuna ulaþmýþtýr. 

Bu bulgunun ilginç diðer bir yönü, Orta Kazakistan'da önceleri yýkýk þehir harabeleri
bulunmuyordu.

Bu ilk emsaldi. Bu bulgu açýk bir þekilde Orta ve daha da eski çaðlarda Bozkýr ülke-
sinin kendisine özgü, köklü bir kültür kaynaðý ve hazinesi olduðuna tanýklýk ediyor.
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Birçok vakayiname M.S. birinci 1000 yýlýn ortasýnda Batý'yý Avrasya'nýn doðusuyla

baðlayan Büyük Yol'un tam bu merkezî Kazakistan bozkýrlarýndan geçtiðini göstermek-

tedir. Avrupa ve Asya devletleri arasýnda ticari iliþkilerin geliþmesi ve kuvvetlenmesi so-

nucunda, insanlýk tarihinin çok mühim olaylarýndan biri olan Büyük Ýpek Yolu tedricen

oluþtu. Ýþte, göçebe ve yerleþik kültür unsurlarýný ihtiva eden ender ve benzersiz bir

bozkýr uygarlýðý bu Büyük Ýpek Yolu'nun çýðýr ve yollarýnda oluþtu.

Olcay Han (Ýncil'deki Hz. Huh'un bir benzeri) ve Oðuz Han menkýbelerinin iþte bu Or-

ta Kazakistan yöreleriyle ilgili olmasý boþuna deðildi. Ortau, Ulýtau, Kýþýtau, Ordatau ve

Asker-Kuduk gibi yörelerin farklý zamanlarda uçsuz-bucaksýz engin steplerin efsanevi ve

büyük savaþçýlardan Cuçi, Batu, Orda-Ejen, Tayboða, Kuçum, Urus ve Ebulhayýr Þeyba-

nilerle iliþkisi olmuþtur. Ýki kýtanýn birbirine ulaþtýðý mekânda yerleþen bu sahne yalnýzca

muharebe ve baskýn savaþlarýna alan olmayýp, ayrýca dinler, kültürler ve halklarý birleþti-

ren bir merkezdi. Dünyaca ünlü Ýpek Yolu'ndan çok önce buradan Eski Yunan ve kenar

Doðu ülkelerini ve halklarýný birbirine baðlayan Kýr Yolu geçiyordu.

Araplar Kazakistan bozkýrlarýna Deþt-i Kýpçak diyorlardý ve tarihî belgelere göre Er-

ken Orta Çað'da bu coðrafyada kudretli Kýpçak Hanlýðý vardý.

Arkeologlara göre, yeni bulunan Bozok þehri Kýpçak hanlarýnýn askerî Genelkurmayý

ve hatta Karargâhý olarak vazife görmüþ.

Bunu uçaktan yapýlan çekimler gösterdi; bozok üç kýsýmdan müteþekkildi: Merkez ve

kenardaki hendek ve toprak tabyalarla çevrili iki yan kýsým. 

Merkez kýsým yüksekçe bir yerden ibaret olup burada Ýslâm kültürüne ait inþaatlar-

dan minare ve türbeler vardý. Arkeolojik kazýlarýn sonuçlarýna göre bu inþaatlar Orta As-

ya mimarî sanatýnýn tipik numuneleri olduðu söylenebilir. Kurallara göre minarede göðü,

yeri ve öbür dünyayý sembolize üç oyma nakýþlý süs kemeri olmalýydý.

Þehrin diðer iki kýsmýnda konutlar, atölye binalar v.s. inþaatlar yerleþmiþti. Þehrin tüm

binalarý Orta Asya'da o zaman en yaygýn yapý malzemesi olan tuðlalardan inþa edilmiþti.

Kadim þehir þimdiki Astana sýnýrlarýndan 15 km. uzaklýktaydý.

Bilim adamlarýna göre Bozok, bir zamanlar Doðu Avrasya'nýn önemli dini ve kültür

merkezi ve Büyük Ýpek Yolu'nun kýrsal kesiminde kervanlara hareket yönünü gösteren bir

nokta olmuþtur. Ama bunlardan da önemli olan, bu þehrin tarihi Bozkýr'da Kýpçaklarýn

sadece hayvancýlýkla deðil, tarýmla da iþtigal ettiklerini göstermesidir. Buna Bozok þehri

yöresindeki sulama kanallarýný tanýklýk ediyor.

Arkeolog, tarih ilimleri doktoru, Lev Gumilev Avrasya Milli Üniversitesi profesörü Ke-

mal Akiþev kendisiyle 28 Þubat 2003 tarihindeki buluþmamýzda bilimsel araþtýrmalarýn bu

ve diðer neticeleriyle ilgili beni bilgilendirmiþti.

Akiþev grubunun dört yýla kadar süren alan çalýþmalarý boþa gitmedi ve onun üniver-

sitesine baðlý devamlý çalýþacak bir arkeoloji grubunu kurma teklifini memnuniyetle kabul

ettim. Araþtýrmalar devam ettirilmelidir. Devlet baþkentinin tarihî temellerini incelemek sa-

dece geçmiþ için deðil, gelecek için de lazýmdýr.
Böylece "Orta Çað þehri Bozok, Akmola'nýn doðrudan iliþkili neslidir. Akmola'nýn so-

nardýlý ise þimdiki Kazakistan'ýn baþkenti Astana'dýr" diyebiliriz.
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Ancak, daha baþka tarihî malumatlar da var ki, onlara göre bu bölgede Yesil nehri-
nin (Ruslar Yesim Batur Han zamanýndan itibaren ona Ýþim diyorlar) sol kýyýsýndaki deðiþ
tokuþ ticaretinin transit merkezi vazifesini gören ve Karaötkel (Eminli geçit) diye ad-
landýrýlan (Türkçe "kara" kelimesinin "siyah" anlamýnýn yaný sýra "güçlü, güvenli, kocaman"
manalarý da var) bir kervansarayýn olduðu bilinmektedir.

Tarihçi ve arkeologlarýn araþtýrmalarýna göre, daha önceleri bu yerleþme mekâný ünlü
Batagay ("Uðurlu") padiþahlýðý adýný taþýyormuþ.

Tüm bunlar bana þimdiki Akmola vilayeti topraklarýnýn göçebe ve yerleþik hayatýn
zengin bir tarihe sahip olduðu hakkýnda bir fikir edinmeme imkân saðladý. Bu tarih ma-
beyninde çeþitli dönemlerde kabile ittifaklarý ve belli baþlý devletler ortaya çýktýlar ve kay-
boldular. Kendilerinden sonra ise geride eski mekânlar, din kültürü inþaatlarý, totem me-
zarlar ve bir zamanlar geliþmiþ olan kentlerin kalýntýlarýný býraktýlar.

MEÞE YAPRAKLARI VE ALTIN HÝLÂL

Tarihî birçok þeyler vakanüvisler ve onarlýn seleflerinin aktardýklarýnýn çoðu zaman ro-
mantik bir renkle tasvir edildiðini fark etmek zor bir iþ deðil. Tarihçiler sýk-sýk inceledikle-
ri herhangi bir olayý tasvir ederken, bir zamanlar Ýsaak Newton'un yaptýðý gibi davranýyor-
lar. Ýsaak Newton kendi teorisine karþý olan olguyu açýklarken "eyvah, gerçeðin haline!"
diye yorumluyormuþ.

Fakat biz isteyelim veya istemeyelim, gerçek daima acýmasýz ve serttir… hakikatin tâ
kendisidir. Daha da derine inerek bakýldýðýnda, zamanýn sisiyle bizlere kapalý görünen ta-
rihsel romantiklik, müstakil þahýslarýn örnek olmaya layýk kahramanlýklarýný devletlerin
çýkarlarý ve birçok halkýn faciasýna dönüþtürmektedir.

16. yüzyýlda þimdiki Akmola vilayetinin kuzey kýsmý o büyük Sibirya Hanlýðý'nýn sýnýrlarý
içerisindeydi. Sibirya Haný Kuçum 1598'de Yermak’ýn3 Rus Kazaçi4 müfrezeleri tarafýn-
dan yenilgiye uðratýlýnca engin bozkýrý ve Ýþim steplerini de Rusya tarafýndan hiç engelsiz
sömürgeleþtirme süreci baþlamýþtýr. Tarihçiler bu hususta þöyle yazýyorlar: "Yirmili yýllarý
(18. yy.) Kazaçi ordularý þimdiki Kokçetav kazasýnýn güzel daðlý kýsmýný ele geçirdi ve þim-
diki Akmolinsk, Bayanaul, Kokçetav ve Karkaralinsk yerlerinde istihkâmlar ortaya çýktý."

Kazakistan’ýn kuzey bölgesi topraklarý Rusya Ýmparatorluðu'nun Asya kýtasýnýn daha
içerisine girme yolundaki ileri karakollarý olarak hemen þekillendirilmeye baþlanmýþtý. Kýsa
bir süre içinde Rusya’ya tâbi olan Bozkýr bölgesini kontrol etme imkânlarý verecek çok
sayýda kaleler kurulmuþtu.

Güneye doðru gittikçe yayýlýnca askerî istihkâm ve kaleler hattý tedricen Kazak top-
raklarýnýn içine doðru ilerliyordu…
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3 Yermak Timofeyeviç (1537-1585) - Rus Kazaklarýnýn önderlerinden biri, baskýnlarýyla Sibirya Hanlýðý'nýn
yýkýlmasýna sebep olmuþtur.

4 Rus Kazaçileri - Türk Kazaklarýndan ayýrmak için, Rus Kazaklarý mütercim tarafýndan “Kazaçi” olarak
Türkçeleþtirilmiþtir. Bu halk, Güney Rusya bozkýrlarýnda göçebe veya yerleþik olarak yaþarlar. Sefaletten ve-
ya askerden kaçan Rus asýllý süvarilerden oluþtuklarý tahmin edilmektedir. Ýlk defa 15. asýrda görülen Rus
Kazaklarý, ilk baþlarda komþu halklarýn zararýna olarak yaðmacýlýkla yaþarlardý. Son dönemlerde iktidarýn en
güçlü savunucusu oldular ve Sibirya ile Orta Asya'nýn iþgalinde öncülük yaptýlar. Ayaklanmalara karþý Çar-
lýk Rusya'sýnýn sýnýr mevkilerinde özel yerleþim bölgesine sahiptiler. Komünist rejim, Rus Kazaklarýnýn özel
imtiyazlarýný ortadan kaldýrmýþsa da sonradan yeniden eskisi gibi teþkilatlanmalarýna izin vermiþtir.



1832'de güzel manzaralý Karaotkel Deresi'nde yerleþmiþ mekân Akmola þehir-kale
olarak yeniden kurulmuþtur.

1863'te St.Petersburg'da yayýnlanan "Rusya Ýmparatorluðu'nun coðrafi ve istatistik
sözlüðü"nde Orta Kazakistan'daki bu þehir hakkýnda þöyle yazýlýdýr: "Akmola, Sibirya
Kýrgýzlarý vilayetindeki Akmola bölgesinin Ýþim nehri üzerindeki esas þehridir. Yerleþimi-
ne göre tüm vilayetin merkezî noktasý konumunda olan bu mekân, karakollu yol ve hat-
larla doðuda Kargalý þehriyle, güneyde -Aktav istihkâmý, batýda Atbasar köyü ve onun
üzerinden Kokçetav ile baðlanmýþ durumdadýr."

Eðer Kazak Sovyet ansiklopedisinin ilgili cildine bakarsak þu satýrlarý okuyabiliriz:
"Akmola, beyaz taþtan inþa edilmiþ, dörtgen þeklindeki duvarý üzerine keçe çadýrýnýn te-
pe kýsmý veya yarýmküreye benzer bir kubbe oturtulmuþtur. Güneþte parlayan kubbe
uzaktan görünebilirdi ve bu Yesil kýyýlarýna özel bir güzellik katardý. Bundan dolayý bu
bölgenin adý Akmola oldu."

Bu adýn taþýdýðý anlam böyle mi, yoksa deðil mi bilinmiyor. Çünkü þehrin bu adýnýn
menþeiyle ilgili çeþitli rivayetler mevcuttur. Bunlarýn hangisinin en doðru olduðunu kim-
senin kesin bir þekilde tespit etmesi imkânsýz diye düþünüyorum.

19. yüzyýla doðru Akmola, askerî istihkâmdan Bozkýr ülkesinin önemli ticari-sanayi
merkezine dönüþmüþtü ve 19. yüzyýlda en büyük merkez haline geldi.

Gelecekte Astana olacak þehrin Sovyet dönemi tarihi herkesin malumudur fakat o ta-
rihin bazý detaylarýndan kitabýn diðer bölümlerinde bahsedilecektir…

DOÐANIN GÜCÜ 

Doðup büyüdüðünüz yerden daha güzel ne olabilir? Üstelik o gerçekten de güzel
olursa!

Alatau ve Tiyen-Þan'ýn vakarlý sýradaðlarý ve yaylalarý, Çarý Deresi'nin sihirli kanyon ve
þelaleleri, Üstyurt platosunun gizemli enginliði, devasa Balkaþ'ýn mavi sathý, dalgalý
rüzgâr altýnda sallanan taç yapraklý step örtüsünün unutulmaz görüntüsü, kutsal zirve ve
çevresi sallanan kayýn ve yüksek çam aðaçlarýyla dolu Burabay göllerinin cennet misali
adasý ve yeþilimsi mavi Hazar'ýn sonsuz ufku.

Ve tabi ki Cumhuriyetin büyük zenginliði, ülke ve tüm Avrasya kýtasýnýn tam merke-
zinde bulunan engin Sarýarka bozkýrý olmuþ ve olmaya devam edecektir. Biz herhangi bir
þehrin tam tasvirini, onu çevreleyen bölgeye hayalen göz atmazsak, yapamayýz. Her bir
þehrin beslendiði güç ve güzelliðin kaynaðýný genelde onu kucaklayan iþte o doða ya-
ratýyorsa, þehrin mükemmel peyzajý ve altyapýsýný oluþturan þey de iþte bu seher ve çev-
re güzelliklerinin birleþimidir.

Kýrsal Orta Kazakistan'ýn kuzey kýsmýnda bulunan þimdiki Akmola vilayetinin büyük-
lüðü 96,8 kilometre kareden ibarettir.  Bu devasa alanda çok sayýda düzlükler vardýr:
Güneyde Sarýarka'nýn küçük tepeleri, vilayetin merkez kýsmýnda düzlük ve nehir vadileri,
Kokçetav yüksekliðinin orta boy sýra daðlarý. Akmola vilayetinin en büyük nehirleri olarak
Ýþim (Yesil) ve Nura nehirleri sayýlýr.

Orta Asya'nýn en güzel ve vakurlu kuþlarýndan pembe flamingolarýn barýndýðý büyük
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göllerden biri Tengiz Gölü, vilayetin ünlü su havzasýdýr. Bunun dýþýnda oldukça büyük

sayýlanlar Karasor, Kargaljýn, Balýktýköl ve Kýpþak gölleridir.

Vilayet topraklarý maden bakýmýndan zengindir. Boksit, altýn, uranyum, sürme, bakýr,

linyit, kaolin filizi, kuvars kumlarý ve insana faydalý baþka yeraltý zenginlikleriyle doludur.

Akmola ve ona bitiþik Kazakistan'ýn kuzey vilayetlerinin topraklarýnda ülkenin sahip oldu-

ðu teknik elmasýn tamamý, kurþunun üçte ikisi, sirkoniyumun %30'u, uranyumun % 25'i,

altýnýn % 15'i birikmiþ bulunuyor ve bunlar hýzlý bir þekilde geliþmekte olan madencilik sa-

nayisinin temelini oluþturmaktadýr.

Akmola vilayetinin iklimi tüm Orta Kazakistan'daki gibi sert, kara ve kuraktýr. Hava

sýcaklýðý yýl mevsimlerine göre çok iniþ ve yükseliþlidir: Kýþýn -30 'den yazýn +35  ve bun-

dan daha da yükselir. Kýþýn kar fýrtýnalarý gözlenebilir, hava sýcaklýðý geçici olarak aniden,

özellikle Þubatta düþebilir. Yazýn tozlu fýrtýnalara, sam yeline ve özellikle Aðustosta olmak

üzere çok sýcak günlere rastlamak mümkün.

Fakat burada dikkate alýnmasý gereken çok önemli husus var. Þimdilerde iklimin her

yýl gittikçe çok deðiþmekte olduðunu fark etmek zor deðil. Yerlilerin anlattýklarýna göre

önceleri Akmola ve Orta Kazakistan'ýn diðer þehirleri kýþýn hemen hemen kar altýnda kalýr,

kar kalýnlýðý bazen tek katlý evlerin damlarýna kadar yükselirmiþ. Fakat son yýllarda kýþlarýn

karsýz ve yeterince ýlýk olduðu fark edilmekte. Her halükârda, soðuk her yýl gittikçe geri

çekiliyor, dolayýsýyla kýþ geç geliyor.

Ýklimin böyle sýra dýþý deðiþimleri baþkentin Almatý'dan Astana'ya taþýnma dönemine

rast geldi. Bununla ilgili Astanalýlarýn "Almatýlýlar kendileriyle beraber sýcaklýk getirdiler" di-

yen þakalarýný sýk sýk duymak mümkün.

Yinede ýlýk güneyi terk edip gelen Almatýlýlar için Astana'nýn iklimi alýþýlmasý kolay de-

ðilse de, kabul edelim ki, "güneylilerin" Akmola vilayetinin kýþ soðuðuna ve yaz sýcaðýna

alýþmalarý için yeterince vakit geçti. Adilbek Caksýbekov'un eskiden beri Almatýlý bir me-

murun Astana'nýn sert iklimiyle nasýl "anlaþamadýðýnýn" tipik örneðini bana anlattýðýný

hatýrlýyorum. Þubat'ýn ayazlý günlerinden birinde Astana kliniklerinden birine bir memur

getirmiþler (ismini vermeyeceðiz). Çok yüksek makamda çalýþan bu önemli portföy sahi-

bi devlet adamý baygýnlýk içindeydi. Rahatsýzlýk nedeninin aþýrý sýcak olduðu sonradan

anlaþýlmýþ. Kat kat giyinmiþ adamýn giysilerini doktorlar da lahanayý temizlercesine çýkart-

mýþlar. Memurun odasýnda sýcaklýk +30'un üzerindeymiþ. Bu hiç de az olmayan derece-

ler onun zaten yüksek olan tansiyonuna "eklenerek" onu yükseltmiþ ve aþýrý bir ýsýnma

meydana gelmiþ. O dönem þehre ýsý ve enerji saðlamanýn çok ele alýndýðý zamandý.

Sanýrým aþýrý derecede önem verilmiþ…

Diðer taraftan Astana'ya göçtükten sonra birçok insanýn tansiyonunun normale

döndüðü ve hipertansiyonun geçtiði sýkça duyuluyordu. Yüksek daðlýk bölgeden göçme-

nin saðlýk durumunun daha da iyileþmesine neden olduðu bir gerçektir. Bu yörelere ilk

gelenler masmavi gökyüzüne, bozkýrýn enginliðine ve saf, temiz havasýna hayret ederler.

Bana bu bölgede 19 yýl okumak ve yaþamak nasip olduðunu hatýrlatmak istiyorum.

Diðer bir ilginç rastlantý ise, buraya geldiðimde 19 yaþýnda olmamdý…
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Yaz ayýndaki bozkýr, onun türlü türlü otlarý, gizemli, sanki eskiden beri devam eden,
yüzlerce kilometreye yayýlmýþ bir sükûnet. Kýþýn fýrtýnalarý o zamanlarda zorluklarý aþma ro-
mantiði olarak algýlanýrdý. Genelde, fýrtýna sýrasýnda hava ýlýklaþýyordu ve böyle olunca
rüzgârýn karþýlýðýný yenmek bazen kiþinin hoþuna bile giderdi. Baþkentin yerini deðiþtirme ka-
rarýnýn alýnmasýnda galiba benim bu yöreleri bilmemin ve kiþisel tecrübemin etkisi olmuþtur.

Kazakistan bizim vatanýmýzdýr. Baba yurdunun herkesi doðasýyla, hava durumuyla
birlikte Allah'ýn bize verdiði kadardýr. Vatanýn kötü veya iyi yeri olmaz. Vatan olduðu gibi
sevilir. Ecdadýn bize býraktýðý o haliyle…

Bugün Astanalýlar ve baþkent misafirlerin de Astana'nýn yeni mimari manzarasýnýn o
muhteþem güzelliði ve bozkýr bölgesinin doðal zenginlikleri hayranlýk uyandýrmaktadýr.

Gerçekten Akmola vilayetinin bitki ve hayvanat dünyasý çok çeþitli ve rengârenktir.
Vilayet hudutlarý dahilinde düzlük, dað ve nehirlerde memelilerin 55, kuþlarýn 180 ve
balýklarýn 30 ayrý türü barýnmaktadýr. "Kýrmýzý Kitap"a alýnan ender hayvan türleri de pek
çoktur.

Dað keçileri, þahin, kartal, tay kuþu, turna, bozkýr karakuþu, kývrýk pelikan, küçük toy
kuþu, yukarýda bahsi geçen pembe flamingolar; tüm bu hayvanlar Orta Kazakistan
bölgesinde yaþýyor. Ender rastlanan ve kaybolmakta olan hayvan türlerini korumak için
Korgaljýn korusu ve ihtisaslaþtýrýlmýþ milli parklar tesis edildiðini de söylemek lazým.

Bunlarýn dýþýnda, yeþil alaný takriben 4391,6 hektar olan vilayette bitki dünyasýnýn 66
türü yetiþmektedir.

Kazakistan'ýn yeni baþkentinin bulunduðu Akmola vilayetinin doðal potansiyeli, Asta-
na'nýn her zaman uygun ekolojik çevrede olacaðýnýn iyi bir garantisidir. Böyle bir çevre-
nin yeniden canlanma kabiliyeti çok yüksektir. Astana ve havalisi Akmola vilayetinin ter-
kibi unsurlarý olarak doðanýn biyolojik yönüyle çok kudretli olan güçlü çekim alanýnda bu-
lunmaktadýr. Bu alan baþkente bitiþik ekolojisi saf olan yeniden canlandýrma bölgelerin-
de yoðunlaþmýþtýr. Burada esas söz konusu, Astana'yý her taraftan çevrelemekte olan do-
ða sistemleridir. Ýþim boynundaki yeni baþkentin tabir caizse "ekolojik bekçiliði" görevini
üstlenmiþ, onun ekosferini içten ve dýþtan korumaktadýr.

Bu bekçiler, herkesin malûmu olan efsanevi Borovoye (Burabay) ve muhteþem Kar-
galjýn Korusu'dur.

Geniþ bozkýrýn tam merkezindeki Burabay'ýn göz alýcý, görkemli doðasý, bu yeþillikler
ve dað-taþlarýn koruluk adasý birçok efsane ve mitolojiye temel olan fikir ve þekillere ilham
kaynaðý olmuþtur.

Gerçekten de, ünlü dansçý akaðaçlar bu doða mucizesinin ortaya çýktýðýyla ilgili ef-
saneler oluþturmaz mý?

Yüksek kayalarýn çeþitli biçimleri ve muhtelif renklilik bu topraðýn masalsý menþei
hakkýnda fikirleri esinlendirmez mi? Suyu az olan bozkýr ülkesinde mercan gibi dizilmiþ
büyük ve küçük göller bu tabiat harikasýnýn efsanevi menþei hakkýnda þiirsel hayaller
uyandýramaz mý?

Eðer Almatý'nýn Kazakistan'ýn en görkemli þehri olduðu þüphesizse, Burabay yöresi-
nin Orta Asya'daki en güzel milli park bölgesi olduðu da aynen hiç þüphesizdir. Onu
"Bozkýrýn incisi" ve "Kazakistan Ýsviçre'si" diye boþuna adlandýrmýyorlar.
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Burabay, Küçük ve Büyük Þabaktý, Þortan ve diðer göllerin mavi yüzeylerini sýrasýy-
la açýk araziler, kavak aðaçlýklarý, çalýlar ve akaðaç ormanlarý takip etmektedir. Göllerin
tam kýyýsýndan yükselerek tepeleri bulutla kaplý yüksek kayalara doðru týrmanýrlar. Ger-
çekten bu efsanevi, masalýmsý gizemli yurt, daima kýr göçebeleri için bir kutsal mekân ve
tapýnma yeri olagelmiþtir.

Bu hayret verici toprak, onun çok zengin ekolojik kaynaklarý ve yeniden canlanma
potansiyelinin Burabay'a halk arasýnda büyük þöhret kazandýracaðýndan eminim. Doðru
yaklaþýlýrsa ve iyi organize edilirse Ýþim'deki hýzla geliþmekte olan baþkent sakinleri ve mi-
safirlerin boþ zamanlarý tatil ve kültürel faaliyetlerle geçirecekleri en güzel modern mekân
burasý olacaktýr.

Bununla ilgili ben tüm Burabay, Zerendi ormanlarý ve göllerini içeren hududu devle-
tin korumasý altýnda milli park olarak ilan ettim.

Astana'dan doðuya doðru halk tarihinde methedilen Yereymentau Sýradaðlarý uzanýr.
Daha ilerideyse Bayanaul Daðlarý gelir. Kazak Küçük Tepelikler Bölgesi'nin uçsuz bu-
caksýz topraklarýnda bulunan bu daðlar yüksek deðilse de Akdým gibi 1100 metreye ka-
dar yükselen zirveler de var. Kazak folklorunda dað adlarý hayret edilecek kadar isabet-
lidir. Koytaþ kayalarý gerçekten otlamakta olan koyunlara benziyor, Kunþalðan Zirvesi'ne
de güneþ ýþýnlarýný bol saçýyor. Aygýrjal ("Aygýrýn yelesi") adýnda bir de çok muhteþem te-
pe var. Bu bölgeyi ünlü kýlan sadece taþlar deðil. Hayvanlar dünyasý da oldukça zengin-
dir. Burada dað keçisi, kurt, tilki, çeþitli türde tavþan, porsuk, kokarca, kuðu, turna, kar-
tal ve diðer çok türler barýnýr.

Bayanul'u hiçbir þekilde abartmaksýzýn dünyanýn en görkemli bölgelerinden biri diye
gösterebiliriz. Taþ devrinin ilk zamanlarýndan beri insanoðlu buralarý kendine mekân et-
miþtir. En kadim Kazak destanlarýndan biri olan "Kozý Korpeþ-Bayan Sulu" bu yörelerle
sýký baðlýdýr. Bayanaul eteklerini kaplayan çam ormanlarýný çok sayýda dere ve berrak ne-
hirler keserek geçmiþtir. Burada memelilerin 40, kuþlarýn ise 70 türü barýnmaktadýr.

Astana'dan batýya doðru, göller zinciri bölgesinde kýr doðasýnýn baþka bir mucizesi,
Korgaljýn Koruluðu bulunmaktadýr. Bu doða kompleksi güneye doðru Kazak Küçük Te-
pelikleri'ne kadar uzanan Tengiz Çukuru'nun güneyindedir. Koruluðun kalbi birbirleriyle
baðlantýlý olan iki büyük Tengiz ve Korgoljýn Göl sistemidir. Onlar çok önceleri Eotsen
devrinde þimdiki Orta Kazakistan'ý kaplayan bir denizin kalýntýlarýdýr. 

Korgoljýn Koruluðu'nun gölleri gezegenimizin biyosferinde stratejik rol oynuyor dene-
bilir. Buralarý her yýl Afrika ve Güney Asya'ya ve geri Sibirya ve Avrasya'nýn Avrupa kýs-
mýna göçen milyonlarca kuþlarýn transit bölgesidir.

"Tengiz"in Kazakçadan çevirisi "deniz"dir. Su yüzeyi 159.000 hektar olup Cenevre
Gölü'nün iki katýdýr. Suyunun mineralleþmesi dünya okyanusunun 5-6 katýdýr. Gölde kuþ-
larýn yuva yapabileceði yaklaþýk 70 kadar büyük ve küçük adalar bulunmaktadýr.

Korgaljýn Gölü Tengiz Gölü'nün tam tersidir. Geniþ su yüzeyinin yaný sýra en az bu
kadar da engin kamýþlýk alanlarý mevcuttur.

Bu muhteþem koruluðun zengin bitki örtüsü % 90 ot bitki olan yaklaþýk 350 türü içe-
riyor.

Bu koruluk Kazakistan dýþýna göç eden, tüy atan ve yuva yapan kuþlarýn kitlesel top-
lanma yeri olarak bilinir. Hem sonbahar ve hem de ilkbaharda bu bölge üzerinden mil-
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yondan fazla su kuþlarý geçer. Korgaljýn su yüzeyinde içlerinden 32 türü "Kýzýl Kitap'a" gir-
miþ olan 300 çeþit kuþ türünü görmek mümkün. Þunu da belirtmek gerekir ki, "Su kuþ-
larýný koruma anlaþmasý" çerçevesinde Korgaljýn doða kompleksi 1971 yýlýnda uluslara-
rasý önem taþýyan su-bataklýk yerler listesinde "A" kategorisine yerleþtirilmiþtir. 

Fakat, her zaman olduðu gibi, bal dolu fýçýda daima bir kaþýk katrana yer bulunabili-
yor. Doða doðadýr ve çoðu zaman insanýn ona müdahalesini istemez. Ýnsaný kendinden
uzaklaþtýrmaya özenir ve insanla doðanýn uyumlu birliðini ve onun yaþantýsýný zorlaþtýra-
cak güçleri bu mücadelede kullanýr.

Burada söz konusu Astana'nýn meþhur baþ belasý sivrisineklerdir. Baþkentte herhan-
gi bir olay büyüyerek "global" boyuta ulaþabiliyor. Hele konu rahatsýzlýk ve problem bo-
yutuna eriþmiþse, o zaman evrensel bir seviyeye çýkar. Kelimenin tam anlamýyla Asta-
na'da “sivrisinekten fil üretmiþler”. Ýsabetli bir deðiþle medya sayfalarýndaki sivrisinek
sayýsý doðadakinden daha çok olmuþtu. Aslýnda Astana'daki sivrisinek nehir kýyýsýnda yer
alan diðer þehirlerdekinden pek fazla deðildi.

Washington'un bataklýk bir yerde bina edildiðini bir hatýrlayalým. O zamanlar oralar-
da sivrisineðin yaný sýra evlerin etrafýnda çok sayýda yýlanlar da görülmüþ. Kuala-Lam-
pur'un anlamý "Bataklýk yer" demektir. Böyle örnekler yeteri kadar vardýr.
Karþýlaþtýrýldýðýnda "Astana cennet gibi bir yer" denebilir.

Yine de buna raðmen, sivrisinek problemi Astanalýlarýn yaþamýnda o kadar büyüdü
ki, hatta toplantýlardan birinde ele alýndý. Kamuoyu ciddi bir þeydir, buna göre acilen "An-
ti sivrisinek planý" yapýldý.

Þehirdeki ve onun etrafýndaki, esas olarak Ýþim'in kýyýsýndaki kamýþlýklarý yok etmek
yapýlmasý gerekenlerin baþýndaydý. Þehrin içindeki tüm açýk alanlarda çim otu yetiþtirme
ve toplu aðaçlandýrma iþine baþlamaya karar verildi. Ýþim'in kýyýlarý asfaltlandý, baþkent
eþiðindeki kamýþlar biçildi.

Böylece biz medyaya, kamuoyuna ve Astanalýlarýn çoðunluðuna sivrisinek problemi-
ni unutturduk.

Veya baþka bir biyolojik problemi, hýzlý büyümekte olan Astana'nýn atýk sularýný ele
alalým. Halihazýrda mevcut imkânlar Tselinograd'ýn ihtiyacýný karþýlamayý göz önünde bu-
lundurmuþ. Fakat 200 bin nüfusu olan Tselinograd bir zamanlardaki taþra þehrinden Ka-
zakistan'ýn yarým milyonu geçen nüfusuyla bir baþkentine dönüþmüþtür. Tabii ki, arýtma
tesisleri tam anlamýyla imkânlarýný zorluyordu. 1964'te planlanýp 1970'te iþletmeye açýlan
þehrin esas su toplayýcýsý olan Taldýköl bu kadar çok miktarda þehrin atýk sularýný
sýðdýramýyor ve kenarlara taþýyordu. Üstelik hýzla geniþlemekte olan þehrin gereði, bu su
birikintisini yok ederek dibindeki çöküntüleri kurutmaktý.

Problemin çözülmesi için tüm atýk su depolarýný elden geçirmek ve onlarýn günlük
randýmanýnýn en az 136.000 metre küpe ulaþmasýný temin etmek gerekirdi.

Son olarak önceleri kullanýlan teknik yapýlarýn yeniden kullanýlýr hale getirilmesi ve
ayný zamanda "Karabýdayýk" mevsimlik su deposundan istifade etme teklifi önerildi ve ka-
bul edildi.

Neticede Taldýköl su toplama havzasýna atýk su akýntýsý durdurulacak. Astana'dan
gelen atýk suyun arýnma derecesi balýk yetiþtirme normlarýna uygun olacak ve su topla-
ma havzasý dibindeki çamur yeniden iþlenecektir.

Taldýkölün geleceði konusuna gelince, program tamamen uygulandýktan sonra, ora-
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da sanayi amaçlý kavak aðaçlarý geliþtirilecek. Taldýköl topraklarý böyle bir düþünceyi

gerçekleþtirmek için ormanlýk alandan daha elveriþlidir. 

Baþkentin atýk su ve Astana'nýn sol sahilinde eski su toplama havzasý Taldýköl'ün ye-

rinde yeni bir bölgenin kurulmasý problemi iþte böyle ilginç bir tarzda halledilecek.

Astana'nýn su ihtiyacýný karþýlamak da böyle olumlu bir þekilde sonuçlanacaktýr. sis-

teminin Bu iþte bize Japonlar yardým edecekler. 2002 yýlýnda Kazakistan ve Japonya

arasýnda "Astana'nýn su ihtiyacýný giderme ve akaçlama" projesi üzere anlaþma imza-

lanmýþtý. Anlaþma þartlarýna göre Japon tarafý bu projeyi gerçekleþtirmek için 21,361 mil-

yar yen (161,7 ABD dolarý) ayýracaktý. Proje çerçevesinde yeni pompalayýcý-filtreleyici su

çekme istasyonu inþaatý, mevcut olanýn revizyonu ve baþkentte yeni bir su daðýtýcýsýný iþ-

letmeye açma, su daðýtýmý boru hattý sistemlerini yenileme, eskimiþ borularý deðiþtirme

ve yeni kolektörler kurulmasý planlanmýþtý.

Halihazýrda þehrin esas su kaynaðý Astana (eski adýyla Vyaçeslavskoe), Sergeyevs-

koe ve Petropavlovskoe su barajlarýdýr. Hiç þüphesiz ki, yeni su çekme ve pompalama

sistemi Kazakistan baþkentinin tüm semtlerinin su ihtiyacýný giderme imkâný saðlaya-

caktýr. Söz geliþi, adlarý geçen üç su deposu da birer balýkçýlýk su havzalarý olmanýn yaný

sýra Astana'nýn yeniden imarlaþtýrýlmasý sisteminin içinde yer almaktadýr.

Kýsacasý, Akmola vilayetinin güçlü yaratýcýlýk imkânlarý, terazi kefesini Akmola'nýn le-

hine bastýran ciddi etkenlerden biri oldu. Gerçekten de doðanýn böyle güçlü desteði ol-

maksýzýn, böyle zengin bitki ve canlý dünyasý olmadan, Korgaljýn, Burabay ve Yereymen-

tau gibi "bozkýr ülkesinin incileri" olmadan Kazakistan'ýn kalbi Astana þehrinde baþkente

layýk bir altyapýnýn sonuçlandýrýldýðýndan söz etmek zor olurdu. Çünkü baþkent sadece

ihtiva ettikleriyle deðil, onu çevreleyenlerle de güçlüdür.

BOZKIR ÞEHRÝ

Sovyetler Birliði'nin savaþ sonrasý ülke ekonomisini geliþtirme programý tarým ve ekin-

cilikte yararlanabilecek yeni ekim alanlarýnýn geniþletilmesi gerektirdi. 

Orta Kazakistan'ýn düz alanlarý sonuçta topraklarý geniþletme programý için en uygun

yer olarak görülmesi boþuna deðildi. Böylece bu programýn baþýndan itibaren Akmola

þehri, Tselina'nýn (bakir toprak bölgesi) merkezi olarak Sovyetler Birliði nezdinde öneme

sahip bir kente dönüþüverdi. Ayný zamanda bu bölgeyi tarýma açmaya gelen binlerce

Sovyet vatandaþýnýn geçtiði aktarma noktasýydý.

Sovyetler Birliði Komünist Partisi Merkez Komitesi'nin öngördüðü plana göre 100 bin

nüfuslu Akmola, büyük bir þehir olarak 1960'ta Kazakistan'ýn ortasý ve kuzeyindeki iþle-

nebilir ve tahýl üretilebilir tüm topraklarý kapsayan ve bu amaç için özel kurulan devasa

Bakir Toprak Bölgesi'nin merkezi olmalýydý.

Akmola'nýn böyle bir fiili statüsü bir yýl geçer geçmez resmen tanýndý: 1961'de Akmo-

la vilayetine "idari merkez" makamý verildi ve adý Tselinograd olarak deðiþtirildi.

Bizim, tabii ki, yeni tarým alanlarý açmanýn rüzgâr erozyonunu meydana getirdiðini,
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Kazaklarýn geleneksel ekonomiyi yürütme usulü olan hayvancýlýðý zevale uðrattýðýný da-

ima aklýmýzda tutmamýz gerekir. Ancak, ilk önce Kazakistan'ýn içtenlikle iyi olmasýný iste-

yen ve büyük bir gayretle ekonomimizin geliþmesine katkýda bulunan insanlarý unutma-

malýyýz diye düþünüyorum ve beni anlayacaklarýný umuyorum.

Yeni tarým alanlarý açma faaliyetlerinin 24 yýllýk tarihinde Kazakistan 272,2 Sovyet rub-

lesi deðerinde 250 milyon ton buðday satmýþtý. Böylece Kazakistan bütçesi tam ma-

nasýyla bu altýn buðdaydan 6,1 milyar ruble kâr elde etmiþti.

Þehrin altyapýsý da epey geliþti. Ýþ Akmola'nýn sadece 200 bin nüfusa sahip Tselinog-

rad'a dönüþmesiyle bitmemiþti. Kazakistan Cumhuriyeti haritasýnda onlarca yeni yerleþim

mekanlarý da ortaya çýkmýþtý.

Baðýmsýzlýða eriþilince 1992'de þehre onun tarihî "Akmola" adý geri iade edilmiþti. Ve

5 sene sonra 10 Aralýk 1997'de eski Bakir Toprak Bölgesi'nin baþkenti olan Akmola þeh-

ri resmen tüm Kazakistan'ýn baþkenti olarak ilan edilmiþtir.

Fakat Akmola adý uzun süre kullanýlmadý, 1998'de Astana olarak deðiþtirildi. Kaza-

kistan'ýn baþkenti bu adla yeni bin yýla adým atmýþ oldu.

Kazakistan'ýn baþkenti Astana bugün ülke nüfusunun büyüklüðüne göre ikinci, geliþ-

me hýzýna göre birinci sýradaki þehri konumundadýr. Astana bugün Cumhuriyetin sadece

idari merkezi olsa da, yarýn bunun yaný sýra kültür, ilim ve sanayi merkezi de olacaðýna

kanaatim büyüktür. Astana bu istikamette geriye dönüþsüz ve sistemli bir þekilde yol al-

maktadýr. Baþkent altyapýsýnýn tedricen geliþtirilmesi Astana'nýn manzarasýný Asya'nýn en

güzel ve modern baþkentlerinden biri olarak pekiþtirecektir.

Gerçek anlamýyla büyük amaç da maksat diyebileceðimiz bu hedefe ulaþmanýn

baþlýca þartý sistemli yaklaþýmdýr. Sistemlilik sadece Kazakistan baþkentinin deðil, cum-

huriyetin diðer þehirlerinin manzarasýný oluþturmada da zaruridir. Çünkü baþkentin ve þe-

hir altyapýsýnýn uyumlu bir þekilde geliþtirilmesi her zaman þehir hayatýnýn tüm yönlerini

dikkate almayý öngörüyor. Þehir öyle bileþik ve çok parçalý organizma ki, onu yönetmek,

þehir sistemlerinin idaresi hakkýnda tam bir ilim geliþtirmek demektir.

Bizim Kazakistan'da þehir hayatýnda çýkabilecek tüm problemleri incelemeye alacak

özel bir kuruluþ oluþturmayla ilgili meselenin uzun süredir tartýþýlmasý herhalde boþuna

deðildi.

Buna baðlý olarak böyle bir kurum Þehir Geliþtirme Enstitüsü diye adlandýrýldý.

Bu Enstitü kendi faaliyetini iki istikamette yürütmelidir: Birincisi, þehir ekonomisi, in-

þaatý, altyapýsý, ulaþýmýný içeren þehrin maddi ve teknik kýsmýný araþtýrmak; ikincisi, eðitim,

ilim, kültür, spor v.s. dahil beþeri kýsmýný incelemek.

Herhalde böyle Þehir Geliþtirme Enstitüsü'nün görevleri yeterinden çok olacak. Bun-

lar þehir hayatýnýn tüm alanlarýný gözetleme, denetleme, tahminde bulunma, tahlil ve de-

ðerlendirmedir. Fakat Enstitü'nün en önemli görevi, þehir ve baþkent geliþtirme modelle-

rini yapmak ve test sýnavlarýndan geçirmek olacaktýr elbette.

Böyle bir Þehir Geliþtirme Enstitüsü Astana'da kurulacaktýr. Þehrin yaþam ortamýnýn,

özellikle Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti Astana þehrinin uyumlu ve gereken þekilde

geliþmesinin çok önemli bir halkasý olacak.
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ÝÞÝM RUBÝKONU

Yýl 1994. Bir zamanlarýn muazzam devleti parçalanmýþtý artýk… Yurt istikrarsýz bir du-
rumdaydý.

Olaðanüstü bu durum standart yöntemlerle çözümlenemezdi. Çünkü reformlarýn ak-
sama ve ortaya çýkan siyasal, ekonomik, sosyal ve jeopolitik problemlerin þiddetlenme
tehlikesi vardý. Ülkede oluþan duruma en efektif ve isabetli tepki gösterecek tedbir ve ha-
reket doðuracak tam bir sýra dýþý karar gerekiyordu.

Dirlik ve düzen zamanlarýnda, çok önceden bir Kazakistan Komünist Partisi Merkez
Komitesi'nin Birinci Sekreteri'yken bir gün bana Ordinarius Profesör Kanýþ Satpayev'in
raporu ulaþmýþtý. Bu raporda Kazak SSC'nin baþkentini direkt Kazakistan'ýn coðrafi mer-
kezine, Karaganda veya Tselinograd'a taþýmak öneriliyordu. Saygýdeðer bilim adamý ve
bir halk adamý olan bu zatýn raporunda gösterdiði delillerinden biri, bu kadar büyük bir
cumhuriyetin baþkenti ülkenin ýrak bir noktasýnda bulunamayacaðýydý. Üstelik o dönem-
de dost ülke olmayan Çin Halk Cumhuriyeti sýnýrlarýna çok yakýn bir noktadaydý.

Hatýrladýðým kadarýyla bu önemli rapor Moskova'ya gönderilmiþti. Çünkü bu gibi me-
seleler, Moskova'nýn izni olmadan, deðil çözülmek, ele bile alýnmazdý.

Moskova'nýn cevabý, hatýrladýðým kadarýyla, çok kýsaydý: "Yapacak baþka iþiniz yok
mu?" Bu olay Hruþev'den önce olmuþtu.

Tam o zamanda bir Tselina emektarýnýn kitabý elime ulaþmýþtý. Yazar kitabýnda Hru-
þev'in Kazakistan'ýn baþkentini Tselinograd'a taþýma düþüncesi olduðundan bahsetmiþti.

Eðer Hruþev 1964'te görevinden ayrýlmak zorunda kalmasaydý, düþündüklerini ger-
çekleþtirebileceði þüphesizdi.

Büyük bir devletin bir numaralý kiþisinin niyeti ne kadar ciddi olduðunu bilemiyorum
ama Hruþev dýþarýdan sade ve çok konuþan olarak görünmesine raðmen boþu boþuna
konuþan birisi deðildi. Bu konuda o ýsrarlýydý ve iþleri çok da ertelemezdi.

Meðer baþkenti taþýmaya yönelik ilk organizasyon ve pratik adýmlar o zamanlar
atýlmýþ. Bildiðim kadarýyla Tselina'yý yöneten devlet adamlarý bu konuyla ilgili Moskova'ya
birkaç defa gitmiþler. Bazý neticelere de ulaþmýþ görünüyorlardý. Kazakistan'ýn gelecek-
teki baþkenti Tselinograd'a (Moskova'daki) Kongre Sarayý'na benzeyen büyük bir Kültür
Sarayý gerektiðine Moskova'yý ikna etmiþler ve bunun için para da almýþlardý. Böyle ikna
etme metodunu kullanma sonucunda Moskova, Gençler Sarayý, Bölge Parti Komitesi,
otel binalarýna ve sitelerde konut inþaatýna para ayýrmýþ. Enerji ve su temini meseleleri iyi
çözümlenmiþti, Tselina demir yolu döþenmiþti. Yani, tüm bunlar er ya da geç baþlangýç-
ta düþünüldüðü gibi baþkent tesislerine dönüþmeleri gerekiyordu. Velhasýl, Hruþev
görevden alýnana kadar Tselinograd yavaþça, dýþarýdan fark edilmeden gelecekte sade-
ce bir Bakir Toprak Bölgesi'nin deðil, tüm Kazakistan'ýn baþkenti olmaya hazýrlanýyordu.

Tüm bu planlar, genel olarak, benim için de yeni bir þey deðildi. Hruþev'in benzer ni-
yetleri olduðunu daha önce de duymuþtum.

Yine de bu olaylar, Kazakistan baðýmsýzlýðýnýn ilk adýmlarý sýrasýnda benim için ken-
dine özgü bir teþvik edici etken oldu.

Baþkenti taþýma gayesine ben yavaþ yavaþ kapýlýverdim. Bu fikir devletimizin bugünü
ve geleceði düþünülürken ve çaðýmýzýn problemlerini analiz ederken aklýma sýk sýk gelirdi.

Bahsettiðim gibi iktidardaki elit tabakalarýn ve aydýnlarýn muhafazakarlýðý, Kanýþ Sat-
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payev'in nüfusu, Hruþev'in düþündükleri, jeopolitik gerçekler ve baþka çok sayýda sebep
ve durumlar baþkenti taþýma fikrini kaçýnýlmaz "kesin emir" haline getirdi ki, 1993 yýlý
baþýndan itibaren bu kanuna göre hareket etmeye baþladým.

Tam o sýralarda ben veliyetleri sýk sýk ziyaret ederek, bölgelerdeki hayatý yakýndan
gözlemlemeye baþladým.

Ýnsanlardan, yerel yönetici ve iþadamlarýndan kendilerini baþkent Almatý'dan ne ka-
dar uzakta ve tecrit edilmiþ gibi hissettiklerini konuþmalar esnasýnda sanki söz geliþi, ka-
zara soruyordum.

Onlarýn hayatýnda baþkent, yani orada yerleþen hükümet deðil, baþkentin kendisi ne
kadar önemlidir? Ýþte bunun gibi sorulardý.

Sonra yine kazara ben devlet hayatýnda baþkentin rolü, yerleþtiði yerin önemi hakkýn-
da ve baþkentin inþa edileceði ideal yerin hangi genel ölçülere göre seçileceði hakkýnda
açýk, anlaþýlýr bir þekilde analitik ve genel bilgiler hazýrlamalarýný rica ettim. Birçok insanýn
baþkentlerini taþýma ile ilgili fikirlerini, taþýma kararýna varýrken dikkate aldýklarý sebepleri
öðrenmeyi merak ettim ve bu meraký gidermeye mümkün olduðunca özen gösterdim. Bir
zamanlar kardeþ olan cumhuriyetler arasýnda meydana gelen endiþe verici durum ve at-
mosfer de baþkenti baþka þehre taþýma terazisine yine bir taþ koymuþ oldu.

Evet, Sovyetler Birliði dâhilindeki iç sýnýrlarýn çoðu, zamanýnda keyfi bir tarzda belir-
lenmiþti. Bu durum ardý ardýna gelen egemenlik akabinde bazý yeterince ehil olmayan ve
mesuliyetsiz kiþilere mevcut sýnýrlarý teftiþ etme zarureti hakkýnda söz açmalarýna bahane
olmuþtur. Tabi ki, kendi çýkarlarý lehine… Beni özellikle çok endiþelendiren Aleksandr Sol-
jenitsin'in5 "Rusya'nýn düzenli kuruluþunu nasýl saðlayacaðýz?" adlý ünlü makalesi oldu.

Yazarýn Rusya'yý düzene sokmak gibi samimi bir isteði olduðuna anlayýþ gösterilebi-
lir. Fakat bununla Kazakistan'ý yeniden yapýlandýrmanýn ne ilgisi var? Soljenitsin'in gülünç
görüþlerine binaen Kazaklarýn asýl topraklarý sadece þimdiki Kazakistan'ýn güney vilayet-
lerini kapsayan, güneyden merkez bölgeye kadar yay þeklinde uzanan bozkýrlarmýþ. Bu
hayali delile dayanarak Aleksandr Soljenitsin Kazakistan'ýn kuzeyindeki topraklarýný Rus-
ya'ya katmayý öneriyor. Bence o bununla birlikte Rusya'ya Ukrayna ve Beyaz Rusya'yý
Slav Birliði temelinde katmayý da teklif etti. Kýrým'ýn da her zaman Ruslara ait olduðundan
bahsetmiþti. Tüm bunlarýn, yeni baðýmsýz devletler arasýnda ülkelerinin bütünlüðü için fii-
len bir savaþ baþlatmaya çaðrý anlamýna geldiði onun umurunda deðil galiba.

Jirinovski'nin6 de buna benzer konuþmalarý halen hatýrýmýzda. O "Rusya Kazakis-
tan'dan engelle karþýlaþmadan geçerek Hint Okyanusu'nda çizmelerini yýkamasýný teklif
etmiþti. Tüm bunlara karþý Kazakistan'dan sert bir teklif gelmiþtir. Bu tür provokasyonlarýn
nereye götüreceði açýktýr.

Gerçekten Sovyetler Birliði yok olmuþtu. Kazak olmayan çoðu halk endiþelenmeye

baþlamýþtý. Almatý çok uzaklarda, Rusya, Moskova yaný baþýmýzda, hangi tarafa

yürümeliyiz? Eski Birlik'te yer alan cumhuriyetlerdeki Rusça konuþan halkýn duygusu ve

kararsýzlýðý neden kullanýlmasýn ki? Zaten yarýnlara endiþeyle bakma ortadaydý. Eðer

diðer cumhuriyetlerde meydana gelen kanlý etnik çatýþmalarý hatýrlarsak, bu tür çaðrýlar

jeopolitik bir egzersiz sayýlmazdý. Onlar gerçek anlamda bir tehlike içeriyorlardý.
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rejimin yýkýlmasýnda etkisi çok olmuþ. Söz konusu makalesi 1990 da 27 milyon tirajla basýlmýþ.

6 Jirinovski Vladimir Volfoviç (doðum 1946) - Rus politikacý, 1990'dan itibaren Rusya Liberal Demokrat Parti
lideri.



Soljenitsin'in hiç de kurnaz olmayan fikrine, göre Kazakistan'ýn kuzey vilayetlerinin
Rusya'nýn düzenli kuruluþuna aktif katýlýmlarý gerekirdi.

Kuzey Kazakistan Rusya'yý nasýl olur da kurtarýr, bu þahsen benim için hâlâ bir bul-
maca olarak kalýyor.

Herkesin çok iyi bildiði yazara siyaset ve coðrafya arasýnda, ekmek ve tereyaðý
arasýndaki bir fark gibi olduðunu nasýl anlatýrsýn?

Ekmek ve tereyaðý birlikte tost olur ama onlarýn her biri ayrý ayrý besindir.
Coðrafi kavram ve herhangi bir toprak bölgesinin hangi devlete ait olduðunu þaþýr-

mak için ne kadar saf olmak gerekir?
Örneðin Tuna Nehri birçok devletin hudutlarýndan geçiyor. Ancak Tuna boyundaki

devletlerden biri nehrin çoðu kýsmý onun bölgesinden geçtiði için Tuna nehrini kendisi-
nin diye ilan etmesini duymak acayip olurdu.

Yermak Sibirya'yý deðil, isim benzerliði taþýyan Sibirya Hanlýðý'ný ele geçirmiþti. O
Hanlýðýn Sibirya ile ilgisi, Avrasya ile Kazakistan'ýnki gibidir, yani sadece hudududur. Fa-
kat böyle bir keyfiyeti kolay kolay hesap dýþý tutamazsýn ve ona gülemezsin. Her bakým-
dan yeterince ciddi ve endiþe vericidir.

Ekonomik iliþkiler sisteminde Kazakistan'ýn sanayi bölgesi olan kuzey ve tarým bölge-
si güney olmak üzere fiilen ikiye bölünmüþ olduðunu dikkate almak lazýmdý.

Kazakistan'ýn baþlýca sanayi kuvvetleri onun orta ve kuzey vilayetlerindeydi. Fakat
1991 olaylarýnýn ardýndan sanayi sektöründe meþgul olan Rusça konuþan halk kendi ta-
rihî vatanlarý olan Rusya ve Beyaz Rusya'ya göç etmeye baþladý. Göç süreci Almanlarý
da kapsadý. Almanya Federal Cumhuriyeti'nin hükümeti onlar için tarihî vatana dönüþ
özel programýný yapmýþtý.

Ülkenin merkezi ve kuzey bölgelerinde meydana gelen demografik krizden dolayý
sanayi kuvvetlerinde durgunluk baþlamýþtý. Buna mukabil sosyal problemler de þiddet-
lenmiþti.

Ayný zamanda Kazakistan'ýn güney vilayetleri nüfus fazlalýðýndan ve artan iþsizlikten
dolayý sýkýntý yaþýyordu. Buradaki iþsizlik cumhuriyetin diðer yerlerine kýyasla çok yüksek
seviyedeydi.

Bu süreçler, Sovyetler Birliði'nin tüm ekonomik kompleksinin daðýlmasý sonucunda
meydana gelen iktisadi sýkýntý nedeniyle daha da zor geçiyordu.

Tabi ki, baþkenti baþka þehre taþýma bu problemi baþarýlý bir çözümü için yegâne yol
deðildi. Fakat baþka önemli ve yeterli þartlarla birlikte ele alýndýðýnda, baþkentin yerini
deðiþtirme iþi bu problemlerin de hallolmasýna tesir edecekti. Bununla birlikte demogra-
fik dengeyi yeniden oluþturmak, iþgücü akýþýný orta ve kuzey sanayi bölgelerine yönelt-
mek, duraklayan sanayi ve endüstriyel güçlerin normal çalýþmasýný saðlamak, kuzey
bölgelerin sanayileþme sürecine Kazakistan'ýn güney halkýný yönlendirmek Kazakistan'ý
tarýmsal alandan sanayi raylarýna geçirmek gibiler.

Yukarýda söylediðim gibi, Almatý'daki halk yoðunluðunun, bu þehrin ekolojik prob-
lemlerinde de ciddi etkisi olmuþtu.

Yani baþkenti Almatý'dan Kazakistan'ýn merkez vilayetlerine nakletme fikri bir günde
doðmuþ deðildi. Aslýnda Kazakistan'ýn karþýlaþtýðý her bir küresel ve ciddi problem bu fik-
ri uyandýrýyordu. Tabir caizse iþte bu baþkenti baþka þehre taþýma iþi bizi belirsizlikten ve
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Sovyet mirasýndan çekerek politik, kamu, sosyal ve jeopolitik problem labirentinden çýka-
rabilirdi.

Ben bu fikre tekrar tekrar geri dönüyor ve gittikçe onun doðruluðundan emin olmaya
baþlýyordum.

Baþkenti baþka þehre taþýma zarureti fikrinde karar verdiðimde, kendi þahsýma ait
her þeyimi - kendi politik kariyerimi ve hatta hayatýmý riske atmakta olduðumun bilincin-
deydim. Tabi ki, ben burada hayatý kaybetmenin feci anlamýndan deðil, felsefi yönünden,
yani Devlet Baþkaný olarak topluma borçlu olduðum hayati taahhüdümü yerine getireme-
mekten bahsediyorum. Zaten böyle bir keyfiyet de sýk sýk olmazdým. Her halükarda, her
þey iyice ölçüp biçilmeli ve düþünülmeli, hesaplanmalýydý. Ne kadar para lazým? Nere-
den bulunur? Yönetimin tüm kuruluþlarý ayný zamanda hep beraber taþýnacaklar mý veya
bu süreci uzun yýllara kadar uzatmalý mý? Baþarýlý tarzda iþi tamamlamak için nereden
baþlanmalý? Ve özellikle, baþkenti nereye taþýmalý, Akmola'ya mý, Karaganda'ya, Kökþe-
tau, Aktobe veya baþka bir yere mi?...

Fakat hani hep denir ya; biz tahmin ederiz ama gerçek durum gereðini takdir eder.
Teknik meseleleri çözmek ayrýdýr. Mesela, yeni baþkenti seçmek için gerekli olan, bir-
takým kriter belirlemektir. Meseleyi kökten çözmek ise tamamen baþka bir þey. Genel ola-
rak taþýnmalý mý, taþýnmamalý mý?

Tüm problem iþte o prensipteydi. Hükümet, parlamento, danýþmanlar ve bazý dava
arkadaþlarým baþkenti baþka þehre taþýma planlarýný ilk defa duyduklarýnda tam ma-
nasýyla þok olmuþlardý. Taþýnmak da ne demek?... Biz zaten reform yapmanýn, yeniden
yapýlandýrmanýn pek çok problem ve sýkýntýlarýndan, geçici dönemin baþka zorluklarýný
aþamýyoruz. Ayrýca, durup dururken, baþkenti baþka þehre taþýma iþi de nereden çýktý?
Saðlam baþa hastalýk bulmaktýr bu. Ve tabi ki, bu itirazlarýn ana kaynaðý, mali kaynaklarýn
yokluðu, daha doðrusu bütçe açýklarýný kapatmak ve sosyal ihtiyaçlarý gidermek için zar
zor yetecek kadar az olmasýydý. 

Finans problemi tabi ki, yeni baþkent aleyhine ciddi bir gerekçeydi. Fakat halledici
bir gerekçe deðildi.

Eðer biz bugün böyle bir güçlü kalkýnma için para bulamazsak, o zaman daima sa-
dece bize yetmeyecek parayý aramakla sürüneceðimizi, böyle bir yaklaþýmla hiçbir za-
man para bulamayacaðýmýzý hissettim. Velhasýl, her þeyi iyice düþünerek, son kararýmý
aldým: Yeni baþkent olacaktýr!

Hükümet ve parlamento üyelerinin ilk tepkisel davranýþlarýndan bahsederken dilim
sürçtü.

Hakikatteyse benim baþkenti taþýmayla ilgili açýk söylenen fikrime ilk tepki gözümün
önünde gülümseme, arkadansa belki gülüþ olmuþtu. En ilginç olan da, benim asýlsýz
söylemeyeceðimi bildikleri halde, hemen herkesin baþkenti taþýma gayemi uygunsuz ve
yersiz bir þaka gibi kabul etmeleriydi.

1993 yýlýnýn sonunda konuþmalarýmýn birinde nabzý yoklayarak Kazakistan'ýn baþken-
tini Almatý'dan baþka þehre taþýnmasý gerektiðini söyledim. O zaman çoðu insan benim
dilim sürçtü zannetti veya "herhalde çok yorgun" diye düþünmüþ.

Burada Charles de Gaulle'ün "âli hâkimiyet insaný yalnýzlýk ve üzüntüye mahkûm eder"
diyen sözü gayri ihtiyari akla geliyor. Yardýmcý, danýþman ve dava arkadaþlarým çoktu
ama kendim karar vermek ve sonuçlarýndan kendim sorumlu olmak gerekmekteydi.
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O zamanlar Napolyon Bonapart'ýn hikmetli sözlerinden birisine zihnimin takýldýðýný
hissettim: "Ben sadece danýþmanlarýmý dinlediðimde yanýlýyordum, kararlara kendim
vardýðýmdaysa hata yapmazdým". Tabi, o zaman baþkaydý ve yönetim üslubu da farklýy-
dý. Bizim zamanýmýzda öyle tarzda kararlar almak zordur.

1994 yýlýnýn baþýnda tekrar baþkenti baþka þehre taþýmaktan söz açtým. Bu sefer de
isabetsiz þaka gibi algýlandý. Herkes gülmüþtü ve bu teessüfe deðer anlaþmazlýk tekrar
unutulmuþtu.

Nihayet, 1994 yýlý Temmuz'una gelince bu mesele konusunda epey "piþkinleþtim".
Baþkenti diðer þehre taþýma önerisini resmî seviyede Kazakistan Cumhuriyeti Parlamen-
tosu'na somut bir teklif olarak sunmak için gereken tüm politik, sosyal ve jeopolitik neden
ve kanýtlarým hazýrdý.

6 Temmuz 1994 tarihinde Parlamento toplantý devresinin genel oturumunda baþken-
ti Almatý'dan ülkenin merkezi bölgesi Akmola'ya taþýmak gerektiðini mantýksal ve diðer
yönüyle kanýtlayarak konuþma yaptýðýmý hâlâ hatýrlýyorum.

Salonda oturanlarýn yüzleri gerilmiþti… Onlarý anlamak mümkündü. Bizim yöneticile-
rimiz her gün çözülmesi acil bir sürü problemlerle karþý karþýya. Halen de, hazýr reçete-
ler yoktu. Rahatsýz eden birçok þey vardý…

Kürsüye çýkýnca güçlü heyecanýmý kontrol altýna aldýktan sonra kendi bakýþ açýmý is-
pat etmeye baþladým. Dedim ki, "müstakil devletin yüksek menfaatleri baþkenti baþka
þehre taþýmayý gerektirmektedir. Yani, idare sistemi meselesinin takdiri esasen buna
baðlýdýr."

Baþkentin bulunmasý gereken en uygun yer, mümkün olduðu kadar ülkenin merke-
zinde, tüm bölgelere ayný mesafedeki yerdir. Uçsuz bucaksýz engin Kazakistan için bu
etken çok büyük önem taþýyordu.

Yeni baþkenti seçme iþi 32 ölçüye göre yapýldýðýný milletvekillerine ayrýntýlý olarak an-
lattým. Onlarýn içinde sosyal ve ekonomik göstergeler, iklim, manzara, depreme da-
yanýklýlýk, çevre, mühendislik ve nakliye altyapýsý ve geliþtirme imkânlarý, inþaat sektörü,
iþ gücü ve baþka birçok þeyler vardý… Ülkenin stratejik çýkarlarý da uzun vadeli gelece-
ðe yönelik hesaplanmýþtý.

Kýsacasý, önerilen gayri adi ve eþi benzeri olmayan bu kararýn çok titizlikle hazýr-
landýðýný, onda acelecilik ve keyfilik olmadýðýný teferruatlý bir þekilde göstermeye ve ser-
gilemeye çalýþtým.

Yeni baþkent seçmenin tüm kriterlerine göre baðýmsýz Kazakistan'ýn idari ve siyasi
merkezini Akmola þehrine yerleþtirme alternatifinin tercihli olduðunu belirttim. Konuþ-
mamda Kazakistan'ýn baþkenti olmaya layýk aday þehir olarak Akmola þehrinin potansi-
yel üstünlüklerini özellikle kaydetmeyi unutmadým:

Ýlk olarak, þehir Kazakistan'ýn hemen hemen coðrafi merkezinde bulunmakta ve tüm
bölgelerden ayný mesafede uzaklýktadýr ki, bu idari vazifeleri yerine getirme açýsýndan ve
piyasa altyapýsýný geliþtirmede tasarruf saðlar.

Ýkinci olarak, þehrin durumu, mimari ve inþaat iþlerini esnek bir þekilde halletme, ülke-
nin diðer bölgelerine nazaran oldukça uygun ekonomik projeleri gerçekleþtirme imkâný
saðlar ki, bunu kendi tecrübemizden biliyoruz.

Üçüncü olarak, þehrin hayat faaliyetlerini saðlayan mevcut sistemin yeniden yapý-
landýrýlmasýnýn çok masraflý olmayýþý.

Dördüncü olarak, kullanýlmakta olan ulaþým ve iletiþim altyapýsýnýn ileride daha da ge-
liþtirme imkânlarýnýn çokluðu.
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Ve nihayet, burada ortak çabalarla korumamýz gereken bir normal ekolojik ortam
mevcuttu.

Fevkalade sakin ve mezar sükûneti denebilir sessiz bir ortamda Yüksek Kurul'un am-
fi salonunun her tarafýnda alýþýlmadýk þu sözler yayýldý: "Almatý artýk müstakil bir devletin
baþkenti olmanýn gereklerini yerine getiremiyor. Nüfusu bir buçuk milyona yaklaþan bu
þehir, yerleþim biçimi ve konumu bakýmýndan pek de iyi geleceðe sahip deðildir."

Burada inþaatlarýn sýklýðý, yüksek ve boþ arazilerin kýtlýðý mevcuttu. Olaðanüstü zaru-
ret olmasýna raðmen onu geniþletmenin imkâný yoktu.

...Benim görevlendirmem üzerine devletin yeni baþkentinin en uygun yerleþimini tes-
pit etmek amacýyla cumhuriyetin tüm hududunda teferruatlý bir inceleme baþlatýldý. 32
ayrý kritere göre yapýlan tahlil, bütün muhtemel þehirler arasýnda en uygunun Akmola ol-
duðunu gösterdi.

Devletin bir numaralý adamýnýn ender bir konuþmasý, toplumsal mentalitemiz gereði
oybirliði ve heyecanlý bir onaylamayla desteklenmek yerine, salonun bir kýsmýndan ara
sýra alkýþla, baþka taraftansa mezar sessizliðiyle karþýlandýðý bilinen bir gerçek. Bunun
için, genel olarak kabul görmüþ düþünceler çerçevesinden dýþarý çýkan, hele günlük ko-
nular ve tasalarýn alýþýlmýþ akýmýndan tamamen sapmýþ bir þey diyebilmek zahmetine
katýlmak gerekirdi.

Bugün iþte böyle yapmanýn vaktiydi.
Burada, bilemiyorum, benzetme ne denli yerinde olabilir fakat salonun tepkisi Go-

gol'un7 "sessiz" sahnesini anýmsatýyordu. Korku, þaþkýnlýk ve tam anlamýyla þoke olma
konuþmalardan deðil, yüz ifadelerinden okunuyordu. Oysa, yüzde yüz sürpriz tesiri de
denemezdi. Yine de tebliðimin sunulmasýndan önce böyle bir müracaatýn hazýrlandýðý
haberi milletvekillerine kadar ulaþmýþtý ve devlet memurlarý arasýnda müzakere edilmiþti.
Fakat dedikodu ayrý bir mesele, Cumhurbaþkaný'nýn beyanatý bambaþka bir þeydir:
Alýþtýklarý yerlerden ayrýlmak, sýcak evlerini, yuvalarýný býrakýp, bilmediði bir þehre gitmek
sadece tahmini olasýlýk deðil, zaruretin ta kendisi oluyordu.

Kýsaca ifade edecek olursak, taþýmayla ilgili karar alkýþ tufaný koparamadý. Konuþ-
mamý doðum günümle ayný zamana denk getirerek bu iþlemin böyle beklemedik seyrine
daha da anlayýþ gösterilecek diye ümit etmiþtim. Fakat tahmin ettiðim gibi konuþmamdan
sonra hiç kimse benim doðum günümü hatýrlamadý bile. Hele benim haklý veya haksýz ol-
duðumu düþünürken onu dikkate de almadý.

Ben tabi ki, Almatý'nýn kendi alýþýlmýþ baþkent statüsünü kaybetmeme isteðini anlýyordum.
Ben devlet adamlarýnýn alýþtýklarý atmosferden koparak kýþýn kar fýrtýnalarý, yazýn toz

dumaný olan ve her taraftan rüzgâra açýk uzak bozkýra gitmeme gibi doðal isteksizlikleri-
ni de anlýyordum.

Fakat milletvekilleri tüm bu ani deðiþiklik etkilerini bertaraf ederek devlet adamlarý gi-
bi davrandýlar ve böylece devlet iþlerinde popülizm ve uzak taþra þehre taþýnma konu-
sunda kiþisel yaklaþýma yer verilmeyeceðini teyit ettiler. Salonda Yüksek Kurul'un formüle
ettiði þöyle bir fikir ilan edildi:

"…Kazakistan Cumhuriyeti'nin Cumhurbaþkaný N.A. Nazarbayev'in devletin baþken-
tinin Akmola þehrine geçirilme teklifi kabul edilsin…"

Sonuçta mühim olay gerçekleþti: 6 Temmuz 1996'da Kazakistan Cumhuriyeti
hükümeti "Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkentinin baþka yere taþýnmasý" tarihî bir kararýný
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alýyor. Bir yýl sonra, yani 20 Ekim 1997'de Kazakistan Cumhuriyeti Cumhurbaþkaný'nýn
çok önemli "Akmola þehrini Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak ilan etmesi" emri
ilan edildi. Bu, tüm devletimizin geliþmesine ilk itici güç ve hýz veren bir unsur oldu.

Sözün doðrusu, baþkenti taþýma hakkýnda kararýn parlamentodan böyle kolay geçe-
ceðini beklememiþtim.

Öyle görünüyordu ki, çoðu milletvekillerinin bu gayeye iltifat göstermelerinin nedeni,
yer deðiþtirme sürecinin pratiðe dökülmesinin epey zaman alacak olduðunu düþünme-
leriydi.

Onlar içlerinde "baþkent" Alatau'ýn baðrýndan ta son istasyonu olan Akmola'ya
ulaþýncaya dek 25, hatta 30 yýl geçer diye düþünüyorlardý.

Þimdi zamanýn bu düþünceleri boþa çýkardýðýný artýk biliyoruz. Zira söz konusu karar-
larý geri çevirmek hiç de mümkün deðildi.

En ilginç olan þu ki, baþkenti deðiþtirme çok hýzlý bir süratte gerçekleþti. Ben en
önemlisi ilk baþta "Cumhurbaþkanlýk, Parlamento ve hükümet binasýný intikal ettirmektir"
sandým.

Bakanlýklara, Genel Müdürlükler, yargý organlarý, diðer hükümet ve devlet kuruluþ-
larýna gelince, "onlarýn taþýnmasý daha ileridedir. Yakýn zamanlarda da olmaz, belki de
2000. yýlýna doðru olabilir" diye düþünmüþtüm.

Daha sonra hayretle fark ettim ki, hepsi de yeni baþkente taþýnmada insiyatiflerini kul-
lanarak müthiþ bir özen göstermeye baþladýlar. Akmola'dan kendileri bina bularak tami-
rini yapýnca kurumlarýný nakledip getirmeye baþladýlar. Bu süreç öyle hýzlý ve kendiliðin-
den geliþti ki, ben artýk onlarý durduramadým. Doðrusu, itirazým da yoktu.

Hele, böyle bir durumda çoðu yöneticinin potansiyel teþkilatçýlýk kabiliyeti ortaya çýk-
mýþken...

Ýþte parlamento tarafýndan karar alýnmýþtý ve doðal olarak da her karar icra isterdi. Ve
ben baþkenti, onun sayesinde tüm ülkeyi harekete geçirmek için bütün yaz, 1994 yýlý bo-
yunca mali kaynak aradým.

Ardýndan tekrar deðerli milletvekillerimize müracaatta bulunarak, Kazakistan'da ko-
nut inþaatýný geliþtirmeye tam 50 milyon ABD dolarý çektim. Biraz ileri geçip söyleyecek
olursam, Kazakistan Cumhuriyeti baþkentindeki yeni 9. semtin tümü iþte bu parayla inþa
edilmiþtir.

1995'de biz Akmola'nýn ikamete düzenli açýlmasý, yeni devlet kurumlarý binalarý ve
devlet memurlarý için konut inþaatýna finansman saðlayan özel "Yeni Baþkent" Vakfý'ný
kurduk. Ona devlet mülkünü özelleþtirmeden elde edilen paranýn belli bir bölümü ak-
tarýlýyordu.

Bununla beraber baþkenti geliþtirmek için kaynak bulmak amacýyla þehir dâhilinde
Serbest Ekonomik Bölgesi kurma meselesi ortaya çýktý. Bunu Akmola'nýn o dönemdeki Va-
lisi Amanjol Bulekpayev benimle bir görüþme sýrasýnda gündeme getirdiðini hatýrlýyorum.

Gerçekten onun tespitleri yeterince ikna ediciydi ve böyle bir adým atmaksýzýn yeni
baþkentin finansal ve iktisadi problemlerini halletmek zor ve hatta imkânsýz görünüyordu.

Söylenen söz, atýlan ok geri dönmez: 1996 bizzat kendi emrim doðrultusunda böyle
bir iktisadi bölge teþkil edildi ve o yýlýn Kasým ayýnda A. Bulekpayev bu bölgenin Baþkaný
olarak tayin edildi.

Bu münasebetle özel olarak ben Akmola'ya geldim ve geniþletilmiþ bir toplantý yapa-
rak, burada Akmola Serbest Ekonomik Bölgesi (SEB) kurma kararý alýndý. Bu adým yeni
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konut semtlerinin inþaatýný baþlatmak için yeterince meblað biriktirmeye imkân saðladý.
Çünkü SEB sayesinde elde edilen meblaðýn %60'ý þehir bütçesinde kalýyor, diðer %40'ý
direkt vilayet bütçesine ayrýlýyordu.

Þunu söylemek gerekiyor ki, Amanjol Bulekpayev baþkentin Akmola'ya geçirileceði-
ni öðrendiði andan itibaren bu gayeyi besliyormuþ.

Þehir Valisi'nin hükümete Akmola'da Serbest Ekonomik Bölgesi organize etmeyle il-
gili teklifi, her þeye raðmen, hiç de etki göstermemiþ ve cevapsýz kalmýþ. Ancak, Bulek-
payev bunu kabullenemeyip direkt bana müracaatta bulunmuþtu.

Bu olay 1996'nýn ortalarýnda olmuþtu. SEB'nin kurulmasý gayesiyle nasýl çaba göster-
diðini anlatýnca, ben hükümetin açýk bir þekilde hareketsizliðinden öfkelendim. Gerçi
onun baþka bir sürü problemler yýðýnýnda "batýyor olmasýndan" haberim de vardý. Meyda-
na gelen durumun adý "sessiz sabotaj"dan baþka bir þey deðildi.

Bu yerinde ve güncel bir istekti. Onu desteklemek ve hayata geçirmek gerektiði ka-
naatine vardým. Hele Kazakistan'ýn pratiðinde Kýzýl Ordu ve Lisakovski'de kurulan SEB
örnekleri birer emsal olmuþtu.

Ülkemizin olmasý gereken ziyneti, þehirde neden giriþimciliðin önü açýlmasýn ve baþ-
kent altyapýsý problemlerini daha da kolay halletme yollarýna gereken þartlar oluþturulmasýn?

Ben baþkenti deðiþtirmeye açýkça ilgisizlik sergileyen Eyalet Valisi A.G. Braun'u de-
ðiþtirme kararý aldým. Eyalet Valisi olarak þehri de, bölgeyi de iyi bilen J. Karipjanov'u ta-
yin ettim. Yaptýðý iktisadi vazifelerin yaný sýra ona belli zaman zarfýnda "sokak ve semt ad-
larýný uygun hale getirme" gibi kendine özgü bir "toponimik" görev de yüklendi.

Burada "Ekim", "Kýzýl bayrak", "Sovyet", "Lenin" gibi devri gecmiþ isimlere korusu mev-
cuttu. Bu vazife de dahil olmak üzere iþlerin bir çoðunu o baþarýyla bitirdi.

1994'ten itibaren ben Akmola'ya sürekli, hemen her hafta gelir, bölgenin kendine
özgü yapýsýný gezerdim.

Bu sebeple kurulmakta olan yeni baþkente 1996'da düzenlediðim ziyaretim es-
nasýnda Akmola'da özel iktisadi bölge kurma ile ilgili özel toplantý düzenledim. 

1996 yýlýnýn 6 Kasým'ýnda ben Akmola þehrinin idari hudutlarý dâhilinde özel iktisadi
bölge kurulmasýyla ilgili kararý imzaladým. Ayný kararla Amanjol Bulekpayev'i onun Baþ-
kanlýðýna tayin ettim. Yeni baþkent Akmola'ya karþý Hükümetin "sessiz sabotajýný" böyle-
ce tamamen durdurdum ve özel iktisadi bölge vesilesiyle þehir bütçesini toparlamaya ve
saðlamlaþtýrmaya imkân saðlandý.

Akmola SEB'nin baþarýlý faaliyetinin sonucunda elde edilen kârýn tutarýnýn %60'ýný al-
maya baþladým. Vilayet bütçesi de zarar etmedi. Çünkü oraya SEB'nin elde ettiði mali
miktarýn %40'ý veriliyordu.

Ýþte böyle, uzun sürünceme ve eziyetlerden sonra "Akmola þehri Serbest Ekonomik
Bölgesi" projesi baþkentin altyapýsýný cebri tarzda ve hýzla oluþturma ve þehir semtlerini
inþa etmede çok kuvvetli etkisi oldu.

Tabi ki, Astana'nýn kuruluþ süresinde sadece inþaat problemleri deðil, diðer önemli
olan, sosyal problemler de halledilmeliydi.

Üstelik þehir - baþkentin altyapýsý, sadece güzel bir görüntü ve gökdelenler deðildir.
Bu ayný zamanda, baþkent sakinlerinin her birinin mikro iklimini iyileþtirmeye yönelik sos-
yal ve toplumsal problemlerin de çözülmesi demektir.
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Astana'nýn sosyal alt yapýsý için gereken mali kaynak türlü usullerle, bazen de idari
imkânlardan geniþ istifade ederek elde ediliyordu.

Ülkede sosyal problemlerin keskinleþtiði dönemde, yani 1994'te Akmola'da miting ol-
muþtu. Meydanda emekliler, birkaç bin kiþi toplandý. Þehri yönetenlerden adamlarýn
karþýsýna konuþmak için sadece Amonjol Bulekpayev çýkmýþ ve 15 dakika civarýnda diþi-
ni sýkarak, protestocularýn nasýl bir aðýr dille þehir idarecilerini kronik olarak emekli ma-
aþýnýn devamlý ödenmemesini eleþtirdiklerini dinlemiþ.

Bu arada Bulekpayev'a onun iyi tanýdýðý bir emekli yaklaþmýþ. Bu kiþi, Akmola'ya ye-
ni taþýnan bütün idarelere yazýlý baþvurup ona sýra dýþý þartlarýnda daire verilmesini talep
ediyormuþ. Bulekpayev ise "yetkim yok" diye devamlý geri çeviriyormuþ. Amanjol'u mey-
danda görünce ona yaklaþýrken edep dýþý lisanla burada ne yaptýðýný sormuþ. Bulekpa-
yev de ona karþýlýk verirken, kendi hoþnutsuzluðunu dile getirmiþ.

O zaman toplananlar Bulekpayev'e sormuþlar: "Amanjol, ne oldu böyle?" O da "De-
vamlý sýra dýþý bir daire talep ediyor, tüm makamlara yazýyor, þikâyet ediyor. Ben de ona,
'ben Þehir Ýcra Komitesi'nin Baþkaný olduðum sürece sen kanundýþý yollardan, yani sýra
dýþý daire alamazsýn' diyorum" demiþ.

Meydandaki vaziyet bir anda gevþemiþ. Herkes gülmeye ve þakalaþmaya baþlamýþ.
O zaman Bulekpayev söz almýþ: "Siz bana inanýyor musunuz yoksa inanmýyor musunuz?"
Toplananlar "Ýnanýyoruz," diyorlar. "O zaman bana üç dört ay tanýyýn ve ben bu emekli
meselesini halledeceðim." Halk razý olmuþ. Amanjol Bulekpayev'in de sözünü tuttuðunu
söylemeli.

Ben Amanjol Bulekpayev'e onun baþkent inþaatýna inancý ve büyük katkýlarýndan, Ak-
mola'da serbest ticaret bölge kurmada sergilediði inisiyatif ve sebatkârlýktan dolayý özel
bir minnet borçluyum. Bu serbest bölge ise yeni baþkentin kuruluþunun finansmanýnýn
saðlanmasýnda bir takým ciddi problemleri halletme imkâný verdi.

Hatta denebilir ki, böyle bir bölge kurulmamýþ olsaydý, 1997'den bu yana yapýlan
büyük inþaat iþ hacminin gerçekleþtirilmesi imkânsýzdý.

Bu sayede bu vakýfta aþaðý yukarý 70 milyon dolar topladýk. Sonra sýra eski Sovyet-
ler Birliði'nden kalan ek kaynaða geldi.

Onlar olabilecek savaþ ihtimaline karþý biriktirilmiþ olup metallerden, yani ferrokarýþým
ve yapý materyallerinden ibaretti.

Gerekli bir kýsmýný artýk baðýmsýz olan Kazakistan için devletin maddi ihtiyatlarý ola-
rak ayýrdýktan sonra kalan kýsmýný sattýk ve elde edilen meblaðý yeni baþkent "kasasýna"
yatýrdýk. Bu iþten takriben 20 milyon dolar kazandýk.

Bütün bunlarýn dýþýnda, bir de yabancý yatýrýmcýlardan 10 yýl süreyle faizsiz kredi ala-
bildim.

Tabi ki, Astana'nýn kuruluþuna yabancýlarýn direkt yatýrýmlarýný da unutmamak gere-
kir. Her yurtdýþý gezisinde Astana konusuna deðinilir ve onun geliþimi ve kuruluþuna
yatýrýmlar ele alýnýrdý. Astana inþaatýna karþýlýksýz yatýrýmlar çerçevesinde ben 200 milyon
dolar toplayabildim. Bununla Astana'nýn yeni Vilayet Konaðý, "Astana-Bayterek", yeni Ko-
nak gibi birçok mimari inþaat ve kompleksler inþa edildi.

Astana'nýn kuruluþuna karþýlýksýz yardým çerçevesinde ilk sýrada Katar, Suudi Arabis-
tan, Birleþik Arap Emirlikleri, ABD ve Kuveyt gibi ülkeler özel katkýda bulundular.
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Mesela, ABD seferi esnasýnda petrol þirketleri temsilcileriyle görüþmede "Kazakistan"
Spor Kompleksi için gereken 11 milyon dolarýn büyük kýsmýný nasýl toplayabildiðimi
anýmsýyorum.

Eðer sadece karþýlýksýz yatýrým hesabýna yapýlan binalarý sayarsak, uzun bir liste or-
taya çýkar. Mesela, Cumhurbaþkaný Konaðý Abu-Dabi Kalkýnma Vakfý'nýn ödeneðiyle ku-
rulmuþtur. Bu da hemen hemen 72 milyon dolar demektir. Parlamento Senatosu binasý
Suudi Arabistan'ýn tahsisiyle inþa edilmektedir. Harcanan para 12 milyon dolara
yakýndýr… Ulusal Kütüphane "Adcip" ve "Karaçaganak Petroleum" yatýrýmlarýyla inþa edil-
mektedir. Bu 11 milyon dolardan fazla bir miktar demektir. Üstelik "Adcip" Hükümet Ko-
naðý'nýn hemen hemen 9 milyon dolarlýk kuruluþunu ve "Okjetpes" Sanatoryumu'nun artý
on milyon dolarlýk tadilatýnýn finansmanýný saðladý. Stadyum inþaatý ise 38 milyon dolarlýk
bir yatýrýmla "Ýspat-Karmet" tarafýndan finanse edilmektedir. "Nur Astana" Camisi Katar
devletinin 15 milyon dolarlýk ödeneði karþýlýðýnda kurulmuþtur. Astana þehir valiliðinin 10
milyon dolarlýk binasý Kuveyt Vakfý'nýn eseridir. 33 milyon dolarlýk "Astana Tower" Ýþ Mer-
kezi Türkiye'nin ABS-Merkezi'nce finanse edilmiþtir. Masrafý 5 milyon dolar olan Kardiyo-
loji Merkezi Suudi Arabistan Krallýðý'nýn ödeneði karþýlýðýnda kuruldu. "Kazahmýs" þirketi
7 milyon dolarlýk diplomatik site inþaatýnýn finansmanýný saðlamaktadýr.

Burada toplam yüzlerce milyon dolar çekmekten bahsedilmektedir. Bu ciddi bir des-
tektir. Bu yapýlarýn inþaatý için kendimiz bütçeden kaynak ayýramazdýk. 

Diðer taraftan saðlanan kaynaðýn çoðu yeni Kazakistan'a ve onun faal Cumhurbaþ-
kaný'na bir nevi hediyedir.

Biraz ileriye geçerek þunu söyleyebilirim ki, bugün Astana kuruluþunun finansmanlýðý
gündemden fiilen düþmüþtür.

Astana kuruluþlarýnýn yatýrým hacmi hemen hemen 2 milyon dolardýr. Bunun %70'inin
kendimize ait yatýrýmlar olmasý dikkate deðerdir.

Ýþim boylarýnda yeni baþkentin kuruluþunun baþlamasý için gereken ana sermayeyi
her taraftan azar azar toplayýnca, ben nihayet kendime þunu söylemeye müsaade ettim:
"Alga! (Ýleri)"

Fakat, tabii ki, tüm bunlarýn baþkentin baþlangýçtaki kuruluþunda bütün finanssal zor-
luklarýn giderildiði anlamýna gelmez. Böyle problemler kesintisiz denebilecek tarzda pey-
da oluyordu.

Astana'da yeni baþkentin doðumunun ilk günü ve aylarýnda her gün, daha doðrusu
her gece (saat 3-4 sularýnda) kýsa müddetli iþ toplantýlarý yapýlýrdý. Bunlardan birinde
þöyle bir mesele gündeme gelmiþti: Ýnþaat iþçileri çalýþmak istemiyorlar. Çünkü ücretleri-
ni ödemeye para yok. Artýk iki ay maaþ almýyorlarmýþ. Ne yapmak lazým? Yeni baþkent
kuruluþundan o zaman sorumlu olan Vladimir Vasilyeviç Ni, özellikle bu meseleyi hallet-
mek için benim yanýma Almatý'ya gelmiþti.

V.V. Ni 1995 Kasým ayý günlerinden birinde gece saat dokuzda Almatý'daki konak bi-
nasýna yanýma geldi. Onu görünce "Volodya, ne oldu sana, yüzün böyle asýk?" diye sor-
dum. Ni "Durum böyle, Nursultan Abiþeviç. Ýnþaatçýlarýn maaþýný ödeyemiyoruz. Ýþler du-
rabilir. Yardým edin. Para lazým. Bunu söylemesi aðýr Nursultan Abiþeviç fakat Astana'da-
ki vaziyet gerçekten çok zor. Para yok… Standart gýdalarla besleniyoruz sadece. Yarým
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bardak ekþi krema, sosis ve yumurta" diye cevap verdi. Ben de "Para gelecek. Ne kadar
lazým?" diye cevapladým. Ni cesaretini toplayýp soluk almadan bir kerede söyledi: "On
beþ veya yirmi milyon dolar gerekir!" Ben tekrar "Para gelecek. Merak etme, Volodya." di-
ye karþýlýk verdim.

Ertesi gün Akmola'nýn kuruluþuna ek kaynak bulmaya Hükümeti vazifelendirdim.
Hükümet parayý bulabildi ve on yedi milyon dolar ayýrdý. Vladimir Vasilyeviç'i çaðýrýp

"Volodya, Akmola'ya git ve endiþelenmeden çalýþ. Bir þey olursa, tereddüt etmeden ba-
na gel. Her iþte sana yardýmcý olurum" deyince V.V. Ni güldü "Nursultan Abiþeviç, böyle
olmaz…" diye karþýlýk verdi. 

Çalýþma yeniden baþladý. 20 Þubat 1996'da Akmola'ya uçakla geldim ve kurulmakta
olan binalarý ziyaret etmeye baþladým. Hükümet ve devlet binalarý, Bakanlýklar v.s. inþa-
atlar nasýl kurulduðuna bakýyordum. Bütün yapý ve þantiyeleri gözden geçirince herkesi
doðruca sokakta topladým ve onlara hitaben "1997'de Kazakistan Hükümeti Akmola'ya
taþýnaçak ve bu plandan hiçbir þekilde çekilme olmaz ve gözükmüyor da. Ýþte size
1997'ye kadar yine bir yýl. Haydi, buna göre çalýþýn." dedim.

1996 Mart sonlarýnda Vladimir Vasilyeviç yine geldi. "Ne oldu?" diye sordum, Ni ce-
vap verdi: "Para yok, Nursultan Abiþeviç, Hükümet finanse etmeyi tamamen durdurdu.
Ýnþaat iþleri yerinde patinaj yapmaya baþladý. Ben, Nursultan Abiþeviç, anlayamýyorum,
bu nedir, Hükümetin yapmakta olduðu boykot mu?"

Saat geçe on bir buçuktu. Telefon ahizesini kaldýrdým ve o zamanki Kazakistan Baþ-
bakaný Akejan Kajegeldin ve Yardýmcýsý Aleksandýr Pavlov ile baðlamalarýný rica ettim.
Gerekli baðlantý kurulunca onlara "Konut inþaatýna ayrýlan parayý Akmola kuruluþuna
öncelik tanýyarak göndermek gerekiyor" dedim.

Eninde sonunda meseleyi hallettik. Ni elli milyon dolarý aldý ve tekrar Akmola kurulu-
þuna döndü. Her arabada fren vardýr, elbette. Ancak o gerektiði her vakit ve tam za-
manýnda çalýþmayabiliyor. Her neyse…

Kazakistan Parlamentosu'nun tarihî kararýndan sonra üç yýldýr Akmola'ya hemen her
ay gidiyordum. Burada bir inþaat dahisi olan N.M. Makiyevski baþta olmak üzere Baþ-
kenti Akmola'ya Taþýma Devlet Komisyonu devamlý çalýþmaktaydý. O kendinden eminliði
ve gayretiyle sadece diðerlerine deðil, belki kendinden çok ama çok emin olan ve gay-
reti dolup taþan bana da moral verirdi. Nikolay Mihayloviç'i uzun yýllardan beri bilerek,
ona profesyonelliði, inþaatçýlarýn birliklerini birleþtirme yeteneði ve daima hedefe ulaþa-
bilme kabiliyetinden dolayý her vakit hürmet ederdim. Ben ona yeni baþkentin kuruluþu-
nu kendi þahsi mecburiyeti gibi kabul ettiði için de müteþekkirim. Ama Almatý'dan gele-
cek Parlamento ve Hükümet için binalar hazýrlamak, Ana Meydaný düzenlemede onun az
hizmeti olmadý. Ne yazýk ki, bu fevkalade azimli insan aramýzdan erken ayrýldý. Fakat çok
kiþi onun simasýný hatýrasýnda saklayacaktýr.

Dediðim gibi þehrin "baþkenti teslim almasý" boyunca idari meselelerle burada de-
vamlý bulunan Cumhur baþkanlýk makamý yönetim ve organizasyon müdürü Vlamidir Va-
silyeviç Ni meþguldü. Daha evvel 1984'ten itibaren benim Özel Kalem Müdürüm olarak
çalýþmýþtý. Tabir caizse irademin bu "demir icracýsý" hemen hemen her bir tuðlanýn yeni
baþkent kuruluþ alanlarýna ulaþmasýný kontrolü altýnda tutardý. Emri altýndaki þehrin tüm
imkânlarýný zorlayarak, hem de mahalli özellikleri iyi bilerek Akmola'yý "baþkent kýyafetine"
büründürmek için elinden geldiðince yardým eden kiþi Akmola'nýn Valisi A.Bulekpayev idi.
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Baþkenti baþka þehre taþýma kararý alýndýktan sonra 14 Temmuz 1995'te ben Vladi-
mir Vasilyeviç Ni'yi davet ettim.

Onun baþlýca hususiyetlerinden, yani prensiplerine sadýk, fevkalade titiz, kendi fikrin-
de ýsrarla durabilme, meseleleri sert ve kesin, ancak alýþýlmýþ küfür kullanmadan çözme
kabiliyetinden istifade etmeye karar verdim.

Ciddi bir görüþmeydi. Diyebilirim ki, zamanýn önemli bir görüþmesiydi. Þöyle söze
baþladým: "Volodya, haydi bir ekip teþkil edip Tselinograd'ýn yolunu tut. Etrafý gözden ge-
çir, hükümet ve devlet idarelerini nereye yerleþtireceðimizi tespit et. Gözden geçirince
bir sonuç çýkar: Nereden baþlamalý, ne yapmalý ve nasýl yapmalý? Bakanlýklar nerede ola-
cak? Hangi binalara tadilat yapýlabilir. Hangilerini yenibaþtan kurmak gerekir? Sözün
kýsacasý, incele ve bir nevi bölgenin teftiþini yap.

Sana ilk etapta lazým olabilecek adamlarý al. Kimi uygun bulursan al. Fakat uzatma.
Her þeyi çabuk ve operatif hallet." Sonra þöyle bir soru yönelttim: "Volodya, sen kendin
ne düþünüyorsun? Baþkenti deðiþtirmek gerekiyor mu? Ni asker gibi cevap verdi: "Nur-
sultan Abiþeviç, bu mesele müzakere edilmez. Sizin giriþimlerinizle Yüksek Kurul karar
aldý ve onu icra etmek lazým."

Doðrusunu söylemek gerekirse, ben rahat bir nefes aldým. Vladimir Vasilyeviç daima
açýk konuþuyordu ve eðer baþkenti baþka yere taþýma gayesi onun zevkine aykýrý ol-
saydý, o bana yaltaklýk etmeyi veya gönlüme merhem olmayý düþünmeksizin kýsa keser-
di ve söylerdi. Çünkü kalbiyle pek mühim bir ilkin baþarýsýna inanmayan kiþiye böyle bir
iþi vermek, o projeyi daha baþlangýçta baþarýsýzlýða mahkum etmek demektir.

Sohbetten sonra V.V. Ni hemen güvenebileceði ve vazifeyi yerine getirmede mesu-
liyetli ve iþini bilen adamlarý, yani güvenilir kiþileri topladý.

Böylelerini toplamak zor olmadý: Ýnþaat uzmaný Ývanov Vyaçeslav Pavloviç, Nurpe-
isov Bulat Gazizoviç (þimdi Cumhurbaþkanlýðý Ýþleri Müdür Yardýmcýsý olarak çalýþýyor), o
zamanki Cumhurbaþkanlýðý Ýþleri Müdür Yardýmcýsý Peskov Oleg Anatolyeviç, Ausadýk
Aubekov ve daha baþkalarý. 

Bu kiþiler Akmola'ya gelince þehrin o vakitlerde tek doðru dürüst oteli olan "Ýþim"de
kalýyorlar. Yerleþince, tuvaletlere bakýyorlar ki, su yok… Bu bugün için gülünç ama o za-
manlarda su otel odalarýna günde ancak üç-dört saat zarfýnda verilebiliyordu. 

Soðuktan dolayý giysilerini çýkarmadan uyumak zorunda kalmýþlar. Onlar, elbette bu
zorluklarýn yýlmadan üstesinden geliyorlardý. Ama taþýnma konusunda iyimserlikleri epey
azalmýþtý. 

O vakit onlar ne düþündüler bana malum deðil.
Kýsacasý, 16. Temmuz'da Vadimir Vasilyeviç önderliðindeki “cesur yedili" Akmola’ya

doðru yola çýktý, baþkente ulaþýnca "Ýþim" otelinde yerleþtiler. Bu izci ekibi Akmola'da on
gün bulunmuþ. Geri dönünce, Ni hemen rapor vermeye baþladý: Valilik binasý var… Bu
eðer tamir edilirse oraya hükümeti yerleþtirmek mümkün. Proje Enstitüsü binasýnda Par-
lamento'nun iki kamarasý Senato ve Meclis yerleþtirilebilir. Daha sonra Ni ekliyor: "Sizin
konaðýnýz için, Nursultan Abiþeviç, gelecekteki Hükümet Konaðý'nýn yanýnda bina inþa
etmek lazým." Ben "neden?, diye karþýlýk verdim -Hükümet binasý var ya."

Vladimir Ni kendi fikrinde ýsrarlý: "Nursultan Abiþeviç, Konak her vakit ayrý duruyor
"baþka türlü olamaz da." Olur, diyorum, bakarýz… Sonra soruyorum: "Konut meselesi ne
durumda?" Ni cevaplýyor: "Konut Akmola'da yok denebilir. Ýnþa etmek gerekecek, hem
de çok." Ben de "Olsun, haydi, konut meselesini hallet. Ýlk olarak neyi inþa etmek gerekiy-
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or? Belki satýn  alýnýr. Belki de herhangi bir bina yeniden donatýlmalý. Belki inþaatý bitir-
ilmemiþ evler olabilir…"

Ve saire. Kýsacasý, çok uzun ve teferruatlý bir sohbet oldu. Nihayet "Volodya, gel
þöyle yapalým: Haftaya oraya birlikte gidelim." Ýþte aldýðýmýz bir karar bu oldu.

Birkaç hafta akabinde Vladimir Ni ile beraber Akmola'ya geldik. Ben önceleri OB-
KOM'un olan valilik konaðýna yerleþtim. Gelecek baþkentte gezi yaptýk. "Ýþte burasý", di-
ye Ni gösteriyor, gelecek Hükümet Binasý. "Katýlýyorum", diyorum. "Tadilat ve re-
konstrüksiyon yapmak lazým. Hükümet Reisi ve üyelerinin odalarýnýn nerede yerleþeceði-
ni belirlemek gerek".

Gelecek Parlamento Binasý konusunda da hemfikir oldum. Tüm binalar bakýmsýz bir
görünümdeydi. Eninde sonunda onlarýn hepsi tamir edilmeli.

O zamanki Ýl Valisi Braun'un iþtirakiyle þehrin ileri gelenlerinin toplantýsýný yaptýk. Ak-
mola'ya taþýnma meseleleri görüþülüyordu. Þehrin altyapýsýný müzakere ediyorduk. Çünkü
o zamanda Akmola'nýn, Kazakistan Cumhuriyeti'nin diðer þehirlerinde olduðu gibi, sýcak
ve soðuk suyun rahat temin edilmesinde aksalýklar oluyordu. Ve diðer problemler… Ýþte
ayný Ni'yin bana Akmola "dehþetlerinden" bahsettiklerinin hepsi: Parmak büyüklüðünde
sivrisinekler, çizelgeye göre verilen su, soðuk kýþ geceleri astarý vatkalý cekette uyku. Hat-
ta Ýl Valisi kendi odasýnda, yanýnda elektrikli ýsýtýcýyla paltosunu çýkarmadan oturuyor… O
zamanlarda baþka odalarda ýsý ne gezer… "Bu nasýl bir Vali?" diye düþündüðümü
hatýrlýyorum. Senelerce çalýþýp da þehrin ýsýtma sistemini yola koyamamak ne demek?

Nihayet þunu demek zorunda kaldým: "Yiðitler, dostlar! Geri çekilecek yer yok. Hay-
di, bu gerekenleri yapalým. Vehimsiz, paniksiz ama... Haydi çalýþmaya!.."

Hepsi böyle baþlamýþtý. Her þey yavaþ yavaþ hareketlenmeye baþladý.
Akmola'daki binalarýn rekonstrüksiyonu ve konut inþaatý iþleri baþlamýþtý. Bu zor ve

dev sürece birbiri arkasýndan yeni kiþiler katýlýyor ve yavaþ yavaþ tam manasýyla, yeri bir
baþkasý tarafýndan doldurulmaz oluyorlardý.

Yeni baþkentin eski Valisi Adilbek Caksýbekov baþkentin kalkýnmasýna muazzam
katkýda bulundu. Onun gayretleriyle þehir altyapýsýnýn faaliyetini yöneten þehir kurum-
larýnýn çalýþmasý gereken yüksek seviyeye eriþti. Belediye ekonomisini, saðlýk sektörü, su
idaresi, eðitim, maliye ve enerjiyi her gün, her saat koordine eden Caksibekov, bu þeh-
rin "denge" önemi taþýyan unsurlarýnýn faaliyetini iyi çalýþýr seviyeye, hatta ben derim ki,
baþkent seviyesine ulaþýrdý.

Kendileriyle beraber çalýþmak icap eden bu adamlarýn çok kýymetli hususiyetleri, ba-
na göre þundaydý: Onlar, kendilerine benim Baþkanlarý olarak onlardan talep ettiðimden
çok fazla ve daha zor mesuliyet alýrlardý. Bugün ben bu ve bunun gibi bir çok insaný
þükranla anýyorum.

Onlar hiçbir zaman benden haklý olup olmadýðýmý sormuyorlardý, direktiflerimi yerine
getiriyorlardý ve kendi iþlerini sadece sýký sýkýya deðil, yaratýcý bir þekilde yapýyorlardý: V.
Ni, A. Caksýbekov, A. Bulekpayev, T. Dosmuhambetov, N. Makiyevski, F. Galimov Cum-
hurbaþkanlýk makamý yönetim ve organizasyon müdür yardýmcýlarý Y.P. Ývanov ve B.G.
Nurpeisov, O.A. Peskov, Ýl Valisi Birinci Yardýmcýsý Kaysar Omarov, Bas Maliyeci A. Au-
bekov… ve daha bir çok dava arkadaþý, dostlar, yoldaþlar…
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Baþkent taþýnmadan önce ben Akmolalý iþadamlarýný topladým. Onlara "Siz baþken-
tin Akmola'ya taþýnmasýndan memnun musunuz?" diye sordum. "Tabi ki, memnunuz." di-
ye cevap verdiler. O zaman ben de "Madem böyle, yardým edin yiðitler. Ýþittim ki, siz
güzel villa inþa ediyormuþsunuz. Yardýmda bulunun þu ilk etapta, onlarý yeni baþkente ar-
maðan edin. Veya sen, Askar Mamin, 'Moskova' Oteli'ni satýn almýþsýn. Binayý devlete ge-
ri verebilir misin?" diye onlarý iþbirliðine davet ettim. Mamin de, diðer iþadamlarý da hiç
tereddüt etmeden benim rica ettiðimi yerine getirdiler. Eski "Moskova" Oteli binasýnda
uzun zaman zarfýnda Kazakistan Cumhuriyeti Dýþiþleri Bakanlýðýnýn bulunduðunu belirt-
mek yerinde olacaktýr.

Eðer birilerini dile getirmeyi unutmuþsam içtenlikle özür dilerim. Aslýnda, sözün doð-
rusu, yani baþkentin yükselmesine büyük katkýda bulunanlarýn tam bir listesinin çýkarýl-
masýný istiyordum. Herhalde bir cilt olur.

Onlar genel vazifeyi çok iyi anlamakla beraber taþýnma zaruretinin gerçek mantýðýnýn
da þuurundaydý. Bu onlara güven hissi veriyordu ve benim haklý olduðum inancýný da
kuvvetlendiriyordu.

Burada Amerikalý ünlü matematikçi ve sibernetik uzmaný Norbert Wiener'i hatýrlat-
makta fayda var. Wiener baþarýlý bir insan faaliyeti için "kendinden emin ve haklý olma"
hissinin zaruri bir ihtiyaç olduðunu göstermiþti: "… Orduda subay olan kiþi cesur olmalý.
Ancak her askeri operasyonda, 'Ben cesur adam mýyým?' diye soran kiþinin iyi bir ordu
subayý olmasý muhaldir."

Benim maksadýmý gerçekleþtirmekte olan o az sayýdaki adamlar haklý olduklarýndan
emindiler ve kendi kendilerine "Nazarbayev, acaba haklý mý?" diye sormalarý çok az ol-
muþtu. 

Yeni baþkenti Ýþim boyuna taþýma iþinin baþlýca icracýlarýnýn kendilerinden emin ol-
malarýnda ulaþtýðýmýz etkili baþarýnýn sebebini görüyorum. Biz fiilen yapýlmasý imkânsýz
olaný gerçekleþtirdik: En kýsa zamanda baþkent fonksiyonlarýný Alatau'dan Þarýarka'ya
geçirebildik.

Böylece iþler hýzlandý. Gece ve gündüz çalýþýldý. Kazýk çakan makineler paldýr küldür
ediyor, inþaatçýlar, vinçler, yapý malzemeleriyle dolup taþan inþaat alanlarý gümbürdüyor
ve gürüldüyordu. Bazen bu, bazen de öbür tarafta sanki inþaat ýrmaklarý peyda oluyor-
du. Sonradan bunlar aðýr aðýr þiddetli bir akým oluþturdu ki, neticede Akmola'nýn tüm
merkezî kýsmý devasa inþaat sahasýna dönüþtü. 

Taþýnmakta olan devlet memurlarý ve onlarýn aileleri için konut semtinin inþaatýna özel
ehemmiyet verilmiþti. Böyle ilk konut semtinin nerede kurulacaðý hakkýnda çok öneriler ol-
muþtu. Þimdiki "Samal" semtinin kenarýndaki bölge inþaat için en uygundu. Buna raðmen
bu semtte konut inþasýna muhalif olanlar da yeterince vardý. Burasý kamýþlýk, bataklýk, bi-
nalar nehirde batar diyorlardý. Fakat Baþkent Valisi ve mimarlarý kendi fikirlerinde ýsrarlýy-
dý. Ben de onlarý destekledim ve bu araziyi inþaata ayýrdýlar. 

Böylece yeni baþkent haritasýnda "Samal" adý altýnda en güzel konut semtlerden biri
ortaya çýktý. 

Sonra Adilbek Caksýbekov þimdiki "Samal" topraklarýnýn inþaata açýlmasýna karþý ol-
manýn asýl sebebini bana anlattý. Bu alan Akmola'daki büyük ve küçük her tür bürokratýn
köpekleriyle yürüyüþ yapacak yeri konumundaymýþ. Köpek insanýn dostu tabi ama
adamlarýn problemleri dört ayaklý dostlarýnkinden her halde daha da önemlidir. 
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Ýþte böyle, aktif inþaat patlamasýnýn ardýndan yüksek ve merkezi devlet organlarýnýn
yeni baþkente intikalini saðlamak somut bir organizasyon þeklini aldý. 

1997 yýlýnýn yazý ve sonbaharýnýn baþýnda benim sýk sýk Akmola'ya gezi yapmam,
baþkent hava limanýnýn yeni iniþ kalkýþ pistinin kuruluþunu, Cumhurbaþkanlýk, Parlamen-
to binalarýnýn rekonstrüksiyonu ve inþaatýný þahsen kontrol etmem icap ediyordu.

Ýniþ kalkýþ pistinin kuruluþuna özellikle dikkat ediliyordu. Ýki ay süren rekonstrüksiyon
zarfýnda, bazen öyle oluyordu ki, 24 saatte 3000 ton asfalt döþeniyordu. Sonuçta tam bir
yaz mevsiminde en kýsa rekor sürede uzunluðu 3000 metre olan iniþ kalkýþ pisti kurulup
bitirildi ve modern ýþýk iþaret sistemiyle donatýldý. Ek olarak yeni yollarýnýn belli baþlý sis-
temi de inþa edildi: Ayný hýzla VÝP salonu inþa edildi. Bugünkü baþkent havalimaný artýk
ancak küçük tonajlý uçaklarý kabul edilebilecek taþra seviyesinde havaalaný deðildir.
Bugünkü baþkent havalimaný yolcu ve kargo terminalleri, aðýr yüklü ve büyük ebatlý yol-
cu uçaklarýný kabul eden uluslararasý hat peronu, hava seyrüsefer ve hava yer hizmetle-
ri, yol ulaþýmý ve park etme binalarýndan müteþekkil belli baþlý modern bir altyapýya sa-
hiptir. Uçaklara yer üstü hizmetleri vermek için hava limanýnýn tüm birimleri güçlü özel ha-
va alaný tekniði ve teçhizatý ile donatýlmýþtýr. Þunu kesin bir ifadeyle belirtebilirim ki, Ýþim
boyundaki baþkent hava limaný dünya kalite ve hizmet standartlarýna uygun olarak inþa
edilen ana hava kapýsýdýr.

Her gezim esnasýnda Bakanlýklar, Genel Müdürlükler ve inþaat kuruluþlarýnýn üst
düzey idarecilerinin katýlýmýyla toplantýlar düzenliyordum. Bunlarýn birinde taþýnmanýn ke-
sin süresi belirlendi: En geç Kasým-Aralýk 1997. Yapý firmalarýnýn müdürleri tüm binalarýn
sonbahara doðru hazýr olacaðýna söz verdiler. Yine, gelmekte olan bürokratlar için ge-
rekli konutlar yýl sonunda teslim edilmesini ayrý bir karar olarak benimsedik. 

Hiç kimse böyle kýsa süre içinde Akmola'yý merkezî devlet organlarýný taþýnmalarýna
hazýrlayabileceðimize inanmýyordu. Fakat tüm inþatçýlara, Baþkenti Taþýma Devlet Ko-
misyonu'nun bütün üyelerine, bu hiç kolay olmayan iþe katýlan herkese helal olsun ki, biz
bunun üstesinden geldik.

20 Ekim 1997'de "Akmola þehrini Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak ilaný"
emri çýkarýldý. Ýþte buna binaen 10 Aralýk 1997'den itibaren Akmola baþkent makamýný
alýyordu. 10 Haziran 1998'de ise yeni baþkentin resmî tanýtýmý olacaktý.

Tam o gün ben Almatý'nýn statüsüyle ilgili kararý imzaladým ve þehrin üst düzey yöne-
ticilerinin toplantýsýnda konuþup þehri geliþtirmeyle ilgili planlarýmý paylaþtým.

Kendi nutkumda, ülkenin bundan sonra da bu þehrin kuvvetli imkânlarýna ve burada
çalýþan mükemmel insanlara dayanacaðýna inandýðýmý ifade ettim. Almatý her zaman
kendi iþini görür ve tedricen sanayi, ilmi, finanssal, tarihî ve bir kültür merkezi olarak ge-
liþecektir.

Þehre cumhuriyet dönemindeki þehir statüsü veriliyordu. Yerli hükümet belediye
mülkü olan her þeye sahip, ondan istifade etmek ve kullanmakla salahiyetli kýlýnýyordu.
Dolayýsýyla þehirde kaydedilen kurumlarýn hisse senetlerinin devlet paketine sahip olu-
yordu. Yeni iþ yerleri ve toplumsal çalýþmayý saðlamak için þehre öncelik tanýyarak Dev-
let Ýstihdam Ödeneði'nden bütçe ayýrmak öngörülmüþtü.

Ben tüm Almatýlýlara bana inandýklarý ve umutsuzluða kapýlmadan þehirlerini yenileþ-
tirmek için kollarýný sývadýklarý için müteþekkirim.
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Baþkent kuzeye taþýndýktan bu yana geçen vakit gösterdi ki, ünlü Yunan kahini Kas-
sandra tipli yerli kahinlerimizin Almatý'nýn gerilemesi kehaneti doðrulanmadý.

Þehir eskisi gibi yine ilim ve kültürde öncüdür. Eskiden olduðu gibi ülkenin sosyal, si-
yasi ve kültür hayatýnýn önemli ve büyük etkinlikleri burada yapýlmaktadýr.

Hükümet Almatý'yý bölgenin finansal merkezine dönüþtürme programý üzere
çalýþmakta.

Þehir altyapýsýný geliþtirme konusunda çok iþler yapýlmakta, metro inþaatý yeniden
baþlatýldý, yeni otobanlar yapýlmakta, yeni park ve bahçeler düzenlenmekte ve konut in-
þaatý gittikçe hýzlanmaktadýr.

Bu zaman zarfýnda Almatý'nýn nüfusu azalmadý, belki eski seviyesine ulaþtý. Ýleride de
böyle olacaðýndan eminim.

Bu arada Akmola'da devlet memurlarý ilk grubunun kabulüne tam hýzla hazýrlýk
yapýlýyordu.

1997 yýlýnýn 8 Kasým'ýnda Akmola'nýn merkezinde yeni baþkente devlet sembollerinin
gelmesi münasebetiyle hükümetin, Baþbakanlýk ve Genel Müdürlüklerin çalýþanlarýnýn ilk
grubu da gelmiþti.

Ben Akmola'ya yola çýkan Cumhurbaþkanlýk çalýþanlarýna nasihatte bulundum ve bu
konuþmamda baþkentin baþka bir yere taþýnmasýnýn önemli bir yönünü dile getirdim. Bil-
fiil baþkentin taþýnmasýyla iktidarýn kendisini reform etmekte yeni bir etap baþlýyor. Yeni
baþkentte biz devlet memurlarýnýn yeni kuþaðýný oluþturmaya baþlayacaðýz. Ve bu süre-
ci merkezî devlet organlarý çalýþanlarýndan baþlatacaðýz. 

Ben ilk etaplarda zorluklar çýkmayacaðýný garantileyemeyeceðimi söyledim. Ancak biz
gelmekte olan bürokratlarýn en kýsa zaman zarfýnda iyi kaliteli konut almalarý ve imkân ol-
duðu kadar ailelerini Akmola'ya getirmeleri için gereken her þeyi yapmaya özen gösterdik.

Yeni baþkente "ilk grupta" gitmekte olanlara büyük bir sorumluluk düþüyor; onlardan
ayrýca bir beklenti de vardý. Onlar iþ yerlerini idarecilerin esas kitlesinin gelmesine
hazýrlayacaktý. Onlarý yolculuða uðurlarken kendilerine yüklenen misyonlarýný baþarýyla
yerine getireceklerinden emin olduðumu bildirdim.

Akmola'ya ulaþan ilk Almatýlý "göçmenlerin" ilk intibahý, þüphesiz ki, "ayaz" þoku ol-
muþtur.

Almatýlýlar için step fýrtýnasý ve soðuðunun etkisine maruz kalmak ne kadar þok oldu-
ðunu bilmem ama baþkentin kalkýnmasýnýn ilk yýllarýnda Almatýlýlardan gelen þikayetlerin
esas kýsmý "General Ayaz"dan oluyordu. 1998 kýþ günlerinin birinde çok güçlü fýrtýnadan
dolayý trende Kokçetau'dan Astana'ya geldiðimi anýmsýyorum.

Perona çýktým… Müthiþ bir ayaz vardý. Fýrtýna da öyle þiddetliydi ki, ayakta durmak
zordu.

"Çok soðuk, þiddetli esiyor, deðil mi?" diye yanýmdakilere sordum. Hep beraber "Evet
soðuk ve esiyor!" diye cevap verdiler. Fakat ben bu durumu tasvip etmeyip tersini sergi-
ledim: "Olsun! Bu saðlýða faydalý ya!" Herkes hemen koro gibi cevap vermiþti: "Evet tabi,
faydalý". Bunu her türlü açýklamak mümkün. Mesela, diyelim, geleneksel bürokrat tabas-
busu gibi. Fakat iþin sýrrý, tabi ki, bunda deðil. Bir Rus atasözünde denildiði gibi "Þeytan,
onu tasvir ettikleri gibi korkunç deðil." Soðuk olduðu doðru, fýrtýnalar da oluyor. Ancak
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taþýnma bizi sadece soðuða dayanmaya sevk etmedi; taþýnma memurlarýn çoðunu daha
da sorumlu olmaya seferber etti, onlarýn devlet yönetimi meselelerine daha çok mesuli-
yet ve dakik yaklaþmalarýna teþvik etti. Gerçek budur. 

Ayaz ve canlandýrýcý hava mý yoksa "büyük göç" ruhu mu burada etkili oldu; bu o ka-
dar önemli deðil. 

Tüm bakanlýk ve genel müdürlüklere en güçlü ve hazýrlýklý çalýþanlarýn taþýnacaðý
hakkýnda emir verilmiþti. Kalanlar yerinde iþe alýnacaktý. Hayret bir þey ama günlük ya-
þam zorluklarýna raðmen Akmola'ya taþýnma hakkýný kazanmak için tam bir rekabet ya-
þanmýþtý.

Merkezi idare çalýþanlarýnýn Almatý'dan Akmola'ya taþýnmalarý birkaç etaptan ibaret-
ti. 1997 yýlýnýn Aralýk ayý baþlarýna doðru Baþbakanlýk, Hükümet ve Parlamento kadrosu
taþýndý. Yeniden yerleþme tam teþekküllü olarak gerçekleþti, merkezi idarelerin mesaisin-
de herhangi bir ciddi aksama gözlenmedi.

Þu halde 10 Aralýkta benim, Hükümet ve Parlamento liderleri tarafýnca Kazakistan
halkýna cumhuriyetin baþkenti hakkýnda beyanname imzalandý. Deniliyordu ki bugünden
itibaren ve asýrlar boyunca büyük bir ülkenin merkezinde halkýn takdirini etkileyecek ka-
rarlar alýnacak. Þimdi burada vatanýmýzýn kalbi atýyor. Üçüncü bin yýlýn eþiðinde Kazakis-
tan buradan kendi tarihi kaderini belirleyecek.

O gün Akmola'da ilk defa Parlamento ve Hükümetin birleþik toplantýsý yapýldý.
Bu, Akmola'nýn statüsü ve fonksiyonlarýyla ilgili kararýn yürürlüðe girdiðinin bir ifade-

siydi. Toplantýda Akmola'da imzalanan ilk kanunlar ilan edildi. Baþkentin yer deðiþtirme-
sine en çok katkýda bulunanlara devlet mükâfatlarý verildi.

O zamanda, yani 10 Kasým 1997'de ben Adilbek Caksýbekov'u Þehir Valisi olarak ta-
yin ettim. Akmola'da doðup büyümüþ birisi olarak o þehrin her yeri ve her þeyini, halkýn-
dan tarihine, kültür adamlarýndan iþadamlarýna kadar hepsini biliyordu. Tayine kadar ki
zaman zarfýnda iþ hayatý tecrübesi edindi, Ýl Vali Yardýmcýsý olarak çalýþtý. Parlamento Mil-
letvekili oldu. Ben onun hakkýnda yanýlmadým. Çünkü yeni baþkentte muazzam iþler ger-
çekleþtirdi. Çok çalýþkan, fikirdaþlarýndan takým oluþturabilen birisi olarak o þehrin zor
problemlerini çabuk hallederdi. Þehrin eski kýsmýnýn bugünkü manzarasý ve yeni sahaya
intikâlin baþlamasý; bunlarýn hepsi onun döneminde þekillendi.

Artýk 12 Aralýk'ta yeni baþkentte ilk üst düzey uluslararasý buluþma da gerçekleþti.
Kazakistan'ýn yeni baþkentine kavuþma sevincini bizimle kardeþ ülkelerden: Türki-

ye'den S. Demirel, Kýrgýzistan'dan A. Akayev, Tacikistan'dan E. Rahmanov, Özbekis-
tan'dan Ý. Kerimov paylaþtýlar.

Birlikte toplantý düzenledik ve iktisadi iþbirliðini geliþtirme, Orta Asya'da ortak piyasa
alaný oluþturma meselelerini müzakere ettik.

Cumhurbaþkanlarý Siyasi Baský Kurbanlarý Anýtý'nýn açýlýþ merasiminde toplanan mi-
tinge katýldýlar. Ardýndan baðýmsýzlýk günü ve Akmola'nýn Kazakistan Cumhuriyeti'nin
baþkenti ilan edilmesiyle ilgili törenli toplantýda da bulundular.

Misafirlerimiz Kazakistan tarihinin bu mühim anlarýnda bizimle beraber olmak için Ak-
mola'ya gelmeye fýrsat bulabilmiþler. Bundan dolayý onlara içtenlikle müteþekkirim. Bu,
kökleri ve kaderi bir olan Kazak, Kýrgýz, Özbek halklarý arasýndaki dostluk ve kardeþliðin
apaçýk bir delilidir. Ülkemizin vatandaþlarý bu paha biçilmez deðeri takdir ediyor ve onu
koruyup çoðaltacaktýr.
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Kazakistan bir Avrasya ülkesi ve onun yeni baþkentiyse devasa Avrasya kýtasýnýn

coðrafi merkezlerinden biridir. Baðýmsýz Kazakistan'ýn baþkenti olarak Akmola'nýn terci-

hine neden olan önemli husus, bu þehrin belli bir zaman sonra kocaman süper kýtanýn

kuvvetli iletiþim merkezlerinden biri olacaðýdýr. Yeni yüzyýlda geliþmekte olan Avrasya'nýn

ekonomik, teknolojik ve biliþim akýmlarý yeni baþkentimiz üzerinden geçecektir.

1998 yýlýnýn birinci yarýsýnda yeni baþkenti takdim merasimine hazýrlýk yapýldý. Yýlýn

baþýna doðru Akmola'ya hemen hemen tüm bakanlýklar ve genel müdürlükler taþýnmýþtý.

Belki tekrar ediyorum ama yeni baþkent alýþýlmamýþ ayazla bazen de, þiddetli fýrtýna-

larla karþýlýyordu. Ancak binlerce devlet memurlarý için yeni baþkente taþýnmanýn ilk ay

zorluklarý yeni kaliteli dairelerin konforu ve sýcaklýðýyla telafi oluyordu. Artýk ilkbahardan

itibaren baþkente mobilya nakleden arabalar gelmeye baþladý ve aileler çocuklarýyla

taþýnýyorlardý. O günlerde baþkentin yeni semtlerinde konut sahibi olmalarýný kutlamak

amacýyla binlerce "avlu düðünleri" oldu. Hayat yeni baþkentte yavaþ yavaþ rayýna oturu-

yordu.

Baþkent yeni ikamet yeriyle beraber yeni ad da aldý. Bugüne dek bu þehrin nasýl ad-

landýrýlacaðý hakkýnda çok konuþulmuþtu. Þehre Kazakistan diye ülke adý verme teklifi ol-

muþtu. Diðer öneriler arasýnda Nursultan ismi de vardý.

Öyle ya da böyle, ancak bir þeyde fikirler aynýydý: Akmola adýný deðiþtirmek gereki-

yordu. Bu konuyla ilgili pek çok uydurma ve apaçýk saçmalýklar da ortaya çýkmýþtý. "Ak-

mola" kelimesinin "beyaz mezar" gibi tercümesi medyanýn ilgisini toplayan bir konu hali-

ne gelmiþti. Ben burada hiçbir facia görmüyordum, aslýnda. Dünyadaki birçok baþkent

ve þehirler þeklen de, ihtivasý da o kadar hoþ olmayan adý taþýyor.

Ben, mesela Malezya'nýn baþkenti hakkýnda söylemiþtim. Bu sözün çevirisi tam "ba-

taklýk" anlamýna geliyor, ama ben Kuala-Lumpur sakinlerinin bu addan her hangi bir ra-

hatsýzlýk duyduklarýný zannetmiyorum.

Yine de ben bu þehirle, Kazakistan'ýn yeni baþkentiyle öyle övünüyordum ki, onun

hakkýnda dedikodulara izin veremezdim. Ayný zamanda böyle ad olmalýydý ki, sadece biz

Kazaklarý, Kazakistanlýlarý, ülkemizdeki tüm milletleri deðil, yabancýlarý da tatmin etmeliydi.

Belki, "Karaötkel?..." Bir prensibe göre, Almatý Deresi'nin adýyla Almatý ortaya çýkmýþ.

Veya Yesil yahut Ýþim. Belki de Sarýarka olur?

Hayýr, bunlarýn olamayacaðýný hissediyorum. Belki bizim geleneksel ve hoþ görünen

isimlerimiz olabilir ama bunlar çok eskidi, baþkenti taþýma ve Kazakistan'daki çok büyük

deðiþiklikleri yansýtan genel keyfiyete uymuyor.

Doðrusunu söylemem gerekirse, baþkentin adýný deðiþtirme meselesi hakkýnda de-

vamlý düþünüyordum. Ve günün birinde…

Günün birinde gece vakti, daha doðrusu saat ikide aklýma geliverdi sanki - Astana!

Yani baþkentin adý baþkenttir. Kazakçada çok güzel oluyor. Göze çarpýcý, parlak ve ku-

laða hoþ geliyor. Rusçada ve Ýngilizcede de ayný. Astana isminde kararlýlýk, kavilik ve

açýklýðýn bir özel belirtisi de var! Sanki bizim baþkenti taþýmadan beklentimizi ve umumi

keyfiyetimizi yansýtan bir çarpýcý ve kýsa slogandý.
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Bu güzel ismin bizim ana dilimizde kullanýmýyla ilgili bazý problemlerin olduðu da
doðru… "Astana kanday kala? (Baþkent nasýl bir þehirdir?") sorusuna þöyle cevap verili-
yor: "Astana"(Baþkent)…"

Böylesi emsal ve anlaþmazlýklar dünya pratiðinde de epey var. Ýþte bir örnek daha:
"Brazilia hangi devletin baþkentidir?", cevap: "Brezilya'nýn". Buna benzer örnekler… Böyle
bir gece ilhamý sonucu Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yeni adý Astana ortaya çýktý.

Bu adý yerel makamlar da, Hükümet Onomastik (özel isimle ilgilenen bilim dalý Ç.N.)
Dil Komisyonu da ve en önemlisi yeni baþkent sakinleri de destekledi. Baþkentin bu
adýnýn halk tarafýndan çabuk benimsenmesi boþuna deðildir.

Bu soruya demeç verirken þöyle cevap vermiþtim: "Astana her bir dilde; Kazakça,
Rusça, Ýngilizcede kulaða hoþ geliyor… Hiçbir baþka yorumu yoktur. Çevirisi "baþkent"
anlamýný taþýyor. Her þey kýsa ve açýk.

Ve 6 Mayýs 1998 tarihinde Kazakistan Cumhuriyeti Cumhurbaþkaný'nýn "Kazakistan
Cumhuriyeti baþkenti Akmola'nýn adýnýn Astana olarak deðiþtirilmesi" ile ilgili emri ilan
edildi…

Ýþte böyle güzel þairane ve çarpýcý Astana adýyla Kazakistan'ýn yeni baþkenti üçüncü
bin yýlla adým attý.

Astana kelimenin tam manasýyla gerçek baþkente dönüþtü. Yeni baðýmsýz devlet
Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti oldu. O gün "Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti
Astana þehrinde "Sarýarka" ve "Almatý" ilçelerinin kurulmasý" emri çýkarýldý.

Böylece Astana þehir haritasýnda iki ilçe ortaya çýktý. Bu ilçeler baþkentin iki kýsmýný
birbirinden ayýrmaktan ziyade, onu bir bütün haline getirmektedir.
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ASTANA'NIN
ESTETÝÐÝ



Eþyalarýn güzelliði, anlýk halet-i
ruhiyeye göre deðiþebiliyor. Bu
yüzden büyü ve güzelliði eþyanýn
içinde arýyoruz. Hâlbuki büyü ve
güzellik içimizdedir. 

Cebran Halil Cebran 



BÜYÜYEN TAÞLAR…

"Botaniðin felsefesi" adýný taþýyan ünlü kitabýnda, dünyaca tanýnan hayvan ve bitki
dünyasýnýn tasnif uzmaný Karl Linney þöyle diyor: "…Dünyada rastlanan her þey element
ve cevhere aittir. Cevher tabiatýn üç krallýðýna ayrýlmaktalar: Taþ, bitki ve hayvan krallýk-
larý. Taþlar büyür, bitkiler büyür ve yaþar, hayvanlar büyür, yaþar ve hisseder".

Belli ki bu cümle, canlýlarýn cansýzlardan evrimsiz geliþtiðini ifade eden "vitalizm" te-
orisinin propaganda ve açýklamasýndan uzak. Büyük ihtimalle, her fen bilimcisi gibi Karl
Linney de cansýzlarýn da canlýlar gibi devamlý geliþim ve büyüme içinde olduðunu bilen
biriydi. Çünkü eðer bir þeyin boyunun uzamasýna büyüme diyorsak, cansýz objelerin de
boyu uzar ve çaplarý geniþler. Nihayet, taþlar da belli süreçlerin sonucunda ortaya çýk-
mýþlardýr ki, bu süreç hiç de kýsa deðildi. Doðal olan bu süreç, kristallerin büyümesine
benzer. Linney bunlarý da yine taþ sýnýfýna dahil etmekte. Bitki ve hayvanlardan farklý ola-
rak taþlarýn yaþama ve hissetme kabiliyetleri yokken, büyüme yeteneðine sahiptirler.

Sözün kýsasý, felsefenin derinliklerine inmeden, her þeyin, zamanýn bile büyümesi ka-
bul edilebilir. Zaman bile mecazi anlamda, mesafeleri geniþleterek "büyüyen" niteliðe sa-
hiptir. 

Ayný durum þehirler için de geçerli. Þehirler aniden var olan bir þey deðildir. Þehirler
büyürler. Þehirlerin büyüme süreci onlarca, yüzlerce ve binlerce yýl sürebilir. Tuðla ve be-
ton yýðýný olan bu "çirkin ördek yavrusu"nun, baþkent havasýný taþýyan çaðdaþ mimarlýk
ahenginin "güzel kuðu"suna dönüþmesi için yýllar, belki de onlarca yýl gerek…

Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olan Astana da büyüyor. Dünyanýn en büyük
kýtasý olan Avrasya'nýn merkezinde yer alan genç, baðýmsýz devletimizin baþkenti, ülke-
nin siyasi, ekonomik ve kültür merkezi olma yolunda büyüyor.

Büyümesinin belirtisi olarak genç baþkentimizin henüz çok kýsa tarihinin parlak say-
falarýndan birini örnek vermek istiyorum. Bu parlak sayfa, 10 Haziran 1999 tarihinde
yapýlan þehrin resmi tanýtýmý olmuþtu. Ýnsanýn emek ve aklýyla uçsuz bucaksýz Kazakistan
bozkýrlarýnda büyümüþ taþlardan kurulan baþkentimiz o gün insanlýða tanýtýlmýþtý.

Ýnanmasý bile güç… Daha dün baþkentin taþýnmasýnýn gereklilik ve mümkün olup ol-
mayacaðýný tartýþýyorduk. Þimdi ise düþüncelerimizin enerjisi gerçeðe dönüþmüþ oldu:
Kazakistan'ýn merkezi bölgelerinden birinde sýradan bir þehir olan Tselinograd, ülkenin
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baþkenti Astana'ya dönüþtü. O zamana kadar büyümüþ ve güzelleþmiþ Astana, Kazakis-
tan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak resmi bir þekilde tanýnmasýna layýk olmuþtur.

Çok büyük iþ baþardýk. Yapýlanmakta olan yeni baþkenti oluþturmaya, düzenlemeye
çalýþýrken uykusuz geçirdiðimiz gün ve geceler hâlâ aklýmda. Yeni baþkentin yapýlan-
masýnda görevli olan tüm yönetici ve çalýþan kadro gündüz o kadar meþguldüler ki, ge-
ce saat iki civarlarýnda toplantý yapmak zorunda kalýyorduk. Tüm ülkenin uykuda olduðu
bu saatlerde, yeni baþkentin "kurucularý" biz geçen günün sonuçlarýný çýkarýp yeni günün
planlarýný yapardýk.

Günlerden birinde Vladimir Ni'yi yanýma çaðýrdým: "Volodya, Astana'nýn tanýtýmýný iki
ay sonra yapacaðýz. Farklý devletlerin Baþkan ve Büyükelçileri gelecekler. Misafirleri
aðýrlayacaðýmýz yer var mý? "Kongreler Sarayý"  hazýr olacak mý?" Ni'nin cevabý þöyleydi:
"Kongreler Sarayý" nýn ihalesini Çekler kazandý. Ancak onlar inþaatý uzatýyorlar. Bu gidiþ-
le yetiþtiremezler. Ama söz veriyorum, "Kongreler Sarayý"ný yetiþtireceðiz… Bir þartla…
Eðer… Çekleri kovmayý kabul ederseniz. Aslýnda onlarla sözleþmemiz var ama… Þu an
onlardan vazgeçmezsek ve sözleþmeyi feshetmezsek baþkentin tanýtým merasimi Kon-
gress-Hall olmadan yapýlacak. Sokakta… Üstelik, meydan da Çekler tarafýndan yapýla-
cak… Yalnýz böyle devam ederse meydaný da bitiremezler".

Yapýlacak bir þey yok. Onay verdim. Vladimir Ni, Çek müteahhitleri çaðýrýp inþaatý ge-
ciktirdiklerini söylemiþ. Bu yüzden de sözleþmeyi feshetmek zorunda olduðumuzu izah
etmiþ. Çekler itiraz edip "mahkemeye vereceðiz" demiþler. Ni ise "verin" demiþ. Sonra ge-
cikmenin kendilerinden kaynaklandýðýný anlayan Çekler dava açmaktan vazgeçtiler. Biz
ise "Ýmstalkon" ve birkaç Türk müteahhitle sözleþme yaptýk. Bunlar da hem "Kongreler Sa-
rayý"nýn, hem de meydanýn zamanýnda hazýr olacaðýný taahhüt ettiler. "Kongreler Sarayý"
inþaatý ve meydanýn düzenlenmesinde 2000 kiþi çalýþmýþtý! Bu bile az oldu. Ni yine yaný-
ma gelerek: "Nursultan Abiþeviç, özel askeri birlikler bize yardýmcý olabilir" dedi. Ben
þaþýrdým: "Özel askeri birlikleri mi?". Ni "evet" dedi, ýsrarlýydý. 

Askerler hem meydan temizlemesine, hem de baþka iþlerde çok yardýmcý oldular. Ýlk
bakýþta tezat içeren bir çözümdü ama sonunda bunun ne kadar doðru olduðunu hepi-
miz görmüþtük. Ýþte bu kadar "basit adýmlar" atýldý. Tanýtým gününe her þey hazýrdý. Asta-
na sakinleri ve þehrin misafirleri bunu görmüþ oldular.

Kongreler Sarayý  ve meydan hazýr. Baþkentin tanýtýmýna gelecek olan þeref konuk-
larý nerede kalacaklar peki? Ni yine yanýmda: "Nursultan Abiþeviç! Otel yapalým!" Ben
þüpheyle: "Ne oteli, Vladimir. Bu kadar sýkýþýk zaman içinde otel mi yapýlýr! Peki, yine de
yapýlmasý için gerekli olan ne?" Vladimir Vasilyeviç'in çözüm önerisi hazýr: "Nursultan Abi-
þeviç, kanunlara göre bir defada en fazla 500 yabancý iþçinin ülkemize girmesi mümkün.
Bu yönetmenliðin geçici olarak kaldýrýlmasý veya bir þekilde bunun otel inþaatýnda çalýþa-
cak olanlara uygulanmamasý gerekiyor." Ben bunu hoþ görmedim: "Nasýl yani, kaldýrmak,
uygulatmamak. Olur mu böyle þey?" Ni ýsrarlýydý: "Yoksa yetiþtirmemiz mümkün deðil.
Türk müteahhitlere sordum, 15 günde otel inþaatýný tamamlar mýsýnýz diye. Bu yönetme-
likten vazgeçilmesi halinde 'evet' dediler." 

Sonunda, teslim oldum. Yabancý iþçilerin ülkeye girmesiyle ilgili yönetmenliðin geçi-
ci olarak kaldýrýlmasýný kabul ettim. Türkler uçaklarla 3000 iþçi getirip, tanýtým gününe ka-
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dar "Ýnter-Kontinental" otelinin inþaatýný tamamlayabildiler. Ýnþaat sýrasýnda Vladimir Ni ile
birlikte inþaat alanlarýný ziyaret ettiðim oldu. 

Bir gün inþaatý denetlemek için gelmiþtik. Asansörleri gördüm. "Bunlarla çýkalým" de-
diysem de, Ni asansörlerin yük asansörleri olduðunu söyledi. Ben bunun sýkýntý ol-
madýðýný ve yine de bu asansörle çýkmak istediðimi belirttim. Güvenlik görevlileri gözle-
rini açtýlar, herkes endiþelendi. Vladimir Ni, Farid Galimov ve diðerler bir asansöre bindi-
ler, ben ve iki iþçi diðerine binmiþtik. Bunun gibi durumlarda beklenen oldu… Asansör
yarý yolda durdu. Elektrikler gitmiþ. Bunun daha da ziyadesi, yan asansördeki halat kop-
muþ. Anlayacaðýnýz, maceralý bir yolculuktu. Yine de üst katlara ulaþtýk.

Etraflarý inceledikten sonra, tanýtým gününe kadar otelin tamamlanabileceði kanaati-
ne varmýþtým ve gerçekten de tamamlandý.

Devlet Baþkaný'nýn konaðýnda olduðu gibi, elbette hiç sorun yaþamamýþ deðildik.
Hükümet konaðýnýn ek binasý olacak Kazakistan Devlet Baþkaný'nýn konaðýnýn inþaat ra-
porlarýný her gün istiyordum. 

Fakat sýrf söze güvenmemek lazým. Ýnþaatýn durumunu görüþmek üzere yapýlan top-
lantýlarýn birinden sonra güvenliðimi çaðýrdým. Saat gece 2-3 civarýnda konaðýn inþaat
alanýný dolaþayým dedim. 

Toplantýda bahsedilenlerden hiçbir þey orada göremedim… Temelin atýlacaðý çuku-
ru bile göremedim. Daha doðrusu gördüklerimin, temel atýlacak yerle uzaktan yakýndan
bir ilgisi yoktu. Sabah, inþaat sorumlularýný yanýma çaðýrarak, hoþnutsuzluðumu onlara
aktardým. Bundan böyle inþaat ile ilgili durumlarý abartmaya çalýþan olmadý. En azýndan
bu kadar açýk ve "utanmazca" yapýlmadý. Buna raðmen inþaat yavaþ ilerliyordu. En azýn-
dan benim izlenimlerim böyleydi. Bunu da yardýmcýlarým ve inþaat sorumlularýna defalar-
ca söyledim. Ayrýca, hýzlý yönetmek ve inþaat hýzýný devamlý denetlemek için onlara ge-
rekli tembihi yapýyordum. 

Beklenen gün geldi. Yeni baþkentin tanýtýmý hem ciddi, hem de sorumluluk isteyen
bir iþti. 

Ama biz hazýrdýk. Bundan dolayý Astana ve böylece bütün Kazakistan'a faydalý olan
insanlara, özellikle Astana'nýn tanýtým günü için hazýrlanmýþ olan "Astana" madalyalarý ver-
mek benim için ayrý bir zevkti. Bu kiþiler arasýnda ilk önce tabii ki "demir adam" Vladimir
Ni, "azimli" Amanjol Bulekpayev, "yorulmaz" Adilbek Caksýbekov ve diðerleri vardý.

"Astana" madalyasýný vermek bana ayrý bir zevk vermiþti çünkü gururla diyebilirim ki,
madalyanýn tasarým ve þekliyle doðrudan alakam vardý.

Böyle madalyanýn bastýrýlmasý fikri çok önceden, daha yeni baþkentin tanýtýmý yapýl-
masý fikri proje safhasýndayken aklýma geldi. Defalarca madalyanýn esasýný oluþturacak
iç ve dýþ yüzünün taslaklarýný çizmiþtim. Ýtiraf edeyim ki o zaman gözlerimin önüne hep
mimari ve tasarým hayalleri gelirdi.

Ayný dönemde Astana'nýn birçok yapý ve binasýnýn taslaðýný da çizdim. Bunlar arasýn-
da Milli Müze, Resepsiyon Salonu, þelaleler, fýskiyeler, konaklar ve daha birçok mimari
yapý vardý. Bundan sonra tabii ki mimarlar gerekli düzeltmeleri yapýp profesyonel proje-
lerini çizdiler. Bu yüzden Devlet Baþkaný'nýn peçetelere çizdiði bina projelerinin sonra-
dan hemen taþ, metal ve beton yapýlarýna dönüþtürüldüðüyle ilgili efsaneler tabii ki ma-

121

ASTANA'NIN ESTETÝÐÝ



sallardan baþka bir þey deðil. Ne kadar cazip olsa da, sübjektif olan fikirlere her zaman
profesyonellerin düþüncelerini tercih eden insaným. 

Projelerimin bir kýsmý gerçekten gerçekleþtirildi… Uzmanlarýn titiz deðerlendirmele-

rinden sonra…

Þehir tanýtýmý için özel bir Kýsa Vadeli Program kabul edilmiþ, programýn uygula-

masýna 217 adet yerli ve yabancý þirket katýlmýþtý. 

Gelecek olan misafirleri muazzam bir etkinlik bekleniyordu. Davetiyeler birçok ülke-

nin Devlet Baþkanlarýna, uluslararasý ve yerel sivil toplum kuruluþlarýnýn yöneticilerine

gönderilmiþti. Davet edilen kiþi ve kuruluþlarýn büyük çoðunluðunun olumlu cevap ver-

meleri beni gerçekten çok mutlu etti. 

Astana'ya gelecek olan misafirler, Türkiye'deki "Okan" þirketi tarafýndan inþa edilen

yeni beþ yýldýzlý "Ýnter Kontinental" otelde kalacaklardý.

Ýlk misafirimiz, ülkemizin büyük dostu ve büyük siyaset adamý, Türkiye Cumhuriyeti

Cumhurbaþkaný Süleyman Demirel oldu. Süleyman Demirel "Ýnter-Kontinental" otelinin

açýlýþýna ve Türk müteahhitlerin yaptýðý diðer binalarýn açýlýþýna katýldý.

Þehrin tanýtým tarihinden bir gün önce Astana'ya Azerbaycan, Kýrgýzistan, Özbekis-

tan ve Ukrayna Devlet Baþkanlarý geldiler.

Rusya'dan birçok üst düzey yönetici geldi. BDT dýþýnda, merasime diðer yabancý

ülkelerden birçok heyet ve þahýs geldi. 

Misafir aðýrlamayý sevdiðimizi herkes bilir. Kazakça tabiriyle: "Jaksý konakpen birge

üyine kut-bereke kiredi!" - Hayýrlý misafir eve bereket getirir.

Astana halkýnýn katýlýmýyla 9 Haziran akþamý gerçekleþtirilen toplu etkinliklerin en ka-

labalýk olanýnýn þairane sloganý "Ülkenin bugünkü ve asýrlara dek baþkenti kalacak, Asta-

na!" idi. Spor tarzýnda muazzam gösterinin öncelik amacý, baþkentin sakinleri ve misafir-

lerine güzel, eðlenceli anlar yaþatmaktý. Gösterinin bir de propaganda yönü mevcuttu.

Neþeli, hayat dolu gülümseyen insanlar, saðlýklý yaþam tarzýnýn avantajlarýný sergileye-

ceklerdi. 

Yýlýn en önemli olayý olan yeni baþkentin tanýtým töreni 10 Haziran tarihinde gerçek-

leþmiþ oldu. Gün resmi toplantýyla baþladý. Birçok konuþma yapýldý. Bütün konuþmalarýn,

yeni doðmuþ bebek olan Kazakistan'ýn yeni baþkentine karþý güzel ifadeler içerdiðini vur-

gulamak istiyorum. Her konuþma yeni baþkente refah, kurucularý olan çok milletli Kaza-

kistan'ýn halkýna ise mutluluk dilekleriyle bitiyordu. Halkýn bir sözü vardýr: "Hayýr uzaktaki

misafiri de sevindirir, þerden öz kardeþ bile uzak durur".

Kazakistan Cumhuriyeti'nin halký ve kendi adýma bize karþý besledikleri saygý,

hürmet, dayanýþma ve dostluk duygularý için ülkelere, teþkilatlara ve yüksek misafirlere

derin teþekkürlerimi bildirdim.
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Bundan sonra yapýlan bir dizi etkinlik arasýnda en önemlisi, yeni inþa edilen Kongre-

ler Sarayýnda Kazakistan sanatçýlarý konser vermiþti.

Ýþte, en çok beklenen etkinlik, Astana'nýn en büyük meydanýnda gala-konser de ger-

çekleþti. Maalesef, o akþam hava çok güzel deðildi. Ancak o gün hava durumunu düþü-

nen pek olmadý. Ýnsanýn ruhu bayram yapýnca havanýn ne önemi kalýyor ki…

Meydanda bulunan hoparlörden yükselen sesin ta uzaydan gelmesi, herkesi ayrý bir

havaya büründürdü. Ses o an "Mir" uzay istasyonunda çalýþan Kazak astronotu Talgat

Musabayev'a aitti. Talgat Musabayev tüm Kazakistan halkýna ve yeni baþkente baþarý ve

mutluluk dilemiþti. 

Bu arada bana Kazak astronot, Rusya uzay ekibinin kaptaný ve onun meslektaþý uzay

mühendisi Nikolay Budarin ile görüþme imkâný verdikleri için uzay uçuþlarýnýn yönetim

merkezine de müteþekkirim. Bu nedenle onlara içten dileklerde bulundum: "Dünyaya

dönüþünüz hayýrlý olsun! Dünya sizi bekliyor!"

Yeni baþkent Astana'nýn tanýtým etkinlikleri böyle mutlu ve sevinçli þekilde tamam-

landý…

Bunlar sadece yeni baþkentin tanýtýmý deðildi. 

Bu tanýtým, dünyanýn siyasi haritasýnda yeni baðýmsýz devletin var olduðunu göstere-

rek tüm dünyaya sesini duyurmak için eþsiz bir fýrsattý. Bu da ancak binlerce, on binler-

ce Kazakistan insanýnýn gayretleri sayesinde mümkün oldu. Ve biz bunu baþardýk.

10 Haziran, artýk "Baþkent Günü" olarak kutlanmaktadýr. Kutlama tarihi, diðer þehir

günlerinin tarihlerinden farklý olarak, her yýl ayný kalmakta. 

Bizim takvimimizde "10 Haziran" resmi bayram deðilse bile, bu tarih gerçek milli bay-

ramdýr. Çünkü 10 Haziran 1998 tarihinde baðýmsýz Kazakistan tüm dünyaya yeni, genç

baþkenti Astana'yý tanýtmýþ oldu.

Kendi gününde Astana her zaman misafirlerini açýk havayla karþýlamýyor. Yine de

(bunun içinde bir gizem yok deðil!) hemen hemen her yýl 10 Haziran tarihinde hava çok

güzel oluyor! Yine de bu konuda çok þey bize baðlý…

Hatýrlýyorum da, bir sene Baþkent Günü'nden bir gün önce 9 Haziran inþaat halinde

bulunan yapýlarý dolaþmýþtýk. Soðuk þiddetli rüzgârdan hepimiz yaðmurluk ve palto-

larýmýza büründük. Hava soðuk ve kapalýydý. Hava durumu insanlarýn yüzlerine

aksediyordu. Ülkemizin bütün turistik ve tarihi yerlerinin küçültülmüþ þeklini bulunduran

ve artýk ünlü olmuþ "Kazakistan Haritasý"nýn önünde dururken, tek tek hepsine baktým ve

"Üzülmeyin, yarýn güzel güneþli gün bizi bekliyor", dedim. Herkes gülümsemeye çalýþtý

ama inanmadýlar… Ertesi sabah, 10 Haziran baþkentin halkýný ve misafirlerini sýcak hava

ve güneþle karþýladý. Gökyüzünde dünkü kurþun rengi bulutlardan tutun, küçücük þirin

bir bulut parçasý bile yoktu. Herkesin morali çok güzeldi…

Þüphesiz, Astana Kazakistan topraklarýnda yeni fikirlerin uygulandýðý pilot bölge kal-

maya devam edecektir. 
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Bunda, yeni baþkentin, yeni teknolojik dünya bakýþýnýn oluþmasýnýn lider rolünü

görüyorum. Bu, bizim için mutlak bir amaç olmasa da, dünyada saygýn bir yere sahip ol-

mak istersek, teknolojik olsun, bilimsel ve sosyal olsun, dünyanýn yeni geliþmesini takip

etmemiz þarttýr.

Bu baðlamda, Kazakistan'da yeni inþaat ve mimari teknolojilerin uygulanmasý

bakýmýndan, Kazakistan'da sadece inþaat ve mimarlýk sektörlerinin deðil de, bu sektörle-

re doðrudan veya dolaylý þekilde baðlý bulunan alanlarýnýn geliþtirilmesi için de gerekli

altyapý hazýrlanmýþ olacaðýný düþünüyorum. Bu yüzden, en son teknolojileri kullanarak,

inþaat þirketlerinin proje yapýp uygulamalarý bana göre, sadece baþkentin altyapýsýnýn

geliþtirilmesine katký deðil, tüm Kazakistan'ýn sanayi ve üretim kültürüne büyük bir

katkýdýr.

Ekonominin sektörü olarak inþaat her zaman ve her hangi ülkede ülkelerin ekonomik

geliþimine hýz veriyordu. Cesaretle diyebilirim ki, ülke baþkenti olan Astana'nýn inþaatý,

Kazakistan'ýn ekonomisine çok büyük pozitif etki yapmýþtý. Çünkü ülke ekonomisi az ve-

ya çok baþkentin altyapýsýnýn hem geniþlemesi, hem de iþletilmesine baðlýdýr. 

Astana'nýn inþaatýnda þu an, 20 bin kiþinin istihdam edildiði yaklaþýk 300 inþaat þir-

keti faaliyet sürdürmekte. Þehrin altyapýsýnýn geliþtirilmesinde 240 orta ve küçük ölçekli

þirket görevli. Baþkentin mimari yüzünün oluþturulmasýnda yaklaþýk 30 mimari þirket

görevlendirilmiþtir. 

Bu þirketler zincirleme etkisi oluþturarak, diðer þirketler de bunlarý örnek alýp baþken-

tin ve ülkedeki þehirlerin altyapýsý ile ilgilenen yüzlerce, binlerce þirket daha aktif hale gel-

mekte ve ekonomik hareketlilik artmakta. 

Ýnþaat öyle bir alan ki, ölçülere uymayý, farklý fikir, alet ve cihazlarý kullanmayý ve ye-

ni bir emek kültürünün ortaya çýkmasýný saðlýyor. Bu yeni kültüre "emeðe medeni yak-

laþým" da diyebiliriz.

Bunun tezahürünü en küçük þeylerde bile görmek mümkün.

Bir sinemada söylendiði gibi "her kerpiç bir þey olmak ister". Gerçekten, inþaat ile uð-

raþanlarýn en eski dostlarýndan olan kerpiç, eskiden tüm bina ve yapýlarýn temeliydi.

Ancak sadece kerpiçlerle Astana'yý inþa etmek mümkün deðildir. Bir inþaatçýnýn de-

diði gibi, eðer sadece kerpiç kullanmýþ olsaydýk (burada kerpiç derken eskimiþ teknolo-

ji kastediliyor), güzel ve hýzlý inþaat yapmamýz imkânsýz olurdu. 

Buna bir örnek olarak, Avrasya'nýn karasal iklim özelliklerine sahip Astana'nýn inþa-

atýnda þehrin zor hava þartlarýný hesaba katmak zorundaydýk. Bu yüzden, yeni konut ve

idari binalarýn yapýlarýnda boþluklu bloklarý esas alan inþaat yöntemi uygulanmakta.

Ayrýca, Astana bataklýk bir bölgede kurulduðu için, kazýklarýn da yoðun bir þekilde kul-

lanýlmasý þarttý. 

Astana çok kýsa süre içinde inþa edilmeliydi. Böyle olunca, zamanda kaybettiklerimi-

zi alanda kazanmaya çalýþtýk. Yeni baþkentin kýsmi düzensizlikleri, mimari hayal gücünün

geniþ uygulama alanlarý, Astana'da inþaat çalýþmalarýnýn bir an önce tamamlanmasý için

devletin saðladýðý kolaylýk ve muafiyetler olmak üzere, hepsi de iliþkilerin yeni boyutlarý

çerçevesinde zamaný tasarruf etmeyi saðlýyordu. 
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Bu yüzden yeni baþkentte inþaatýn kalitesini düþürmeden, inþaatý hýzlandýrmak için

demir ve betonarme karkas sistemlere sýkça baþvurulurdu. Mesela, yeni baþkentin sem-

bolü haline gelen "Bayterek" kulesi inþa edilmiþti. Zaten, hem bizim, hem yabancý inþaat

þirketlerde, hayatýmda ilk defa duyduðum, "egzotik" diyebileceðimiz yeni inþaat teknolo-

jileri sýkça kullanýlýyordu. Bunlar arasýnda "sýzdýrmaz pestil", "selektif ýsýtmalý membran

çatý", "yüksek basýnçlý polietilen borular", "alükobond" vb.

Ýleri teknoloji sadece baþkentteki bina yapýlarýnda deðil, þehrin altyapýsýnýn diðer

alanlarýnda da uygulanmýþtý. Mesela, sol kýyýdaki yollarda ve ta Tselinograd  döneminden

beri yapýlmamýþ yaðmur oluklarýnda da ileri teknoloji bolca kullanýlmýþtý. Eskiden yaðmur

yaðdýðýnda þehrin sokaklarýný çamur ve kocaman su birikintileri kaplýyordu. Bugün Asta-

na'nýn sol kýyýsýndaki yollar, yeraltý sularýndan korumalý beton temeli olan çok katlý ve yað-

mur oluklarýna sahip yapýlardýr. 

Anlattýklarým, ilk bakýþta görüldüðü kadar basit deðil. Teknoloji ve üretim kültürünün

geliþmiþ olmadýðý Sovyetler döneminde, Merkezi Kazakistan'ýn sahip olduðu imkânlarla

bile, yüksek teknolojiler hemen hemen kullanýlmamaktaydý. 

Astana'nýn tanýtým gününe hazýrlýk çalýþmalarýna katkýda bulunan tüm inþaat mühen-

disleri ve iþçilerine, Astana sakinlerine, sonradan gelecek olan nesillere Astana gibi

güzel baþkent baðýþladýklarý için derin teþekkürlerimi ifade etmek istiyorum.

Astana her gün, gözlerimizin önünde deðiþim yaþamakta. Hemen hemen her gün

deðiþen ve geliþen þehir, iki veya üç sene önce onu ziyaret edenler için tanýnmaz hale

geliyor. 

Eski Astana valisi, þu an ise Cumhurbaþkanlýðý Özel Kalem Müdürü olan Temirhan

Dosmuhambetov bana þunu anlattý: "Bir gün uçakta bir Alman bana hayranlýkla þunlarý

söyledi: "Bir zamanlar Akmola'ya gelmiþtim. Ama þimdi sanki baþka bir þehre gelmiþtim.

Þehri zor tanýdým." 

Bu sözler, basit bir övgü deðildi. Hýzla büyüyen Astana'ya karþý hissedilen hayret

duygusuydu…

TAÞBAHÇE… 

Þehrin estetiðini oluþturan unsurlar nelerdir? Hele de o þehir ülkenin baþkentiyse…

Bence bu sorunun cevabý o kadar da zor deðil aslýnda. Þehrin estetiði bu þehrin kimliði

bakýmýndan deðerlendirilmeli. Þehrin kimliði ise mimari, sosyal ve siyasi unsurlarýndan

ibarettir.

Bana göre, þehrin kimliðinin oluþturulmasý, ilk önce þehir yönetiminin deðil, merkezi

yönetimin görevi olmalý.

Bunun örneðini bulmak için uzaða gitmeye de gerek yok. Fransa'da Paris'i güzelleþ-

tiren en çok dikkat çekici mimari projeler, ilk önce Cumhurbaþkanlýðý projeleridir. 

Bunun yanýnda, þehrin çehresinin oluþturulmasýnda þehir yönetiminin rolünü aþaðýla-
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mak gibi düþüncem yok tabii ki. Yine de, söz konusu þehir ülkenin baþkenti olunca, te-

reddütsüz söylüyorum ki, Astana'nýn estetik yönünü ilk önce merkezi yönetim organlarý

belirlemeli.

Þehir mimarisinin sýra dýþý özellikleri, bazý üslup ve konseptlerin benimsediðini inkâr

etmiyor.

Bu baðlamda, mimarlýðýn mutlak bir geçiþ yapmýþ baþka bir þey olarak tanýmlanmasý

çok doðru. 

Günümüzde mimarlarýn gayretleri, geçmiþi inkâr etmeden, modernite ile kültür

hafýzasýnýn ahenkli bir birlik oluþturmasý yönündedir. 

Kazakistan'ýn yeni baþkenti Astana'nýn eþsiz mimari temelinde, yukarýda bahsettiðim

alýþagelmiþ þekillerle yeni, ultra modern tarzýn birleþimi yatmaktadýr.

Baþkentin tanýtýmýna yetiþmek için þehrin binalarý onarýlmýþ, birçok yeni bina inþa edil-

miþti. Ýnþaat ve monte iþlerine bir "ordu" kadar iþçi katýlmýþ. Toplam 13,8 bin memur ve

iþçi Astana'nýn inþaat ve onarým iþlerinde görevlendirilmiþlerdi. Deðiþim sadece Asta-

na'nýn binalarýyla sýnýrlanmadý, 248 metre kare alaný kapsayan þehir tamamen deðiþti ve

yenilendi. Çok gayret ettik ve umarým, baþkentin tüm özelliklerini göze aldýk. Hem þehri

düzenlemekle ilgili teknik çalýþmalar yapýldý, hem de yeni kent kültürü unsurlarý uygulandý

ve þehir sakinlerine yeni "baþkent" mentalitesi ve yaþam tarzý benimsetildi. Þehir tanýtýmýn-

dan önce dikilen 100 bin aðaç ve çalý þehrin yüzünü daha güzel ve aydýnlýk yaptýlar.

Sanýyorum, planladýklarýmýzýn büyük kýsmýný uygulayabildik. Her þey deðil, yine de

baþkentin misafirlerini aðýrlamak için ve onlarýn saygýsýna layýk olabilmek için (en önem-

lisi de kendi kendimize saygý duyabilmek için) yaptýklarýmýz yeterliydi.

Þehrin altyapýsý da yenilendi; Sokaklar, caddeler, meydanlar ve parklar ta 1994 yýlýn-

dan itibaren yapýlmaya baþlandý. Astana'nýn en büyük caddesi olan Cumhuriyet Cadde-

si (eski "Tselinnikov" Caddesi) ta o zaman yeni görüntüsünü almýþtý. Baþýndan sonuna ka-

dar asfalt ile kaplanmýþ sokak, baþkentin esas trafik yükünü üzerine aldý. 

Cumhuriyet Caddesi, baþkentin en önemli, tabir caizse baþkent altyapýsýnýn stratejik

objelerinden biri.

Caddenin onarýmýndan sorumlu olan Amanjol Bulekbayev, çalýþmalar sýrasýnda her

sabah hemen hemen bütün cadde boyunca, Gençlik Sarayý'ndan köprüye kadar yürüye-

rek, þehrin en önemli trafik damarýnýn inþaat ve onarým çalýþmalarýný tek tek kontrol edi-

yordu. 

Yenilenmiþ cadde, Amanjol Bulekbayev'in eseriydi. Onun gayretleri sayesinde az

harcamalarla en verimli ve güzel þekilde cadde yenilenerek güzelleþtirilebildi.

Cumhuriyet Caddesi konusunda kendisi çok prensipliydi. 1994 yýlýnda Cumhuriyet

Caddesi'nin asfaltla kaplamasý gündeme gelince, hükümet çok pahalý Japon yol yapma

ve asfalt kaplama makinelerini kullanma kararý aldý.

Ancak Amanjol Bulekbayev hükümetin bu kararýný uygulamayý reddetti. Gerekçe ola-

rak, makinelerin fiyatý olan 4 milyon dolarýn yolun asfaltla kaplanmasý için ödenecek

abartýlý bir rakam olduðunu söyledi. Bundan baþka, makineleri ne kadar Japon olsa da,
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Polonya'da üretildiði için, acaba meþhur Japon kalitesi korunabilmiþ miydi? Ayný kaliteye

sahip makineler daha ucuza baþka bir yerden, mesela Almanya'dan satýn alýnabilirdi. 

Her neyse, hükümetten "fýrça yiyen" Bulekbayev, bizzat benimle irtibata geçmek zo-

runda kaldý. Kendi tutumunu ve hükümetin "asfalt" konusundaki tutumuna prensip olarak

karþý olduðunu açýkladýktan sonra, ben þöyle cevap verdim: "Eðer sen buna razý deðil-
sen ve bu iþin sorumluluðunu üzerine alýyorsan, Almanya'ya gidebilirsin."

Bulekbayev'in hazýrlýklarý uzun sürmedi ve Ocak ayýnda o asfalt döþeme makineleri-

ni almak için Almanya'ya gitmiþti. Makineler alýndý. Hem de "hükümetin" 4 milyon dolar

karþýlýðýnda deðil de, "devletin" 800 bin dolarýna. 

Nisan'da gelen makinelerle Cumhuriyet Caddesi ve havalimanýna giden yollarda as-

falt döþemesi yapýldý.

Buna raðmen, yaðmurlu havalarda Cumhuriyet Caddesi'ni kaplayan çamur kuruduk-

tan sonra havaya yükseliyordu. Bunun farklý nedenleri vardý. Bazý "bilge"ler, bunun kýr þe-

hirlerinin özelliklerinden biri olduðunu vurguluyorlardý. Ancak, diðer bir faktör olarak

Cumhuriyet Caddesi'ne paralel olan ve köy yollarýný andýran toprak sokaklardan geçen

arabalar, Cumhuriyet Caddesi'ne çamur ve toz getiriyorlardý. 

Bunu ispatlamak amacýyla, her yer su birikintileriyle kaplý yaðmurlu günlerinden bi-

rinde, Astana'nýn inþaat ve onarým çalýþmalarý ile ilgili toplantýdan sonra þehir yönetim

kadrosunu otobüse bindirerek, Astana'nýn merkezinden fazla uzak olmayan ama en ça-

murlu sokaklarýna götürdüm. Bu sokaklarda çizmesiz gezen yöneticiler, þehrin temizlik

konularýnýn konuþulacaðýný tahmin ediyorlardý. Ama ben bunu yapmadým. Bütünsel bir

yaklaþým önerdim. Aslýnda, tam bu anlarda, eski gecekondu evlerinin yýkýlmasý, gerekli

altyapýnýn inþa edilmesi ve þehrin temizlik ve yeþillenme programlarýnýn temelleri atýlýrdý.

Böylece, tüm þehir sokaklarýnýn yenilenme programý da baþlatýlmýþ oldu. 

Güzelleþen baþkent o kadar deðiþti ki, Kazakistan'ýn baþkenti sanki "Göreve baþla-

maya hazýrým!" diyordu.

Bu muazzam projenin günlük zor iþlerin, gerçekleþen tanýtým organizasyonunun, in-

þaatý ile ilgilenenlerin, belediyenin farklý bölümlerinin çalýþmalarý ve yüzlerce farklý insanýn

gayretlerinin meyveleri görünmeye baþladý. Bütün bu insanlar, yeni baþkentin

"yeryüzüne" çýkmasýný hazýrlayanlardý…

Nihayet, tanýtýmýn en zor kýsmý olan yeni yapýlarýn inþa edilmesi tamamlanmýþtý. Ýlk

planlarýmýza göre, baþkentin resmi açýlýþý için 57 yeni yapýnýn inþa edilmesi gerekiyordu.

Ýnþaat sektörümüz kendisiyle gurur duyulabilecek seviyede; tüm bu yapýlar zamanýnda

tamamlanmýþtý.

Sahil de hoþ ve þýk bir görünüm almýþtý. Kýyýlarýn yamaçlarýný desenli döþemeler kap-

lamýþ, sahil boyunca sütunlu ve kubbeli çardaklar yapýlmýþ, yine sahil boyunca, desenli

set ile sudan ayrýlmýþ asfalt yolu yapýlmýþtý.

Ýþim'in sularýnýn tam ortasýnda kocaman bir çiçek açmýþ fýskiye… Sudan yukarýya

doðru yükselen ve etrafýnda güneþ ýþýklarýnda parlayan küçük gökkuþaðýný oluþturan su-

yun "yükseliþini" seyretmek, çok güzel. Ýþim'e çok yakýn, içinde modern lunapark olan
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rengârenk "Hayaller Dünyasý Aya" eðlence-kültür merkezi kurulmuþtur. Kenesarý Cadde-

si'nde bulunan ve meþhur pehlivanýn adýný taþýyan Hacýmukan Munaytpasov Merkez

Stadyumu tamamen onarýlýp modernleþtirilerek, bayram ve farklý kalabalýk etkinliklerin

yapýlmasý için hazýr hale geldi. Ayrýca Kazak halkýnýn büyük bilge ve düþünürleri Tole bi,

Kazýbek bi ve Ayteke bi'nin anýtlarýnýn açýlýþý yapýlmýþtý.

Baþkentin altyapýsýnýn onarým çalýþmalarý hýz kazanmýþtý. Þehrin sokak ve mahallele-

ri düzenlenerek süsleniyor, yollar tamir görüyor ve onarýlýyordu.

Ancak resmi tanýtým günü, devamlý, durmadan güzelleþen ve mükemmel hale gelen

þehrin yaþamýnda kýsa bir andý…

Þehrin tanýtýmýnýn üzerinden 7 yýl geçti. Fakat bu süre içinde neler yapýldý! Tren garý

tamamen onarýlýp çaðdaþ görünümünü kazandý ve yeni, modern uygulamalara sahip ol-

du. Böylece Astana'ya gelen ve gidenlere rahat þartlar sunuldu.

Baþkente yakýþýr bir tren garýna sahip oldu Astana. Dýþ çizgileri ayný kalsa bile,

onarýmýndan sonra tren garý hem iç ve hem de dýþ görüntüsüyle tanýnmaz hale geldi. 

Altyapýsý yenilendi, yeni terminal donanýmý uygulanmaya baþladý, bekleme salonlarý

yenilenerek geniþletildi.

Bundan böyle günde 5800 yolcu tren garýndan yararlanma þansýna sahip oldu. Tren

garýnýn iç salonuna bilgi tablosu yerleþtirilerek, görüntülü kontrol sistemi uygulanmaya

baþladý. Binanýn içinde bar ve cafeler, sinema salonu, dinlenme odasý ve küçük market

yolculara hizmet sunmaya hazýr. 

Ýkinci olarak, peronda, yolcularý yaðmur, rüzgâr ve kardan koruyan siperler yerleþti-

rildi. Buna ilaveten engelli ve yaþlýlar için cam vitraylarla süslü asansör ve yürüyen mer-

divenli gar salonlarý yapýldý. 

Þüphesiz, baþkentin demir yolu kapýsý þehrin mutlaka görülmesi gereken yerler

arasýnda yer edinecektir…

Açýlan yeni kültür ve eðlence merkezleri arasýnda en çok dikkate deðer yerler,

K.Bayseitova Opera ve Bale Tiyatrosu'nun klasik çizgileri, modern stilde yapýlan "Sine-

ma-siti" sinemasý, içinde sergi salonlarý, kütüphane, konferans salonu bulunan Cumhur-

baþkanlýðý Kültür Merkezi'nin muazzam kubbesidir. 

Ocak 2004'te Kazakistan'da resmi ziyarette bulunana Rusya Federasyonu Cumhur-

baþkaný Vladimir Putin ile birlikte Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi'ni ziyaret ettik. Putin'in

ilgiyle Kazak çadýrýný ve göçebe hayatýnýn inceliklerini yansýtan içindeki eþyalarý inceledi-

ðini fark ettim ve gururlandým. Iþýklarda parlayan Altýn Adam figürünün Putin'de hayran-

lýk uyandýrdýðýný gördüm.

Kazakistan Maliye Bakanlýðý binasý da yuvarlak çehresiyle gayet etkileyici. Yüksek

dalgayý andýran binanýn þeklini bazý Kazakistan sakinleri dolar iþaretinin þekliyle özdeþ-

leþtirerek, halk arasýnda binanýn adý "dolar" kalmýþtý. 

Binanýn baþ mimarý ve þehrin mimarlýk ve inþaat departmaný Baþkaný Vlaimir Laptev

129

ASTANA'NIN ESTETÝÐÝ





binayý Kazakistan Cumhuriyeti'nin devlet sembollerinden biri olan devlet bayraðýnýn þek-

linde projelendirmiþti. Mimarýn fikirlerine göre, açýk mavi renkte olan ön cepheden yan-

sýtýlan güneþ ýþýnlarý binaya dalgalanan kumaþ parçasý görünümü kazandýracak, bulut-

larýn hareketlerinden doðan dinamik güneþ yansýmalarý dev kumaþ parçasýnýn rüzgârda

dalgalanýyormuþ gibi bir hareket etkisi saðlayacaktý. Belki, binanýn ön cephesinin tam

mavi olarak görünmediðinden olmalý ki, binanýn bayrak olduðu çok belli deðil. Buna rað-

men, Astana halkýnýn binanýn þeklini "dolar"a benzetmelerini bir trajedi olarak deðerlen-

dirmiyorum. "Dolar" mý istiyorlar, "dolar" olsun… Önemli olan binanýn gerçekten etkileyici

ve güzel olduðu.

Maliye Bakanlýðý binasýnýn yerinde daha evvel "parti üyeleri evleri" bulunurdu. Eski-

den modern sayýlan ve sevilen bu apartman evler þu anki þartlarda çok eskimiþ gibi du-

ruyor. Þehrin bu semtini dolaþýrken, þehrin merkezinde yer alan, lavabolarý bahçesinde

büyük müstakil evlerden hoþnut olmadýðýmý belirttim. Acaba bunlarý yýkýp yerlerinde þeh-

rin ihtiyaçlarýna cevap verecek daha büyük ve ultra modern bir yapý inþa edilse? Þehrin

aksakallarýndan A. Caksýbekov bu eski yapýlarý yýkmaya zor ikna oldu. Bu evlere çocuk-

luðundan beri ayrý bir saygýsý vardý Caksýbekov'un. Burasý eski Akmola'nýn bir nevi "asil-

ler yuvasýydý". Þimdi ise burasý Maliye Bakanlýðý, fýskiyelerle süslenmiþ park ve diðer mo-

dern yapýlarýn bulunduðu yeni semt.

"Alatau" Spor Sarayý'nýn Sovyetler döneminden kalan ve henüz inþaatý tamamlan-

mamýþ "Mintyajspetstroy" binasýnýn olduðunu hatýrlayan hemen hemen hiç kalmadý. Bu

binanýn etrafýnda bir birine girecek kadar yakýn, beton duvarlarýnýn kýrýntýlarýndan aceley-

le yapýlan garajlar bulunurdu. Bunun gibi garajlar her yerde vardý. Þehrin dýþ

görünümünü bozan bu yapýlar yýkýlýnca Caksýbekov hep "ahlar" çekti… 

Maliye Bakanlýðý binasýnýn ve daha birçok binanýn inþaatýnýn Astana'nýn en büyük in-

þaat þirketlerinden "Bazis-A" þirketi tarafýndan yapýldýðýný eklemek istiyorum. Milli Enerji

Bakanlýðý, þu an uygulanmakta olan Ýþim'in sol kýyýsýndaki "Transport-Tauer" doðal gaz

daðýtým þirketi de güvenilir, büyük projelere girme riskini alan, elemanlarýnýn profesyonel

ve dürüst olmalarýyla kendini inþaat piyasasýnda tanýtan bu þirket tarafýndan

yapýlmýþlardý. 

"Transport-Tauer" binasýnýn inþaat ihalesine birkaç yabancý ve yerli þirket bir arada

baþvurmuþtu. Ýhaledeki tekliflerden "Bazis-A"nýn mimar ve tasarýmcýlarýnýn hazýrladýklarý

proje diðer tüm projeleri çok geride býrakmýþtý. Estetik tarafý bir yana, en hesaplý olan bu

proje bina yapýmýnda yaklaþýk 10 milyon dolarýn tasarruf edilmesini saðladý.

Þehrin sportif kýsmý de unutulmadý. Aynalarla kaplý "Alatau" Spor Sarayý ve keskin ke-

narlarýyla deniz yüzeyini yaran dev okyanus gemisini andýran "Kazakistan" Spor Sarayý

kýsa sürede tamamlandý.

Ayrýca yeni hipodrom, kürek su sporu kanalý, sekiz korttan ibaret tenis merkezi, iþ

merkezi kulesi ve daha birçok yeni bina...

11 milyon dolarýn harcandýðý eþi benzeri olmayan "Kazakistan" Spor Sarayý'nýn sami-

mi sponsorlarýn parasýyla yapýldýðýný bir daha hatýrlatmak isterim. Finansmaný "Chevron",
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"Exon-Mobil", "Ýspat-Karmet", "Alüminiy Kazahstana", "Access Industries", "Philip Morris",

"Eke", "Enka", "Parker Drilling", "Donskoy" ve "Sokolovsko-Sarbayski" madencilik fabrika-

larý, Kazhrom ve Aksuskiy demir karýþýmlarý fabrikasý tarafýndan saðlanmýþtý. Ricama ce-

vap verdikleri için hepsine teþekkürlerimi bildirmek istiyorum. 

Spor merkezinin özelliklerinden biri, tamamen yerli malzemelerden yapýlmýþ olmasý.

Spor merkezi 5000 seyirci kapasitesiyle ülkenin en büyük buz patenine sahip. Ayrýca,

spor merkezinde olimpiyat standartlarýna uygun olarak yapýlan ve 1200 seyirci kapasite-

siyle yüzme havuzu bulunmakta. Ve daha neler neler…

Tek kelimeyle, yeni baþkentin sportif yönü de "güzel" notunu aldý. En azýndan þu an,

yeni spor merkezleri, Astana'nýn halký ve misafirleri tarafýndan en çok ziyaret edilen yer-

ler arasýndalar.

Yeni baþkentin ilgi çekici yapýlarýndan biri "Duman" Eðlence Merkezi. Okyanustan

binlerce kilometre uzakta bulunan Astana halký, deniz suyu ile doldurulmuþ 13 dev ak-

varyum içindeki bu okyanus hayatýnýn içinde kendini bulabilmekte. Kýr topraklarýnda yer

alan yeni baþkent hayatýný renklendiren ve daha farklý kýlan bu yapýnýn önemi ve cazibe-

si gerçekten çok büyük.

Camdan bir koridordan geçerken, baþýný saða sola çevirerek, bazen de kaldýrarak,

Nemo Kaptaný gibi, Kazakistan'ýn baþkentine yerleþen okyanus ve deniz sularýnýn egzo-

tik canlýlarýný görme þansýný buluyoruz. Ýhtiyoloji (Balýk bilimi) uzmaný olmadýðým için, "Du-

man" merkezinde yaþayan tüm deniz canlýlarýnýn isimlerini bilmem imkânsýz ama önemli

olan bu deðil… Önemli olan, Kazakistan baþkent halký, kendini deniz sahilinde bulunan

kent halklarýndan farklý hissetmeyecek… Bunu anlamak için "Duman" merkezini ziyaret

etmek yeterlidir. Sözgelimi, merkezin içinde modern standartlara uygun sinema salonu

ve deniz suyu üretme fabrikasý bile mevcut.

Yukarýda bahsettiðim etnoparkýn içinde, Kazakistan'ýn haritasýný tek tek tekrarlayan,

ülkenin þehir ve bölgelerinden Kazakistan'ýn mimari elmaslarý toplanmýþ. Bunlar arasýnda

muhteþem yeni camii ve güney baþkentindeki altýn kubbeleriyle parlayan Diriliþ Katedra-

li, Yedi-Su bölgesinin yitirilmiþ atalarýmýzýn hatýrasý Otrar'ýn taþ kuleleri ve efsanelerle do-

lu kadim Altay'ýn ahþap yapýlarý yer alýyor.

Her hangi þehir ve özellikle baþkent altyapýsýný tamamlayan sosyal-tedavi yapýlarý da

unutulmamýþ. Yeni baþkentin halkýna yapýlan en güzel hediye, kurulan yeni hastane ve

polikliniklerin modern teçhizatla donanmýþ olmasý.

Çocuklarýn bakýmýný saðlamak ve saðlýklarýný korumak bizim için görevden ziyade

vicdani bir borçtur. Büyüyen neslin saðlýklý ve mutlu geleceklerini düþünerek, onlara kal-

bimizin parçasýný vermekten daha güzel bir þey var mý?

Bu gibi çalýþmalara örnek olarak 2003 yýlýnda açýlýþ merasimine katýldýðým Astana'nýn

sol kýyýsýnda kurulan yeni Kardiyoloji-cerrahi Merkezi gösterilebilir. Bu yapý, Suudi Arabis-

tan'ýn prensi Sultan'ýn þahsi hediyesidir. 30 yatak kapasitesi olan istenokardi, infarkt, kro-

nik kalp yetersizliði, kalp kusuru vb hastalarýna özel cerrahi yardým verilmek üzere kuru-
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lan bu merkez, Orta Asya'da bu alanda çalýþan tek saðlýk merkezidir. Merkezde son tek-

noloji uygulanmakta: "Philips" (Hollanda) markalý anjiografi sistemi, Alman "Dreger" þirke-

tinin narkoz ve yoðun bakým ünitelerinde kullanýlan müþahede teçhizatlarýyla donanmýþ

iki operasyon odasý, "Stok" (ABD) þirketinin yapay kan dolaþýmý sistemi, 8 yataklý yoðun

bakým üniteleri, "Bi Brawn" Alman þirketinin iki adet hemodiyaliz aleti.

En çok 2'nolu Çocuk Hastanesi'ndeki deðiþikliði sevdim. Daha 1999 yýlýnda Tok-

yo'dayken, Japonya hükümetiyle "Kazakistan Saðlýk Sektörünü Modernleþme ve Ýyileþtir-

me Sözleþmesi"ni imzalamýþtýk. 

Bu sözleþmenin kaðýt üzerinde kalmayýp hayata geçmiþ olmasý benim için büyük se-

vinç kaynaðýdýr. 2001 yýlýnda Astana'daki hastanelere toplam bedeli 10 milyon dolar olan

týbbi donaným ve teçhizat teslim edildi. 2'nolu hastaneye yerleþtirilen tomografi cihazý,

operasyon odalarý donanýmý sayesinde çocuklarýmýza yardým etmek amacýyla bir adým

atýlmýþ, birçok çocuðun hayatý kurtarýlmýþ ve yüzlerce hasta çocuk ayaða kalkmýþtýr.

Þu an son model cihazlara sahip bu hastaneden her sene Astana'da yaþayan 7-8 bin

çocuk tedavi görebiliyor. Ve sadece Atsana çocuklarý da deðil, Kazakistan'ýn herhangi

bir yerinde yaþayan çocuklar bu hastanenin hizmetlerinden yararlanabiliyorlar. Bu hasta-

ne tek Astana'ya deðil, bütün Kazakistan'a yapýlan çok deðerli bir armaðandýr. 

Eylül 2001'de resmi açýlýþýna katýldýðým Cumhuriyet Kliniði de tek ve son teknolo-

ji ekipmanýna sahip hastane oldu. Söylendiðim gibi, BDT ülkelerinde benzeri olmayan bu

hastane Ýngiltere hükümeti tarafýndan 10 yýl vadeli 88 milyon dolarlýk krediyle inþa edile-

bildi. Büyük hastane kompleksi bir anda yaklaþýk 240 yetiþkin hasta kabulüne hazýr olup

hastalarýn tedavi masraflarý yerel ve merkezi devlet bütçelerinden karþýlanmakta. 

Þüphesiz, çocuklarýmýzýn psikolojik saðlýðýný de düþünmememiz mümkün deðil.

Zor aile þartlarýnda büyümüþ, annesi babasý olmayan, küçük yaþtan itibaren anne þefka-

tinden ve baba sözünden mahrum kalmýþ çocuklarýmýzýn da var olduðu sýr deðil. Bazen

psikolojik yaralarýn fiziksel yaralardan daha aðýr olduðu bilinen bir gerçek. Beden acýsý

uyuþturulabilir ama dünyadan þefkat ve sevgi bekleyen çocuklarýn kalp acýsýný yatýþtýra-

bilecek bir güç var mý?

Bu yüzden Haziran 2001'de gittiðim, "SOS Kinderdorf-Astana" Uluslararasý Çocuk

Köyü'nün açýlýþýndan çok ama çok memnun kaldýðýmý belirtmeden geçemem.

Bilmeyenler için hatýrlatayým. Uluslararasý "SOS Kinderdorf" Vakfý yaklaþýk yarým

asýr önce savaþ sonrasýndaki Avusturya'da, kuruluþun ilk baþkanlýðýný yapmýþ German

Gmayer tarafýndan kuruldu.

Bu kuruluþ çok güzel görevler üstlendi. Irk ve din ayýrýmý yapmadan "SOS”, kuru-

luþu öksüz çocuklara barýnacak ev temin etmek, ve bu mekanda onlarýn büyümelerini ve

iyi eðitim alarak hayata hazýrlanmalarýný saðlamak vazifesini üstlenmiþtir.

Kinderdorf" Vakfý öksüz kalmýþ çocuklara ev ortamýný saðlayarak, çocuklarýn gerçek

toplum fertleri olmalarýný ve yetiþkin hayatýna baþlayabilmeleri için elinden geleni yapýyorlar. 

"Çocuk Haklarý Beyannamesi"ni imzalayan Kazakistan Aralýk 2000'de "Aile tipi çocuk
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köyleri ve genç evleri" kanununu kabul etti. Ama bundan daha önce, Aðustos 1994'te

eþim Sara Nazarbayeva "SOS - Kazakistan Çocuk Evleri" Vakfý'ný kurdu. Bugün bunun gi-

bi diðer köyler Atsana ve Almatý'da kurulmuþtur. Yakýnda ayný köy Temirtau'da kurulacak.

2000 yýlýnda yürürlüðe giren kanunun ilk tuðla taþý söz konusu Vakýf olmuþtur.

Astana'daki çocuk köyü bir evden ibaret deðildir. Çocuk köyü, çocuklarýn tüm ihti-

yacýný karþýlayan küçük bir çocuk kentidir. Sýcak ve ev ortamýný andýran binalar, çocuk

yuvasý, saðlýk ocaðý, misafirhane, spor sahalarý ve ek yapýlar… Kazakistan'ýn baþkentin-

de bir "Çocuklar Kenti".

Bu küçük kentte 108 adet küçük vatandaþýmýz yaþýyor. Her biri özel, farklý, yetenekli

ve büyüdüðünde Kazakistan Cumhuriyeti vatandaþý olma hakkýna sahip. 

Þüphesiz baþkentin en büyük süslerinden bir diðeri, Lev Gumilev Avrasya Üniversi-

tesi olmuþtur. Yeni kurulan üniversite kampusu Astana'daki diðer yapýlarla uyum içinde-

dir. Önemli yabancý misafirleri kabul ettiðim üniversitenin sade ve uyumlu yapýsýna hay-

ranlýðým her geçen gün daha da artmakta... 

Üniversite binasýna gelen misafirler de hayran kalýyorlar. Avrasya Üniversitesi'ne

atýlan her bakýþ, baþkentin kültür sermayesinin somut ürünlerinden bir kýsmýný keþfediyor.

Ocak 2001'de çok güzel Astana Kazak-Türk Lisesi'nin açýlýþýna katýldým. Daha 1994

yýlýnda kurulan bu lisede, kaliteli bir öðretmen kadrosu tarafýndan Kazakça, Türkçe, Rus-

ça ve Ýngilizce olarak eðitim verilmekte. Eðitim kalitesi çok yüksek olan bu okulun mezun-

larýnýn %98'i Kazakistan ve yabancý yüksek öðretim kurumlarýnda eðitimlerine devam et-

mekteler.

Bunun gibi okullarýn siyasi önemi de yok deðil. Bunlar Kazakistan-Türkiye, Kazakis-

tan-Rusya, Kazakistan-Ýngiltere aralarýndaki dostluklarýmýzýn birer simgeleridir. 

1998 yýlýnda Kazakistan ile Rusya arasýnda imzalanan "Eðitim Ýþbirliði Anlaþmasý",

Kazak-Rus Üniversitesi'nin kurulacaðýna iliþkin bir madde içermekte. 2003 yýlýnda bu

madde gerçekleþmiþ oldu. 10 Haziran 2003 tarihinde, yeni baþkentin sol kýyýsýnda kuru-

lan yeni üniversitenin kampusunun açýlýþýna katýldým. Sözgelimi, üniversitenin kurucu ve

ortaklarýndan biri, Rusya ve BDT ülkelerinin en büyük üniversitelerinden olan Moskova

Çaðdaþ Sosyal Bilimleri Üniversitesi oldu.

1994 yýlýnda þahsi talimatým üzerine yeni inþaat malzemelerini kullanarak kurulan Ka-

zakistan Devlet Hukuk Akademisi binasýnýn da çok güzel ve ciddi bir tarzý var. 

Çaðdaþ, yetenekli, yeni tip yönetim kadrosunu talep eden genç Astana için, Hukuk

Akademisi acil ihtiyaçlardan biri. Çünkü Yüksek Mahkeme, Baþ Savcýlýk, tüm bakanlýk ve

devlet kurumlarý Astana'da bulunmaktalar. Akademi öðrencilerine Haziran 2001'de ko-

nuþma yaparken, bugün en önemli meselelerimizden bir olan küresel dünya sistemine

entegre olmamýzý ne þekilde gördüðümü anlattým. Ayrýca, hemen hemen her problemin
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eðitimle çözüleceðini de hatýrlattým; tabi ki, öncelikle hukuk eðitimi üzerinden… Bu yüz-

den, geleceðin hukuk, avukat ve savcýlarý olan bu öðrenciler Kazakistan vatandaþlarý için

büyük önem taþýyan meseleleri çözmek zorunda kalacaklar. 

Ýçinde "Darýn" Cumhuriyet Merkezi, Uluslararasý "Bilim" Merkezi, Ýbray Altýnsarin Ka-

zak Eðitim Akademisi ve Eðitim ve Testler Devlet Standartlarý Merkezi olmak üzere, 4 eði-

tim teþkilatýnýn bulunduðu Yeni Projeler Merkezi de bende güzel izlenimler býraktý. 

"Darýn"ýn bilgisayarlarýnda ülkemizin tüm üstün kabiliyetli çocuklarýn kayýtlý olmasý be-

ni þaþýrttý. Çünkü bunlar altý bin üniversite, ortaokul ve lise öðrencisi demek. Yine de, Ka-

zakistan'da üstün kabiliyetli çocuklarýn daha fazla olduðunu düþünerek, kurucularýn bu

bilgi bankasýný daha da geniþleteceklerini ve geliþtireceklerini ümit ediyorum. 

Uluslararasý "Bilim" merkezinin projesine bir göz atalým. "Bilim", Kazakistan'daki bütün

kent ve kýrsal bölge okullarýný kapsayacak muazzam bir "bilgisayarlar arasý bilgi aðý"ný

oluþturmayý planlýyor. Bu bilgi aðýnda, öðrenciler elektronik ortama aktarýlan kitaplardan

istedikleri bilgilere ulaþabilecekler.

Nihayet, Baþkent günlerinin birinde, 10 Haziran 2004 yýlýnda Milli Akademi Kütüpha-

nesi'nin muhteþem binasýnýn açýlýþýný Yuriy Lujkov ile birlikte yaptýk! Lujkov, baþkent

kütüphanesine yakýþacak Rus klasiklerinden tam 3 bin cilt kitap hediye etti. 

Elbette, sadece üniversitelerin kurulmasýyla yetinmek yetersiz olur. Öðrencilerin ya-

þayabilecekleri, kalabilecekleri yerlerin var olmasý da çok önemli. Bunun en güzel örnek-

lerinden biri, Lev Gumilev Avrasya Üniversitesi'ne ait 500 öðrenci kapasitesine sahip 9

katlý öðrenci yurdu. Öðrenciler için düþünülen daire tipi odalarý gezmek büyük bir zevk-

ti. Hemen hemen her odada telefon var. Öðrenci yurt binasýnda kütüphane, okuma salo-

nu, yemekhane, kantinler, çamaþýrhane, dans salonu ve çocuklarýný ziyaret edecek anne

babalar için otel mevcut.

Çok iyi hatýrlýyorum ki, ben öðrenciyken böyle bir yerde kalmayý hayal bile edemez-

dik. Aslýnda, bir öðrencinin bunun gibi þartlarda kalabileceði aklýmýza bile gelmezdi. Her-

halde, aldýðýmýz eðitim böyle düþüncelere müsaade etmiyordu…

Mamafih, öneminden yola çýkarak, Astana'daki eðitim alanýna daha geniþ yer vermek

istiyorum.

Astana'nýn ve Kazakistan'ýn geliþmesi için ayrý öneme sahip olan ülkenin entelektüel

kadrosunun yetiþtirilmesi meselesi, ülkemizin eðitim sistemi için motivasyon kaynaðý ol-

muþtur. Stratejik öneme sahip bu meseleye her zaman daha fazla dikkat etmeye gayret

ettim. 

Bilim ve Eðitim Çalýþanlarý II. Kurultayý'nda bu konuda sunduðum düþüncelerin,

hükümet tarafýndan kabul edilen "2003-2006 yýllarý arasýnda kadro yetiþtirme ve iþsiz As-

tana nüfusunu eðitme sürecinin düzenlenmesi için Ýlk, Orta ve Mesleki Eðitim Prog-

ramý"nda yer almasý beni son derece memnun eden bir husus oldu.

Söz konusu programda, eðitim sistemindeki reform ve yeniliklerle ilgili birçok genel

hüküm ve yönetmenlik yer aldý. 
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Bunlar arasýnda ilk önce 15 Mayýs 2000 tarihli Kazakistan hükümetinin "Ýlk ve Orta

Mesleki Eðitimini Geliþtirme" kararý, "Astana'nýn refahý, Kazakistan'ýn refahýdýr" adlý 2005

yýlýna kadar Astana þehrini sosyal ve ekonomik geliþtirme Programý, "Baþkentte Eðitim"

adlý 2005 yýlýna kadar Astana'da eðitim geliþtirme Programý yer almaktadýr.

Kazakistan'ýn baþkenti olarak ve hýzla büyüyen bir þehir olarak Astana'da eðitimim

geliþtirilmesi ve iyileþtirilmesinin, öncelik verilen konular arasýnda yer almasý sevinç veri-

cidir. Çünkü þimdi bile Astana'da profesyonel ve kalifiye kadronun yetersiz olduðu hisse-

dilmeye baþladý. Bu sorun çok acil olduðu için, çözümü bir an önce bulunmalý. 

Bu yönde ilk adýmlar atýldý. Þu an Astana'da kalifiye personel yetiþtiren 26 kuruluþ

mevcut. Bunun gibi eðitim kurumlarýnda yaklaþýk 11 bin kiþi eðitim görmekte. Mesleki

eðitim kurumlarý 20 genel branþta 25 farklý mesleðin eðitimini vermekteler. Bu eðitim

sürecinde devlet kurumlarýnýn yaný sýra özel kurumlar da yer almaktalar.

Söz konusu eðitim programlarý hayata geçirildikten sonra almamýz gereken sonuç

ne? Ayrýca baþkentte ne gibi kadro ve personel sýkýntýsý yaþanmaktadýr. 

Ýlk önce mesleki eðitim kurumlarýnda daha esnek bir sistem tesis edilecektir. Bu sis-

tem baþkentteki iþ piyasasýnýn dengesini saðlayacak. Ýþ piyasasý kapsamýnda ise arz ve

talepler daha uyumlu hale gelerek, ihtiyaç duyulan mesleklerle personel talepleri arasýn-

da denge oluþturulacaktýr. 

Bunun yanýnda, iþ piyasasý tahmin ve analiz kurumu faaliyete girecek. Bana göre,

bunun gibi iþ piyasasý geliþme analizi faaliyetleri, kýsa ve orta vadede kalifiye personelin

yetersizliði veya belli meslek sahiplerinin fazlalýðý gibi olumsuz olaylardan kurtulmaya

yardýmcý olacaktýr.

Mesleki eðitim alanýnýn maddi ve teknik altyapýsý da daha saðlam ve çaðdaþ hale ge-

tirilecektir. 

Sözün kýsasý, bunun gibi ve diðer sonuçlarýn elde edilebilmesi için mesleki eðitim sis-

teminin yeni ve daha yüksek seviyeye çýkmasý þarttýr. 

Astana'nýn geliþmesi, baþkent altyapýsýnýn sürekli geliþmesi ve modernleþmesi de-

mektir. Saha kapsamlý ve fonksiyonel baþkent altyapýsý daha karýþýk ve teknoloji aðýrlýklý

hale gelmekte.

Bunun içindir ki, bu altyapýnýn çalýþýr durumda kalmasýný saðlamak ve en önemlisi de

geliþmesini saðlamak için Kazakistan'ýn yeni baþkenti, çaðdaþ mesleklere vakýf, profes-

yonel ve kalifiye personel yetiþtirme meselesine çözüm bulmalýdýr.

STÝLÝN GARANTÖRLERÝ…

Her hangi bir þehrin, özellikle bir ülkenin baþkentinin sadece bina ve diðer mimari
yapýlarýyla meþhur olmadýðýný iddia ederim. Binalar muazzam ve ihtiþamlý, sýra dýþý ve
sýradan olabilirler. Ancak bir þehiri özel, farklý ve unutulmaz kýlan bunlar deðil, milli kültür
ve ruhun parçasýný taþýyan sembolik yapýlar. Yeni baþkentin farklý yerlerinde bulunan ta-
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rihi ve mimari þaheserleri ve anýtlarýndan bahsediyorum. Bunlar olmadan, belki de Asta-
na sadece bir taþ ve beton yýðýný olarak kalacaktý. 

Herhangi bir baþkent-þehrinin estetik çehresini oluþturan, tarihi ve sembolik anýtlar-
dan baþka bir þey deðildir. Ancak bunlarýn fonksiyonu bununla da bitmiyor. Mimari ve ta-
rihi yapýlar, þehir sakinlerinin güzellik anlayýþýný geliþtirerek, yaþadýklarý þehrin estetiðini
anlama ve hissetmesini saðlamaktadýr.

Astana'da çok fazla sanatsal bir tarza sahip deðil. Ancak, bu konularda önemli olan,
çok olmasý deðil, güzel ve kaliteli olmasýdýr. Bir tane de olsa, eðer bir mimari yapý veya
heykel insanýn kalbine dokunarak, þekliyle tasvir edilen düþünce ve duygularý yaþatýyor
ve hissettiriyorsa, bunun tek olmasý bile, bir birine benzeyen, hiçbir duygu uyandýrmayan
ve bu yüzden sadece taþ yýðýný kalmaya mahkûm olan çok sayýda ayný yapý ve heykel-
den daha iyidir. Tek bir mimari yapýnýn seyircide þehrin þeklinin tamamlanmýþ olduðu ve
bu þehrin sadece estetik açýdan hoþ olmasýyla yetinmeyerek, stil açýsýndan da tamam-
lanmýþ olduðu hissini veriyorsa, þehrin estetik ve tarz güzelliðinin geliþtirilmesi amacýyla
yeni planlarýn yapýlmasý için yeterlidir.

Eskinin yeniye yer vermek zorunda kaldýðý durumlarla çokça karþý karþýya kalmak-
tayýz.

Mesela, daha birkaç sene önce Tselinograd'ýn merkez meydanýnda, þu anki Meclis
binasýnýn önünde duran Lenin heykelinin kaderi böyle oldu. Þehrin aksakallarý ve gaziler
Lenin heykelinin yýkýlmasýna çok karþýydýlar. Onlarý çok iyi anlýyordum. Ben bile onlarýn
görüþüne az çok katýlýyordum. Ancak, ne yaparsan yap, bu heykel, baþkentteki devlet bi-
nalarýnýn bulunduðu semtin yeni mimari tarzý ile tezat oluþturuyordu. Sorunun çözümünü
Amanjol Bulekbayev getirdi. Gazi ve aksakallarý þehrin merkez meydanýnda toplayan Bu-
lekbayev, genç baðýmsýz devletin Meclis binasýnýn önünde durarak, iki saate yakýn Lenin
heykelinin yýkýlma gerekçelerini izah etmeye çalýþtý. Bir buçuk saat süren baðýrmalar ve
tartýþmalardan sonra, valinin tutumunu kavrayýp kabul eden Astana halký, heykelin yýkýlýþý-
na "evet" dedi. 

Tselinograd'ýn baþka bir mimari eserinin kaderini anlatan bir hikaye daha… Önce-
den, þehir giriþinde, þu an Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi'nin kubbesinin yükseldiði
yerde, K-700 traktör duruyordu. Tabir caizse bu, Tselina bölgesinin iþletme sembolüydü.
Traktörün birilerini rahatsýz ettiði yoktu tabii. Yine de þehrin yeni mimarisine hiç uymuyor-
du. Ne yapýlmalýydý? Uzun düþüncelere dalmadan, Amanjol Bulekbayev "Tselina" ismini
taþýyan sovhoza bu traktörü hediye etti. Evet, sadece hediye etti.. O kadar... Müteþekkir
köylüler gelip traktörü kendileri götürmüþler. Diyorlar ki, traktör hâlâ kullanýlýyormuþ. Ýsmi
de var; Kenarýnda büyük harflerle "Amanjol" yazýlýymýþ.

Fýrsattan faydalanarak, okurlarýmla birlikte yeni baþkentin tarihi ve mimari eserlerini
dolaþmak isterim. 

Havalimanýndan þehre giden yol boyunca, Ýþim'in önünde ilk bakýþta garip görünen
bir yapý var: 27 metrelik tepenin üzerinde bir taþ. Bu yapýnýn özelliði, uzaktan ona bak-
týðýn zaman ne için oraya konduðu belli olmamasý.

Ancak 55 basamak yukarý çýktýktan sonra bu yapýnýn, siyasi sürgünlerin kurbanlarý
olan GULAG adasýnda ölmüþ milyonlarca masum insanýn hatýrasýna yapýlmýþ anýt olduðu
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anlaþýlýyor. Bu abidenin temeli Kazakistan Halklarý IV. Kurul Toplantýsý'nýn açýlýþý sýrasýn-
da atýldý. Tepe üstündeki kabartmalar, kutsal emaneti olan hayatý alýnan insanlarýn traje-
disini anlatýyor. Ve bunun nedeni de, musallatlarýndan daha fazla vatanlarýný sevmeleri-
dir. 

Bunun sembolik bir anlam taþýdýðýný düþündüm. "Bunun" derken, abidenin neyi an-

lattýðý ancak onunla doðrudan temasa geçildiðinde anlaþýlýyor. Uzaktan trajediyi görmek

mümkün deðil, insanlarýn yaþadýklarý felaketin boyutlarý ancak bu trajediyi simgeleyen bir

þeyin yanýnda az çok hissedilebilir. Tepenin üzerine çýkan her Kazakistan vatandaþý, kur-

banlarýný anlatan abidenin yanýnda Stalin döneminin trajik muhtevasýný daha açýk hisset-

me imkânýný buluyor. Bana göre bu mimari yapýnýn deðeri, ilk önce sanatsal tasvirinden

duygusallýða saðlanan geçiþtedir. 

Havalimanýndan ve hýzla büyüyen þehrin sol kýyýsýndan, eski köprüden geçerek þeh-

re girdiðinizde üzerinizden sarkan üç katlý desenli kemeri görmemeniz mümkün deðil.

Kemerin tepesinde bulunan disk güneþ ýþýðýnda dönüyor gibi. 

Bu kemer, eski Kazak nasihati veya temennisi olan "bata"yý simgeliyor. Kazak dilinde

"bata" "nasihat, temenni" demek. "Bata" yola çýkarken veya önemli bir iþe baþlarken mut-

laka söylenmeli. Bu yüzden köprü üzerinden sarkan "bata", þehre giren her yolcuya san-

ki iyi yolculuklar ve iþlerinde hayýr dileklerini sunuyor.

Yine köprünün parmaklýklarýnda taþtan parslar gözüküyor. Bunlar þehri korumaktan

ziyade, Kazakistan'ýn geliþimini simgeliyorlar. Kar Parsý, yeni dünya deðerleri bakýmýndan

geliþimimizin simgesi olup, þehre giren herkesin gözüne iliþen parslar, bizim þu anki

önceliklerimizi hatýrlatýyorlar. Bunun gibi durumlarda, bazý simgelerin doðru, tabir caizse

"ideolojik" anlamý çok önemli. Parsýn güç ve çevikliði "agresif" herhangi çaðrýþýmlara yol

açmamalý çünkü bunun gibi sembollerin güç ve kuvveti, geliþim sürecinde bulunan bir

devletin kaçýnýlmaz ve ýsrarlý gayretlerin yansýmasýdýr.

Cumhuriyet Caddesi'nden geçerek Hükümet ve Parlamento binalarýna doðru

döndüðünüzde, kendinizi baþkentin merkezi meydanýnda bulacaksýnýz.

Hükümet ve Parlamento binalarýnýn etrafýnda bulunduklarý meydanýn bir kýsmý tama-

men açýk, Kenesarý Sokaðý'yla bitiþik meydanýn diðer kýsmýnda ise birkaç fýskiye ve hey-

kel bulunmakta. Meydanýn tam merkezinde bulunan üç katlý bir kap þeklinde yapýlan en

büyük fýskiyenin sembolik bir anlamý var.

En üst tabakadan akan su ikinci tabakaya dökülüyor. Ön dolduðunda ise en alt ve

en geniþ tabakaya akmaya baþlýyor. Yaþam aðacýný simgeleyen bu þelale dünyanýn 3 bo-

yutlu tablosunu simgeliyor: En alt kap, geçmiþimizdir. Ortadaki kap ise günümüz, þelale-

nin üst kýsmý ise geleceðimizdir.

Fýskiyenin etrafýnda ejderha, deve, boða, koç gibi hayvan figürleri bulunmaktadýr.

Fýskiyenin yapýmcýlarýna göre bu dört hayvan bilgelik, toprak, su ve ateþi simgeliyorlar.
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Her hayvanýn aðzýndan akan su, bu dört ana unsurdan ibaret olan hayatýn sürekliliðini

simgeliyor. 

Meydana yakýn, Ýþim sahilinde, Cumhuriyet Caddesi ve Abay Sokaðý'nýn birleþtikleri

yerde Kazakistan halkýnýn önemli þahsiyetlerinden Han Kenesarý Kasýmov ve halk

düþünürü Abay Kunanbayev'in heykelleri duruyor.

Abýlay Han'ýn torunu Han Kenesarý atýn üzerindeyken kollarý açmýþtý… Sanki halkýný

kahramanlýða çaðýrýyordu.

Han Kenesarý, vatanýnýn baðýmsýzlýðý için silahlý mücadele eden son Kazak haný ola-

rak Kazakistan tarihine girmiþti. Kazakistan'ýn baðýmsýzlýðýný korumak için yapýlan ayak-

lanmanýn baþýndaydý o. Yesil kýyýlarýnda geçen bu ayaklanma o kadar büyük yanký

uyandýrmýþtý ki, Kenesarý Han, dünyaca ünlü bilgi kurgu yazarý Jules Verne'in roman-

larýnýn birinin kahramaný olmuþtu. 

Heykeltýraþ Nurlan Dalbayev ve mimar Þota Velihanov'un yaptýklarý sahilin üzerinde

yükselen 3 metrelik (kaidesiyle birlikte) Kasýmov Heykeli, baðýmsýzlýðýn kendi kendine el-

de edilemeyeceði, baðýmsýzlýk için sürekli mücadele edilmesi, baðýmsýzlýk elde edildik-

ten sonra onu korumak için yine mücadele edilmesi gerektiðini sembolize etmektedir. 

Kenesarý Han Heykeli'nin Mayýs 2001 tarihinde açýlýþ töreninde bulunduðum zaman

bir demet çiçek koydum anýta… O an içimden tüm Kazakistan halkýna minnettar olduðu-

mu geçirdim… Çünkü halkýmýzýn hafýzasýnda Abay, halkýnýn özgürlük ve baðýmsýzlýðýnýn

ölümsüz arzusunu duyan bir devlet lideri olarak kalmýþtýr. Halkýn hafýzasýnda onun adýný

silmeye ne kadar uðraþtýlarsa da, halk onu unutmadý. Þimdi ise Kazak hükümdarýnýn

tunçtan heykeli, Kazakistan Cumhuriyeti'nin baðýmsýzlýðýnýn 10. yýldönümünün sembolü

olarak Ýþim'in sularýnýn üzerinde yükselmektedir. 

Elinde kitapla duran büyük Kazak düþünürü Abay uzaklara bakýyor... Yüzü oldukça

düþünceli… Bana öyle geliyor ki, halkýnýn kaderini ve geleceðini düþünen "tunçtan" Abay,

uzun yoluna kýsa ara vererek, hakikati bulmaya çalýþýyor…

Abay'ýn 3,5 metre yüksekliðindeki muazzam heykeli, Astana halkýnýn en çok sevdiði

parklarýndan birinde bulunmakta.

Yüksek Mahkeme'nin binasýnýn yanýnda "Üç Kazak Beyi" heykelini görmek mümkün.

Kazakistan halký için zorluklarla dolu dönemde bu üç bey, hanlarýn aralarýndaki anlaþ-

mazlýklara raðmen Kazakistan halkýný Cungarlara karþý mücadele için ayaða kaldýrmaya

muvaffak olmuþlardýr. Büyük beyler olan Tole, Kazýbek ve Ayteke, Kazakistan tarihine

adalet, bilgelik ve milli birlik sembolleri olarak girdiler. Bunlarýn büyük taþ figürleri, birlik

olmadan milletin var olmasýnýn mümkün olamayacaðý, bilgelik olmadan da milletin geliþi-

minin mümkün olamayacaðýnýn sembolleri olarak durmaktadýr.

1726 yýlýnda efsanevi Karatau daðýnýn güney yamacýnda, Orada-basý tepesinde,

hanlar, beyler, bekler, askeri komutanlar ve hürmetli aksakallar Kazaklarýn tüm cüzlerinin

temsilcileri Kurultayda bir araya gelirler. 

Bu üç büyük bey acýklý bir ses tonuyla büyük han ve komutanlarýn gözlerine bakarak,

Kazak halkýnýn dertlerini anlatmaya baþlarlar: "Oyrat Baþkomutaný Galdan Tseren'in ordu-
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larýnýn Kazak kýrlarýna saldýrdýðý bu dönemde eðer Kazak halký arasýnda gerçek kardeþ-

lik tesisi edilemezse, Kazak halkýnýn geleceði hiç olmayabilir." Tole bey, Kazýbek bey ve

Ayteke beyin sýnýrsýz otoriteleri vardý. Buna karþýlýk Kurultayda toplananlarýn hepsi iç

çatýþmalarý býrakmayý ve Kazak halkýný kurtarabilmek için birleþmeye yemin ettiler.

Baþkent parkýnýn tam merkezinde Hukuk Akademisi'ne bitiþik olarak, büyük Kazak

yazar ve þair, çaðdaþ Kazak edebiyatýnýn kurucusu Saken Seyfullin'nin heykeli duruyor.

Bu heykel yazarýn doðumunun 100. yýldönümü münasebetiyle yapýlmýþtýr.

Heykel, sandalyede oturan bir adam þeklinde yapýlmýþtý. Saken Seyfullin'in sakin ve

düþünceli yüzü onun sanatsal arayýþlarýn bir yansýmasýdýr. Sanki, biraz sonra Saken Sey-

fullin'e ilham gelecek ve elinde kalem þiirlerini kaðýda dökmeye baþlayacak…

Astana, þairler þehri. Demek istediðim, sadece þehrin þairane yapýya sahip olduðu

deðil, þehrin içinde bulunduðu haline ne kadar þairane ruhun yansýtýlmýþ olduðu. Kaza-

kistan araþtýrmacýlarýndan Grigoriy Potanin'in dediði gibi: "Bana öyle geliyor ki, tüm Ka-

zak kýrlarý hep türkü söyler". Potanin'den esinlenerek, benim de içimden "Bana öyle geli-

yor ki, Astana hep türkü söyler!", demek geliyor. Astana Kazakistan'ýn bütün halklarýnýn

dilleriyle türkü söylüyor. Ve bu türkülerin bazý kahramanlarý heykellere dönüþmüþ.

Astana'nýn yeþil parklarýndan birinde büyük Rus þair Aleksandr Puþkin'in heykeli de

var. Heykeltýraþ, sanki Puþkin'in ilhamýn tesiriyle kendinden geçtiði anýný taþla ifade etmiþ.

Sanki þair en büyük ve en güzel þiirlerini bu anlarda yazýyor gibi... Kelimelerden ibaret

olan fikirleri, hayalleri ve duygularýný saklamaya çalýþarak, þair koþuyor, içinden bu keli-

meleri tekrarlýyor, yaratýcýlýk þansýný yakalamaktan memnun ve mutlu. Bana göre Puþkin'in

heykellerinden en baþarýlý olan bu heykel, sanat ile edebi mutluluðu bir arada bulundu-

ran Astana'nýn en dinamik heykellerinden biri. Moskova'daki Puþkin heykelini de gördüm.

O heykel, Puþkin'in þahsiyetinin büyüklüðünü ve zihinsel dehasýný, insan aklýnýn derin ve

güçlü özünü aksettiren bir yapý. Buna karþýlýk, Astana'daki heykel, þairin edebi, þairane,

"Allah'ýn vergisi" dediðimiz özünün bir sembolü.

Astana'da, þehir halký ve misafirlerin sýkça gelip vakit geçirdikleri geniþ bir alan

vardýr. Bu park alaný "Kürekçiler kanalý" denilen yer boyunca devam ediyor. 

Meydan, Lev Gumilev'in adýný taþýyan Avrasya Milli Üniversitesi, Ýçiþleri Bakanlýðý,

Katolik kilisesi ve sinagog, konutlar ve eðlence yerleriyle çevrili.

Ancak, meydanýn en önemli özelliði, ortasýnda "Vatan Kahramanlarý" anýtýnýn yer al-

masý. Ýkinci Dünya Savaþý'nda savaþan ve ancak yarýsý evlerine dönmüþ olan 1 milyon Ka-

zak askerinin hatýrasýna dikilen bu anýt, Karaganda þehir halkýnýn Astana'ya hediyesidir. 

Mayýs günlerinden birinde, vatan kahramanlarýna atfen yapýlan kutlamalar sýrasýnda,

aklýma büyük bir yapýnýn hayali geldi. Bu yapýda, nesillerin bir birinin devamý olduðunu

simgeleyen atalarýmýzýn güçlü ruhunu ve zamanlar arasýndaki baðý birleþtirilecekti. Hey-

keltýraþ Yuriy Baymukaþev ve mimar Baktýbay Taytaliyev, ressam Makaþ Aliakparov ve

Karaganda Sanat Vakfý Baþkaný Aleksandr Kuritsýn'in gayretlerinin sonucu olarak haya-

lim hayata geçirildi.
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Göklere ellerini açmýþ tunçtan yapýlan baþak demetinin boylarý ve muhteþemliði her-

kesi hayran býrakýyor. 101 baþaktan ibaret yapýnýn yüksekliði 37,5 metre. Bu yapýnýn sem-

bolik muhtevasý oldukça açýk: Yapý tüm Kazakistan halkýnýn birlik ve hayýrlý gayretlerini

simgeler. Yapýnýn bütünlüðünü tamamlayan desenli kemerle çevrilmiþ kürenin þekli, va-

tanýmýzýn güç ve refah kaynaðý olan manevi mirasýný akla getiriyor.

Tunçtan demetin içinde bulunan "Halklarýn Annesi"ni simgeleyen bir kadýn figürü, tüm

Kazakistan halkýný gülümseyerek karþýlýyor. Aile fertlerine sevgi ve hayýr dua kasesini

uzatan Halklarýn Annesi'nin açýk yüzü, Kazakistan topraklarýnda barýþýn, huzurun ve istik-

rarlýlýðýn en güzel simgesi.

Vatan Kahramanlarý Kompleksi'nin temelinde yer alan barelyef, ülkede barýþ ve an-

layýþýn zor ve kanlý mücadele sonucunda elde edindiðini gösteriyor. 

Burada, bir grup Sovyet askeri, ölüm eken yýkýcý güç faþistlerle mücadeleye giriyor.

Barelyef ise Kazak halkýnýn büyük düþmaný ve varlýðýný tehlikeye atan Cungarlar ile Ka-

zak komutanlarý arasýnda devam eden muharebeyi gösteriyor. Kompleksin bütünlüðünü,

en alt kýsýmda bulunan "Ebedi ateþ" tamamlýyor. 

Almatý'dan getirilen "Ebedi ateþ", "28 Panfilovlular" anýtýndaki ateþin bir parçasý. Asta-

na'ya bu ateþ 9 Mayýs 2001 tarihinde geldi. Ayný tarihte Vatan Kahramanlarý Komplek-

si'nin açýlýþý yapýldý. Ben de, þehitlerimize saygý ve hürmetlerimi bildirmek için oradaydým.

Bu külliyatýn daha bir özelliði, Eylül 2001'de Astana'ya gelen Katolik Reisi Papa II. Je-

an Paul ayinini burada yaptý. Kazakistan halkýnýn barýþ sevgisini ve birliðini simgeleyen

bu anýtýn önünde konuþma yapan Papa, farklý milletlerin sevgisinden, insanlarý barýþa

yönelten inanç düsturlarýnýn saðlamlaþtýrýlmasýndan bahsederek, Kazakistan halkýna þun-

larý söyledi: "…Deðerli Kazakistanlýlar, bayraðýnýzýn rengine bakarak, Yaratandan bu

renklerin simgelediði nimetleri istiyorum. Mavinin simgelediði azim ve açýklýk, altýnýn iþa-

ret ettiði barýþ ve refah. Tanrý senden ve halkýndan memnun olsun Kazakistan! Sana barýþ

ve anlayýþ dolu gelecek nasip etsin!"

Ancak Kazakistan'ýn baþkentinin çekici özellikleri sadece mimari yapýlar ve anýtlar

deðil! Yesil nehri üzerinde yapýlan yeni köprüden de bahsetmemek mümkün deðil.

"Sarýarka" adýyla bilinen bu köprü, yeni baþkentin yeni geliþen sol kýyýsýný hýzla büyüyen

sað kýyýsýyla birleþtiren ilk köprü.

Bu yeni köprünün uzunluðu 214 metre, geniþliði ise 33 metre. Eski köprü gibi bu

köprü havalimanýna ve Korgaljýnsk Otoyolu'na doðru ilerleyerek, baþkente bir nevi kapýlýk

görevini yapmakta. Üç katlý köprüyü oluþturan demir yapýlarýn her birinin aðýrlýðý 3 bin ton

olup, 15 tonluk traktörün aðýrlýðýna dayanabilmekteler. Köprü günlük 25 bin araba kapa-

sitesine sahip!
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Baþkentin mutlaka görülmesi gereken yerlerinden bahsederken, Astana'nýn ar-

masýndan da bahsetmemek mümkün deðil. Þehir armasý elbette bir mimari yapý deðil, yi-

ne de baþkentin bütün merkezi cadde, sokaklarý ve binalarýn ön cephelerinde þehir ar-

malý bayraklarý görmek mümkün. Rüzgârda dalgalanan þehir armasý, Astana'nýn estetiði-

ne katkýda bulunarak, eþsiz mimari bütünlüðü saðlýyor.

Astana'nýn armasýnýn yeni alternatifi Haziran 1999 tarihinde, resmi tanýtýmýndan bir

sene sonra, kabul edilmiþtir. 

Armanýn yeni alternatifi ressam ve tasarýmcý Demibay Salauat ve Amanjol Çekana-

yev tarafýndan tasarlandý. Armanýn ortasýnda yuvarlak Doðu kalkaný, yuvarlak mavi fonun

üzerinde kale duvarlarýnýn önünde kanatlý bir Pars resmi. Ýskit tarzýyla yapýlan parsýn

baþýnda, Kazak hanlarýnýn baþlýklarýný andýran altýn bir taç var. Taçlý pars hem þehrin ta-

rihinin kutsallýðýný, son Kazak haný Kenesarý'nýn cesaret ve gücünü, ayrýca ressamlarýn

ifade ettikleri gibi, yeni bir yere ülkenin baþkentini taþýmayý cesaret eden, yeniden baðým-

sýzlýðýna kavuþan Kazakistan Cumhuriyeti'nin ilk Cumhurbaþkaný'nýn cesaret ve bilgeliði-

ni simgelerler.

Koyu kýrmýzý kale duvarlarý, þehrin ilk önce Ýþim kýyýsýnda kurulan kale-þehir olarak ku-

rulduðuna iþaret ediyor. Beyaz renk ise Kazak halkýnýn düþüncelerinin berraklýðýný ve

asaletinin simgesi.

Armanýn içindeki kalkanýn etraflarý altýn þeritle süslenmiþ. Altýn þeridin üstünde Kazak

halkýnýn ocaðýnýn sembolü olan "þanýrak", kalkanýn sað ve solunda Tselina bölgesinin

sembolleri olan buðday baþaklarý ve altýn þeridin alt kýsmýnda "Astana" yazýsý var.

Böylece, tarihi bir sembol ve ülke halklarýnýn ve devletin olumlu gayretlerin sembolü

olan Astana'nýn armasý, uluslararasý arma standartlarýyla uyum içindedir. 

MÜKEMMEL UÐRUNA BÜYÜK TAARRUZ... 

Gelecek, ancak planlandýðý zaman mükemmeldir. Belki bu, gayet kesin bir iddia ol-

du ama bazý kiþiler planlamanýn, günümüzü yeniden düzenlerken veya onu daha da iyi-

leþtirirken meydana çýkabilecek muhtemel birçok hata ve yanlýþlýklardan kaçýnma imkâný

sunduðu hakkýnda yine de þüphe duyarlar. Umarým, bu kitabý okuyan Astana'nýn büyük

çaplý yapýlanma çalýþmalarýnýn "yeter ki yapýlsýn veya bir an evvel bitsin" mantýðýyla

yapýldýðý gibi bir izlenim edinmemiþtir. 

Tabii ki öyle deðil. Devletin baþkenti olan bir þehrin inþasý, þehrin gittikçe geliþen ni-

teliklerinin birbiriyle uyumunu saðlamadan ve yeni yerleþim birimlerinin kaotik bir þekilde

artmasý halinde kaçýnýlmaz bir þekilde meydana gelen olumsuz geliþme ve problemleri

ortadan kaldýrmak, iyice düþünülmüþ ve hesaplanmýþ bir plan olmadan imkânsýzdýr. 

Bildiðim kadarýyla Amerika'nýn Detroit þehrinde, üzerinde "Geliþme Programý Anýtý"

yazýlý bir anýt kaide var. Anýt, hayran olunacak bir eser. Zira, yaklaþýk bundan otuz yýl önce

yürürlüðe konulan geliþme programý sayesinde þehir kaçýnýlmaz büyük problemlerden

kurtarýlabilmiþ, normal seviyede geliþme kaydeden ve fonksiyonlarýný yerine getiren bir

þehir olmuþtur. 
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Rivayetlere göre Astana'nýn ilk (o zamanlar Akmolinsk idi) genel yapýlanma planý

1840 yýlýnda, yani kale-þehrin oluþumundan on yýl sonra oluþturulmuþ. 

Ondan yüz yýl sonra ise Sovyetler döneminde, 1957 yýlýnda Akmolinsk'in "Kazgorsels-

troyproekt" Enstitüsü'nün projesine göre yeniden planlanmasý kararý alýnmýþtýr. 

Genel planýnda þehrin merkezinin belirlenmesi, mahallelerin geniþletilmesi, yol inþa-

atlarýnýn geliþtirilmesi, þehir içindeki yollarýn restorasyonu, yeni þehir içi yollarýnýn hizme-

te girmesi de dahil olmak üzere geleceðe dönük þehir altyapý sistemiyle ilgili birçok ko-

nu yer almaktaydý. Örneðin, gar meydaný ile þehir merkezini birbirine birleþtiren "Ulitsa

mira" (Barýþ caddesi) (bugünkü Beybitþilik Caddesi) adýndaki yeni bir yol yapýldý. 

11 Mart 1961 tarihinde Tselinograd olarak ismi deðiþtirilen Akmolinsk'te genel plana

ve SSCB Bakanlar Kurulu'nun 1961 yýlý özel kararýna göre büyük çaplý yerleþim birimleri

inþa edilmeye baþlanmýþ, halkýn "hruþevka" diye adlandýrdýðý büyük panel evler

yapýlmýþtýr. 

Sovyetler Birliði içindeki göçlerden dolayý, barýndýrdýðý nüfusun artýþ hýzýna zar zor

dayanan baþkent Tselina bölgesinin büyümesi ve þehir altyapýsýnýn geliþmesinden dolayý

þehrin sadece bir Kazakistan þehri olarak deðil, ayný zamanda SSCB'nin de büyük bir

þehri olarak planlanma ve yapýlanma ihtiyacý doðdu. Leningrad Ýnþaat Mühendisliði

"Gorstroyproekt" Enstitüsü'nden G.Y. Gladþteyn baþkanlýðýndaki bir grup mühendis ta-

rafýndan 1962'de geliþtirilen imar planý, o zamanki Tselinograd için hazýrlanan en iyi ge-

nel planlardan birisi olarak baþkent Tselina için hazýrlanmýþtý. 

Genel plana konut yerleri, yönetim binalarý, toplumsal ve üretim alanlarýný kapsayan

bölgeler yardýmýyla þehrin genel görünümünün yapýsal bir bütünlük içermesi prensip ola-

rak dahil edilmiþti. 

Baþkentin "Astanagorproekt" Enstitüsü Müdür Yardýmcýsý Nurbek Gabdulhamidoviç

Aujanov bu konuyla ilgili görüþlerini "Astana, 21. Yüzyýla Sýçrayýþtýr" adlý eserinde þöyle

yazar: "... Þehrin nüfusu proje sürecinde (1980) 350 bin kiþi olarak hesaplanmýþtý. Þehir

merkezi olarak, o zamanki þehrin güney doðu kýyýsýna, þehrin yeni bölümüne doðru yer-

leþerek, geliþme trendi yakalayan Tuzlu-Dere semti düþünülmüþtü. Merkeze göre taþra

kýsmýnda kalan yerleþim birimlerine ilerde yeni Bakir Topraklar Bölge merkezî yönetim bi-

rimlerinin daha geniþ alanlarda inþasý amacýyla zengin imkânlar verilmeliydi.

Bilimsel ve proje organizasyonlarý için yerleþim birimlerinden daha güneyde büyük

alanlar tevdi edildi. Þehrin Ýþim nehriyle oluþturduðu sað sahil kesiminde kurulan park

alanlarý aktif bölgeleri tamamlayan bir sýra oluþturdu. Proje, 5 binden 100 bine kadar halk

nüfusuyla beþ ana semt yönetimini öngörmüþtü..." 

Daha evvelki þehir geliþme planlarýnda fonksiyonel bölgelerin iç içe geçiþmiþ olmasý

prensip olarak alýnýrdý. Bu bölgeler arasýnda þehrin ya da baþkentin yönetim merkezi

þehrin merkezinde yer alýr, onun da etrafýnda farklý nitelikteki kýsýmlar yer alýrdý.

Merkezden sonra devam eden ikinci daire konutlardý. Üçüncü ve son daire taþra kesi-

minden yer alýr, bünyesinde üretim merkezlerini barýndýrýrdý. Bu yapýlaþmaya göre park

ve dinlenme merkezleri þehrin her dairesi içinde yer alýrdý. 

145

ASTANA'NIN ESTETÝÐÝ



Tselinograd'ta ise, görüldüðü gibi kürevi deðil, tamamen bir birine paralel doðrusal

bir yapýlaþma vardýr. 

Bölgeler, doðrusal çizgiler üzerinde uzanan ve birbirine sýkýca baðlantýlý, hat boyun-

ca olabildiðince serbest geliþme imkânýna sahip geniþ hatlarý andýrýyordu. N. Milütin'e

göre, art arda üretim, konut ve park olmak üzere bütün bölgelerin birbiriyle maksimum

derecede etkileþim kurmalarý bu tür bir yapýlaþma sayesinde mümkün olabilmiþtir.

Tselinograd'ýn imarlaþmasýnda ise park bölgesi olarak Ýþim nehri kýyýsý tercih edilmiþtir. 

Eðer Astana'nýn ilk yýllarýna ait þehir haritasýna bakýlýrsa, Milütin'in imar planýna uygun,

tamamen hat boyu þehirleþme prensibinin uygulandýðý açýk bir þekilde görülür. Þehrin

uzunlamasýna yapýya sahip ve birbirinden açýkça ayrýþan hat alanlarýndan oluþan ve bir

tür "sandviç"i andýran bir görünümü var. Ýþim nehri boyunca park alaný devam ediyor.

Merkez þehir park alaný ise nehrin sol kýyýsýnda yer almakta. Arkasýndan, þehrin mahal-

lelerini teþkil eden konutlara ait hat devam ediyor. En son olarak konutlarýn ardýndan

Astana'nýn endüstri ve üretim merkezlerinin yer aldýðý alan devam ediyor. 

Tselinograd'ýn 1987 yýlýnda Devlet Proje Enstitüsü "Kazgiprograd" tarafýndan hazýr-

lanan genel plana göre tekrar yapýlaþtýrýlmasý amacýyla yeni bir karar alýndý. Öz itibariyle

1962 genel planýnda yer alan þehirleþme ilkeleri bu yeni planda da korundu. Aslýnda bu

plan, daha evvelkinin biraz geliþtirilmiþi ve baþkent Tselinograd bölgesinin geliþimi için

baþarýlý bir þekilde uygulanmasý amacýyla daha modernize edilmiþ bir versiyonuydu.

Bu yeni plana göre þehrin stratejik olarak doðuya doðru geliþmesi gerektiði benim-

senmiþti. Ayrýca Ýþim nehrinin sol kýyýsýnýn özel yerleþim alaný, þehir halkýnýn dinlenebilme-

si amacýyla saðlýk, eðlence ve park merkezleri olarak geniþ bir þekilde kullanýlma açýl-

masý önerilmiþtir. 

Baðýmsýzlýða kavuþtuktan ve baþkentin Akmola’ya taþýnmasý kararýnýn alýnmasýndan

sonra þehrin yapýlaþtýrýlmasýyla ilgili yürürlükte olan ilkelerin günümüz gerçeklerine cevap

vermediði anlaþýldý. Baþkent statüsüne sahip bir þehir þartlarýnda fonksiyonel alanlar sis-

temine daha kuvvetli ve büyük bir "idari bölge" yüzünün eklenmesi gerekliydi. 

Özellikle bu yeni bölge þehri yapýlaþtýran bir fonksiyon yüklenmeli ve þehrin gelecek-

te geliþme vektörlerini belirleyen sistematik ve sadece cumhuriyet çapýnda deðil, ulusla-

rarasý statüye sahip bir faktöre sahip olmalýydý. Dolayýsýyla Astana'nýn geliþmesinde ta-

mamen yeni, orijinal ve gelecek vaat eden genel plana acilen ihtiyaç duyulduðu anlaþýldý.

Fakat bu acelecilik þehre kötü bir þaka yapmýþtý. 1995 yýlýnda baþkentin gelecekte

yeniden yapýlanmasý için genel plan yarýþlarý düzenlenmiþti. Aradan tam bir ay geçmiþ ve

nihayet beklendiði gibi, 13 (uðursuz sayý) Aralýk 1995 tarihinde yarýþmaya katýlan ama

yarýþma þartlarýna hiç uymayan 17 projeyi jüri incelemeye aldý. 

Böylesi sorumluluk gerektiren, daha düzenli ve ilkeli bir metot uygulanmasýný gerek-

tiren önemli bir organizasyonda meydana gelen olaylarý deðerlendirerek, yeni baþkentin

geliþmesine ýþýk tutacak nitelikteki eskiz fikirlerin bulunmasý amacýyla uluslararasý katýlýma

açýk bir yarýþma düzenlemeye karar verdik. 
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Ýlan edilen yarýþma gerek yerel ve gerekse uluslararasý seviyede mimarlýk ve þehir

planlama merkezlerinin büyük ilgisini topladý. 

Yarýþmaya mimaride ileri ülkelerden tam 50 proje katýldý; Japonya, ABD, Avustralya,

Ýtalya, Fransa, Almanya, Rusya, Finlandiya, Kore, Bulgaristan, Pakistan, Polonya, Çek,

Ukrayna, Özbekistan, Belarus, Kýrgýzistan ve Litvanya. Bütün projeler Kongre Merke-

zi'nde tanýtýldý ve isteyen burada özel olarak projeleri yakýndan inceleme imkâný buldu. 

Yarýþmaya katýlanlardan kurallara uygun ve ihtiyaca cevap veren toplam 27 proje se-

çildi ve saygýn jüri üyeleri tarafýndan incelemeye alýndý. 

Yarýþma sonunda, Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yeniden çaðdaþ nitelikte mimari

yönden yapýlaþma ihtiyacýna gerçek anlamda cevap verebilecek tek bir proje uygun

görüldü. Bu proje, Japonya'nýn saygýn mimarý ve adý gerçekte Noriaki olarak biraz daha

farklý þekilde bilinen Kisö Kurokava'nýn projesiydi. 

1934 doðumlu Kisö Kurokava'nýn adýný her mimar minnetle anar ve sahip olduðu ün

ve niþan oldukça ilgi çekici: ABD Mimarlar Enstitüsü'nün Onursal Üyesi, Ýngiltere Kraliyet

Sanatlar Akademisi Onursal Üyesi, Japonya Sanat Akademisi Akademisyeni, Japonya

Peyzaj Organizasyonlarý Topluluðu Baþkaný, birçok profesyonel ve uluslararasý yarýþ-

manýn ödül sahibi ve Kazakistan Baþbakaný Danýþmaný.

Takdire þayan bu mimarýn adý çaðdaþ birçok mimari eserde ve þehir mimarisinde de

geçiyor: Japonya'nýn Osaka þehrinde Milli Etnoloji Müzesi, Sony firmasýna ait þirket kule

binasý, Fransa'da Japon-Aman Merkezi binasý, Bulgaristan'da otel "Vitoþa", Japonya Mil-

li Kukla Tiyatrosu "Bunraku", Hiroþima, Vakayam ve Nogay'da Bilim, Çaðdaþ Sanatlar ve

Etnoloji Müzesi ve insanlýðýn sahip olduðu daha birçok altýn mimari eserleri arasýna giren

yapýtlar.

Büyük mimar ve usta Kisö Kurokava oldukça parlak birisi. Onun adýný, varlýðýn do-

ðasý "metabolizma" hakkýnda insaný düþünmeye sevk eden büyük mimar Kendzo Tan-

ge'nin izinden giden ve yeni bir yöntemin temsilcisi olarak ifade etmek isterdim. 

Bu yeni yöntemi "metabolizma" terimi üzerinde uygulayan ilk kiþi, 1960 yýlýnda Japon-

ya Ticaret Odasý tarafýndan Tokyo'da düzenlenen uluslararasý tasarým konferansý es-

nasýnda Kisö Kurokava olmuþtur. 

Astana'nýn yeniden yapýlanmasý amacýyla önerilen ve kabul edilen projede kimi ilkle-

ri uygulanan Kisö Kurokava'nýn bu yeni yöntemi üzerinde biraz durmak istiyorum. 

Metabolizma konseptinin temeline iki yapýnýn birleþimi konulmuþtur: Bazý statik yapý

temel ve mimari elementlerin dinamik birleþimi. 

"Metabolizmacýlar" þehir geliþmesine, elementleri farklý hýz ve zamanlarda geliþen ve

ayný zamanda ölerek düzensiz bir þekilde deðiþen çevreye benzer bir þekilde bakmakla

isabetli bir davranýþ göstermiþlerdir. Eðer þehir peyzajýndaki her bir elementin metaboliz-

madaki her bir organa (buradan hareketle canlý organizmalardaki süreçlere benzer þe-

kilde) benzer hýza sahip olduklarý prensibi dikkate alýnmamýþ olsaydý, þehir peyzajý daha
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çabuk yaþlanýrdý. Çünkü statik yapýlar, ömür sürelerinin alt sýnýrlarý dikkate alýnarak

yapýlmýþlardýr. Bu durumda, Tange ve Kurokava'nýn düþüncesine göre her bir mimari

yapý öncelikle saðlam ve uzun ömürlü, hemen her dönem yaþama özelliðine sahip, mo-

da ve akýmlardan etkilenmeyen karkas yapýdan oluþur. Ýkinci olarak, çabuk ölebilen fa-

kat yeni moda ve zaman ihtiyaçlarýna cevap verebilecek, farklý düþüncelerle deðiþtirile-

rek, kolay yenilenebilen, hareketli ve kolay deðiþtirilebilen parçalardan oluþur.

Ýþte bu düþünceye göre 1971'de Japonya'nýn baþkentinde "Hagaki" adý verilen çok

konutlu ev inþa edildi. Bu aðaç-ev, bütün iletiþim ve ikmal yapýlarýný içinde saklayan

büyük bir gövde-temelden ve bu temel üzerinde dizili kapsül-dairelerden meydana gel-

mektedir. 

Üstelik kapsül-daireleri yenilemek ve deðiþtirmek birkaç saatlik bir zamaný almakta.

Canlý bir organizma gibi bu konut yapý daha da ileriye doðru büyüyebilir. Bu durumda

gövde yükselmekte, kapsüller ise gövdenin büyüklüðü nispetinde ona monte edilmekte. 

Kisö Kurokava'nýn kendi deðerlendirmesinde "metabolizma" kavramý daha da açýk ve

anlaþýlýr bir dille ifade edilmektedir: "... Ben insanýn kendi ayniyetini korumaya ve binayý
ve teknolojik geliþmeleri tek bir kontrolde toplayarak binanýn insanlaþtýrýlmasýna çalýþtým.
Söz konusu, çok sayýda konut imal etmek deðildi ama bununla birlikte deðiþim ve
büyüme özeliðine sahip bir binayý nasýl yapýsallaþtýracaðýmýzdý. Böyle bir binayý, binada
yaþayanlarýn projede bir fiil görev aldýðý "kendi kendini kontrol etme" sistemine göre de
inþa etmek mümkündü."

Ýþte düzenlenen bu uluslararasý proje yarýþmasýnda Kazakistan'ýn yeni baþkenti As-

tana'nýn yeniden imarlaþtýrýlmasý genel projesinin sahibi, Japonya ajanslýðý tarafýndan su-

nulan ve zamanýn en iyi mimarlarýndan biri oldu. Bozuk bir telefon gibi olmak yerine, siz-

lere baþkent Astana'nýn yeniden yapýlandýrýlmasýnda rol oynayan fikri proje sahibinin ken-

di ifadeleriyle aktarmaya çalýþayým: "Yirminci yüzyýl, mekaniðin baþat olduðu bir dönem-
di. Yirmi birinci yüzyýl ise, yaþam prensibine geçiþin baþat olduðu bir dönem olacak. Ya-
þam prensibinin baþatlýðý konsepti metabolizma, yenileme, birleþtirme, ekoloji ve küresel
çevre gibi anahtar kelimelerle ifade edilmektedir. Yukarýda bahsedilen konseptleri üze-
rinde birleþtiren yeni baþkent Astana, 21. yüzyýlýn þehri ve ortak yaþam þehri olmaya aday
gösterilmiþtir.

Yeni baþkent, eski þehir Akmola tarihi ve yeni kurulan baþkent Astana'nýn ortak ya-
þamýyla yeni bir hayat bulacaktýr. Þehir yerleþim yapýsý doðu-batý demir yolu hattý boyunca
ve güney doðudan kuzey batýya doðru akan Ýþim nehri yataðý boyunca þekillenecektir. 

... Yeni baþkent Astana, þehir içinden akan Sena, Temza ve Moskova nehirlerine

benzer bir þekilde akmakta olan nehir kenarýnda kurulacaktýr. 

Þehir merkezi estetik deðerinin kompozisyonu, sanat kalitesine ve mimari yapýlarýn

insan gözüyle deðerlendirerek uygulanmasýna baðlýdýr."

Bu bakýþ açýsýna göre tartýþma konusu olabilecek Cumhurbaþkanlýðý Konaðý,

Hükümet binasý, Parlamento binasý (doðu tarafýndan merkezi "kapý" temsili), anýt, sirkle

birlikte kültür ve eðlence merkeziyle baðýmsýzlýk meydaný gibi dört büyük ve geniþ bir
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kompleks vardýr. Bu yapýlarýn birleþmesiyle binanýn yükseklik deðiþim ritmi gösterilmiþ

olacak ki, bu da yapýnýn sahip olduðu büyük alan kompozisyonunu dinamik bir þekilde

ifade edecektir. Þehir merkezi, bir konser salonundaki çalgý aletlerinin farklýlýðý ve ses ri-

timlerinin deðiþimiyle saðlanan beste ilkesine göre inþa edilmiþtir. Böyle bir kompozisyon

þehre özel bir görünüm kazandýrmaktadýr. Böyle bir fon, gök kafesle - gökdelenlerin

yüksekliði, þehrin canlýlýðý, sessizliði ve batý bölümde sirk semtindeki parkta bulunan dev-

let baðýmsýzlýðý anýtý, Cumhurbaþkanlýðý ve Parlamento binalarý (tören kapýsýnýn görsel ni-

teliði) ve Cumhurbaþkanlýðý Konaðý'yla ortaya çýkan baskýn mimari alanla parkýn zarafe-

tidir. Hükümet binasýnýn doðu-batý doðrultusu boyunca yerleþmiþ merkez parkta fýskiye

ve þelale gibi farklý su yapýlarý inþa edilmiþtir. Bu yapýlar farklý mimari fon oluþturarak

bölgenin atmosferini deðiþtiriyor, parkýn çevresine canlýlýk getiriyor.

Projenin sahibinden verdiðim bu alýntý biraz uzun fakat yeteri kadar bilgi verici oldu

çünkü baþkentimizin inþaatýyla ilgili ortaya fikir koyan birisinin görüþlerini kendisinden

baþka kimse bu kadar detaylý bir þekilde anlatamazdý. Kurokava'nýn þehir mimarisi ile il-

gili teori ve pratiðiyle fazla tanýþ olmayan gerektiðince fazla okuyucuya bu fikirleri iletmek

istedim. 

Mamafih, uzun da olsa þehir mimarisi ve baþkent altyapýsýnýn geliþimiyle ilgili bütün

bakýþ açýlarýnýn detaylý bir þekilde açýklanmasý için geride muazzam bir yer kalmaktadýr. 

Her þeye raðmen Kurokava'nýn projesine belki de gereðinden fazla yaratýcý bir bakýþ

açýsýyla yaklaþtýk fakat amacýmýz sadece genel amaca her hangi bir zarar getirmemek

deðil, ayný zamanda baþkent Astana'nýn gelecekte daha uyumlu ve en iyi bir þekilde ge-

liþimine katkýda bulunmaktý. 

15 Haziran 2001 tarihinde hükümet "Astana genel programý" kararýný kabul etti. Bu

karar þu þekildeydi: "Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti baþkentin top yekün geliþmesini

saðlamak amacýyla þu kararý vermiþtir: 1. Teknik-ekonomik göstergelere göre uluslararasý

iþbirliði çerçevesinde Japon Ajanslýðý Araþtýrma Grubu tarafýndan geliþtirilen ve Astana

þehir maslahatýnca þehir geliþimi için uygulanmasý amacýyla önerilen genel proje ekteki

bilgiler doðrultusunda kabul edilecektir."

Bir konuyu eklemek istiyorum: Þehrin radyal-dairesel yapýlaþmasýný öngören Kuroka-

va'nýn genel plan projesi ve bu yapýnýn dinamizmi birçok yönden daha fazla ilgimi çekiyor.

Çünkü bu proje göçebe atalarýmýzdan bize kalan milli his dinamizmini hesaba katý-yor. 
Yine bu projeye göre, stil olarak daha çok göçebelerin kaldýklarý yerlerin görüntüsünü

andýran þehrin merkezi bölümünün kendine has bir peyzajýnýn olmasý, ilgi çeken diðer bir
yön. 

Ayný zamanda yeni þehir merkezinin fonksiyonel bölgelerinin birbirine geçiþken özel-
likleri, þehri mimari yönden daha geliþmiþ gösteren çaðdaþ dünya baþkentlerinin sahip
olduklarý o katý peyzaj yapýsýný hatýrlatýyor. 

Kurokava'nýn planýnýn ihtiyaçlarýmýza yeteri kadar cevap veren stratejik doðruluðunu
tartýþmayýp baþkent peyzajýnýn milli renklerini belirginleþtiren ve kuvvetlendiren taktik ele-
mentleri uygulamaya koyduk. 
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Ýlk olarak, yeni baþkent Astana'nýn konut ve idari binalarýnýn kubbe þeklinde yapýl-
masýna karar verildi. Doðal olarak, Astana'nýn birçok mimari yapý ve komplekslerini süsle-
yen bu kubbelerin çokluðunu fark etmemek imkânsýz.

Cumhurbaþkanlýðý Konaðý'ný, Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi'ni, Ýþim nehri
kýyýsýndaki yüksek binalarý, sol sahil kenarýndaki konut binalarý v.s. saymak da mümkün. 

Kubbe, milli kültür çizgilerimizin mimarideki yansýmasýdýr. Hesap ve deneyleriyle en
saðlam ve uzun ömürlü kemer biçimini belirleyen Farabi'yi ilk mimar olarak ifade etmek-
le elbette gurur duyacaðýz. Farabi ok þeklindeki kýsa kemerlerin depreme karþý en da-
yanýklý þeklini elde etmek amacýyla bir formül geliþtirmiþtir. Geriye doðru bir gerilim etki-
si bulunan diðer kemerlerden farklý olarak Farabi'nin kemerinde sadece sýkýþtýrma yoluy-
la bir gerilim mevcuttur. Bilhassa Farabi'nin kemerlerinde en iyi mimari özellikler kullanýla-
rak Orta Asya, Ýran ve Pakistan'ýn saray ve camileri inþa edilmiþtir. 

Astana'nýn geleneksel kültürüne yansýtan nitelikte bugünkü kubbelerin, esinlendiði,
milli kültürün yansýtýldýðý bariz bir þekilde göze çarpan "kazak yurta"sý ilk örnek olarak
gösterilir. 

Þarkiyatçý S. Rudenko'ya göre "yurta", "yapý bakýmýndan hiçbir göçebe halk ta-
rafýndan daha iyisi yapýlamamýþ ve en iyi taþýnabilir ev niteliðindedir." Burada sadece mi-
mari gelenekler deðil, sembolik olarak birbirine benzeme ortaya konmuþtur. Zira yurta,
þekli, karkas yapýsý bakýmýndan kendine has özellikleriyle bir tür strüktüralizm modelidir;
tarihten bu yana göçebe mitolojisinde bu isimle "Dünya Hayat Aðacý" diye adlandýrmalar
da vardýr. 

Kubbe þeklindeki yapý, Doðu'nun güzellik ve büyüklük bakýmýndan muhteþem saray,
anýt mezar ve þaheserlerin hemen hepsinde kendini göstermiþtir. Bu gibi kubbe eserler
arasýnda Sayram, Taraz, Merke, Otrara, Ayþa-bibi, Turkestan'dakilerini saymak mümkün.

Bununla ilgili olarak, eðer Büyük Step'in baþkentinin mimari inþasýnda kubbe-giriþ
formundaki stili korumazsak, bu gayet þaþýrtýcý bir durum olur. 

Bu nedenle hükümet baþkentin yeni genel yapýlanma planýný onayladý. 2005 yýlý so-
nuna kadar "Astana'nýn refahý, Kazakistan'ýn refahýdýr" ifadesiyle dile getirilen Astana'nýn
ticari ekonomik yönden de geliþmesini destekleyen devlet programýnýn kabulü de, bu
projeye destek saðlamýþ oldu. 

Sonuç olarak, Astana'nýn genel yapýlanma projesinde dünyanýn en ileri mimari fikir-
lerinin de yer aldýklarýný hatýrlatmak istiyorum. Astana'nýn, dünya baþkentleri standart-
larýna uygun bir ruh ve yapýda yeniden imar edilmesi planý gerekli bütün fikirlere, kaynak-
lara ve yatýrýmlara uygundur. 

Önemli olan, bu çalýþmalarýn geleceði ve uygulanabilirliðiyle ilgili ortaya çýkabilecek
önyargýdan kurtulmak. Bir atasözü þöyle der: "Gözler korkuyor, eller yapýyor." Kazakis-
tan'ýn yeni bir gerçek baþkenti görüntüsü oluþturulurken buna benzer bir korkuyu ya-
þamýyoruz. Astana mentalitesine uygun olarak atasözünü biraz deðiþtirip þöyle demek is-
tiyorum: "Gözler de korkmuyor, eller de yapýyor."

Elbette bu arada mimari geliþme yerinde durmuyor. Bugün artýk düþüncelerle elde

edilen ve proje çalýþmalarýnda baskýn rol oynayan daha baþka düþünceler moda haline

151

ASTANA'NIN ESTETÝÐÝ



geldi. Tek kelimeyle, moda oluyorlar. Artýk modadaki Rem Kalhaas, Maksimiliano Fuksas,

Erik Van Egeraet, Zaha Hadid, Pyer de Meron, Normann Foster, Jean Nuwel, Rishard

Meyer ve daha birçok yeni mimar ismi saymak mümkün. 

Þimdilerde moda sayýlan doða ve yaþanýlan yerin birbiriyle birleþmesini prensip edi-

nen düþünceler deðil, sanat ve tekniðin sentezini merkeze alan düþüncelerdir. "Hi-Tech-

mimari" diye bilinen bir akým var. Endüstriyel geliþmenin bugünkü seviyesi, çaðdaþ mi-

marlarýn çokça bildikleri en fantastik mimari yapýlara imkân saðlamaktadýr. 

Tabirde hata olmasýn, çaðdaþ mimarinin temel leitmotifi yaklaþýk olarak þu þekildedir:

Eðer sanat konuþuyorsa, mimari de konuþmak zorundadýr. 

Bu gibi "konuþan" mimari örnekleri gittikçe daha da artmaktadýr. Japonya'nýn Kansay

þehrindeki havaalaný terminali mimar Retso Piano, Tokyo'daki kültür kompleksinin mimarý

Uruguaylý Rafael Vinoli'dir. Çaðdaþ mimari, tek kelimeyle bilgisayar grafik teknolojisi ve

insanýn sýnýr tanýmayan fantezisi üzerine kurulu ileri teknoloji mimarisidir. 

Fakat Kisö Kurokava'nýn adýnýn artýk eskidiðini söylemek istemiyorum. Belki o kadar

moda bir isim deðil ama eski de deðil. Yine de fikirleri sadece biz Kazakistanlýlar için de-

ðil, bütün insanlýk için önemli. Yirmi birinci yüzyýlýn, tabiatýn þehre dönüþ çaðý olacaðýný

boþuna söylemiyorlar. Kisö Kurokava'nýn fikirleri bu akýma oldukça benzer nitelik

taþýmaktadýr. Diðer mimarlara kýyasla Kurokava'nýn mimari fikirleri, insanýn içinde sadece

konforlu bir hayat sürmeyeceði, ayrýca mimari yapýyý kendi kiþisel özelliklerine uyarlaya-

bileceði bir þehir yapýlaþmasýný oluþturmaya gayret etmektedir. 

Kurokava'nýn mimari sanatý, kaligrafi ile ayný soydandýr. Hatta Kisö Kurokava'nýn ya-

ratýcýlýðýnýn bir tür mimari kaligrafi olduðunu da söylemek mümkün. 

Bu nedenle zamanýnýn en moda mimarýný seçmediðimizi ifade edenler haksýzdýrlar.

Biz, doðayla ve çevremizle maksimum derecede birbirine yakýnlaþma ve iç içe birlik

oluþturmaya gayret eden ve milli-kültürel özelliklerimizi yeteri kadar hissedebilen bir mi-

marý bulabilmek için yeteri kadar moda peþinden koþtuk. Japon mimar Kisö Kurokava da

kendine has o "metabolizma" mimari anlayýþýyla böyle bir mimar olarak karþýmýza çýktý. 

Üstelik, Kurokava'nýn genel planýný kapalý gözle incelediðimizi söylemek de haksýzlýk

olur. Çünkü zaman zaman kendi düzeltmelerimizi de bu plana iþlettik. 

Mesela, Kurokava idari binalarý Levoberejye'de farklý yüksekliklerde yapmayý öner-

miþti. Güya diðer bir açýdan bakýldýðýnda binalar senfonik bir görüntü oluþturacaklardý.

Hükümet binasý 27 katlý, diðer bir idari bina 28 katlý ve diðerleri de bunlara oranla farklýla-

þacaktý. 

Sol kýyý bölgesinin yollarýndan birinde ona þu öneriyi yaptým: "Binalarý neden daha az

katlý yapmýyoruz? Mesela 21 veya 22 katlý. Diðerleri de buna uygun olsun. Kazakistan'-

da toprak kýtlýðý mý var?" Söylendi ve yapýldý. Bilhassa bu yere daha yakýn yapýlan bu bi-

nalar daha düzgün, güzel, konforlu ve deyim yerindeyse daha uygun, ilk mimari anlayýþa

göre bir görüntü oluþturmakta. 
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ÖZEL DÝKKAT GEREKTÝREN BÖLGEDE

Ýsteyerek veya istemeyerek bir þey yaptýðýmýzda onu belirli çerçeve ve kalýplarla

sýnýrlamaya gayret ederiz. 

Bizim þehrimiz ve baþkentimizle ilgili hayallerimiz de bu þekilde oluyor. Biz sadece

mimari düþüncelerimizin hayata geçirilmesi için gereken þartlarý saðlamaya gayret etmi-

yoruz. Ayrýca geleceði mümkün olduðunda günümüze yaklaþtýrmaya gayret ediyoruz ki,

araþtýrma ve düþüncelerimizin ürünlerini bir an evvel görebilelim. 

Serbest ticaret bölgeleri de böyle doðuyor. Buralar, henüz oturmamýþ mimari fikirle-

rimiz, þehir planlarýmýz ve ekonomik fikirlerimiz için bir tür seradýr. 

29 Haziran 2001 tarihinde "Astana, yeni þehir" Serbest Ekonomik Bölgesi'nin (SEB)

açýlmasýyla ilgili bir kararý imzaladým. Astana'nýn tarihinde yeni bir dönem baþladý. Bu, Le-

voberejye'yi benimseme ve "sýfýrdan baþlamak" anlamýna gelen, þehre yeni bir bölge

oluþturma dönemiydi. Bu þekilde yeni kanun, Astana'nýn ve Ýþim nehrinin sol sahilindeki

ana idari bölgenin geliþmesi için hazýrlanan uzun süreli planýn bir devamý oldu. 

Kýsaca, Astana'nýn geliþmesi için hazýrlanan genel planda yer alan ideolojik temelin

altýna, Serbest Ekonomik Bölgesi oluþturarak ve kendi mimari planlarýmýzýn uygulanmasý

amacýyla yatýrýmlarý teþvik ederek, bu ekonomik ve finanssal bölgeyi yerleþtirdik. 

"Astana, yeni þehir" Serbest Ekonomik Bölgesi 1 Ocak 2002 tarihinden itibaren faali-

yete baþladý. Bu özel bölge, yatýrýmcýlarýn ve devletimizin çýkarlarýnýn birbiriyle çakýþtýðý

bir yer olarak, Kazakistan'ýn baþkentinin sosyo-ekonomik bakýmdan geliþmesinde gerçek

bir model oldu. 

"Astana, yeni þehir" Serbest Ekonomik Bölgesi'nin ilk Müdürü, tecrübeli bir idareci ve

profesyonel bir mimar Nikolay Petroviç Tihonük oldu. Bu lokal ticaret bölgesine yatýrým-

cýnýn ilgisini çekmek üzere belirlenen yedi yýllýk sürede, bu Serbest Ekonomik Bölgenin

potansiyel imkânlarýný gerçekleþtirme þansý bilhassa ona kaldý. Bana göre yönetim

tecrübesi, yüksek profesyonellik ve Astana'yý bilmesi (N. Tihonük Astana'nýn eski yerlile-

rindendir) ona SEB'i baþarýlý bir þekilde organize etme imkâný saðlayacaktýr. 

Nikolay Petroviç'i taktir etmek lazým. SEB'de yapýlan o kadar iþ oldu ki, sonunda

böyle bir bölgenin oluþturulmasýnýn boþuna bir uðraþ olmadýðý anlaþýldý. SEB'de gerek fi-

nans kaynaklarý ve gerekse teknik inþaat malzemeleri ýrmak gibi aktý. Bu, öncelikle SEB'in

sunmuþ olduðu vergi muafiyeti gibi imtiyazlar sayesinde olmuþtur. Bu arada, bu gibi im-

tiyazlar hiçte azýmsanacak kadar deðil! 
SEB potansiyel yatýrýmcý için ne veriyor? Gelin inceleyelim: Birinci olarak, satýlan mal-

lardan (iþ ve hizmet de dahil) hasýl olan KDV’den muafiyet; ikinci olarak, mal ve teçhizat
satýþlarýnda %0 KDV uygulamasý; üçüncü olarak, iþgal edilen mekâna baðlý olarak iþga-
liye vergisinden muafiyet ve nihayet, bina maliyeti, resmi ve tüzel kiþilerin mallarýnýn ver-
gi dilimi dýþýnda tutulmasý. 

Bugün SEB'de 12'si yabancý ve gerisi Kazakistanlý olmak üzere 358 inþaat, montaj
ve müteahhitlik organizasyonu faaliyetine devam etmektedir. Vergiden muaf tutulan ciro
miktarý yaklaþýk olarak 47 milyar 901 milyon tengedir. 
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SEB bünyesinde özel vergi ve gümrük komitesi oluþturulmuþtur. SEB'in altý ayrý par-

çaya bölünmüþ toplam alan büyüklüðü 1052,6 hektardýr. "Astana, yeni þehir" alanýnýn ge-

nel boyutlarý; geniþliði 1500, uzunluðu ise 2500 metre ile sýnýrlandýrýlmýþtýr. Bütün giriþ

kapýlarýna toplam sekiz adet gümrük kontrol noktasý yerleþtirilmiþtir. Alanda geçici olarak

inþaat malzemelerinin tutulmasý için özel yerler inþa edilmiþtir. 

Buna ek olarak, eðer yeni baþkentin ilk binalarýnýn inþaatýnda yabancý tecrübe ve in-

þaat bilgisini kullanabilseydik, bugün Kazakistanlýlarýn bu tecrübeyi kavramalarý

ölçüsünde gelecekte inþaat pazarýný kendi yerli inþaat þirketleriyle doldurmuþ olacaktýk. 

Astana'yý Kazakistanlý firmalarýn inþa etmeye layýk olmalarý, onlarýn Batý standartlarý-

na kaydýklarý anlamýna gelmektedir. Çünkü genel bilgi ve baþarý bakýmýndan yabancý uz-

manlardan hiçte kötü deðiller. 

Fakat þunu kabul etmek zorundayýz ki, teknolojinin ve buna uygun olarak dünya stan-

dartlarýnýn yeteri kadar kavranamamasý, inþaatýn ilk yýllarýnda eleþtiri kaynaðý oldu: Neden

Astana'nýn inþasýnda yerli deðil de yabancý þirketler çalýþmaktadýr. 

Onlarýn, "hruþevka" inþaatý (bu konuda herkesten fazla tecrübemiz var) baþka bir ko-

nu, dünya standartlarýna cevap verebilecek nitelikte, çok daireli, yüksek binalarýn inþa-

atýnýn daha baþka bir konu olduðunu anlamak istememeleri oldukça þaþýrtýcý. 

Kýsacasý, bunu inþaat süresince öðrenemezsiniz. Acaba normal bir insan böylesi

tecrübe edilmek üzere üretilmiþ bir evde yaþamak ister miydi? Eðer baþkalarýnýn yap-

týðýndan daha güzel bir þey yapmak istiyorsan, o halde diðerlerinin ne bildiklerini ve ne

yaptýklarýný bilmeyi ve yapmayý öðren. 

Bugün durum tamamen deðiþti. Uzmanlarýmýz en yüksek dünya standartlarýnda in-

þaat yapmayý öðrendiler. Üstelik Kazakistanlýlarý uzun süre eðitmek gerekmedi. Çünkü

bütün yabancý teknolojiyi bir yaz süresinde kavradýlar. 

Bizim inþaat þirketlerimiz büyük gayret gösteriyorlar. Caddede giderken "Ýmperial"

eðlence merkezinin karþýsýnda muhteþem bir bina gördüm ve hemen ilk görüþte yabancý

bir þirket tarafýndan yapýldýðýný fark edebildiðimi belirttim. Fakat gerçeðin hiç de öyle ol-

madýðý ortaya çýktý. Anlaþýlan bu muhteþem bina, kadrosunda bir tane de olsa yabancý

bulunmayan Kazakistanlý bir firma tarafýndan inþa edilmiþ. Demek ki, eðer istersek yapa-

biliyoruz!

SEB'deki çalýþmalarýn her geçen gün artmasý sevinç verici bir durum. Bunu gözü

açýk olan herkes görebilir. Yine de daha ilerde onlarca bina yapýlacak duruyor. Bildiðim

kadarýyla, 21 inþaat alanýndan ibaret olan tüm SEB alanýnda, aralarýnda Cumhurbaþ-

kanlýðý Konaðý, Meclis, Senato ve diðer 16 idari binanýn da yer aldýðý 82 bina inþaatý

bugün eþ zamanlý olarak yükselmektedir. 

Bundan baþka 17 konut kompleksi ve 18 sosyal amaçlý bina inþa edilmektedir. Bun-

larla birlikte, toplam sayýsý 31 olan yol ve teknik altyapý binalarý yer almaktadýr. 
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Bu arada bütün inþaat alanlarýnda sayýlarý yaklaþýk 20 bin civarýnda mühendis ve iþ-

çi çalýþmaktadýr. Ýnþaat hýzý hiçbir þekilde yavaþlatýlmamaktadýr. Zira 2007 yýlýna kadar in-

þaat þirketlerinin Serbest Ekonomik Bölgesi "Astana, yeni þehir"e yaptýklarý yatýrýmdan

238,6 milyar tenge kazanmalarý bekleniyor. Sadece bu yýl olmak üzere Ýþim nehrinin sol

kýyýsýna yapýlmak üzere yaklaþýk 230 baþvuruyu onayladým. 

Bugün halen inþa halindeki bu binalardan cami, "Otrar" ve "Almatý" kompleksleri da-

hil olmak üzere konut, diplomatik binalarý, sirk, devlet organlarýnýn servis binalarý, Kaza-

kistan Parlamentosu'na ait toplantý salonu, Ana ve Yuvarlak Meydanlarý, teknik ve iletiþim

þebekeleri belirtilebilir. Bunlardan baþka ana kara yolu "Sol sahil merkezi, Abýlay Han bul-

varý"ný da sayabiliriz. 

Bu yýl Cumhurbaþkanlýðý Konaðý, Meclis binasý, Hükümet ve Yüksek Mahkeme bina-

larý, Dýþiþleri Bakanlýðý, cami, sirk, Milli Akademi Kütüphanesi, Ana ve Yuvarlak Meydan-

lar, yeni idari merkezi Abýlay Han bulvarýyla birleþtiren ana yolla birlikte yeni Astana mer-

kez yönetim binalarý kullanýlmak üzere teslim edildi veya teslim edilmesi planlanmakta. 

Altýn kubbeli "Nur-Camii"n baþkentin ve özellikle Sol sahil'in en muhteþem mimari

eserlerinden birisi olacaðýndan hiç þüphem olmadýðýný bilhassa belirtmek istiyorum. 

Muhteþem bir þekilde parlayan kubbesi ve beyaz minaresiyle hoþ bir görüntüye sa-

hip. Bu cami kompleksi, her biri 63 metre yüksekliðinde dört minare, bünyesinde imam

evi, "eðitim merkezi", meydan ve bahçe-park gibi altyapý binalarýna sahip bir ana bina-

dan oluþmaktadýr. Bu Ýslâm Kültür Merkezi, inþaatý için 6 milyon 840 bin ABD dolarlýk

yardýmda bulunan Katar Emirliði'nin Astana'ya hediyesidir. 

Diðer binalar bu yýl 2005'te tamamlanacak. Bugün inþaatý devam eden binalara ile-

tiþim hatlarý çekilmekte. Þu an itibariyle 180 km elektrik hattý, 62 km su hattý ve kanalizas-

yon borusu ve 50 km telefon hattý döþenmiþtir. 

Daha evvel de belirttiðim gibi, Astana Genel Geliþme Planý'na göre birçok bina artýk

kullanýma açýlmýþ durumda. 

Mesela, kültür ve eðlence merkezi "Duman", "Astana-Bayterek" anýtý, 1200 öðrencilik

okul, Savunma Bakanlýðý binasý, "Transport-Tower" binasý, Milli "Kazmunaygaz" þirketi bi-

nasý, Milli Kütüphane ve daha birçok bina kullanýma açýlmýþtýr. 

Yeni baþkentin sembolü haline gelen, resmi ta baþtan beri Kazakistan reklam ve ha-

ber listelerinin, tabir yerindeyse ilk sýralarýnda yer alan "Astana-Bayterek", tamamen ayrý

bir bahis konusu.

HAYAT AÐACI

En önemli ve galiba Kazak halkýnýn en sevdiði kiþi Batýr Er-Tostik'tir. Er-Tostik'in akla

gelen ve gelmeyen büyük engelleri aþarak yeraltý krallýðýna nasýl düþtüðünü ve hayatýn

baþlangýcýný sembolize eden aðacýn önünde kendini nasýl bulduðunu hatýrlayýn. 
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Türk efsanelerine göre, mitolojik mavi renkli simurg kuþu aðzýnda, hayatý temsil eden

ve bütün canlýlara hayat veren altýn yumurtayla bu aðacýn tepesinde oturmaktadýr. Fakat

bu ünlü kuþun verdiði hayat mevsimler gibi sürekli ölmekte, yumurtadan her yeni yavru

çýktýðýnda aðacýn gövdesine büyük bir ejderha týrmanmakta ve bu savunmasýz yavruyu

yemektedir. Batýr Er-Tostik elindeki okuyla ejderhanýn tam kalbine niþan alýr ve onu

öldürür. Bu olay karþýsýnda müteþekkir olan kuþ Er-Tostik'e yer altýndan yer üstüne çýk-

masýna yardým eder. 

Hikayelerde bu gibi þeylerin tam ölçülerini, her zamanki gibi, vermezler. Üstelik bu

anlatýlanlardan hikayede geçenlerin neye benzedikleri ve yapýlarýnýn nasýl olduklarýný

çýkarmak da imkânsýz gibidir. Fakat hayatta hayal gerçeðe dönüþmekte, böyle bir ger-

çeklik ise ölçü ve biçim bakýmýndan kesinliðe ihtiyaç duymaktadýr. 

Astana'ya, onu benzer diðer baþkentlerden ayrýþtýran bir sembol gerektiði düþünce-

si, cumhuriyetin baþkentini Sol sahil'e taþýma düþüncesiyle ayný zamana rastladý. 

Bu konuyla ilgili çok sayýda teklif geldi. Bunlar arasýndan Zurab Tsereteli ilginç bir

öneride bulundu. Ona göre Astana'nýn sembolü, 200 metre yüksekliðinde büyük bir

köprü- kemer þeklinde olmalý ve en yüksek yerine de Altýn Adam konulmalýydý. 

Teklif gayet ilgi çekiciydi. Fakat buna benzer bir figür Almatý'da Cumhuriyet Mey-

daný'nda vardý. Böyle bir sembolü tekrar taklit etmek bana pek uygun gibi gelmedi. 

Arap uzmanlar yaklaþýk 200 metre yüksekliðinde büyük bir külah inþa etmeyi ve di-

binde "yurt"a benzer bir þekil yapýlmasýný teklif etmiþlerdi. Ve buna benzer nice teklifler... 

Elime her yeni bir eskiz parçasý aldýðýmda, bunun nasýl olabileceðini zihnimden ge-

çirir ve sonunda içimden "bu deðil.." derdim.

Anlam olarak basit ama orijinal bir þey olsun isterdim. Yeni baþkentin sembolü ne

olabilir acaba? Hangi þey bizim milli rengimizi yansýtarak böyle bir muhteþemliðe sahip

olabilir ve gören herkes onu hemen anlayabilir? Bununla ilgili olarak özellikle Büyük

Bozkýr'ýn tarihi, mitolojisi ve kültürü hakkýnda okuduklarýmdan ve bilhassa kendi hayat

tecrübelerimden istifade ederek, zihnimden çok sayýda örnek yaptým. Zihnimden yüzler-

ce eskiz ve resim çalýþmasýndan sonra nihayet Bayterek sembolünde karar kýldým. Bir za-

manlar okunan hikaye etkisini göstermiþti. Hemen hýzlý bir þekilde Bayterek sembolünün

kabaca nasýl olmasý gerektiðini çizdim. Fikirlerim aþaðý yukarý biraz belli olunca düþünce-

mi tamamýyla çizdim ve resmi deðerlendirmek üzere Mimarlar Birliði'ne verdim. 

Fikir beðenilmiþti ve mimarlar grubu þevkle hemen çalýþmaya baþladý. Velhasýl uz-

manlar önce eskiz çalýþmalarýna baþladýlar ve bitirdiklerinde ortaya çýkan sanki yapýlacak

sembolün resmi gibi olmuþtu. 

Elbette þu ya da bu yapýnýn tercihi konusunda ekonomik sebepler de önemli rol oy-

nadý. Hemen hemen bütün yabancý projeler birkaç on milyon dolar maliyete sahipti. Tse-

reteli'nin projesi 60 milyon dolar, bizim kendi projemiz "Bayterek" ise sadece ve sadece

5 milyon dolara mal oldu ve bu paralar "CCC" yatýrým firmasýnýn bir hediyesiydi. Üstelik

ruh ve anlamca bize bu sembol daha yakýndý. 
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Böylece baþkentin sembolünün ne olacaðý ve neyi nasýl inþa edeceðimiz tamamen

belli olmuþtu. Bu geleceðin sembolü bütün katýlýmcýlarý memnun etti. Çünkü Bayterek'te

bozkýrýn mimari gelenekleri, eski Kazakistan'ýn kültürü ve meyveleriyle hayatýn devam et-

tirildiði aðacýn felsefi anlamý en organik biçimde yansýtýlmaya çalýþýldý. Þimdi, adý "Asta-

na-Bayterek" olan bütün bu kompleksin projesini inþa etmeye hazýrlanma zamanýydý. 

Geleceðin Astana yönetiminin tam merkezinde, nehrin sol sahilinde bir zamanlar ha-

yal olan ama þimdi gerçek "Bayterek" gökyüzüne doðru yükseliyor. Bu yeni yapýdaki en

ilginç yan, gölgesinden bütün geometrik þekillerine kadar hepsinin sembolik olmasý. 

Bayterek'in yüksekliðinin tam 97 metre olduðundan baþlayarak anlatalým. Bu rakam

baþkentin Almatý'dan Astana'ya geçiriliþ tarihine, yani 1997'ye denk geliyor. Bizim "Bay-

terek"in muhteþem bir yapý olduðu ve dünyada bir benzerinin olmadýðýný belirtmek gere-

kiyor. Örnek olarak bu yükseklikte küre yapma mimari tecrübesine sahip þehirler var el-

bet. Birleþik Arap Emirlikleri'nde buna benzer 56 metre cam bir küre, Ýtalya'da ise 20 met-

re yükseklikte olan var. Bizim 97 metrelik küreyle bir karþýlaþtýrýn...

Bayterek'in açýlýþ günü seremonisinde, Bayterek'in daha güzele ve daha yükseðe

gayret etmesini sembolize eden binlerce farklý renkte balon gökyüzüne býrakýldý. 

Aslýnda Bayterek'in açýlýþ günü olan o gün, yeni baþkente yeni binalarýn yükselmesi-

ni anýmsatan en parlak günlerden biri oldu. Üzerinde yaldýzlandýrýlmýþ bir küre asýlý ve

dallarý açýlmýþ bir aðacý anýmsatan büyük, alýþýlmadýk ve standart dýþý bu yapý sadece As-

tana'nýn süsü deðil, ayný zamanda onun sembolü ve nazar boncuðu olacaktýr. 

Gerçekten de Bayterek henüz yeteri kadar büyüyemeden yeni baþkentin gerçek

sembolü oluverdi. Televizyon ekranlarýnda, gazete ve dergi sayfalarýnda, afiþ ve reklam

panolarýnda, hemen her yerde o alýþtýðýmýz Bayterek'in resmini görmek mümkündü. Baþ-

kentin sembolü olmasý nedeniyle Bayterek, en çok ziyaret edilen yerlerden biri oluverdi.

Bayterek'le ilgili bir röportaj esnasýnda þöyle bir cümleyi söylediðimi hatýrlýyorum: "... Ye-

ni baþkentin sembolü, mutlu geleceðimizin sembolüdür. 'Bayterek' þehir halkýmýzýn en

çok sevdiði dinlenme yeri ve baþkentimizin kartviziti olacaðýna inanýyorum..."

Bunun böyle olacaðýnda hiç þüphem yok. Bayterek gerçekten de mimari özelliði ve

ender güzelliðiyle bütün ilgiyi üzerine çekiyor. Beþ yüz ayrý renkten yapýlma meþale ýþýk-

larýndan akan yaklaþýk yüz metrelik gözenekli bir anýt gibi. En çok ilgi çeken, Bayterek'in

en yüksek tepesine yerleþtirilmiþ ve 1,5 bin metre karelik camlanmýþ alana sahip üç kat-

manlý altýn küre. Dikkate deðer diðer bir þey ise, Bayterek anýtýnýn açýlýþ günü arifesinde,

birkaç daðcý altýn küreyi yerden o kadar yükseðe kaldýrarak insaný kör edecek kadar par-

latmalarýydý.

Metal, cam ve demir-betonla organik bir þekilde yapýlan Bayterek anýtý tamamen or-

taya çýktý ve güneþ gibi parlayarak, hemen her noktasýyla Astanalýlarý gururlandýrýyor. 

Daha evvel de dediðim gibi bu muhteþem yapýnýn yüksekliði tam 97 metre. Bezekli

demir-beton merdivenden ulaþýlan ana giriþ yerden 4,8 metre yükseklikte. 

Bayterek'in gövdesini rutubetten yaklaþýk 85 ton aðýrlýðýndaki metal sac korumak-
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tadýr. Kulenin ana yapýsýnýn içinde iki adet hýzlý çalýþan asansörü ve taþýyýcý, havalandýrýcý,

elektrik sigortasý, pompa ve "Astana-Bayterek"in aralýksýz ve problemsiz çalýþmasý için

gerekli diðer teknik altyapýlarýn bulunduðu mekanik odasý bulunan geniþ bir hol mevcut.

22 metre çapýndaki küre 76,9 metre yüksekliðe yerleþtirilmiþ. Mimari anlamda bu

altýn küre Fuller'in jeodezi kubbesini andýrýr mihverimsi bir kýlýfa benziyor. Çok ilginç, bun-

dan kýsa bir zaman önce, maddenin atomlarýnýn bu yapýdaki gibi yerleþik yeni bir hali tes-

pit edildi. Bunu ilk bularak Nobel ödülünü alanlar, bu atom sýralanýþýný ünlü mimar Ful-

ler'in ismine atfen "Fulleren" diye boþuna adlandýrmamýþlardý. 

Özel cam kaplamayla kaplanan kubbenin toplam aðýrlýðý yaklaþýk 70 ton, altýn küre-

nin yüzey alan toplamý ise yaklaþýk 1,553 metre karedir. Bu muazzam kürenin içinde baþ-

kentin eski ve yeni yüzünün rahatlýkla seyredilebileceði panoramik salon vardýr. Altýn küre

ve yapýnýn ana giriþi 695 ton aðýrlýðýndaki "gövde" diyebileceðimiz metal bir yapýyla bir-

birine birleþmektedir. 

Bütün bunlarýn dýþýnda "Astana-Bayterek" kompleksini ziyarete gelenlerin rahat bir

þekilde dinlenip keyiflenebilecekleri cafe ve büfeleri de anlatmak gerek. 

Mevzu açýlmýþken yeni baþkentin sembolü haline gelen bu muhteþem sanat eserini

ortaya getirenleri kutlamak istiyorum. 

Kastettiðim kiþiler, öncelikle yüksek kabiliyetli mimar Akmurza Rustembekov ve "As-

tana-Bayterek" kompleksinin projeleþtirilmesinde çalýþan mimarlar grubuna baþkanlýk

eden Kazakistan Mimarlar Birliði Baþkaný'dýr. 

Astana'nýn sembolünü yapan bu grupta S. Bazarbaev ve J. Aytbalaev gibi mimarlar,

M. Vanþteyn gibi proje mühendisi ve A. Ospanov gibi iç tasarýmcýlar yer almaktadýr. 

Bayterek anýtýnýn altý ay süren inþaatýný kabiliyetli ve tecrübeli inþaat mühendisi V.T.

Kananýhin'in Genel Müdürlüðünü yaptýðý OAO "Ýmstalkon" firmasý yapmýþtýr. "Astana-Bay-

terek" projesinin oluþturulmasýnda Kazakistan'ýn ünlü inþaat firmalarýndan OAO "Aeropro-

ekt", TOO "EMK", Mimarlar Birliði ZAO "Arhfond" ve TOO "Alua" çalýþmýþlardýr. 

Ýç tasarýmý konusunda ise gerek sanatsal güzelliði ve gerekse üslubundaki aðýr

baþlýlýðýný, baþkentin "Astana-Jarnama" þirketinin mimar, uzman ve tasarýmcýlarýna borç-

luyuz. 

Sadece bir þey söyleyebilirim: Bu insanlar olmadan, daha doðrusu, bu gibi insanlar

olmadan Astana inþaatçýlýðý çerçevesinde bu eser bu kadar muazzam ve sonuç da bu

kadar muhteþem olamazdý.

Bir de bu projenin hayata geçirilmesinde her kim görev aldýysa bu eserin onlarýn gu-

rur kaynaðý olduðunu belirtmek gerekir. Çünkü Uluslararasý Mimarlar Birliði'nce Asta-

na'da organize edilen yarýþmada uluslararasý otorite sahibi jüri "Astana-Bayterek" anýtýna

2002 yýlýnda BDT ülkelerinde yapýlan benzer eserlerle kýyaslandýðýnda en mükemmel ol-

duðunu belirttiler ve Gran-Pri ödülüne layýk gördüler. 
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SOL KIYI, SAÐ KIYI

Astana büyüyor. Tek bulvarlý bir þehirden oldukça geniþ ve çok yönlü bir megapoli-

se, o eski Tselina þehir yüzünü yeni Astana yüzünün kapladýðý bir þehre dönüþmekte.

Þimdi ise Astana'nýn gerek yerleþim ve gerekse nüfus olarak rahatlýkla ve hýzlý bir þekilde

büyüyebilmesi için müsait bir ortam oluþuyor. Elbette, yeni baþkentin geleceðe ait nüfus

planlamasýný yapacaðýz. Mesela 2030 yýlý itibariyle yeni baþkent Astana'nýn nüfusu 850

bin kiþi olarak planlandý. Fakat hayat ve gerçekler olaný gösteriyor. Yalnýz þunu iyi

düþünün ki, Astana'nýn 2020 yýlý nüfusunu 500 bin kiþi olarak hesapladýk. Fakat bugün,

yani daha bu tarihten 15 yýl önce çoktan 500 bini aþmýþ durumda. 

Planlar planlarla olur ama bir de 800 bin kiþilik çýtayý çok önceden önleyebileceðimiz

gibi ciddi bir gerçek var. Bu nedenle kontrolsüz ve þehirlerin sýnýrsýz bir þekilde büyüme-

sinden bahsetmeye ihtiyaç var. Öyle ya da böyle, ben bilmiyorum ve insan topluluklarýnýn

böyle bir þehirleþme ve sosyal yapýlarýnýn gelecekte nasýl olabileceklerini sadece tahmin

edebilirim. Dünyadaki þehirleþme ve þehir teorileri tecrübelerinden, þehirlerin sýnýr taný-

maz bir þekilde büyüyerek megapolisleri oluþturmalarýna ve yüksek yaþam seviyesiyle

kalabalýk nüfuslu þehirlere bir açýklama getirebilirim. 

Aslýnda eskiyi deðerlendirip bugüne dönelim.

Tarihi deðerlendirmelere göre insanlýk tarihinde ilk þehirler, Asya'nýn ilk büyük mede-

niyetlerinin doðduðu üç bölgede oluþturulmuþ. Bildiðim kadarýyla bu ilk büyük ve eski þe-

hirlerden bugün de ayakta olan, Eriha var. 

Bu þehir yaklaþýk 10 bin yaþýnda. Çok sayýda þehrin ortaya çýktýðý dönem M.Ö. 3.-4.

yüzyýllara denk gelir. Bu þehirler neredeyse ayný zamanda kuzey Çin bölgesinde, Huan-

he vadisinde, batý Hindistan'da Ýnd vadisinde, eski Mýsýr'da Nil vadisinde ve Mezopotam-

ya'da Fýrat ve Dicle nehirleri arasýnda ortaya çýktýlar. 

Bu gibi þehirlerin nüfuslarý, ülkedeki toplam nüfusa orantýlý bir þekilde artmýþtýr. Þehir-

lerin hem büyüklüðü ve hem de sayýsý yavaþ yavaþ arttý. Orta Çað'da en kalabalýk þehir

olarak, Çin'deki Nankin þehri sayýlýrdý. O zamanlar Nankin'in nüfusu 470 bin kiþiydi ki, bu

sayý o dönem için oldukça þaþýlacak bir miktardý. Bundan biraz az sayýda nüfusu

barýndýran 450 bin kiþiyle, Mýsýr'ýn Kahire ve 350 bin kiþiyle bir Hint þehri Vicayanagar'dý.

Orta Çað'da Avrupa'da en büyük þehir, Paris'ti. Þehrin toplam nüfusu 275 bin kiþiydi.

Avrupa barýndýrdýðý insan nüfusu bakýmýndan dünyanýn diðer bölgelerinden geri

kalmýþ olmasýna raðmen, gördüðüm kadarýyla, bugün burada bilhassa hýzlý bir þekilde

büyük þehirler oluþturma, altyapý hizmetlerinin geliþmesi, nüfus artýþý ve þehir sayýlarýnýn

arttýðý bir dönem baþlamýþ. 

Eðer tabirde hata olmazsa þunu belirtmek istiyorum: Þehir, bir bölgesel oluþum

bakýmýndan yalnýz ve yalnýz þehirleþme sürecinin bir sonucudur. Ayný zamanda "þehir"

kelimesinin en açýk ve somut bir kriteri, bildiðim kadarýyla henüz yok. Daha doðrusu, "þe-
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hir" kelimesiyle ilgili "þehir nedir?" sorusuna dünya standartlarýnda verilebilecek tek bir

cevap var. Mesela merkez bir semt olan Kaskelen bir þehir veya þehir tipinde bir köy ola-

rak belirtilebilir mi? Yine de, eðer belirli bir nüfus çoðunluðu baz alýnýrsa, bu durumda

Kaskelen diðer þehirlerden hiç de kötü deðil. 

Ýzlanda'da þehir olma nüfusu 200 kiþi olarak belirtilmiþtir. ABD'de ise 2,5 bin kiþiden

az nüfus barýndýran yerleþim birimleri þehir olarak kabul edilmiyor. 

Bugün "þehir" kavramýnýn bu sayýlarla baþlayýp bittiðini ifade etmek biraz zor.

Günümüz þehir altyapýlarýnýn artýþý, þehirlerle iþgal edilen alanýn ve burada yaþayan nüfu-

sun büyüdüðünü göstermektedir. Bu durumda Kaskelen altyapý bakýmýndan o kadar faz-

la geliþmediði için bir þehir statüsüne girmemektedir. Zira altyapýnýn varlýðý ve geliþmiþli-

ði büyük bir köyü küçük bir þehirden ayýrt etmektedir. 

Yine de þehirler gittikçe artýyor, birbirine yakýn þehirlerin sýnýrlarý hemen hemen kay-

boluyor ve "megapolis" veya "megalopolis" adýný alan tek bir þehri oluþturuyorlar. M.Ö.

370 yýlýnda, 35 Yunan köyünün birleþmesiyle meydana gelen birliðe "megapolis" denirdi.

Þehirlerin birbiriyle birleþmeleri, bilhassa nüfus yoðunluðu fazla olan ülke þehirleri için ka-

rakteristik bir niteliktir. 100 milyon nüfusuyla bir ada ülke olan Japonya buna tipik bir

örnektir. 

20. yüzyýlda hýzlý bir þekilde artýþ gösteren ve kýsa sürede feodal yapýdan endüstri

sonrasý topluma geçiþi yaþayan Japon ekonomisi Tokyo, Nagoi, Osaki, Kobe ve Kioto gi-

bi birbirine yakýn þehirlerin birleþmelerini ve büyük bir megapolisi oluþturmalarýný saðladý.

Böylece 10 binlerce nüfuslu Tokaydo adýnda bir þehir oldu.

Megapolislerin ve megalopolislerin oluþmasý gibi bir durum ABD, Almanya, Fransa,

Büyük Britanya, Meksika, Çin, Hindistan gibi birçok ülke için karakteristik nitelik taþýr. Kim

bilir, belki bir gün Sarýarka topraklarýnda Astana, Kokþetau ve Karaganda þehirlerinin bir-

birine karýþmasýyla bir megapolis oluþacak.

Bütün dünyadaki þehir nüfusunun yeni þehirlerin oluþmasý, eskilerin geliþmesi ve me-

gapolis, megalopolis ve aglomerasyon gibi yeni þehir sistemlerinin oluþmasý yüzünden

arttýðýný kestirmek o kadar da zor olmasa gerek. Dünyadaki þehir nüfusu bugün itibariy-

le 2 milyara yaklaþtý. Yani dünya nüfusunun üçte biri þehirlerde yaþýyor. Dünyanýn birçok

þehrinde þehir nüfusu sayýsý köy nüfusunu çoktan geçmiþ. Bu durum özellikle teknolojik

yönden geliþmiþ veya hýzlý bir ekonomik büyüme eþiðinde bulunan ülkeler için geçerlidir.

Tabi ki, dünyada baþkent sayýsý, þehir sayýsýndan daha az. Fakat ayný zamanda, baþ-

kentlerde çok sayýda þehir problemi daha sert ve açýkça ortaya çýkmakta olduðunu da

belirtmek gerekir. Çünkü baþkentlerde þehir yaþamý katalitik reaksiyon durumundadýr;

çabuk ve kuvvetli geçer, býraktýðý etki ve problemler oldukça sert ve kritik bir yapýya ka-

vuþur. 

Megapolisler böyle ortaya çýktýlar ve böylece de çýkmaya devam edecekler.

Dünyanýn büyük þehirlerinin sýnýr tanýmaz bir þekilde büyümesi, her zaman ve her toplum
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için þehirciliðin en problemli ve en güncel meselesidir. Bu konuya en iyi þekilde bir

açýklama getirmek için, "dinapolis-þehir", yani gayet sýnýrlý iletiþim hatlarýna doðru sýnýrsýz

bir þekilde büyüme eðilimi gösteren þehir yaklaþýmýnýn daha adilane olduðunu ileri süren

Yunan þehir planlamacýsý K. Doksiadis'i örnek göstermek istiyorum.

Fakat Kazakistan gerçeðinde böyle bir dinapolis þehrin oluþturulmasý henüz bir

düþünce olarak ileri sürülebilir. Ayrýca bizim meselemiz özelinde bakýldýðýnda, Astana gi-

bi hýzlý geliþen fakat henüz az bir nüfusa sahip þehrin dünya yapýlaþma yaklaþýmlarýný ve

þehir büyümelerini dikkate almasý gerekir. Üstelik baþkentin mikro yapýsý her zaman için

belirleyici ya da bütün cumhuriyetin geri kalan bölgelerinin ileriki geliþmelerini mecbur

kýlýcý bir niteliðe sahiptir. 

Bu nedenle baþkentin gelecekteki çehresi ne yönde bir deðiþiklik yaþarsa, Kazakis-

tan'ýn kuzey ve merkezi bölgelerini içine alan kuzey kuþaðýn yapýlanmasýnýn da buna

baðlý olacaðýndan eminim. 

Bu nedenle plana baðlý olmaktan çok acil bir nitelik taþýyan Astana'nýn muhtemel ge-

liþme alternatiflerini es geçmemek gerek. Eðer Astana yeni merkez idaresinin nasýl geli-

þeceðini ne kadar fazla ve iyi tahmin edebilirsek, þehrin geri kalan kýsmýnýn daha az doð-

rulukta ama yeteri kadar ihtimalle nasýl geliþeceðini kestirebiliriz. Burada yeni baþkentin

veya onun çevresinin feci bir þekilde büyümesi dünyadaki gidiþat standartlarýna uygun

gelecektir. Bilhassa Astana'nýn kenar ve taþra bölgeleri yol hatlarý boyunca geliþme

göstereceklerdir. 

En azýndan daha evvel de dediðim gibi, baþkent iki iletiþim hattý boyunca feci bir

büyüme gösterecektir. Bunlardan birincisi, Astana - Karaganda yönünde uzanan hat;

ikincisi ise, Astana - Kokçetav yönünde uzanan hattýr.

Bugün Astana'nýn bölgesel ve coðrafi olarak, bir tür üçgen þeklinde geniþleme þe-

masýný izleyeceðini kestirmek mümkün. 

Birinci yön, Astana yeni yönetim merkezinin baþkent havaalaný yönünde geliþeceði

"batý" hattý; ikinci yön, þehir yerleþim birimleri ve mahallelerinin Astana - Karaganda bo-

yunca geliþeceði "güney" ulaþým hattý; 

üçüncüsü ise, þehir yerleþim birimlerinin Astana - Borovoe ulaþým hattý boyunca ge-

liþeceði "kuzey" yönüdür. 

Þehrin büyüme kapasitelerini belirtir ve bu kapasitelerin hangi yönde olduðuyla ilgili

objektif niteliklerini kabul edersek, bizim için sadece geliþme yönlerini deðil, ayný zaman-

da þehrin büyüme temposunu da hesaba katmak gerekir. Biz baþkentin altyapýsýný ne ka-

dar çabuk geliþtirirsek cumhuriyetin bütün bölgelerinin büyüme temposu da buna baðlý

olarak geliþir. 
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Bu nedenle ben baþkentin bir anda kurulmasýndan yanayým. Dolayýsýyla hýzlý geliþ-

mesinden korkmamak veya çekinmemek gerek. Çünkü öncelikle ülkenin stratejik çýkar-

larýna uygun geliyor. Velhasýl, bizim gerekli kaynaklarýmýz da mevcut. 

Birinci olarak, Kazakistan'ýn ekonomisi büyük bir finansal ve materyal bakýmýndan

imkânlar yaratarak ekonomik bir büyüme kaydetmiþ, kendi yerli kaynak ve rezervlerimi-

zin üretimde geniþ bir þekilde kullanýlmasý için müsait þartlar oluþturmuþtur. Bugün Kaza-

kistan'ýn yatýrým reytingi BDT ülkeleri içinde en yüksektir. Çünkü ülkemiz sahip olduðu

ekonomik geliþme seviyesi ve temposuyla BDT ülkeleri arasýnda en fazla reform yapan

ülke olmuþtur. Bu apaçýk ortadadýr ve genel kabul görmüþtür. 

Ýkinci olarak, bizim dünyanýn farklý ülkelerinde eðitim kalitesi çok yüksek okullarda

eðitilmiþ ve kalifiye bir genç kadromuz var. Bu kadrolarý yine eðitim alanýnda Lizbon eði-

tim standartlarý sistemine göre dünya standartlarýnda uygulamaya konulan reformlar þe-

killendirmektedir. 

Bundan baþka, dünyanýn en iyi üniversiteleri seviyesinde özel üniversitelerin de

açýlabilmesi için özellikle Astana'da olmak üzere gerekli imkânlar oluþturulmuþtur. 

Üçüncü olarak, baþkentin statüsü ve devletin onun geliþimini himaye etmesi, genç ve

temiz hedefleri bulunan yüksek kalifiye kadrolarý Astana'ya çekecektir. 

Bu durum, cumhuriyette iþ imkâný bakýmýndan bütün BDT ülkeleri için elveriþli bir

kaynak haline gelebilecek planlarý geliþtirmemizi zorunlu kýlýyor. 

Dördüncü olarak, yeni bilgisayar tekniðine, teknoloji ve program kaynaklarýna daya-

nan küresel iletiþim aðý, yeni baþkentin geliþimi için bütün fikirlerin, bilimsel imkânlarýn,

yeni projelere ve ürünlere eriþim için geniþ bir imkân saðlýyor. 

Bu konuda, Astana için dünya baþkentlerinin sahip olduðu ekonomik seviyeyi yaka-

lama deðil, atlama modeli gerektiðine tamamen inanýyorum. Bu nedenle bugün baþkent

altyapýsýnýn geliþimi hep ileri bir tempoyla gitmelidir. Astana'nýn parametrelerini zamanýn

gerekli seviyesine en hýzlandýrýcý ve kuvvetlendirici tempolarla çýkarmamýz gerekli. Kaza-

kistan, dünyada kuruluþlarýnýn eþit haklara sahip bir üyesi, dünya ve bölgesel üretim sis-

temine girmiþ bir ülkede bu günler uzak deðildir. Biz Dünya Ticaret Örgütü'nün bir üye-

si olmaya gayret ediyoruz. Bir devletin gerçek bir baþkenti olarak Astana bu jeopolitik ve

jeoekonomik ilerlemeye hazýr olmalý ve en önemlisi, zamanýnda hazýr olmalý. 

Biz Avrasya'nýn bütün rüzgârlarýna açýk olmalýyýz ve takip edeceðimiz tek yol, ekono-

miyi maksimum derece açýk, geliþen küreselleþme þartlarý temposuna sahip en uygun

yönetim yoludur. 

Sýrf bu nedenle, yeni Avrasya baþkenti Astana'nýn altyapýsýný normal bir þekilde fonk-

siyonel hale getirmek için maksimum derecede hýzlý tempoda çalýþmaya gayret ediyo-

rum. 

Serbest Ekonomi Bölgesi'nin baþarýlý faaliyeti, baþkent altyapýsýný diðer geliþtirme

planlarýnýn gerçekleþtirmesi ve hiç sapmadan Astana'nýn Genel Geliþim Planý'ný takip et-

mek; iþte bunlar, geliþen Astana'nýn diðer ülke baþkent temsilcileriyle eþit seviyede ko-

nuþabilmesinin önemli ve gerekli þartlarýdýr. 
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Kazakistan'ýn ana jeopolitik merkezinin yapýsý bugün açýk seçik bir þekilde fark edil-

mektedir. Astana, gerçek anlamda bir Avrasya kültür ve mentalitesini, milli renk ve nite-

liklerini, yeni mimari ve inþaat teknolojilerini organik bir þekilde içine sindirmiþ, çaðdaþ ve

büyük bir þehir olabilmesi için biraz daha zamana ihtiyacý var. 

Astana, Ýþim nehrinin iki yakasý boyunca yerleþmiþ, mükemmel bir baþkent-þehir ola-

cak. Þehrin özellikle yeni idari ve iþ merkezinin görüntüsü çok güzel ve etkileyici olacak

ve muhtemelen inþaat ve mimari potansiyeli bakýmýndan vakayinamelere girecektir. 

Astana'nýn gelecekte ne kadar nüfusa sahip olacaðýyla ilgili ise büyük mimar ve "As-

tanagenplan"ýn Baþkaný Bair Dosmagambetov'un fikirleri oldukça ilgi çekici. 

Ýþte onun fikri: "...Kazakistanlý uzmanlar daha 1996 yýlýnda, Astana'da 2030'da 1.5

milyon kiþinin yaþayacaðýný hesaplamýþlar. Fakat genel plan üzerinde çalýþmalar bitme-

di. Avrupalý uzmanlarýn genel plan üzerinde çalýþmalarýný saðlayan Araplar geldiler. Av-

rupalý uzmanlar 2030 yýlýnda Astana'da 650 bin kiþinin yaþayacaðýný hesapladýlar.

Bunlardan sonra gelen Japonlar þehrin ne kadar da hayret verici bir tempoyla

büyüdüðünü fark ettiler ve sonuç olarak Astana'da 2030 yýlýnda maksimum 800 kiþinin

yaþayacaðýný belirttiler. Bugünkü genel plan bu hesaplar üzerine oturtulmuþtur."

Elbette, kuzey baþkentin halk nüfusunun artýþý konut olarak yüzölçümünün de art-

masýyla orantýlý olarak gerçekleþmeli. Bununla ilgili olarak þehir idarecileri hiç zaman kay-

betmeden oldukça kararlý hareket ediyorlar. Mesela, 2005-2007 yýlýnda konut olarak kul-

lanýlacak bina inþaatlarýnýn geliþtirilmesiyle ilgili genel planýyla uyumlu olarak Astana'da

1 milyon 750 metre karelik alan konut olarak kullanýma açýldý. Bunun için bütçe üç yýl için-

de 21,4 milyar tenge pay ayýrmalý. Uzmanlarýn hesabýna göre konut olarak kullanýlacak

bina inþaatlarý programýnýn uygulanmasý 26 bin Astanalýya ev imkâný sunmaktadýr. Elbet-

te, yeni yerleþim birimlerinin inþaatý, beraberinde modern altyapý hizmetlerinin de saðlan-

masýný gerekli kýlmaktadýr. 

Astana'nýn þimdiki ve gelecek nüfusunun sosyal ve yaþam þartlarýnýn daha iyileþtiril-

mesi için þehir Valiliði daha evvel Astana'nýn 2003-2005 yýlý için hazýrlanan sosyo-ekono-

mik geliþme planýný uygulama kararý almýþtýr. 

Bu belge Astana'nýn ekonomik sektörlerinin geliþim yön ve tempolarýný belirlemekte,

baþkentte daha iyi bir iþ piyasasýnýn oluþmasý ve halkýn yaþam seviyelerini yükseltmek

için gerekli þartlarý saðlanmasý için belediye olarak uygulanacak politikanýn karakter ve

niteliklerini belirlemektedir. 

Bugün Astana'nýn ekonomik yönden geliþimi, öncelikle endüstri alanýnda ithal ve ih-

raç edilebilen mal çeþitlerinin geliþimi üzerine kuruludur. 

Bu konuda en önemli ve öncelikli alan taþýmacýlýk, iletiþim, teknik komünikasyon, in-

þaat, servis ve hizmetler gibi þehir ekonomisi için önemli sektörlerde bilimsel ve yeni ni-

telikli ileri teknoloji ürünleri olmalýdýr. 

Endüstriyel alanda sosyal yapýya büyük bir önem verilmiþtir. Yatýrým ve ticarette

gözlenen artýþ, hayatýn bu en önemli alaný üzerinde dikkatlerin toplanmasýný saðlayan ge-

lir bütçesindeki artýþta da kendini gösterecektir. 
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Þehir nüfusunun bütün katmanlarýný kapsayacak olan saðlýk en fazla yeniden
yapýlanmaya ve geniþletilmeye ihtiyaç duymaktadýr. Çalýþan kesimin minimum maaþ ve
emeklilik ücretleri seviyelerinin yükseltilmesi planlanmaktadýr. Sosyal alanda yapýlan
çalýþmalar 2005 yýlý itibariyle gerçek þehir nüfusunun fakirlik düzeyi %2 oranýnda iyileþti-
rilecektir. 

Önümüzdeki yýllarda kültürel, sportif-saðlýk, sosyal ve týp kurum ve kuruluþlarý aðý
oluþturulacaktýr. 

2005 yýlý sonuna doðru Sol kýyý ve semtlerde çocuk bahçeleri ve meslek okullarýnýn
açýlmasý planlanmakta. 

Baþkentin kültürel geliþimine de hiç de azýmsanmayacak kadar önem verilecektir.
Henüz 2002 yýlýndayken yeni baþkentin kültürel yapýsýnýn oluþturulmasýný kapsayan "Baþ-
kent Kültürü" þehir programý kabul edilmiþti. 

Merkezi bir salona sahip 700 kiþilik devlet filarmoni binasý, daha evvel bahsi geçen
2000 kiþilik devlet sirki, hayvanat bahçesi, Ýþim nehri kenarýnda akuapark ve sergi mer-
kezi bina inþaatlarý baþlatýldý. Daha bugünden kültürel alan geleceðin Astana'sýnýn görsel
yapýsýný oluþturmaya baþladý. 

Bugün Astana'da Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi, "Jastar" sarayý ve kongre salo-
nunda yer alan Milli Tiyatro'nun opera ve bale topluluðu, sahne-senfoni orkestrasý "Asta-
na" senfoni orkestra ve korosu, drama tiyatrosu ve müzesi faal durumda ve baþarýlý bir
þekilde çalýþmalarýný yürütmekte. 

Botanik bahçesi ve arboretum kurulmasý, etno-memorial parkýn geliþtirilmesi, "Je-
ruyýk" yeni parkýnýn yapýlmasý, "Jastar" Sarayý ve merkezi dinlenme kültür parkýnýn yeniden
düzenlenmesi planlanmaktadýr. 

Hayatý daha saðlýklý ve aktif kýlmak amacýyla þehir parkýnda futbol sahalarý, hipodrom,
bisiklet yollarý, atlý spor kompleksi, tenis kortlarý, idman salonlarý, kürek kanallarý ve kayak
alanlarý oluþturulacaktýr. 

Ýþim nehri þehrin mimari ve yerleþim bakýmýndan þekillenmesinde önemli bir rol oy-
namaktadýr. Bunu dikkate alarak þehir sýnýrlarý dahilindeki sahillerin ýslahý ve yeniden
yapýlandýrýlmasý projeleri uygulamaya konuldu. 

Projedeki, her iki sahil boyunca devam eden kýyý þeridi, sonsuz bir þekilde uzanan
eðlence, spor, plaj ve alýþ veriþ merkezi gibi düþünülmektedir. 

Nehir bölgesindeki alanlarýn yeþillendirilme imkânlarýna kavuþturulmasý ekolojik
yapýnýn ve civarýn havasýnýn iyileþmesine yardýmcý olacak ve halka geniþ bir dinlenme
alaný saðlayacaktýr.

"Astana'nýn refahý, Kazakistan'ýn refahýdýr" Devlet Programý'nýn uygulanmasýyla
baðýmsýz Kazakistan'ýn baþkenti Astana'nýn sosyo-ekonomik yönden hýzlý bir þekilde ge-
liþebilmesi için gerekli altyapý saðlanacaktýr. 

Daha þimdiden sadece baþkentin idari ve iþ fonksiyonlarýný yerine getirebilmesini de-
ðil, ayrýca halkýn yüksek yaþam standartlarýna ve refaha kavuþmasýný saðlayacak ve ülke-
nin diðer bölgelerinin de geliþme ve ilerlemesini saðlayacak ahenkli bir ortam oluþturul-
muþtur. Yeni baþkentin Sol kýyý kýsmýnda faaliyete açýlmasýyla bu bölge kalite ve büyük-
lük bakýmýndan oldukça yüksek bir seviye kaydedecektir. 
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Astana'nýn baðýmsýz ve özgür bir ülke olan Kazakistan'ýn baþkenti olmasý ve üçüncü

binyýlýn eþiðinde doðmuþ olmasý, kendimizi teselli etmek deðildir. Bütün bu yapýlanlar,

baþkentin ilerde daha da geliþmesi, altyapýsýnýn ve jeopolitik konumunun geliþmesi için

bir temel ve çalýþma platformudur. 

Öncelikle, Astana'nýn, baþkentlik statüsünün kuvvetlendirilmesi için bir baþkent ola-

rak altyapýsýnýn tamamlanmasý gerekli. Bunun yapýlamamasý için önemli bir engel ve

problem göremiyorum. Genel yapýlaþma planý belirlenmiþ, yapýlaþmanýn tempo ve çapý

yeteri kadar yüksek, þehir altyapýsýnýn geliþim hýzý da gayet yüksek bir seviyede. 

Geliþme planýnýn gelecekte de yürütülebilmesi için, baþkentin altyapýsýna dayanak

olabilecek ya da daha doðrusu, etrafýnda þekillenebileceði bir yön belirlenmesi gerekli.

Bu, gelecekte gayet fonksiyonel olacak veya olmasý gereken bir idari yönetimin nasýl ola-

bileceðine verilecek cevaptýr. 

Bu konuda genel çerçevesini bugünden görebildiðimiz idari yönetim merkezinin en

geliþmiþ ve modern mimari, altyapý, estetik deðerler, toplumsal ve sosyal hedefleri ve ni-

hayet ekonomik alanda yöneticilerin yüksek idari ve politik stilini bünyesinde bir araya

getireceði aþikardýr. 

Pekala, Ýþim nehrinin sol sahili boyunca konuþlandýrýlan Astana'nýn yeni idari merke-

zi nasýl bir þey?

Öncelikle Merkez, yerleþim bakýmýndan yaklaþýk olarak 67 hektarlýk bir alaný kapla-

makta, bünyesinde sadece bölgesel açýdan deðil, ayný zamanda iþlevsel bakýmdan da

ayrýþmýþ üç ayrý ana bölgeyi bir araya getirmektedir. 

Bu bölgelerin fonksiyonlarý arasýnda devlet yönetimi, yatýrým ve ticaret, sosyal ve ya-

þam imkâný saðlama, halkýn ve baþkenti ziyarete gelenlerin kültürel ve eðlence imkân-

larýnýn saðlanmasý yer almaktadýr. 

Bu merkezde kültürel ve idari binalarýn dýþýnda þirket, finans kuruluþu bürolarý, alýþ-

veriþ merkezleri, oteller, sergi ve fuar salonlarý ve ülkenin bu ana þehrinin diðer merkez-

leri yer almaktadýr. Sosyal-kültürel merkez ise bünyesinde tiyatro, müze, dinlenme alaný,

spor ve geliþme komplekslerini bulunduruyor. Bilimsel-eðitim merkezi ise üniversiteler,

enstitüler, kolejler, özel lise ve meslek okullarýný bir araya getirmektedir. 

Ticaret merkezinde ise ticaret, hizmet, sergi, fuar ve diðer salonlar gibi kendilerine

ait binalarýyla birlikte küçük ve orta ölçekli yatýrým þirketleri yer almaktadýr. 

Üretim kesimleri þehrin çevresinde ve daha çok þehre yakýn bölgede yerleþmiþtir.

Gýda üretim alaný ise çiftlik ve þehir kenarlarýnda yer alan yiyecek üretim müesseselerini

kapsýyor. 

Üretim genelde küçük ve orta ölçekli firmalarca, ayrýca bilimsel ve yüksek teknoloji

sektöründeki firmalarca saðlanacaktýr. 

Üretimin bu þekilde geliþeceði yönünde izlenen strateji baþkentin idari ve çalýþma

fonksiyonuna aðýr gelmez. 

Merkez idari binanýn sahip olduðu meydan Ýþim nehrinin hemen sahilinde yer alan

Cumhurbaþkanlýðý Konaðý'na yakýn bir yerde olacak. 
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Bu meydanýn büyüklüðü, bildiðim kadarýyla konaðýn büyüklük ve görüntüsüyle büyük

bir uyum saðlayacaktýr. Dolayýsýyla uzunluðu 600, geniþliði 120 metre olacak.

Meydanýn yüzeyi 10 cm kalýnlýkta granitle kaplanacak. Bu da aðýr teçhizatlý askeri

geçit törenlerinin bu meydanda da yapýlabilmesine imkân saðlayacaktýr. 

Elbette, Cumhurbaþkanlýðý Konaðý, sol kýyýyý çerçeveleyen tek bina olmayacak.

Devlet idaresinin dikkatinin üzerinde yoðunlaþtýðý ve cumhuriyetin resmî merkezi olan

büyük meydan Senato, Meclis, Hükümet binasý ve Danýþtay gibi devlet yürütme, yargý ve

idari hukuk organlarýnýn içinde yer alacaðý binalarý kapsayacaktýr. 

Hükümet organlarýnýn bir arada konsantre olmuþ bir þekilde yer aldýklarý bu bölgeye

ek olarak Þehirleþme Genel Planý çerçevesinde bu meydana milli tiyatro, bale ve opera

binalarýnýn yerleþtirilmesi planlanmakta. Böylece ana meydan cumhuriyetin sadece resmi

bir merkezi deðil, ayný zamanda Kazakistan'ýn çok milletli kültürünün de çekirdeði ola-

caktýr.

Merkez meydanýn hemen yaný baþýnda ise Kazakistan'ýn ve bilhassa Astana'nýn sem-

bolü olacak bir meydan daha yer almaktadýr. Hiç þüphesiz "Astana-Bayterek" anýtý da

böyle büyük ve eðer tabir yerindeyse, herkes tarafýndan kabul edilen bir sembol oldu ve

öyle de kalacaktýr. 

Sembolik anlamýna uygun olarak tacýyla yukarý doðru yükselen bu hayat aðacý birçok

idari, kültürel ve yerleþim birimlerini kendi etrafýna toplayacaktýr. Hatta bunlarýn bir kýsmý

halen inþa edilmeye devam ederken birçoðunun inþaatý bitmiþ durumda ve bir kýsmý ise

henüz proje aþamasýnda. 

Bayterek anýtýnýn yanýnda Savunma Bakanlýðý binasý, aksi yön olan hayat aðacýnýn

kuzey tarafýnda ise Dýþiþleri Bakanlýðý binasý yükselmektedir. 

Bu modern binalarýn birliðini ise "Astana-Bayterek" kompleksinden Ulaþtýrma ve

Haberleþme Bakanlýðý binasýna doðru uzanan iki katmanlý kapalý bulvar tamamlamak-

tadýr. 

Bulvarýn kapalý olmasý fikri mecburen ortaya çýktý. Çünkü Merkezi Kazakistan'ýn

atmosferi kýtasal nitelik taþýmakta olup yazýn gayet sýcak, kýþýnsa çok soðuk olmaktadýr.

Sýcaklýk seviyesinin ani deðiþimi, halkýn ve yeni baþkentin idari merkezi boyunca gezinti

yapmak isteyen ziyaretçilerinin maksimum rahatlýkta yaþam sürmeleriyle dengelenmesi-

ni gerektiriyor. 

Fakat hepsi bu deðil. Mimar ve tasarýmcýlarýn düþüncesine göre bulvar kompleksinin

üst kapalý kýsmý parlak ve farklý renklerle boyanmalý. Böylece çevrenin canlanmasýný sað-

layýp iç ve dýþ görüntü bakýmýndan genel görüntüye uyum saðlayabilmeli. 

Son olarak, büyüklük bakýmýndan üçüncü ama o kadar öneme sahip olmayan yuvar-

lak bir yapýya sahip olacak meydanýn çevresini Astana'nýn yüksek ve modern binalarý

(bugün artýk mecburen) yükselmektedir. Bir taraftan bu yuvarlak meydaný oldukça yerle-

þik ve ciddi bir bina olan Enerji Bakanlýðý binasý ve "Kazmunaygaz" Milli Þirket binasý çev-

relemektedir. 
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Meydanýn diðer karþý çevresini ise Kazakistan'ýn ilk gökdeleni, Ulaþtýrma ve Tele-

komünikasyon Bakanlýðý'nýn yüksek binasý sarmaktadýr. Binanýn yayvan yapýsýný, sanki

üzerindeki bulutlara deðiyormuþ izlenimi uyandýracak yükseklikteki bir külah tamamlýyor.

Ulaþtýrma ve Telekomünikasyon Bakanlýðý, Kültür, Ýletiþim ve Spor Bakanlýðý, Bilgi ve Ýle-

tiþim Ajanslýðý gibi kurumlarý bünyesinde bulunduran 36 katlý bu gökdelen, Kazakistan'ýn

en yüksek binasýdýr. 

Son olarak meydanýn hemen yaný baþýnda idari kadrolar için konut olarak ayrýlmýþ

kompleks, yeni baþkentin ana meydanlarýndan birinin çevresini sarmak koþuluyla yapýyý

tamamlamaktadýr. 

Velhasýl, bu yuvarlak meydanýn oldukça orijinal ve hatta görmeye deðer özelliði,

meydanýn üzerinde asýlý duran ve "Kazmunaygaz" ve Ulaþtýrma ve Telekomünikasyon Ba-

kanlýðý binalarýnýn arasýndan geçen yolun bir tür iskelesidir. 

Önceleri fikrim, yol inþaatýný bu meydanýn altýndan geçirmekti. Fakat mimarlar bir

köprü þeklinde havadan yapmanýn, görüntü bakýmýndan daha iyi bir fikir olduðu konu-

sunda beni ikna ettiler. Ýnsanlar köprü üzerinden geçerken üç kilometrelik sulu yeþil Bay-

terek bulvarýný ve ileriye kadar görebilme imkâný bulacaklar. Ben de kabul ettim bu fikri

ve ortaya hiç de fena olmayan bir görüntü çýktý. 

Meydan binalardan tamamen ayrý. Çok sayýda fýskiyelerle, küçük mimari yapýlar, iç

içe binalar, heykeller ve kulübe ve baþkentliler ve burayý ziyarete gelenlerin dinlenebil-

meleri için oturaklarla kaplanmýþ. En önemlisi de, çeþitli renklerdeki çok sayýda çiçeklik

ve meydaný dolduran yeþilliklerdir. 

Estetik ve pratik bakýþ açýsýyla deðerlendirildiðinde, bu meydan Astana Sol kýyýsýnda

en çok ziyaret edilen yerlerden biri olacak. Þeklinin yuvarlak olmasý, meydaný saran yük-

sek binalar, çok sayýda yeþillik ve çiçekler, fýskiyeler ve heykeller rahat ve konfor bakýmýn-

dan bir tür içine kapanýk atmosfer oluþturacak. 

Merkez Meydan, "Bayterek" Meydaný ve Yuvarlak Meydan olmak üzere bütün bu üç

merkezi meydan üç kilometrelik kapalý bulvarla birleþecek bir bütün oluþturacaktýr. 

Bulvarýn her iki tarafý boyunca çok sayýda iþ yerleri, konut ve otel binalarý, çok katlý

otoparklar, kültürel eðlence yerleri ve bütün bir hizmet birimleri sýralanmýþ durumdadýr. 

Sað kýyýnýn sol sahildeki yeni idare kompleksinden çok ayrý düþmemesi için Ýþim üze-

rinde daha sonralarý aþaðý yukarý 22 adet köprü kurulmasý düþünülmektedir. Bu kadar

çok sayýdaki köprü, öyle sanýyorum ki, nehrin iki yakasý arasýndaki iletiþim yokluðunu or-

tadan kaldýracaktýr. 

Bugün için, Ýþim nehri üzerine kurulan "Sarýarka" köprüsü merkez caddeyi taþýmýþ ve

þehir araç trafiðinin rasyonel bir þekilde daðýlmasýný saðlamýþtýr. 

Sahil kenarýnda yer alan her baþkent gibi Astana da suyolu taþýmacýlýðý olmadan ya-

pamaz. Ýþim, bir Volga gibi olmadýðý için doðal olarak burada bahis konusu da, yük taþý-

macýlýðý deðil.

Fakat yine de Astana sýnýrlarý boyunca Ýþim'de turistik tur seferleri düzenlemek de

mümkün. Ya da Ýþim'in taþýmacýlýðýný kullanabilecek baþka bir kültürel büyük bir organi-

170



zasyon düþünülebilir. Baþkentin yerli ve ziyaretçileri arasýnda Ýþim'de yapýlan bir gezinin

onlara büyük bir keyif vereceðinden eminim. Bu arada, Cumhurbaþkanlýðý Konutu'nu

Ýþim nehrinden ayýrmasý planlanan Cumhurbaþkanlýðý parký, gezintiye çýkmak isteyen

halk için gezi tekneleri ve küçük kayýklarýn yanaþacaðý bir limana sahip olacak. 

Genel olarak park alanlarý ve aðaçlýklar yeni baþkentin en önemli özelliklerinden biri

olacaktýr. 

Astana'nýn çevresinin Merkezi Kazakistan'ýn bozkýr alanlarýnda Borovoye ile eþit de-

recede yeþil bir vaha haline gelmesine bütün gayretimizle çalýþmamýz gerekiyor. 

Bu da, hem þehir içinde ve hem de çevresinde yeþillik alanlarýn oluþturulmasý an-

lamýna gelmektedir. Burada, kýþýn kuvvetli soðuk rüzgârý ve yazýn toz fýrtýnalarý gibi isten-

meyen doða olaylarýný yumuþatmak amacýyla þehir etrafýnda özel yeþil korularýn oluþtu-

rulmasýna büyük önem verilmelidir. 

BAÞKENTÝN ZIRHI

Bahçeler ölü ve canlý olmak üzere ikiye ayrýlýrlar. Bahçeler vardýr, otlardan ve basit ka-

yalardan oluþurlar. Peki insana en yakýn olaný nedir? Elbette, doðal ve suni olanýn en iyi bir

þekilde bir araya getirilmiþ olaný. Bizler deðiþmez bir þekilde Japonlarýn felsefi hayat an-

layýþlarýndaki zarif kaya ve bahçeleriyle hayretlere düþüyoruz. Halbuki, kayalýk bahçelerin

alabildiðine otlu, çeþitli yazlýk çiçeklerle süslü Japon bahçeleri fonunda sadece bir olgu-

dur. Þehirlerde bizim yaptýðýmýz suni tabaka ise þehre halkýn daha rahat ve konforlu bir ha-

yat yaþayabilmelerine imkân veren bir altyapý saðlamaktadýr. Fakat kayalýk yabani bahçe-

lerde kuþ sesleri kesilmiþ ve o alabildiðine büyümüþ otlarýn yeþil ateþleri sönmüþse, þehir

sakinlerinin de yavaþ yavaþ ruhlarý ölmeye baþlýyor demektir. Ýnsan, suni bir rahatlýkla

oluþturulan eþsiz konforu elde ederek, yaþam ve doðaya yakýnlýk hissini kaybedebilir. Bu

da onu kaçýnýlmaz bir þekilde sadece ruhsal deðil, fiziksel bir uyumsuzluða götürür.

Þehrin mimarisine, güzel ve iþlevsel bina ve komplekslerin inþasýna sýnýrsýz bir insan

düþüncesi ve zihinsel uçuþlar yaparak fazlaca önem vermek mümkün. 

Þehrin kaldýrým ve kavþaklarýna yakýndan bakarak, o kadar harika renklerden mutlu-

luk duymak gerek. 

Metal ve aynalý duvarlar geleceðe bakýyor, þehirleþme ve mimaride medeniyetin eriþ-

tiði en son nokta ile temas hissi uyandýrýyor. 

Rengarenk yeni ilanlar ve dinamik reklam tablolarý baþkentin iþ hayatýndan esinlenen

özel yüzünü gösteriyor. Eski dönemlerden kalma gri ve beyaz binalar, günlük koþturma-

canýn önüne geçip bizi zamanla iliþikliði düþünmek zorunda býrakarak, yeni nesil ve ge-

leneklerin birbirini takip ettiðini düþünmemizi saðlýyor. 
Þehrin cadde ve bahçe peyzajýna gölgesi düþen çok yönlü birçok anýt ve mimari þe-

killer bizleri þehre daha yeni bir yüz kazandýrarak, onun refah seviyesini nasýl artýra-
caðýmýz hakkýnda yeni arayýþlarda bulunmamýzý saðlayarak düþünce ve hevesimize il-
ham veriyor. 
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Fakat eðer þehre kuþ bakýþýyla tepeden baktýðýmýzda bizi canlýlýk ve yeþilliklerin par-
lak renkleriyle mutlu etmiyorsa, þehrin bütün bu renk cümbüþünün ruhsuz ve ölü olduðu-
nu da düþünmek mümkün. Çiçek ve çiçeklikleri, yeþillik ve aðaçlarý bulunmayan bir þe-
hirde her þehirli için gerekli olan ruh ve doðayla birleþme hissi yoktur demektir. Daha bir-
çok þehircilik ve kayalýk yabaniliðinin hüküm sürdüðü örnekleri vermek mümkün fakat þu
konuyu iyi bilmek gerekir ki, yeþil alansýz bir þehir, çöl gibidir. 

Bugün o kadar fazla þehirleþmiþ þehir ve þehir yapýlarý var ki, "yeni þehirlerin hüznü"
olarak adlandýrýlmýþlardýr. 

Ýyi dönemlerini yaþayan eski Ýngiltere'de refah seviyesi ve konforu daha iyi olan þe-
hir evlerine gelen insanlarýn daha sýk hastalandýklarý ve kendilerini daha huzursuz hisset-
tikleri fark edilmiþ. Ýsterse büyük bir insan nüfusunun yaþadýðý ve komþuluk iliþkileri çok
sýký olan þehirlerde de olsa birçoklarýnýn kendini yalnýz ve kaybolmuþ olarak hissettiðini
herkes kendine göre fark etmektedir. 

Diðer bir mesele, Astana. Bütün rüzgârlara açýk bozkýrlar, þehir atmosferi temiz ve
hayat dolu, bozkýrýn o geniþ alanlarýný hayat suyuyla rüyaya daldýran bir özelliðe sahip.
Birçoklarý dünyanýn diðer baþkentleriyle kontrast oluþturan Astana'nýn havasýnýn tazeliði
ve þeffaflýðýna dikkat çekiyorlar. 

Fakat yine de yeni baþkentin büyük bir hýzla devamlý þehirleþmesi kendini gösteriyor.
Yeni baþkentin az da olsa ortaya çýkan ekolojik problemleri, eskimiþ ve ekolojik dengele-
re uymadan kullanýlan araçlarla iliþkilidir. 

Baþkentin üretim sektörünün geliþmesi, elbette faydalýdýr. Fakat er ya da geç
endüstri alanlarýnýn yerleþim birimleriyle birleþmesi halinde þehrin ekolojisine etki edecek
ve bu konu gündeme gelecektir. Zira, þehrin üzerindeki ortalama sýcaklýk, çevre bölge
sýcaklýðýndan biraz yüksek olduðu bilinmektedir. Üretim sektörü ise bilindiði ve öyle de
kalacaðý gibi hep þehir dýþýnda toplanmaktadýr. 

Yükselen ýsý yüzünden þehir üzerindeki hava hemen yükseliyor, bunun yerini ise üre-
tim atýklarýný taþýyan çevre bölgelerin havasý alýyor. "Yeni þehirlerin hüznü"nün Astana'yý
da kapladýðýný sanmýyorum fakat bunu önleyebilecek bütün önlemler bir an evvel bugün-
den alýnmalý ya da en azýndan genel planlama sürecine baþkentin yerleþim birimi ve ida-
ri birim mahalleleri de yerleþtirilmeli. 

Bu konuda reçete oldukça basit. Þehir hüznünün durumunu yeþil ve betonu birleþtir-
mek yoluyla ortadan kaldýrabiliriz. Þehir mahallerini kaplayan yeþil örtü oksijen üretme
fonksiyonundan baþka, þehir hava sýcaklýðý ile baþkent çevresindeki hava tabakasý
arasýndaki optimum ýsý dengesini saðlayarak, bir tür ýsý düzenleyici olarak da hizmet et-
meli.

Bilhassa suni konfor ile doðal hayatýn optimum birleþmesi Astana'yý devletin gerçek
bir baþkenti ve Avrasya'nýn gözde bir þehri haline getirebilir. 

19. yüzyýlýn sonunda ve 20. yüzyýlýn 30'lu yýllarýnda  Howard ve Le Corbyuzye sade-
ce bir þehir kurmayý deðil, bahçe-þehir ve çok sayýda yeþillik içinde yerleþim birimleri kur-
mak gerektiðini söylemiþlerdi. Kisö Kurokava tarafýndan önerilen Astana'nýn þehirleþme
genel planý çoðu yönden bu ölçülere, Gouard ve Korbüzye'nin þehirleþme için vazgeçil-
mez ve hayati öneme sahip ölçütlerine uygun olmasý, sevindirici bir durum. 
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Astana'yý yeþil bir þehir haline getirmek, onu yeþil bir örtüyle felaketlerden korumak,

onu saðlýklý ve temiz bir hava tabakasýyla kaplamak, bir Astanalý yöntemiyle "yeni þehir-

lerin hüznü" felaketinden korunmak için altyapý geliþtirme yollarýndan biridir. 

Sýradan günlerde bile ruhi sükunet ve ahenk hissi veren, kimi günlerde ise can-

landýrýcý ferahlýk veren Almatý'nýn o muazzam yeþil örtüsüne göre yeni baþkentteki yeþil-

lik alanlar oldukça az ve Almatý'da yeþilliklerde hemen hissedilen rahat ve huzurun za-

man zaman olmadýðý ve olmamaya da devam ettiði görüldü.

Öyle ya da böyle, Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yeþillendirilmesi problemi, problem

durumunu açýkça ortaya koyup çözümü için gerekli adýmlarý da yine açýk bir þekilde ata-

rak sistematik olmak koþuluyla hýzlý bir þekilde çözülmelidir. 

Ýlk fýrsatta, baþkentin yeþillendirilmesi probleminin çözümüne hazýrlýklý yaklaþmak ge-

rek ve var olan kaynaklardan istifade ederek, sadece Kazakistan'ýn yeni baþkenti deðil,

ayrýca Sarýarka bozkýrlarýnda bir bahçe-þehir geliþsin diye gayret edip elimizden geleni

yaptýk. 

Þehrin birçok yöneticisi ve baþkentin çok sayýda büyük binalarýnýn inþaat yöneticile-

rinin deðerlendirmelerini okuma fýrsatým oldu. Fakat dikkatimizi en fazla þehrin ve çevre-

sinin yeþillendirilmesine verdik. Bilim adamlarýnýn ve yerli yeþil alan uzmanlarýnýn brifing-

lerini dinledik, yabancý uzmanlarýn tavsiyelerini aldýk.

Fakat önce þehirdeki bütün açýk alanlarýn çimlendirilmesi gerekiyordu. Eski Akmo-

la'nýn üzerinde gezen bulut ve tozlar bir türlü þehri terk etmiyordu. Birkaç denemeden

sonra bizim þartlarýmýza en fazla uyum saðlayan Kanada çiminde karar kýldýk. 

Emrim doðrultusunda Doðal Kaynaklarý ve Çevre Koruma Bakanlýðý baþkentin yeþil-

lendirilmesi için seri programlar hazýrladý.

Program çerçevesine uygun olarak, ilk etapta Astana'nýn etrafýnýn aðaçlandýrýlmasý

öngörüldü. 

Baþkentin bu yeþil kuþaðý, sadece baþkentin küçük çaplý yeþillendirilmesindeki boþ-

luðu doldurmuþ olmadý, ayný zamanda yeni baþkentin sakinlerinin daha konforlu yaþam

sürmeleri için çözülmesi gereken bir dizi problemi de ortadan kaldýrmýþ oldu. Öncelikle

böyle bir yeþil kuþak, Astanalýlar için iklim þartlarýný namüsait hale getiren rüzgâr ve fýrtý-

nanýn þehre girmesini engelleyebilecek yeþil bir koruma duvarý olmalýydý. Önlerini yeþil

kuþak kestiði için artýk kumlu rüzgârlar yazýn, karlý fýrtýnalar da kýþýn Astanalýlarý rahat

býrakmalýydý. 
Fakat hepsi bu kadar deðildi. Astanalýlar günlük yaþamýn koþmacasýndan kurtulup

kendilerini sadece onun dýþ görüntüsüyle deðil, ayný zamanda þehir sakinlerinin iç huzu-
ruyla da ilgilenildiði bu þehrin sakinleri olduklarýný hissederek, tenis kortlarýnda ve or-
manlýk alanlarda gezinti yapmalýydýlar.

Bu görevi, inþaatý tamamlandýktan sonra aðaçlandýrma kompleksi yerine getirmek
zorunda. 

Her þeye raðmen, baþkentin yeþillendirilmesi programý "Baþkent Astana'nýn 2002-
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2010 yýllarý arasýnda yeþillendirilmesi programý" gibi basit bir ad alarak, hükümet ta-
rafýndan 10 Ocak 2002 tarihinde onaylandý. 

Yeþillendirmeyle ilgili böylesi büyük çaplý her program büyük kaynaklara ve en
önemlisi de geniþ bir zamana ihtiyaç duyuyor. Bu nedenle programýn temeline gerçek
süre konuldu; 2005 yýlýna kadar 25 bin hektarlýk alan aðaçlandýrmasý, 2010 yýlýna kadar
ise baþkentin etrafýnda koruyucu duvar olarak düþünülen yeþil kuþak çalýþmasý bitirilme-
liydi.

Aðaçlandýrma çalýþmalarý aðaç ve çalý cinslerinin yaþam olasýlýklarýný belirlemek
amacýyla bilim adamalarýnýn kontrolünde yürütüldü. Farklý aðaç ve çim cinslerinin üretil-
mesi amacýyla bir de özel üretim alanlarý oluþturuldu. 

Bugün Astana'nýn etrafýnda 7-8 metre yükseklikte olsa da 20 bin hektardan fazla ala-
na sahip bir orman hýþýrtýsý var. Bu alanýn 50 bin hektara kadar çýkartýlmasý planlanýyor.
Astana'ya yaklaþýrken kara ve demir yollarý kenarlarý boyunca da aðaç dikilecek. 

Her yaz bu ormanlýk alaný geziyorum. 1997-1998 yýlýnda ilk dikilen aðaçlarýn 10 met-
reye kadar boy attýklarýný görmek insaný gururlandýrýyor. Aðaçlýk alanýn büyüklüðünü
görmek amacýyla helikopterle geziyorum. Astana'nýn etrafýnýn ormanlýk olacaðýna
inancým tamdýr. Bu kadar kýsa sürede ve bu kadar geniþ bir alan Kazakistan'da ilk kez
aðaçlandýrýldý. 

Belki de zamanýmýzýn ve iþimizin enerjisi elbet bir gün hatýrlanacak ve bu on yýllýk
dönemde hayat bulan gürgen aðaçlarýnýn tepelerinde hýþýrdayacaktýr. 

Þehrin yeþillendirilmesi, onun ekolojik geleceðinde en önemli bir dönemdir. Bugün
Astana'da 1 milyon 200 metre karelik çim alan var. Üstelik bunun 500 bin metre karelik
kýsmý þehir merkezinde. Ýstisnasýz bütün çimlerin iyi durumda olduðunu söylemek imkân-
sýz elbette. Fakat yeni teknik ve teknolojinin de kullanýmýyla çim alanlarýnýn iyileþtirilmesi
ve merkezi sulanmasý þehir yönetiminin günlük iþleri arasýnda olacaktýr. Çimler ancak bu
þekilde yeni baþkent Astana'yý süsleyecektir. 

Elbette, yeþil alanlarýn sadece planlanmasý yetmiyor, ayný zamanda estetik ve güzel
de olmalýlar. En azýndan þehir içinde... Bilhassa yeþil alanlarýn ve parklarýn oluþturulmasý
þehir ve baþkentlerde bitirilmiþ ve tamamlanmýþ bir görüntü saðlýyor. Bizler doðal olarak
bunu unutmadýk. Özellikle bu nedenle þehrin tam merkezindeki "Samal" ve " Molodöjniy"
yerleþim birimlerine yakýn yerde "Mevsim" adýnda muhteþem bir bahçe yetiþti. 

Burada özenle bir araya getirilmiþ elma, gürgen, akaðaç, piramit kavak, karaaðaç,
nadir bulunan farklý cins söðüt ve palmiyelerden oluþan toplam 1500 aðaçlýk bir bahçe
oluþtu. Üstelik bu bahçenin her mevsim ayrý bir 6,5 hektarlýk alaný yeþil kalacak þekilde
planlandý. Adýna tam uygun bir bahçe.

Bilhassa bu bahçede önde gelen mimari ve þehir yeþillendirme konseptlerini ilginç
bir þekilde birleþmiþ gördüm. Bahçenin tam merkezinde ünlü Alman matematikçi Möbi-
us'un sonsuz bir þekilde ikiye katlanmýþ þeritleri þeklinde bir heykel yer almaktadýr. Bu
heykel hayatýn sonsuzluðunu temsil etmekte ve hayatýmýzýn her an yaþadýðýmýz hayat zin-
cirine benzediðini göstermektedir. 

Aradan biraz zaman geçtikten sonra Astana'ya hangi taraftan gelirseniz gelin, sivri
uçlu kubbeyi ve yeni baþkentin parlayan gökdelenini görmeden önce aðaç sýralarýnýn
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arasýnda geçmek zorunda kalacaksýnýz. Yeni baþkentte metal taç giydirilmiþ hayat aðacý

"Bayterek"ten büyük Kazakistan Cumhuriyeti adýyla geliþen devletin geliþen baþkenti As-

tana'nýn parklarýný süsleyen küçük çiçeklere kadar her þey hayatýn çok deðerli olduðunu

hatýrlatmalý.

Kýþýn yaðan karýn þehirdeki bütün yeþillikleri kapladýðý zaman da baþkentin güzel

görünmesi için gerekeni yaptýk. Sadece iðne yapraklý aðaçlarýyla tek düze beyazlýðý

küçük yeþil noktalarla süsleyerek, her zaman yeþil kalan, adacýklar deðildir. Astana bina-

larýnýn renkliliðine dikkatli bakanlar birçok þey görebilirler. Astana binalarý farklý sýcak ve

parlak renklerle boyalýdýr. Kýþýn bu sýcak renk tonu kýþýn þehri canlandýrmaktadýr. 

Ýþim'deki bu baþkent mükemmel, orijinal mimari yapýsý ve sembolik anýt yapýlarýyla,

ileri teknolojiyle geleceðe hýrsla yönelmiþ, birbirini çok sayan, milli liyakat hissi duyan,

ülkesi ve baþkentiyle gurur duyan çok kültürlü ve çok dinli halka sahip bir þehirdir. 

Bu, ayný zamanda Kazakistan'ýn yeni baþkentinin estetik özelliði ve doðasý hakkýnda-

ki bir soruya verilebilecek cevap niteliðindedir. 

PERSPEKTÝF DUYGUSU

Gerçekleþme eþiðinde bulunan birçok þeyi anlayamamak doðal olarak sebepsiz bir

korku tepkisi doðuracaktýr. Bu da ancak o þeyin gerçekleþmesiyle ortadan kalkar.

Ben kahin deðilim ve baþkenti taþýmayý uzatarak, baþarýlý sonuçlara sahip çýkmak

gayretinde de deðilim. Bugün þunu belirtebilirim ki, baþkent artýk taþýnmýþtýr. Üstelik çok

da baþarýlý taþýnmýþtýr. Astana gerçek bir baþkent þehrinin çehresine kavuþuyor. 

Geçmiþin gerginlikleri yavaþ yavaþ kalkýyor ve birçok Kazakistanlý baþkentin taþýn-

masýný gerek kendileri ve gerekse Kazakistan için büyük oranda faydalý olduðunu hisse-

derek, yeni baþkenti ebediyen verilmiþ gibi kabul ettiklerini hissediyorum. 

Elbette Astana'nýn geliþme probleminin daha bitmediðini belirtmek gerekir. 

Sovyetler zamanýndaki Tselinograd'ýn düzensiz genel þehirleþme görüntüsü fonunda

yeni baþkentin çehresi, Astana'nýn genel plan geliþme programýndaki mimari anlayýþla

uygun olarak henüz bir olgu gibi görünüyor. Astana'nýn cadde ve meydanlarýnýn yeni bir

Avrasya baþkentinin günlerini müjdelediði, hoþa giden bir konu ama merkezi caddenin

kaldýrým taþýný ve asfaltýný atlamak ve karþýnýza muhteþem bir "hruþevka" görüntünün ve

eski Tselinograd'ýn yolsuzluðunun çýkabileceði bir yere girmeye deðer. Bu konu hâlâ

güncelliðini korumakta. 

Aslýnda binlerce metrelik alandaki eski, bakýmsýz evler taþýnmýþlar ve þimdi yerlerin-

de daha konforlu binalar yükseliyor. Binlerce Astanalý bundan birkaç yýl önce hayal bile

edemeyecekleri bütün yaþam standartlarýna cevap verebilecek bu yeni binalara

taþýndýlar. 
1997-2004 yýllarý arasýnda Astana'da bir milyon altý yüz bin metre karelik konutun kul-

lanýma sunulduðunu hatýrlatmak isterim. 2005 yýlýnda ise 400 bin metre karelik daha ko-
nut inþa edilmiþ olmalý. Baþkentteki inþaat patlamasý ise bütün hýzýyla devam ediyor.
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2005-2007 yýllarý arasýnda ise bir milyon beþ yüz doksan metre karelik ek yerleþim birimi
daha inþa edilecek. Yaklaþýk olarak on yýllýk zaman zarfýnda 3 milyon metre kareden faz-
la yerleþim birimi yarým milyonluk þehrin kullanýmýna verilmiþtir. Bu zamana kadar bu tem-
poda böyle bir þey görülmedi. 

Sol kýyý’ya seyrek yerleþilmiþ, nispeten "sýnýrsýz" alanlarý eski ve yeni evlerin ve araç-
larýn gürültüsünü henüz az yaþýyor. Fakat Sol kýyý kýsmýnýn çehresi bütün þehre yön ver-
mekte ve hatta bu konuda geri kalmýþ Sað kýyýsýný Japon ve Kazakistan mimarlarýnýn
bakýþ açýlarýyla getirdikleri yeni standartlara yönelmesi konusunda zorluyor. 

Ýþim nehri baþkenti mimari tabloda eski "hruþevka"larla Sað kýyýdaki binalar arasýnda-
ki eklektik ve biçim olarak yüksek sembolik bir bütünlük oluþturan Sol kýyý olmak üzere iki
parçaya ayýrýyor. 

Yeni baþkentimiz yarým milyonluk bir þehir statüsüne henüz yeni yaklaþtý fakat Asta-
na artýk geleceðin megapolisi çehresine kavuþuyor. 

Baþkent binalarýnýn yaðmurdan hemen sonra aniden büyüyen mantarlar gibi
büyümelerini hayal ederken sadece mevsimleri deðil, günleri bile sýk sýk unuttum. Yeni
baþkentin ilk binalarý inþa edildiði günlerde geceleri hiç uyuyamadýðýmý ve birçok kiþiyi
yataklarýndan kaldýrýp uykularýný bölerek, rahat vermediðimi hatýrlýyorum. 

Bugün de Astana ile ilgili yeni bir yapýyý, mimari bir eseri veya þehirleþme konseptini
incelerken gecenin geç saatlerine kadar uyumadýðým oluyor. 

Karmetkombinat ve genç þehir Temirtau'nýn 1970'li yýllardaki þehirleþmesiyle ilgili bir
tecrübem var. O zamanlarýn SSCB'nin hemen her tarafýndan gelen kiþilerin inþaatlarda
görev aldýðý büyük bir þehirleþme çalýþmasýydý. Profesyonel anlamda ilk iþ tecrübem, be-
tonculuktu. 

Bir sanayi þehrinin þehirleþme inþaatýnda görev alan bir yönetici olarak mecburen in-
þatçýlýðýn inceliklerini öðrenmek zorunda kaldým. Bu elbette, Astana'nýn inþasýnda da iþe
yaradý. Fakat bu baþka bir zaman, baþka bir tarih ve baþka bir büyüklük. 21. yüzyýlýn baþ-
kentinin inþaatý, gerçekte tarihi bir görev. 

Ben elbette profesyonel bir mimar ve üstelik þehir planlamacýsý da deðilim. Fakat bir-
çok þehir planlamacýlarýnýn mesleki eðitim almamýþ olmalarý beni teskin ediyor. Diðer
yönden tecrübeli profesyonel mimarlarla iliþki kurmak, benim için þehir planlamacýlýðýnýn
birçok inceliklerini daha yakýn ve anlaþýlýr kýldý. 

Ayrýca çaðdaþ þehir planlamacýlýðý, sadece bir mimari deðil, ayrýca ekonomi, ekolo-
ji ve politika demektir. Burada benim politikadaki tecrübem, doðal olarak mimar ve þehir
planlamacýlarý için de bir meçhul deðildi.

Zira bizim planladýðýmýz, projeleþtirdiðimiz ve inþa ettiðimiz sadece bir þehir deðildi.
Biz, bir devletin baþkentini yükseltiyor, Kazakistan'ýn yeni politik peyzajýný kuruyorduk.
Baþkent ise ülkenin sadece geliþmiþ ve ilerlemiþ bir þehri deðil, ayný zamanda bütün
düþüncelerin, gayretlerin ve bütün bir devletin problemlerinin toplandýðý yerdir. 

Baþkent, ülkenin bütün bölgelerine bir hareket veren, bir eko gibi devletin kalbine
çalýþma imkâný veren bütün toplumsal iliþkilerin sentezidir. Eðer tabirde hata olmazsa,
çevre bölgelerde dönüp duran problemler er ya da geç bir yere eksiðini söylemek zorun-
da. Bu da devletin baþkentidir. 
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Elbette bütün ülke için, bütün Cumhuriyet için, bütün Kazakistan için Astana, tekno-
lojik ilerlemenin ve Kazakistan halkýnýn medeniyetinin üst kesiminin merkezi olmalýdýr. Bu,
ülkenin sadece politik kaynaklarýnýn bir araya geldiði deðil, ayný zamanda ülkenin kültürel
ve teknolojik deðerlerinin de bir araya geldiði yerdir. Þimdilerde Astana'nýn devletin en
medeni merkezlerinden biri olduðunu söylemek güç. 

Fakat teknolojik alanda bu konuyla ilgili, bilhassa devletin yeni endüstriyel stratejile-
rinin uygulanmasý alanýnda olmak üzere birçok þey yapýlýyor. Bilimsel merkezler gittikçe
daha da artmakta, ileri teknoloji yapýlarý oluþturulmaktadýr. Buna örnek olarak, Avrasya
Milli Üniversitesi'nde yürütülen atom fiziði araþtýrmalarý veya Astana'ya yakýn Biyoenerji
Merkezi'ni göstermek mümkün. Bu alanda daha birçok þey yapýlmak üzere. 

Astana elbette bilgi toplumunun da bir baþkenti olacak.
Öncelikle ben Kazakistan'ýn lideri olarak Astana'yý mahut "dijital engeli" aþmýþ þekilde

görmek isterim. 
Bir gün Güney-Doðu Asya ülkelerine yaptýðým bir seyahat esnasýnda, dijital fotograf

makinesi, dijital ses kayýt cihazý, diz üstü bilgisayar, cep telefonu ve bunlara uygun ek
parçalarla neredeyse kuþanmýþ özel bir gazeteci bana refakat etmiþti.

Bütün bunlara raðmen, gazeteci bu kurnazca icat edilmiþ yüksek teknolojiyi kullan-
masýný bilemediði için hazýrladýðý haberi iletemedi. En büyük sýkýntýyý diz üstü bilgisa-
yarýndaki haberi Astana'daki merkez ofise kýzýl ötesi kanal yardýmýyla cep telefonundan
daha çabuk geçebilmek isterken yaþadý. Bunu beceremedi tabi ki. Çünkü cep telefonun-
daki kýzýl ötesinin, bir radyo kanalý olmadýðýný, bu þekilde bir bilgi transferinin bilgisayar
ve cep telefonunun açýk olarak ve birbirlerine doðru yakýn tutulmasý halinde mümkün ola-
caðýný bilmiyordu. 

Ýþte bu durumu "dijital engel" olarak adlandýrmak mümkün. Her kim, bu engeli orta-
dan kaldýramazsa, bilgi teknolojisinin vermiþ olduðu nimetlerden yararlanamaz. Aksine
böyle kiþilerin çalýþma ve hayatýný daha da zorlaþtýrýr. 

Elbette bu gibi engeli ortadan kaldýrmak halkýn yaþam standardýný bir anda yükselt-
miyor ve hemen faydasýný göstermiyor. Fakat "dijital engel"in kaldýrýlmasý, onsuz ne teorik
ve ne de pratik olarak teknolojik ilerlemenin, devletin refah seviyesinin ve halkýmýzýn iler-
lemesinin imkânsýz olduðu bir geliþmeye hareket verecektir. Bu bütün Kazakistan için ol-
duðu gibi, genç baþkentimiz Astana için de geçerlidir. 

Bu nedenle Astana'nýn bir bilgi þehri olarak geliþmesi ve Kazakistan toplumunun bil-
gi toplumu haline getirilmesi milli programýnýn kabulüyle, öncelikle somut bir parametre-
ye göre gereðini yerine getiriyorum. Program, þehrin yakýn gelecekte Ýþim nehrinde bilgi
toplumunun baþkenti, Kazakistan ise Astana'da baþkentten baþlayarak bilgi toplumu ola-
caðýný öngörmektedir.

Geleceði her zaman sadece þimdiki zamaný deðil, ayný zamanda geçmiþi de içine
alacak þekilde kurmak gerekir. Özellikle göze çarpmayan ve kullanýlmayan, geleceðin
yapýsýnda kullandýðýmýz geçmiþin "kerpiç"ini ülkemiz ve halkýmýzýn kültür ve medeniyeti
olarak ifade ediyoruz. 

Kazakistan'ýn bozkýrlarýnda baþkent þehir yapýlaþmasýna örnek teþkil eden eski
Sarýarka'nýn izlerini bulmaya çalýþmamýz, sadece kendimize güvenin bir araþtýrmasý ya
da baþkenti Tiyen-Þan'ýn kollarýndan Büyük Bozkýr'ýn engebeli meydanýna taþýmada hak-
lýlýðýmýzý arama deðildir. 
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Her halk için bu gibi geçmiþin izleri ayný geliþmiþlik ve yapýsal etkiler taþýr. Mesela

aristokratýn nesebi onu kendi faaliyetinde mantýklý bir açýklama yapmasý için zorlar ya da

onu kahraman gibi atýlým gerçekleþtirmesi ve asil bir gayret göstermesini ister. 

Bu nedenle insanlýðýn ilerlemesi sadece gelecekle ilgili hayalleri harekete geçirmiyor,

ayrýca onun atalarýnýn ve onlarýn yapýp ettiklerinin gerçek hafýzasýnýn kaderine en layýk ol-

duðuna dair geçmiþi gösteriyor. 

Astana'nýn eski yerinde bir zamanlar Bozok adý verilen eski Kazaklarýn yaþamýþ ol-

duklarýný gösteren deliller bulduðumuzda, yeni baþkentin sadece daha fazla temellerini

bulmaya gayret etmiyor, ayný zamanda Kazak halkýnýn bilincinde "sosyal hafýza"nýn ne

demek olduðunu canlandýrmaya çalýþýyoruz. Dolayýsýyla, her þeyden evvel, kendi milleti-

nin kültürünü taþýyan insanlarýn mesuliyeti, sadece yeni nesle karþý deðil, ayný zamanda

ecdadýna karþý da devam etmektedir. 

Bu nedenle Ýþim nehri kenarýndaki yýkýk eski þehir resmi, yeni baþkentin iyice

düþünülmüþ planý gibi bende böyle bir izlenim uyandýrýyor. Çünkü böylesi anlarda bu

muazzam baþkent temellerinin sadece zamanýn ve geleceðin gereklerine cevap verdiði-

ni deðil, ayný zamanda, bilhassa buralarda bozkýr medeniyetlerini kuran eski atalarým-

Nomadlarýn istek ve misyonlarýný bana bir yere kadar yerine getirme imkâný verdiðini de

hissediyorum. 

Geçmiþle sýký iliþkili bir konu olan, insan ve doðanýn birliðinden de bahsetmek istiyo-

rum. Bunu bugün ekoloji olarak adlandýrýyoruz. 

Bugün ekoloji kavramý bizim için tamamen soyut bir yapýya bürünmüþ durumda ve

onu günlük yaþantýmýzýn kargaþasý içinde sýklýkla unutuyoruz. Atalarýmýzýn böyle bir kav-

ramlarýnýn olmadýðýný ve o zamanýn eðitiminin üstesinden gelemeyeceði bir mesele oldu-

ðunu çoktandýr unutmuþuz. Ýleri görüþlülükleri bilgelikleri sayesinde doðanýn insana itaat

etmesinin gerekliliðini ortaya koymanýn salt bir aptallýk olduðunu ifade etmektedir. Yine

de doða, sadýk bir þekilde ve hiç itiraz etmeden insana hizmet ve itaat eden robottan öte

bir þey deðildir. 

Yine de insanýn bir þekilde doðaya itaat etmesi istenmemekte. Böyle bir hiyerarþik

yapý atalarýmýz için oldukça yabancý. Ve biz bunu unutmamalýyýz. Kendi ihtiyaçlarýmýzý

doðanýn þarlarýna uygun hale getirerek doðayla uyum içinde yaþamak; insanýn çevresiy-

le kurduðu iliþkilerde arananýn hepsi bu. Doðayý kendine itaat ettirmek adýna ona zarar

vermek, yarýnýn ahlaksýz, hissiz ve doðal boþluðunu bugünün karýyla satýn almak isteye-

nin nasibidir. 

Bu nedenle çevresine her zaman iyi etki býrakmayan insanýn faaliyetlerinin bir ürünü

olarak biyosfer ve noosfer dikkate alýnmadan þehir planlamacýlýðýnýn ilke ve kurallarýný an-

lamak imkânsýzdýr. 

Eðer þehrin içindeki ve yakýnýndaki biyosferin düzenlenmesinin gerekliliðinden bah-

sedilirse, bu iþ, mimarlarýn ne kadar profesyonelliðe ihtiyaçlarý varsa, bir o kadar da in-

sanýn çevresinin ve diðer geri kalan doðanýn ihtiyacýnýn olduðu gerçeðinden hareketle

gayet dikkatli yapýlmalý.
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Bu giriþimler çok kez yapýldý. Bu konuda kendi þehir yapýlaþmasý ilkelerini oluþturur-

ken sadece mimari modayý deðil, ayný zamanda ekolojik dengeyi de dikkate alan Kend-

zo Tange'yi hatýrlamak mümkün. Tange'nin fikirleri, çaðýn en büyük megapolislerinden

biri olan Japonya'nýn baþkenti Tokyo'nun yapýlaþtýrýlmasýnda kullanýlmýþtýr. Tange'nin ilke-

lerine göre idari ve konut birimleri, suni muazzam gövdeler üzerine yapýlan ve Tokyo

körfezine doðru uzanan taþýma hatlarýndan uzaklarda olmalý. 

Kendzo Tange'nin bu düþüncesinin tam olarak uygulanamayacaðýný belirtmek gerek

fakat körfezdeki suni ada hâlâ kuruluyor ve üzerinde mimari yapýlar ve çok sayýda park

bölgeleri yükselmeye baþladý bile. 

Ekolojik bilinci biz keyfi olarak ortaya atmadýk, kendisi bize geldi ve ilkelerini uygu-

lattý. Doðal olarak þehrin gelecekteki geliþmesinde ekolojik dengeyi de dikkate almanýn

önemiyle karþýlaþtýk. 

Buna en parlak örnek, Almatý'nýn bölge biyo-ve ekosferin azalma tehlikesi nedeniyle

gelecekte büyük çaplý geniþ bir þekilde geliþmesinin imkânsýzlýðýdýr. Almatý'nýn ekolojisi

gelecekte sadece Almatý megapolisinin deðil, ayný zamanda bütün cumhuriyetin nasýl

geliþeceði konusunda konseptlerimizi gözden geçirmemiz konusunda bizleri zorlayarak

bilincimize yerleþti. Ben þehrin gelecekte ultra modernleþtirilerek geliþtirilmesinden yana

deðilim. Gelecekteki baþkentin Genel Geliþme Planý'nda resmettiðimiz çehresi, kýsa va-

deli veya orta vadeli bir bakýþ deðildir. Bunun, Kazakistan'ýn baþkentinin mimari yüzünün

bir son duraðý olduðunu belirtmek istiyorum. 

Bu konularda gelecek neslin mimarlarýnýn ziyaret edecekleri bütün mimari ve fikir ye-

niliklerinde çift teker üzerinde dolaþmak yerine, zamanýnda durmanýn her zaman bir an-

lamý vardýr. 

Mimari, mimari içindir. Bu, þehrin veya baþkentin yine de sýkýþtýrýlmýþ deðil, geniþle-

tilmiþ geliþme ilkesidir. 

Geleceðimizin þehri, mimari ilkelerin geliþmesi deðil, öncelikle yerel ve küresel ger-

çek problemlerin çözümüdür. Yenisini inþa etmeyip eskisini daha da iyileþtirmek, gele-

cek þehirleþme ilkemizdir. 

Bu, mimarinin ölmesi gerektiði anlamýna gelmez. Bu, þehrin çehresinin anlamlýlýk ka-

zanmasý için iletiþimin geliþmesi, hayat þartlarýnýn, þehirleþme bilinci ve mentalitesinin

modernizasyonu prensiplerinin yerini ekolojiye terk etmesi demektir. 

Bizim oldukça sýnýrlý potansiyelimizle insanlýktan bu sosyal ve halk konforu paketini

ancak donmuþ mimari biçim þartlarýnda benimsememiz ve kabul etmemiz mümkündür.

Yine de, öyle bir zaman gelecek ki, Astana mimarisi, hayatýn diðer bütün alanlarý ve

þehrin altyapý seviyesi, mimarinin ilk dönem düþünce seviyesine kadar uzanabilmesi için

biraz beklemeye ihtiyaç duyacak. Yoksa biz mükemmel olmayan yerüstü ve yer altý

iletiþim hatlarýný daha iyileþtirerek, tekrar tekrar asfalt kýrýp eþmeye baþlayacaðýz. Göðe

doðru yükselmiþ, parlayan cam yapýnýn yakýnýna doðru hendek ve çukurlara yuvar-

lanacaðýz. Yakýn gelecekte Astana'nýn imar planýnýn üzerinde geliþmesi gereken yön,

mimari hýzla hamle deðil, þehir halkýnýn sokak yaþantýsý ve varolma þartlarýdýr. Biz
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günümüze kadar gelen bir kýrýk parçasýyla ve bu kýrýk parçalarýnýn bir zamanlar bir bütünü

oluþturmuþ olduklarýný kavramamýzý saðlayan hayal gücümüzün yardýmýyla geçmiþimizi

yargýlýyoruz. Bize henüz icadi hiçbir parça býrakma þansý henüz yakalayamayan geleceði

yargýlayabilir miyiz? Elbette yapabiliriz. Zira gelecek, hayallerimizle bize iz býrakýr. 

Þimdi, Astana gözlerimin önünde yeniden yapýlanýrken, önümüzde o büyük hey-

betiyle duracaðý günleri hayal ediyorum. Astana'nýn sadece muhteþem bir mimari eser

ve orijinal anýtlar þehri olarak deðil, ayrýca Doðu ve Batý'nýn büyük manevi deðerlerini

içine sindirmiþ yüksek bir kültür þehri olduðu günleri hayal ediyorum. 

Nursultan Nazarbayev
1993-2005.
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“...Ýnsanlarýn mutluluk veren 

iþlerde birbirlerine karþýlýklý yardým etmek 

amacýyla birleþtikleri þehir, faziletli þehirdir ve

insanlarýn mutluluða ulaþmak için birbirlerine 

yardým ettiði cemiyet, faziletli bir cemiyettir.”

Abu Nasr el-Farabi

Tarihçiler ilk kentin dünyanýn neresinde ve ne
zaman kurulduðunu tartýþýyorlar. Bu bilgi o kadar
önemli olmasa gerek.
Önemli olan, kentlerin insanlýðýn, halklarýn ve
medeniyetlerin tarihindeki en dramatik, sevinçli ve
acý dolu sayfalarýnýn yazýldýðý yerler olmasý ve 
bundan sonra da olacaðýdýr.
Ancak geçmiþin, bugünün ve geleceðin “düðüm” 
noktalarýný oluþturan kentler arasýnda baþkentlerin
yeri ayrýdýr.
Her halkýn zaman ve mekân içinde yaptýðý 
yolculukta yarattýðý en iyi þeyleri temsil etme onuru
baþkentlere düþer.
Çaðýn kokusu ve üslubu iki-üç fýrça darbesi ile
ortaya konulur: Eyfel kulesi, Westminster,
Kremlin...
Bu baþkent sembolleri dünya haritasýnda onlarýn
yerini gösteren en doðru iþaretler olmuþtur.
Bugün onlarý sanki hep varmýþlar gibi algýlýyoruz.
Ancak onlar gerçek insanlarýn emek ve yetenekleri
ile inþa edildiler.
Bir baþkent yaratýlmasý ulusal tarihte bir metnin
yaratýlmasý demektir. Böyle bir metni yazma onuru
her nesle nasip olmaz. Ýki bin yýlýnýn eþiðinde biz
bu kararý aldýk ve Avrasya’nýn tam kalbinde yeni
bir baþkent inþa ettik. Bir an gibi uçup giden sekiz
yýl geçti aradan. Günlük koþuþturmanýn telaþý
içerisinde dikilerek tuttuðum günlüðün kopuk 
sayfalarýný bu kitapta birleþtirmeye karar verdim.
Zor kararlar, yoldaþlara yardým isteði, mimari
arayýþlar, kentin geleceði hakkýnda düþünceler,
bölgenin topografyasý ve efsaneleri, kent
yaþamýnýn detaylarý, tarihi benzerlikler, Astana’nýn
peyzajý ve estetiði; tek kelimeyle baþkent ile ilgili
tüm düþüncelerim ve yaptýðým iþler burada, bu
kitapta yer alýyor.
N. Nazarbayev
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Bu dünyada unutulmamasý gereken
bir þey var. Eðer sen diðer her þeyi
unutup o þeyi unutmazsan endiþe
etme. Eðer diðer her þeyi hatýrlayýp
yapsan ama o önemli þeyi unutsan
bu hiçbir þey yapmadýðýn anlamýna
gelir. Sen bu dünyaya belli bir
görev için geldin ve senin varoluþ
nedenin bu. Eðer bu görevi 
yapamadýysan, hiçbir þey 
yapamadýn demektir.

Celaleddin Rumi



13

SAHÝLÝN BELÝRLENMESÝ

Kara yelesi ve sanki sýrtýnýn devamý gibi ufuk çizgisinin üstüne de çýkmayan, altýna da
inmeyen ensesiyle damarlý, güçlü bacaklarýyla, kýsa boyu ve boz rengiyle sýradan bir Ka-
zak aygýrý idi. Cinsini hatýrlamýyorum. Ancak iddiasýz dýþ görünümüne raðmen çift atlý sa-
vaþçý göçebelerin Avrasya'nýn geniþ mesafelerini kýsaltmak için bindikleri, bir seferde
200-300 kilometreyi “uçarak” alan bozkýr atlarýndandý. Adý Þubarat'tý ve bölgede çok
meþhurdu. O zamanlar bizim bölgemizde, Alatau daðlarýnýn önünde Çemolgan'ýn yanýn-
da düzenli olarak büyük at yarýþlarý (bayga) düzenlenir ve sýklýkla da, ünlü Þubarat bu
yarýþlarýn galibi olurdu. Bizim oranýn çobanlarýndan olan sahibi yenilmez “koþucunun”
galibiyetlerine çok sevinirdi. “At, binicinin kanadýdýr” diye boþuna söylenmemiþ.

Ama bir gün... Bir gün, þimdilerde “alaman” denilen, çok uzun mesafeli bir yarýþ
sýrasýnda, Þubarat daðlýk geçidin çatallandýðý yere kadar koþar ve orada koþunun heye-
caný ve mesafenin uzunluðunun verdiði yorgunluktan olsa gerek, uçuruma yuvarlanýr. O
günden bu yana Çemolgan'a kadar uzanan ve en yakýn daðý ikiye bölen bir geçidin
adýna Þubarat denmektedir.

Geçidin týpký bir kýlýcýn sol ve sað yaka olarak ikiye böldüðü o dað öylece durmak-
tadýr. Aksakallar, bu iki yarýmdan daha büyük olanýn zirvesinde taþlardan örülmüþ bir anýt
yükseldiðini söylerler. Ve derler ki, 1916 yýlýnda halk ayaklanmasýný baþlatan ve yenilme-
sinden sonra da tutsak düþerek kurþuna dizilen efsanevi Bekbolat sancaðýný bu taþ anýta
dikmiþtir.

Benim evimin bulunduðu Podgornaya Sokaðý adýna nazire gibi daðlara en yakýn so-
kaktý. Her sabah uyanýrken gözlerim önce öndeki alçak daðlara, sonra ulu ve kadim Ala-
tau'nun karlý zirvelerine takýlýrdý. Sanki semavî ruhlarýn mekâný olan bu karlý zirveler ulaþýl-
maz ve tüm yakýnlýklarýna raðmen olaðanüstü uzak görünürlerdi. Bizim sokaðýn çocuklarý
her yaz sabah çok erken kalkarak daðlara çýkar, orada yabani meyve toplayarak yerel
þarap fabrikalarýna satarlardý. Aldýklarý parayý ceplerine koyarak, baþlarý gururla dimdik
akþam üzeri evlerine dönerlerdi. Hemen hemen tüm kazandýklarýný annelerine verir, ken-
dilerine kalanlarla da sinemaya giderlerdi.

Benim ise gizli bir hayalim vardý: En yakýn daðýn zirvesine çýkmak. Bu yüksek "haya-
lin" içimde tam olarak ne zaman doðduðunu hatýrlamýyorum. beþ veya yedi yaþýmda ola-
bilir. Ancak hayalimi on dört yaþýmda gerçekleþtirebildiðimi çok iyi hatýrlýyorum.



Þimdi, hayatýmýn neredeyse dörtte üçü bitmek bilmeyen resmi seyahatlerde veya
daha doðrusu ülke içinde ve diðer ülkelere uçarak geçerken anlýyorum ki, ben gerçek
uçuþ duygusuna ilk defa uçaða bindiðim zaman deðil, o yüksek daðýn zirvesinde durup
aþaðýya, bana büyük bir coðrafi harita gibi gelen vadiye baktýðým zaman hissettim. Ova
kuzeyde, ufukta kaybolana kadar göz alabildiðine uzanýrdý, dað ise çok dikti. Sanki dev
bir lomboz penceresinden bakýyormuþsun gibi bir his uyandýrýrdý insanýn içinde.

Her þeyi görüyordum, topraðýn öz suyunu dolaþtýran devasa damarlar gibi görünen
boðazlar ve geçitler; benim köyümün ve komþu köylerin “oyuncak” evleri; açýk sarý yol-
larýn ip gibi dolambaçlý bükümleri; yer yer gelincik kümeleriyle kýzýla boyanmýþ yemyeþil
tarlalar; boz topraðýn devasa gövdesindeki yamalar gibi duran mýsýr tarlalarýnýn sarý
dikdörtgenleri...

Daha ileride... Daha ileride ufuk çizgisi boyunca her þey hafif bir dumanla örtülüydü.
Aksakallar, açýk ve güneþli bir günde daðlarýn tepesinden kutsal göl Balkaþ'ýn görülebile-
ceðini söylerlerdi. Ben Balkaþ gölünün nerede olduðunu bilmiyordum ama onlarýn sözleri-
ni hatýrlayarak gözlerim aðrýyýncaya kadar ufka bakýp büyük bir suyun güneþ ýþýnlarý ile
yansýyacak parlamasýný yakalamaya çalýþýrdým. Ama hiçbir þey göremezdim.
Göremezdim, çünkü ya gün çok fazla güneþliydi, ya da zaten mümkün olmayan bir þeydi.

Ve ben hayvanlarýmýzý otlatmaya uzaða, Kuzeye götüren çobanlarýn coþkuyla,
hararetli hararetli anlattýklarý bozkýrýn tüm enginliðini öðrenemedim. Her yaz gelip
köyümüzün sovhozuna (SSCB dönemindeki devlet çiftlikleri Çn.) ait hayvanlarý otlatmak
üzere alarak Balkaþ'a kadar Ýli tarafýna sürerler ve döndüklerinde bozkýrda olup biteni ve
söylenceleri anlatýrlardý. Biz ise hayvanlarýmýzý daima daðlýk yaylalarda otlatýrdýk ve ben
hep onlarýn kuzeye doðru, bozkýrýn ufukta kaybolduðu ve en uç noktasýna kadar daðlýk
zirvelerin görünmediði düzlüklere gitmesinin ne kadar ilginç olduðunu düþünürdüm. Bu
bana mucizevi ve inanýlmaz gelirdi.

Onlarý bozkýrýn çobanlarý olarak anlamak kolaydýr. Bozkýrýn güzelliðini ve çekiciliðini
ancak hareket halinde görmek mümkündür. En yüksek daðýn tepesinden bile bozkýrýn
büyüklüðünün boyutlarýný anlamak imkânsýzdýr.

Yüksek daðlarýn zirvesine çýkma hayalimi gerçekleþtirdikten sonra içimi bozkýrýn
doðasýný ve özünü anlama isteði kapladý.

Zira ancak bu daðýn zirvesinde, yüksekliðin boyutlarý ile ezilip özgürlüðüm sýnýrlanýn-
ca, insana gerçek özgürlüðü ve mekânýn sonsuzluk duygusunu; enginliði ve ufku hiçbir
þekilde sýnýrlanmayan bozkýrýn verdiðini anlamaya baþladým.

Daha sonra ilk defa Büyük Sarýarka'nýn gerçek bozkýrýna yolum düþünce bozkýrýn
verdiði o müthiþ mekân duygusunu sarsýlarak hissettim. Temiz, açýk ve tam gökyüzünü
ilk defa burada gördüm. Bu, yarýsýný daðlarýn kapladýðý ve göðe bakan gözlerin onun
yarýsýný kapayan bu daðdan duvara çarptýðý bir gökyüzü deðildi. Ve hatta bir daðýn
zirvesinden görülen bir gökyüzüne de benzemiyordu, zira orada ondan da yüksek dað
zirveleri görüntüyü kapatmaktaydý.

Bozkýrda gökyüzü düz ovayý ufuktan ufuða adeta devasa camdan, parlak bir fanus
gibi kaplar. Yalnýzca sonsuz, sarý bozkýr, hiçbir þeyle sýnýrlanmamýþ ve sonsuz mavi
gökyüzünün tüm haþmetini ve güzelliðini anlamanýn anahtarýný oluþturur.

Ben daðlarýn güzelliðinin sýrrýna ermiþtim. Þimdi ise bozkýrýn güzelliðinin sýrrýna vakýf
olmak istiyordum. “Daðlarýn en iyisi ancak daðlardýr.” Bu sözlerden daha iyisini söylemek
zor. Daðlarýn gerçek güzelliðini bir kez daha, 1995 yýlýnda Abay Daðý'nýn zirvesine çýk-
týðým zaman yaþadým. Orada uzun bir süre gökyüzünün sonsuzluðu ve doðanýn yüceliði
karþýsýnda sarsýlmýþ bir þekilde durdum.
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Ancak bazen bozkýr göðünün tüm sonsuzluðunu, bozkýr doðasýnýn tüm yaþam
gücünü ve göçebenin sade bilgeliðini kavradýktan sonra dað zirvelerini severek ve
sayarak “Bozkýrdan daha iyisi ancak bozkýrdýr” diyebiliriz.

Derler ki, çocuk bilincinin derinliklerinde yatan pek çok þey belli bir zaman geçtikten
sonra olgun insanýn davranýþlarýnýn nedenlerini oluþturur.

Bu, çocuk izlenimlerinin onun ilerideki tüm yaþamýný yapýlandýrdýðý anlamýna
gelmemektedir elbette. Ancak, sýk sýk bir gerçekliðin daha önce hayal dünyasýnda
yaþatýlan bir olgu veya istek olduðuna rastlanmaktadýr. Hayaller ise günlük dertler ve
büyüklerin endiþeli yaþamý ile sýnýrlanmamýþ çocuk duygularýnýn imtiyazlý öncülüdür.

Ýlk baþta beklenmedik gibi görünen, aslýnda ise iyi düþünülmüþ yaklaþýmlarýn ve en
uygun alternatiflerin seçilmesinin uzun evriminin sonucu olan karar ve davranýþlara her
zaman ve her yerde rastlanýr. Þu duruma sýk sýk rastlanýr: çok daha ciddi sorunlar
dururken bunlarla hiç ilgisi olmayan konulara yönelmek önce hayret uyandýrýr sonra da
kýnanýr.

Pek çok þey kendi kendine ya da bir baþka deyimle, belli bir sýra içinde gerçekleþir.
Ancak bu olgularýn ve olaylarýn sýralanmasý nedeniyle bunlara ciddi bir önem atfetmeyiz,
bunlarý deðerlendirmeye veya nedenlerini veya hele hele sonuçlarýný bulmaya hiç kalkýþ-
mayýz.

Ancak olaylar sýra dýþý ise veya hepten garip ise, herkesin ilgisi o kadar çok buraya
yönelir ki, açýkça anlaþýlýr açýklamalar yapýlmazsa bu olaylar sadece hayret ve hatta "hafif
bir þok" uyandýrýr.

Elbette özellikle devlet politikasý gibi zor ve belirsiz bir alanda bizim davranýþlarýmýz
keyfi hareketlendirici ve çocukluk hayalleri ile açýklanamaz, ancak ben bu sefer bilincine
varýlmamýþ öngörülerle baþkentin yerinin deðiþtirilmesinin tarihî kaçýnýlmazlýðýnýn nasýl
denk düþtüðüne, nasýl tesadüf ettiðine dikkat çekiyorum.

Tek bir insanýn tahayyülleri çerçevesinde bakýldýðýnda baþkentin taþýnmasý, elbette
sýra dýþý bir olaydýr. Devlet ölçeðinde baktýðýmýzda ise bu olay, tümüyle sýradan sayýl-
masa da, çok sýra dýþý da deðildir..

Týpký bir insanýn yeni bir yere taþýnmasýnýn, onun hayatýnda çok sýradan bir olay olma-
masý gibi. Bazý insanlar hiçbir zaman baþka bir þehre taþýnma ihtiyacý duymazlar, bazýlarý
ise bunu oldukça sýk yapabilirler.

Devlet de kendi önemli þehirlerini taþýr ve kural olarak tüm taþýnmalarýn yeterince
nedeni ve gerekçesi vardýr.

Bazen devlet için böyle bir taþýnmanýn lüzumu vatandaþlarýnýn arzu ettiðinden daha
sýk þekilde ortaya çýkabilir.

Ancak burada önemli olan þey, baþkenti taþýmayý gerekli kýlan, bazen yakalanamaz
olan ve açýk olmayan nedenlerin bilincine varabilmek ve hissedebilmektir.

Devlet tarihinde, týpký insanýn biyografisinde olduðu gibi, toplumu devletin jeopolitik
rolü ve buna baðlý olarak baþkentin yeri konusundaki tasavvurlarýný deðiþtirmeye zor-
layan sýkýntýlý dönemler olabilir. Böylesi tarihsel dönemlerde defalarca baþkenti taþýmayý
gerektiren, ancak ülkenin uzun yýllar istikrarlý bir geliþim göstermesi için gerekli olan ve
dýþarýdan karmaþýk görünen olaylar hasýl olur.
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Rusya örneði özellikle de bu açýdan ilginçtir. Bilindiði gibi, Rus Devleti'nin tarihi pek
çok baþkent deðiþtirme örneði ile doludur. Farklý kronolojik dönemlerde baþkenti sýrasýy-
la Novgorod'tan Kiev'e, Kiev'den Vladimir'e, Vladimir'den Moskova'ya, Moskova'dan
St.Petersbug'a ve oradan tekrar geriye; Moskova'ya taþýmýþlardýr.

Özellikle kadim Rusya dönemine özgü olan baþkentin yerinin deðiþtirilmesi olgusu-
nu ünlü Rus tarihçi Sergey Solovyev "Petrov Okumalarý" isimli çalýþmasýnda bakýn nasýl
analiz ediyor: "... Çok geniþ topraklara sahip bir ülkenin hükümeti, gerektiðinde halkýn
gücünün þuraya veya buraya yönelmesine göre, halkýn menfaatlerinin ve ilgisinin þurada
veya burada toplanmasýna göre yerini, ülkenin bir tarafýndan baþka bir tarafýna taþýyabi-
lir. Bu baðlamda, tarihte hükümetin bulunduðu yerin taþýnmasý ve yer deðiþtirmesi kesin-
likle tesadüf deðildir".

Kazakistan örneðindeki zorunluluða ve determinizme baktýðýmýzda, benim anladýðým
kadarýyla, özellikle "halkýn menfaatleri ve ilgisi" Kazak topraklarýnýn geniþliði hesaba
katýldýðýnda "hükümetin yerinin deðiþtirilmesini" belirlemiþtir.

Burada bahsedilen, sözde tamamen beklenmedik, nereden çýktýðý belli olmayan bir
þekilde herkesi hazýrlýksýz yakalayan olay, baþkentin Almatý'dan Akmola'ya taþýnmasýdýr. 

Aslýnda baþkentin yerinin deðiþtirilmesi süreci özel ilgi ve detaylý açýklama isteyen
destansý bir karardýr.

Bilimsel gerçeklerin peþinde koþan bilim adamlarý buluþlara karþý bir eþit algoritma
geliþtirmiþlerdir. Bu algoritmanýn özü þöyledir: Beklenmedik bir çözüm dýþ inceleme ve
kabul açýsýndan üç aþamadan geçer: Önce "Bu olamaz!". Sonra "Bunda doðruluk payý
var...". Ve nihayet "Bunu kim bilmez ki!"

Biz elbette "baþkentin deðiþtirilmesinde" "ilk kaþifler unvaný"ný almaya heveslenmiyo-
ruz. Ýnsanlýk tarihinde pek çok baþkent deðiþtirme örneði vardýr ve hepsini sayamazsýnýz
bile.

Ancak baþkentin yerinin deðiþtirilmesi kararýna yaklaþým ile yeni bir bilimsel buluþa
yaklaþým birbirine çok benzer tepkiler almaktadýr. Bunun en iyi örneklerinden birini baþ-
kentin yerinin deðiþtirilmesi kararýnýn henüz olgunlaþtýðý günlerden birinin, tamamen taþ-
ra sayýlmasa da, merkezlerden oldukça uzak bulunan Tselinograd'ýn Ýþim nehri ke-
narýnda güzel binalarý ve etkileyici mimarisiyle Kazakistan Cumhuriyeti'nin çaðdaþ baþ-
kenti Astana’ya dönüþtüðü günün olayý buna tanýktýr.

Bir gün ünlü bir fizik alimi þöyle demiþti: "Ne kadar genç ve ne kadar ünlü!"
Bu çeliþkili sözde çaðýmýzýn çeliþkileri ve icabý dillenmektedir: Tarihi gençlik yap-

malýdýr...
Ve iþte devletimizin tarihi de bugün onun en genç baþkentinde yazýlmaktadýr. Bu

baþkentin yaþý yediyi henüz geçmiþ olmakla birlikte bugün artýk herkes tarafýndan bilin-
mektedir. 

Ve bugün genç Astana yalnýzca ülkenin idari merkezi, iktidarýn merkezi organlarýnýn
bulunduðu yer olarak deðil, ülkenin geleceði hakkýnda kararlarýn alýndýðý yer olarak da
kabul görmektedir.

Sadece yedi yýl zarfýnda bu þehir milyonlarca yurttaþýmýz için yurdumuzun hakiki kal-
bi haline gelmiþtir.
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Bütün atan kalpler yeni baþkentte Kazakistan'ýn bütün bölgelerine hayat götürmeyi
ve ulusal ruhu ve özbilinci yükseltmeyi baþarmýþtýr.

Yeni baþkentin fonunda neredeyse gözler önünde meydana gelen baþ döndürücü
dönüþümler, yeni binalarýn inþasý, park, meydan ve sokak düzenlemeleri hem daha önce
Tselinograd ve Akmola'yý bilen, hem de ilk defa gelen þehrin konuklarýnda samimi bir
hayranlýk uyandýrmaktadýr.

Astana, Kazakistan'ýn yenilenmesinin, onun çok uluslu halkýnýn bitmez tükenmez ku-
rucu enerjisinin sembolüdür. Astana, halkýn inancýnýn sembolü, yeni baþkenti inþa giriþi-
mine aslýnda pek de rahat olmayan bir zamanda baþlayan halkýn kendi gücüne inancýnýn
sembolüdür. Astana, özgürlüðünü kazanan halkýn parlak geleceðine, torunlarýnýn gele-
ceðine olan umudunun ve inancýnýn sembolüdür.

Kazakistan'ýn yeni bir baþkente kavuþmasý baþlý baþýna, düþünmek ve araþtýrmak için
zengin olanaklar veren, çok boyutlu ve oldukça uzun bir hikayeye sahiptir. 

Ve þüphesiz bu hikayeyi iþin içine duygularý katmadan yalnýzca kelimelerle anlatmak
imkânsýz olacaktýr...

Ýleride, baþkentin inþasý ve baþkent yaþamýnýn tüm yönleri hakkýnda veri ve bilgiler
arttýkça hazýrlanacak devasa katalog ve kitaplar daha da zenginleþecek ve yeni ayrýn-
týlar, deðiþiklikler ve eklerle donanacaktýr.

Tüm hikayeyi eksiksiz olarak yazmak imkânsýz, üstelik anlamsýzdýr da. Yazýmý bittiði
anda eskimiþ olacaktýr. Ayrýca Kazakistan yaþantýsýnýn tüm dinamizmi ve olaylarýn çoklu-
ðu hesaba katýldýðýnda “soðuk sonbahar rüzgârýnýn dalýndan kopardýðý yaprak suyun
yüzeyine düþtü" gibi ifadelerle hazýrlanan inanýlmaz detaycý Çin vakayinamelerini taklit et-
menin ne kadar zor olduðu görülecektir. 

Ancak, elbette, zamanýn üstüne çýkan ve muhakkak yorumlanmasý gereken en önem-
li olaylarý her zaman için ayýrt etmek mümkündür.

Ýdeal kararlar için gereken zemini bir kenara býrakarak þunlarý söyleyebilirim: Ben
matematikçi deðilim, ancak bildiðim kadarýyla kesinliklerin bilimi olan matematikte
çözülmesi gereken ama tam kesin cevapla çözülemeyen problemler mevcut. Bu yüzden
bu “çok parametreli” problemler yaklaþýk olarak cevaplanýyor.

Bu tür problemlerin çözümü, olasý en doðru çözüme en yakýn çözüm olarak kabul
edilmektedir.

Baþkentin taþýnmasý da týpký böyledir. Baþkentin deðiþtirilmesini gerektiren bir takým
sebepler vardý. Ancak çoðu zaman en doðru çözüm bildik, beklenen deðil, çeliþkili görü-
nen çözümdür. Kazakistan'ýn baþkentinin Almatý'dan ülkenin baþka bir bölgesine taþýn-
masý sorununun çözümü bekleniyordu. Baþkentin özellikle Akmola'ya taþýnmasý, "nereye
taþýmak gerek" sorusunun en uygun cevabý ve doðru çözüme en yakýn çözümdür.

Aslýnda, beyaz karlý zirveleriyle Alatau sýradaðlarý boyunca onlarca kilometre uzanan
Almatý þehri sanki tabiatýn kendisinin bizzat baþkent olmasý için yarattýðý bir þehirdir; yu-
muþak dað iklimi, hazýr altyapý ve geliþmiþ hizmetler aðý.

Üstelik Almatý yoktan varolmamýþtýr ve güneydeki bu baþkentin "koloniyal" olarak
menþeli olduðu hakkýndaki yaygýn görüþlerden farklý bir tarihe sahiptir.

Almatý ve çevresi henüz daha 19. yüzyýlda, yarý efsanevi Binbaþý Peremýþlskiy'nin
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alayý gelmeden önce Kazaklarýn yaþadýðý Alatau zirvelerinin çanaðý içindeki Semireç-
ye'nin verimli bir vahasýydý. 

Büyük Moðolistan'ýn kurucusu güçlü Z. Babür'ün anýlarýnda Moðollar tarafýndan
yýkýlan Almatu (Almalýk) isimli güzel bir kentten bahsedilmektedir. Onun çaðdaþý olan
büyük bilgin Muhammed Haydar Dulati ünlü eseri "Tarih-i Raþidi"de Alatau eteklerindeki
Almalýk þehrinden bahsetmektedir. Yýllar süren araþtýrmalar temelinde Kazak Arkeolog
K.M. Bayjanov Almatý þehrinin 10.-11. yüzyýllarda kurulduðunu, bütün öðeleriyle Ortaçað
Kazakistan'ýn büyük bir siyasi, ekonomik ve kültür merkezi olduðunu kanýtlamýþtýr.

1929 yýlýnda Orenburg ve Kýzýlorda'dan sonra Cumhuriyet'in baþkenti olan Almatý
hýzla büyümüþtür. Almatýlýlarýn pek çok kuþaðý þehirlerini en güzel ve benzersiz baþkent-
lerden biri haline getirmek için büyük emek harcamýþlardýr.

Harika park ve meydanlarý, sokak ve caddeleri her zaman en iyi eserlerini verebilme-
leri için pek çok þair ve yazarý, mimar ve ressamý, bilim ve kültür insanýna esin kaynaðý
olmuþ ve olmaya da devam etmektedir. Bu þehirde bir kez olsun bulunmuþ bir kiþi güzel
hatýralar ve izlenimlerle ayrýlmaktadýr.

Kazakistan'ýn en önemli kültür, bilim ve siyasi merkezi olan Almatý için yaratýcýlýk ve
özgür düþünce, belirleyici bir atmosfer olmuþtur.

Totalitarizme karþý ilk açýk gösterilerden birisinin - 1986 Aralýk olaylarýnýn - bu þehir-
de gerçekleþmesi tesadüf deðildir.

Almatý, sadece Cumhuriyetimizin deðil, tüm eski SSCB'nin demokratik toplumsal ke-
simi için halk yýðýnlarýnýn totaliter rejime karþý direniþinin sembolü, Kazak halkýnýn ulusal
özbilincinin uyanýþýnýn sembolü olmuþtur.

Kazakistan'ýn baðýmsýzlýk ve egemenliði bu þehirde ilan edilmiþtir. Bu olayýn anýsýna
Almatý'daki Cumhuriyet meydanýna gökyüzüne gururla yükselen Baðýmsýzlýk Anýtý dikil-
miþtir.

Benim yaþantýmdaki pek çok yýl da Almatý ile baðlantýlýdýr. Ýlk torunlarým burada
dünyaya geldi. Bu þehri ben ve ailem benimsedik ve bu þehir bizim için deðerli oldu. 

Ancak günün gerçekleri ve bir dizi jeostratejik faktör kendi jeopolitik alanýmýzýn olu-
þumu sürecine yeni bir bakýþla yaklaþmamýzý zorunlu kýldý. 

Yeni baþkentin seçimindeki tüm kriterlerin uygulanmasý sonucunda en tercih edilir al-
ternatifin, baðýmsýz Kazakistan'ýn idari ve siyasi merkezi olarak Akmola'nýn belirlenmesi
olduðu anlaþýldý. 

1994 Temmuz'unda baþkenti 1000 km Kuzeye, bozkýrdaki Akmola'ya taþýma kararý
alýndý.

Akmola Kazakistan'ýn yaklaþýk coðrafi merkezinde, Kazakistan ekonomisinin geliþi-
minin önde gelen ve yoðun noktalarýný oluþturan önemli iktisadi bölgelerin yakýnýnda yer
almaktadýr. Þehir büyük ulaþým yollarýnýn kavþaðýnda yer almakta olup bu planda ülkenin
tüm bölgeleriyle baðlantýlýdýr. Üstelik þehir Kazakistan için pek çok ülkeye ulaþmanýn en
kolay çýkýþýný oluþturan Trans-Avrasya ana yollarýnýn yakýnýnda yer almaktadýr. 

Nüfusa gelince, baþkentin Almatý'dan Akmola'ya taþýnmasý kararý alýndýðý sýrada Ak-
mola'nýn nüfusu yaklaþýk 290 bin kiþiydi. 

Bununla birlikte þehir, nüfusunu artýrabilmek için büyük rezervlere sahipti. Önde ge-
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len mimarlarýn hesaplarýna göre, kentsel alanýn merkezinde yeni binalarýn ve mikro yer-

leþim birimlerinin inþa edilebileceði 30 hektar civarýnda müsait alan bulunmaktaydý. Üste-

lik kent mimarisi için herhangi ciddi bir kýsýtlama mevcut deðildi. 

Þehrin altyapý sistemi de endiþe yaratmaktan uzak bir haldeydi. Ulaþým altyapýsý mo-

dernizasyona yönelik büyük olmayan maliyetlerle baþkentin ihtiyacýný karþýlamaya elverir

durumdaydý. Bütün bunlara ek olarak da Akmola'nýn ekolojik durumu normaldi ve ileride

de bu özelliðini koruyabilecek gibi görünüyordu.

Baþkentin taþýnmasý Kazakistan'ýn egemen bir devlet olarak yerinin kesinleþmesinde

büyük bir rol oynayacaðýndan emindim.

Öncelikle, baþkentin taþýnmasý, bizim tarafýmýzdan baþýndan beri Kazakistan'ýn je-

opolitik planda güçlendirilmesine yönelik atýlmýþ bir adým olarak deðerlendirilmiþtir. Biz

böylelikle barýþsever dýþ politikamýzýn çok vektörlü yönelimini teyit etmiþ olduk.

Kazakistan, bu hareketiyle Kuzey ve Güneyle, Doðu ve Batý'yla iþbirliðine eþit dere-

cede açýk olduðunun altýný çizdi. Bu karar ona Avrupa ile Asya arasýnda olmanýn avan-

tajlarýný en iyi þekilde kullanmak için eþsiz bir fýrsat vermektedir.

Ýkincisi, bizim kararýmýzda güvenlik de önemli bir rol oynadý. Bu açýdan bakýldýðýnda

egemen bir devletin baþkenti sýnýrlardan uzakta, olabildiðince merkeze yakýn bir yerde

olmalýdýr.

Üstelik biz, kimi uzmanlarýn daha o dönemde öngördüðü Orta Asya bölgesinde ger-

ginliðin artacaðýný hesaba katmak zorundaydýk.

Bu yüzden bölgesel durumun karmaþýklaþtýðý koþullarda devlet idaresinin üst organ-

larýnýn faaliyetlerinin güvenliðini saðlamak da önemliydi.

Daha sonra bölgedeki olaylarýn gösterdiði gibi, bunlar boþ kaygýlar deðildi.

Üçüncüsü, baþkentin yerinin deðiþtirilmesi Kazakistan ekonomisinin geliþimi için de

faydalý olacaktý. 

Bu adým sayesinde Cumhuriyet sýnýrlarý içerisinde nüfusun ve üretici güçlerin tek

yönlü daðýlýmý adým adým giderilebilecek, Kuzey ve Merkez bölgelerinde yeni teknolojile-

re dayanan ve bilim-yoðun üretimin, geliþmiþ tarým makineleri imalatýnýn ve geniþ bir zi-

rai iþleme endüstrisi aðýnýn hýzlý geliþimi saðlanacaktý. Bu kazanýmlar ise Kazakistan'ýn

endüstriyel geliþim düzeyini yükseltecek, emek rezervlerinin etkin kullanýmýný ve yüksek

istihdamý saðlayacaktý.

Dördüncüsü, bu adým, istikrarýn güçlendirilmesi ve ülkede yaþayan halklar arasýnda

uyumun pekiþtirilmesi açýsýndan tartýþmasýz bir avantaj saðlayacaktý. Baþkentin, nüfusu

çok uluslu olan bir bölgeye taþýnmasý poli-etnik devlet kurulmasý doðrultusundaki ka-

rarýmýzýn ve "Kazakistan'da yaþayan bütün etnik gruplar arasýndaki dostluk ve uyumun

korunmasý ve geliþtirilmesi" politikamýzýn deðiþmezliðini gösterecekti.

Ben, süreç içinde Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yalnýzca yeni bir toplumsal-politik

merkez olmakla kalmayýp ayný zamanda büyük bir bilim, kültür ve iþ merkezi haline ge-

leceðine olan inancýmý Parlamento kürsüsünden milletvekillerine anlattým.
Baþkentin taþýnmasý Almatý için de yararlý olacaktý ve güneydeki baþkentin geliþimiy-
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le ilgili yeni yaklaþýmlarýn gerçekleþtirilmesine imkân saðlayacaktý. Bu adýmla biz, þehre
ikinci bir doðuþ imkâný vermiþ olacaktýk.

Boþalan alanlar endüstrinin, turizmin, dinlenme ve spor merkezlerinin; yani þehir eko-
nomisi için daha karlý sektörlerin geliþmesinde kullanýlabilir. Þehir sisteminden büyük
yükler kalkacak ve þehrin ekolojisi düzelecektir.

Almatý eskiden olduðu gibi ülkenin ve bir bütün olarak bölgenin tüm ekonomik ve
toplumsal-politik yaþamýna etki eden, Kazakistan'ýn ve Orta Asya'nýn en büyük iþ, finans,
bilimsel ve kültürel merkezi olmaya devam edecektir.

Ne de olsa Almatý, Cumhuriyetimizin ve uluslararasý pek çok komünikasyonun kesiþ-
me noktasýdýr.

Konuþmamla ilgili bütün gün süren, hararetli tartýþmalar yaþandý. Yine de Cumhuriye-
timizin Yüksek Sovyet'ýnda muhalefetin þiddetle karþý çýkmasýna raðmen þu kararý alýndý:
Kazakistan'ýn baþkenti Akmola'ya taþýnacaktýr. Bu kararýn alýnmasý, üç yýldan daha uzun
bir süre alan baþkentin yerinin deðiþtirilmesi sürecinin baþlangýç noktasýný oluþturmuþtur.

20. yüzyýlýn bitiminde, tarihimizde ilk defa ülkenin ulusal çýkarlarýndan yola çýkarak,
baðýmsýz Kazakistan'ýn baþkentinin nerede yer alacaðý konusunda aldýðýmýz bu karar
çok büyük bir politik ve ahlaki anlam taþýmýþtýr, taþýmaya da devam etmektedir. Bu karar
egemen bir ülkenin özgür ve baðýmsýz halkýnýn iradesinin bir yansýmasý olmuþtur.

Astana'nýn dünya medeniyetinin þehir kültürünün geliþmesinde yeterince hacimli bir
alana sahip olma þansý gerçekten de vardýr. 

Ancak uluslararasý sosyal ve kültürel deðiþ-tokuþun gelecekteki kesiþme noktasý ola-
rak Astana'nýn baþlýca ve mutlak çekicilik koþullarý, olgunlaþmýþ ve modern bir altyapýnýn
varolmasýnýn yaný sýra, Kazakistan'ýn baþkentinin fikri özgürlüðün ve esinlenmenin "doðal"
kaynaðý olacak olmasýnda yatmaktadýr.

Þehirlerin de insanlar gibi kendi kaderleri vardýr. Her birinin ismi, tekrarlanamaz bir bi-
yografisi, özel karakteri ve yeryüzünde baþka bir yerle karýþtýramayacaðýnýz niþanlarý vardýr. 

Tarihte, önder-rahiplerin kulübelerinden, büyük pazar-kentlerden, Ortaçað'ýn derebeyi
þatolarýndan endüstriyel ve post-endüstriyel toplumlarýn aglomerasyonlarýna, ultra-modern
megapollerine ve nihayet uzay çaðýnýn gelecekteki kondularýna kadar ülkelere ve toplum-
sal geliþim formasyonlarýna uygun olarak ne kadar çeþitli þehirler inþa edildi ve edilecek. 

Þehirlerin de ayný insanlar gibi ayrý kaderleri vardýr, kiminin þansýna "sonsuza kadar
yaþayacak þehir" ve "dünyanýn baþkenti" olmak düþerken, kiminin kaderine ilerlemeden
uzakta sürünme, kimininkine de yeryüzünden silinme düþmektedir. Þehirlerin de ayný ki-
taplar gibi, insanlarýn kendilerine nasýl davrandýklarýndan kaynaklanan kaderleri vardýr.

Sadece insanoðluna kendi kaderinin, kendi akýl gücünün, iradesinin ve heyecanla
yapýlan çalýþmalarýnýn efendisi olma ve alýnlarýna önceden yazýlmýþ olandan çok daha
fazlasýný yaratma hakký verilmiþtir.

Ýþte Astana'nýn özü, uzun günlerimizin ve uykusuz gecelerimizin, geceler boyu süren
düþüncelerimizin ve sabaha karþý gördüðümüz rüyalarýn ana fikri ve manasý burada yat-
maktadýr. 

Stratejik ana fikrimizin ve hedefimizin özü, bugünün Astana’sý ve geleceðin
Astana’sýdýr.

Eðer Astana'nýn armasýna dikkat ederseniz, armanýn ve armada yer alan tüm unsur-
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larýn sadece bir þehir için sembolik olmadýðýný, baðýmsýzlýðýný kazanmýþ ve dünyanýn po-
litik, toplumsal, sosyal ve ekonomik ilim deryasýna katýlan tüm Kazakistan devletinin ru-
hunu ve mentalitesini açýkça yansýttýðýný görmemek imkânsýzdýr.

Astana'nýn armasýna dikkatlice bakýnýz.
Halklarý ve kültürleri Kazakistan'ýn uçsuz bucaksýz bozkýr göðü altýnda birleþtiren ve

beraber kýlan bir sembol olarak Þanýrak'a (Kazak çadýrý - Çn.) bir bakýn;
Tüm üzerinde yaþayanlara ve çalýþanlara yaþam veren Kazak topraklarýnýn zenginlik

ve cömertlik timsali olarak Altýn baþaklara bir bakýn;
Parsýn çizgilerine bir bakýn. Pars özelikle günümüzde endüstriyel ve teknolojik kalkýn-

ma yolundan giden, toplumsal ilerleme ve demokratik hedefler yolunda ilerleyen Kaza-
kistan'ýn sembolü olmuþtur;

Kazakistan topraklarýnda hüküm süren barýþ ve güvenlik atmosferinin korunmasýnýn,
çok uluslu vatanýmýzda yaþayan tüm uluslarýn, dinlerin ve kültürlerin yaþama haklarýnýn ve
hukukunun korunmasýnýn sembolü olarak "Taþ Duvar" tasvirine bir bakýn.

Astana'nýn armasýnda özellikle akýl ve tüm Kazak vatandaþlarýnýn duygularý yan-
sýtýlmýþtýr. Bu kadim ve kutsal topraklarda yaþayan, herkesin duygularý ve aklý...

VE YILDIZLAR UÇUYOR...

Kýsa bir süre önce Lev Gumilev Avrasya Ulusal Üniversitesi'nin yeni eðitim-laboratuvar
binasýna taþýnan öðrencilerin genç yüzlerine ve deneyimli öðretmenlerine gizleyemediðim
bir memnuniyetle baktým. Geniþ anfi-derslikleri ve laboratuvarlarýyla, modern mimaride
yapýlan bu güzel bina þüphesiz, sadece üniversiteyi güzelleþtirmekle kalmayacak, ayný za-
manda hararetle inþa edilen baþkentin bu semtini de güzelleþtirecektir. Þimdi, üniversitenin
yeni binasýnýn tanýtýmýnýn yapýldýðý Nisan 2003'ten bu yana kadrolarýn eðitimi ve hazýrlanmasý
konusunda Astana'nýn yüksek öðrenim sisteminde yeni standartlar ve yaklaþýmlar benim-
senmesi yönünde önemli adým atýlmýþtýr. Günümüz modern dünyasýnda muvaffak olmanýn,
bundan da öte, diðerlerini yenmenin ancak gerekli bilgiye sahip olmakla mümkün olduðu-
nu bizden daha iyi kim bilebilir. Bilgi, özellikle dünyayý harekete geçiren güçtür.

Biz her gün bu dünyayý görüyoruz. Bir kýsmý bu dünyaya sadece bakýyor, diðer kýsmý
ise ardýndan izliyor. Ve özellikle eðitimli insanlar bizi dünyayý olduðu gibi deðil de, onu
görmek istediðimiz gibi algýlamak zorunda býrakýyorlar. Özellikle eðitimli ve bilgili insan-
lar bizim hareketi ve yaþamý, olmadýklarý ve olamayacaklarý yerde görmemize imkân sað-
lamaktadýrlar...

Yýldýzlarýn hareketsiz enginliði gökyüzünde, gecenin alaca karanlýðýnda üzerimizde
uzanmakta. Günümüzde astronotlar bu enginliðin o kadar da hareketsiz olmadýðýný, ayný
zamanda bizim galaksimizin merkezine göre yýldýzlarýn boþlukta ne kadar bir hýzla uçtuk-
larýný da biliyorlar. 

Baþka bir mesele de, yýldýz dünyalarýný birbirinden ayýran sýnýrsýz mesafelerin bizi,
günlük yaþantýmýzda yýldýzlarýn hareketsiz, onlarýn bulunduklarý gökyüzünü mutemedi ol-
duðunu düþünmeye zorlamasýdýr. 

Yaþamda da bu sýk sýk meydana geldiði gibi, baþkentimizi taþýmamýzla ilgili kuruluþ ef-
sanesinden önce, bana sanki yýldýz-baþkentler pek çok ülke ve þehir arasýnda hareketsiz
donup kalmýþlar gibi gelirdi. Ama artýk biliyoruz ki, oldukça küçük bir tarihsel perspektifte bile
alsak, baþkentler bir yasallýlýkla olmasa dahi her þeye raðmen, dünya politik haritasýndaki yer-
lerini imrenilecek bir süreklilikle deðiþtiren, daha çok parlak gezegenleri andýrmaktadýrlar.
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Yýldýzlarýn neden uçtuklarýný ve gezegenlerin ufukta neden yer deðiþtirdiklerini bütün
ilkokul çocuklarý biliyorlar. Ya da en azýndan her bir astrofizik profesörü bunu bilmekte-
dir. Güneþ sistemimizdeki gezegenlerin hareketinin gösterildiði yýldýz haritasýndaki deði-
þiklikleri de görmek zor deðil.

Baþkentin taþýnmasý ne gibi politik ve jeopolitik deðiþikliklere neden olmaktadýr? Ye-
ni baþkent yýldýzýnýn bir yerde batan, baþka bir yerde parlayan ülkenin iç politik hari-
tasýnda neler oluyor? Bu sorular aynen cevaplarýnýn görülmedik ölçüde zor ve karmaþýk
olduðu gibi, olaðanüstü zor sorulardýr.

Eðer zaman olsaydý þu veya bu devletin baþkentinin bir yerde kaybolmasý, baþka bir
yerde ortaya çýkmasýna neden olan sebeplerin listesinin yer aldýðý bir kaç ciltlik bir kitap
yazabilirdim. Bu nedenler zaman zaman açýk, zaman zaman da kesinlikle belirsiz ve so-
yut olmaktadýrlar.

Ancak nereden baþlamalý? Acaba taþýmanýn gerekliliði ve temelleri konusundaki
görüþümüzün yapýlandýrýlmasýndaki ilk tuðla ne olmalýdýr? Seçim yapmak çok zor, ancak
gerekli...

Bunun oldukça paradoksal görüleceðinden eminim, ancak ben taþýmanýn nedenleri-
ni ortaya koymaya "bürokrasi" adýný alan sosyal grupla olan iliþkilerden baþlayacaðým. 

Evet, bir þehri baþkente dönüþtüren, devlet ve devletin geleceði adýna onu ilerleten
güç, özellikle bürokrasidir. Kazakistan'ýn yeni baþkentinin idari þeklini oluþtururken attýðýmýz
ilk adýmlardan birinde Devlet Hizmetleri Akademisi kurmak suretiyle özellikle devlet idaresi
için eðitimli kadrolarýn ve profesyonel yöneticilerin hazýrlanmasýna özel bir önem gösterdik. 

Gerçekten de, eðer insanlýk tarihindeki ilk baþkentin bugün bizim bürokrasi olarak
adlandýrdýðýmýz yapýnýn baþkentte ortaya çýkmasýndan sonra gerçek baþkent haline gel-
diðini söylersem, ilginç olmaz.

Eðer tarihe kulak verecek olursak, ilk bürokratlar antik Çin'de ortaya çýkmýþlardýr.
Öyleyse, dünyanýn ilk baþkentinin her zaman sadece insan yaþamýný zenginleþtiren ilk
teknik yeniliklerle deðil, ayný zamanda Çin devlet yapýsýnýn savaþlar ve mahrumiyetler
çaðlarýnda korunmasýna ve yükselmesine imkân saðlayan geliþmiþ bir bürokratik yöne-
timle ün salan Çin'de ortaya çýktýðýna da þüphe yoktur. 

Özellikle baþkent bürokrasisi devlet politikasýndaki eðilimlerin belirleyicisidir. Devlet
yönetiminde ve inþasýnda büyük deneyim sahibi olarak benim, bir bütün olarak devletin ka-
derinin pek çok konuda baþkent bürokrasisine baðlý olduðu konusunda kanaatim vardýr.

Çok sayýda örneðin de gösterdiði gibi, herkesin malumu olan tutucu bürokrasinin
üstesinden gelinmesine sadece baþkentin taþýnmasý yardým edebilirdi ve toplumun ileri-
ci akýl yürütme tarzýný yeni baþkentte canlandýracak ve yansýtacak yeni ve saðlam bir
grup bürokrat yardýmýyla yapýlacak dönüþümleri mümkün kýlacak yolu açmýþtýr.

Baþkentin taþýnmasý, anlam ve içerik bakýmýndan bürokrasi olarak kalsa da, ancak
kural olduðu üzere, miras olarak yeni baþkente devredilen geleneksel görecelilik ve tu-
tucu deneyimle daha az yüklenmiþ yeni bir bürokrasinin oluþmasýna eþlik edecektir.

Deðiþimlerin lokomotifinin yoluna baþka bir baþkent istasyonundan baþlamasý halin-
de, özellikle gereksiz aparat yükü ve klan frenleri olmaksýzýn taze muhteviyatýyla toplu-
mun yeni esaslarýna geçiþi saðlayabilir. 
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Kendisini sadece nomenklatura deðil, ayný zamanda kelimenin tam anlamýyla bürok-
rasi olarak da hisseden bu yönetici elit, yeni baþkentin devlet aparatýnýn zamanýn talep-
lerine ve ilerlemenin icaplarýna açýk temelini oluþturmaktadýr. Ve bu eliti yeni baþkent
oluþturmaktadýr, zira geçmiþin yükü o kadar aðýr olabiliyor ki, politik köklü bir sarsýntý dev-
letin yüreði-baþkentini ve bulunduðu yeri sarsmadan, sadece devletin bugünü için deðil,
geleceði için de yer býrakmayabiliyor.

Ve bu bir kere bilinçli veya tesadüfi olarak gerçekleþti mi, politik dönüþümlerin zamaný
ile baþkentin taþýnmasý zamaný çakýþtýysa, bu iki faktör birbirlerini karþýlýklý olarak güçlen-
dirmektedirler ve kararlý bir politik iradeyle ülkedeki iþlerin durumundan sorumlu olan ve
ülkenin geliþimine olumlu etkilerde bulunan etkin bir bürokrasinin oluþmasýný doðurabilir-
ler, doðurmalýdýrlar da. Baðýmsýz Kazakistan'ýmýzda güçlü bir baþkanlýk otoritesiyle haya-
ta geçirebildiðimiz senaryoya uygun olarak, politik dönüþümler dönemi ile baþkentin Cum-
huriyetin jeopolitik merkezine taþýnmasý destanýyla baðdaþtýrdýðýmýzý söylemeliyim.

Bu yüzden baþkentin ilerici bürokrasi için itici bir faktör rolü oynayabileceði ve oyna-
masý gerektiði konusunda þaþýrtýcý bir þey bulunmamaktadýr.

Bu yüzden devletin bekasý veya daha doðrusu, baþarýlý bir biçimde kalkýnmasý konu-
sundan bahsedildiðinde, bir devletin baþkentinin rolü ve konumu gibi faktörleri kâle al-
mamak imkânsýzdýr.

Her þeyden önce "baþkentin taþýnmasý konusundaki Kazakistan örneðinin kronolojik
olaylarý 1985 yýlýndan baþlamaktadýr" dersem yanlýþ söylemiþ olmam.

Özellikle o yýl Mihail Gorbaçev güçlü ve ebedi gibi görünen Sovyetler Birliði'nin ka-
derine en acý þekilde damgasýný vuran bir programa öncülük etmiþti.

Ben Sovyetler Birliði'nin güçlü bir potansiyeli olduðuna tümüyle inanan bir insan olarak
SBKP MK Nisan Plenum'unu tüm kalbimle kabul etmiþtim. Mihail Sergeyeviç Gorbaçev bu
Plenum'da basit ve açýk bir ad olan "perestroyka" adýný verdiði Sovyet toplumunun global
ve toptan yeniden yapýlanmasýnýn gerekli olduðuna dair düþüncelerini ilk defa açýklamýþtý.

O dönemde ben Kazakistan SSC'nin Hükümet Baþkaný'ydým ve Gorbaçev'in bana ol-
dukça dürüst yaklaþtýðýný ve duygularýmý çok iyi anladýðýný biliyordum. Kendisi de deðiþim-
lerin gerekli olduðu yönünde duygular beslemekteydi. Hâlâ temsilcilerini ardý ardýna son
yolculuklarýna uðurlayan Sovyetler Birliði'nin eski elitinin Brejnev'in, Andropov'un, Çernen-
ko'nun cenazelerinde yaþadýðý ezici gevþeklik, çaresizlik ve aciz duygusunu hatýrlarým. 

Eski zamanlarýn hem istemeye istemeye, uzun sürede geçmesi ve hem de koskoca
devletin kaderini elinde bulundurma hakkýndan vazgeçmeyi istememesini, nasýl görülme-
miþ bir sebatla iktidara tutunduðunu izlemek unutulmaz bir manzaraydý.

Tüm bunlar sadece yabancýlar üzerinde deðil, çok uluslu devletin biz genç yönetici-
leri üzerinde de çok kötü bir izlenim býrakmýþtý. Tüm toplumu ayaða kaldýracak ve vatan-
daþlar arasýndaki atalet ve güvensizlik ortamýndan çýkmaya zorlayacak kararlý bir adým
atýlmasý gerekiyordu.

Gorbaçev'in ilk açýklamalarýnýn ve attýðý adýmlarýn ardýndan yaþanan olaylar öylesine
kendiliðinden ve yönetilemeyen bir karaktere bürünmüþlerdi ki, bu olaylarý savaþ diye,
hem de en acýmasýz savaþ olarak adlandýrmamak imkânsýzdýr. Ve ben kaderin bir cil-
vesiyle bu acýmasýz, hatta bazý hallerde "kanlý" mücadelenin en kýzgýn yerinde buldum
kendimi.

Belki çok abartýlý olacak ama, perestroyka dönemi (baþýndan sonuna kadar) gerçek
bir iç savaþtý. 1988 yýlýnda Daðlýk Karabað'da, 1989 yýlýnda Abhazya'da ve Güney Oset-
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ya'da silahlý çatýþmalar baþladý. Diðer silahlý çatýþmalar ve vatandaþlarýn karþý karþýya
geldikleri durumlar ise eski SSCB'nin barýþçýl coðrafyasýný hiç olmadýðý kadar sarstý.

Þüphesiz, büyük savaþlarda görmeye alýþtýðýmýz böylesi kan dökme olaylarý yaþan-
madý. Ya da her yerde olmadý diyelim. Her þeye raðmen iliþkiler daha medeni olsa da bu,
mücadelenin daha yüzeysel ve daha az þiddetli olmasý sonucunu doðurmadý. 

Mücadele bizde, Kazakistan'da da özel ve dahili bir keskinlik kazandý. Eski iktisadi
metotlar kendilerini tüketmiþlerdi. Bu metotlar belirli seviyelerde sonuç verseler de biz,
özellikle bu eskimiþ ve alýþýldýk metotlar yüzünden kalkýnma ve ilerleme alanýnda dünya-
dan sürekli geri kalmaya baþladýk. Ancak eski yönetim bunu anlamak istemiyordu. "Eðer
eskiden olduðu gibi beþ yýllýk planlarýmýzý ve diðer plan göstergelerimizi yerine getirebi-
liyorsak, dünyaya yetiþmek bizim neyimize gerek", dediler.

Bu anlamda eski yönetim açýkça devekuþu politikasý uyguladý, tanýnmayan Gorbaçev
geldiðinde herkes bunun geçici bir olgu olduðuna, eninde sonunda her þeyin eski, alýþýk
olunan yola gireceðine inanýyordu. 

Eski yöneticiler eskiden olduðu gibi er veya geç Gorbaçev'in aklýný baþýna toplaya-
caðýna, ya da olmazsa, birilerinin onun aklýný baþýna getireceklerinden emindiler. Ve
planýn sürüncemede býrakýlmasý, beþ yýllýk planýn bilfiil kanuna aykýrý þekilde yerine getiril-
mesi, planýn üstüne çýkýlmasý, gayri safi milli hasýla hesabý sýk-sýk deðiþtirilmesi, þiþirme
raporlar. Üst üste yapýlan sayýmlar ve hesaplar. Demek ki, "meydan savaþý yeniden de-
vam edecekti".

Yeniden, bilinen sözde göstergeler, niþanlar, flamalar ve kýzýl bayraklar...
Doðruyu söylemek gerekirse, benim "perestroyka" fikirlerine yaklaþýmým oldukça ba-

sitti: "Sovyet" iktisadý ve hesap uygulamalarý sistemi beni canýmdan bezdirmiþti. Hedefin
aþýldýðýna dair yalan söylemekten býkmýþtým, iktisadi bütçeleri yeniden yapmaktan ve
"süründürmekten", yazýþmalarýn düzenlenmesine "yaratýcý" þekilde yaklaþmaktan býkýp
usanmýþtým. Ýleride nasýl çalýþacaðýmý düþünmek sadece antipatik deðil, katlanýlmaz bir
hal almýþtý. Deðiþime susamýþtým. Ne yalan söyleyeyim, o zamanlar deðiþimlerin nihai
amacýnýn pazar ekonomisi ve demokrasi olacaðýný henüz düþünmüyordum.

Her þeyden önce ben deðiþimlerin gerekliliðini iktisadi iliþkilerin özünü deðiþtirme-
den, bu öze geniþ objektiflik, gerçeklik ve namusluluk katacak reformlarýn gerekliliði ola-
rak düþünüyordum. Aslýnda perestroyka ilk baþlarda sistemin, bizim bugün "kozmetik"
bakým dediðimiz allanýp pullanmasýndan baþka bir þey deðildi. Bununla birlikte ben Batýlý
ekonomistleri ve politikacýlarý okumaya baþlamýþtým. Adým adým pazar ekonomisinin te-
mellerine inmeye, dünyadaki geliþmiþ ülkelerin finans sistemlerinin esaslarýný inceleme-
ye baþlamýþtým.

85 ve 86 yýllarý somut olarak bu durumda, dünya ekonomisinin temellerini idrak ede-
rek ve inceleyerek geçti. Bu durum, Kazakistan topraklarýnda Gennadiy Kolbin'in gerici
rejimi tesis edildiðinde de sürdü. Eski elitin (Sovyet nomenklaturasýnýn), her þeyin er ya
da geç kendi yoluna gireceði ümitleri gerçekleþmeye baþladý. Alýþýldýk yazýþmalar ve ya-
lan hesaplar yeniden iþlemeye baþladý.

1985’ten 1989'a kadar, tüm bu zaman içerisinde eskiyle yeni arasýnda olaðanüstü
dirençli, sert ve bence “sessiz” bir savaþ yaþandý. 

Haziran 1989'da Kazakistan Komünist Partisi Merkez Komitesi Birinci Sekreterliði'ne
seçildim. 
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Eski yöntemlerden ve eski tip yönetimden kurtulduk ama sorunlardan kurtulamadýk.
1989 yýlýnda Sovyetler Birliði ekonomisi döndürülemez, bence "gümbürdeyerek" "cehen-
nemin dibine" doðru yuvarlanýyordu. Maðazalarýn raflarýndan yað, salam, þeker, tütün ve
daha pek çok þey kaybolmuþtu. Bazen de ekmek bile yetmiyordu. Sovyetler Birliði ya-
þamýyor, hayatta kalma mücadelesi veriyordu.

Kýsa bir süre sonra, Aralýk 1991'de ülke sathýnda yapýlan seçimler neticesinde Kaza-
kistan halkýnýn tam ve kesin desteðiyle yeni devletin Baþkaný seçildim.

Bu dönem bütün Kazakistan'ý bir uçtan bir uca "koþuþturma" dönemim oldu. Ýnsan-
larýn ne kadar þaþkýn olduklarýný gördüm, bir anda tüm yaþamlarýný deðiþtirmekle kal-
mayýp bütün yaþamlarý boyunca düstur edindikleri deðerler sisteminden þüphe duyar ha-
le gelmelerine neden olan olaylardan duyduklarý rahatsýzlýklarýný hissettim. Ýstisnasýz her-
kesin gözlerinde ayný soruyu gördüm: "Bundan sonra ne olacak? Bundan sonra nasýl ya-
þayacaðýz?"

Ýnsanlar direk olarak basit ve açýk cevaplar verilmesi gereken karmaþýk ve kesin so-
rular soruyorlardý. Bu tümüyle idrak ettiðim ve beni kararlý adýmlar atmak zorunda býra-
kan büyük bir sorumluluktu.

Zaman büyük ve önemli iþler yapýlmasýný gerekli kýlmaktaydý. Ancak tutucu bir men-
taliteyle dolu eski bavulla büyük iþler yapmak mümkün müydü? Prensip olarak özel mülki-
yet, pazar, söz ve inanç özgürlüðü gibi kavramlar kabul edilebilir kavramlar deðildi.

Yeni bir döneme girmiþtik, ancak mentalite kolay kolay deðiþtirilemiyor. Partinin tüm
yönetim eliti eskiden olduðu, gibi algýlamaya devam ediyordu. Haydi, piyasayý oluþtu-
ralým ama nasýl yöneteceðiz? Böyle bir zihniyete sahip insanlardan bizi dünya iktisadi iliþ-
kiler sistemine dahil etmelerini ve ekonomiyi yeni, piyasa tarzýna göre yapýlandýrmalarýný
talep etmek, beklemek mümkün müdür?

Bu durum, oluþmuþ deðerler hiyerarþisine ve tüm diðerlerine karþý Sovyet biliminin
ve dünya görüþünün kesin öncelliðinin tartýþýlmazlýðýna alýþmýþ aydýnlarýn önemli bir kýsmý
için de aynýydý.

Hiç sarsýlma arzusu olmayan insanlarý nasýl sarsabilirsiniz? Ardý arkasý kesilmeyen
kongrelerle ve Marksizm'in-Leninizm'in yüce ve yüce olmayan alýntýlarýyla doldurulmuþ
beyinleri nasýl temizlersiniz? Devletin kalbinin (Alma-Ata'nýn) zorlukla attýðý köhne dolam-
baçlý yollarda dönüp duran eski rejimin yönetici elitini nasýl harekete geçirebilirsiniz?

1991 ve 1992'yi, dönüþümlerin baþlangýcýndaki bu sarsýcý "parlamenter" dönemi
hatýrlýyorum. Sakýn ha, kimse parlamentarizme karþý olduðumu düþünmesin. Ben sadece
yapýcýlýktan ve zamanýn boþluklara dayanamadýðýnýn tümüyle kavranmasýndan yanayým.
Oysa o dönemde politik ve reform "boþluklarý" çok fazlaydý, yakýcý öneme sahip hiçbir ya-
sa geçmiyordu. Yasalarýn parlamentoda görüþülmesi sürecinde oyalayýcý felsefi tartýþma-
larla kelimenin tam anlamýyla herkesin eli kolu baðlanýyor ve boðuluyordu.

Yorgundum. Çok yorulmuþtum. Ancak bu yorgunluk bir þeyler becermiþ olmaktan,
kabul edilen ve edilecek olan kanun daðlarýndan deðil, tüm bunlarýn olmamasýndandý. O
gün kabul edilmesi gereken, çünkü bir sonraki gün artýk kimsenin ona ihtiyacý kalmaya-
cak olan sýradaki kanun hiç kimseye yararý dokunmayacak yorumlar ve laf salatasý deni-
zine itildiði dakikalarda içimden, suyu temiz bir denize dalmak ve oradan temiz düþünce-
ler ve yeni bir ruh haliyle çýkmak gelirdi.

Her alanda, kesinlikle her alanda köklü deðiþimler yapýlmasý gerekliliðini açýkça kav-
rama gerekliliði her geçen gün beni daha da sarýp sarmalýyordu. Oluþan durumdan, olu-
þan çýkmazdan çýkmak için bir yol arýyordum.
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Her þeyin üstesinden gelerek ülkeyi ileri götürmek ve geçmiþin yaralarýndan kurtul-
mak mümkündü.

Bütün gücünü seferber etmek, mantýken senin kendini ileri götürmesi gereken þeyle-
rin tutuculuðundan ve ataletinden kurtularak, sýçrayýþ üstüne sýçrayýþ yapmak
mümkündü. Bu þekilde bir zaman devam edebilirdi, ancak sonsuza kadar böyle gide-
mezdi. Ýnsanlarý sarsacak ve kelimenin tam anlamýyla beyinlerini "havalandýracak" bir
takým olaðanüstü kararlar alýnmasý gerekiyordu. 

Böylelikle yavaþ yavaþ baþkentin taþýnmasý gerektiði fikrine geldim. Böylesi çok
önemli bir dönemde baþkentin yaþamsal öneme sahip rolü neden gözden geçirilsin ki!
Baþkentin, hele hele taþýnmasýnýn þimdi burada ne anlamý vardý ki!

Bu yaklaþým dýþarýdan absürd gibi görünse de, benim reformlara baþlamanýn ve
sürdürmenin ancak, yeni bir devleti inþa etmenin baþlýca konularýndan birinin yeni bir baþ-
kent konusu olarak ortaya konduðunda mümkün olabileceðine inancým gün be gün peki-
þiyordu. Sadece gelecek zamana deðil, mekânýn da derinliklerine bakmak zorundaydýk.
Reform fikrine ben sadece Kazakistan toplumunu nasýl organize etme açýsýndan deðil,
ayný zamanda bizi çevreleyen dünyaya nasýl adapte etme ve uyum saðlama açýsýndan da
bakýyordum. Zaman boyutu hesaba katýlarak belirlenmiþ politika ancak mekân boyutu he-
saba katýlarak belirlenmiþ jeopolitikayla tamamlanýrsa baþarýlý olabilir.

Çünkü baþkentin sadece devletin merkezi olmadýðý konusunda en ufak bir þüphem
yoktu. Baþkent sadece merkezi iktidarýn odaklandýðý nokta da deðildir. Baþkent sadece
devlet çalýþanlarýnýn ve her kademedeki bürokratlarýn baþarýlý veya baþarýsýz olan faali-
yetleri için iyi geliþmiþ bir alt yapý da deðildir. Baþkent öncelikle devletin geliþiminin vek-
törünü belirleyen ve toplumu global eðilimlere göre yapýlandýrmaya imkân saðlayan je-
opolitik bir oluþumdur.

Varoluþunun ve iþlevinin tüm rasyonelliðine ve pragmatizmine raðmen baþkent ayný
zamanda oldukça ritüel ve zaman zaman da mistik bir yük taþýr.

Baþkentin bulunduðu yer devletin jeopolitik aðýrlýk noktalarýyla dengeli bir ahenk içe-
risinde olmalýdýr. Bu hiç de baþkentin yerinin zaman zaman, sadece konjonktürel ta-
hayyüllerle bir uçtan bir uca "savrulmasý" anlamýna gelmemektedir. Ancak bu, bir ülkenin
ve halkýn tarihindeki en önemli kýrýlma noktalarýnda, hatta baþkentin yeri ve taþýnmasý gi-
bi faktörlerde aðýrlýk kefesinin iyi bir geleceðe doðru eðilebileceði ve bu gibi "eksik aðýr-
lýðý tamamlayýcý aðýrlýklarýn" konmasýnýn ihmal edilmemesi anlamýna gelmektedir. 

Baþkentin bir ülkenin tam neresinde ve tam hangi bölgesinde yer almasý gerektiðinin,
onun taþýdýðý önemin kýsmen veya tam anlaþýlmadýðýna rastlanmaktadýr. Peki, konu bun-
dan mý ibarettir? Baþkentin kuzeyde mi yoksa güneyde mi, doðuda mý yoksa batýda mý
olmasý ne fark eder ki?

Gerçekten baþkentin nerede olduðunun bir önemi var mýdýr ve gerçekten baþkentin
bulunduðu yer devletin kaderi ve geleceði için yaþamsal bir rol oynar mý?

Eski toplumsal ve politik iliþkilerin ve hatta ülke vatandaþlarýnýn eski yaþam tarzý ve
biçiminin kýrýlarak yerine yeni tiptekilerin inþa edilmesi söz konusu olduðunda baþkentin
bulunacaðý yere özel bir önem vermek gerekmektedir.

Burada ben, baþkentin her zaman, onlarca ve yüzlerce yýl boyunca bir devletin sýnýr-
larý içerisinde oluþan geleneklerinin ve yaþam tarzýnýn odak noktasý olduðunu unutma-
mak gerektiði düþüncesindeyim. 
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Bu anlamda bir devletin baþkenti sadece ülkenin beyni deðil, ayný zamanda tüm
halkýn ve hatta tek tek vatandaþlarýn sadece davranýþ normlarýný deðil, mentalitesini de
belirleyen merkezi sinir sistemidir. Baþkent tüm toplumun davranýþ altyapýsýnýn oluþtuðu
yerdir. Baþkenti ilerlemenin merkezi olarak gören yerleþmiþ görüþün aksine belirtmek ge-
rekir ki, baþkent genellikle ilerici olmaktan çok tutucu bir temele sahip olmuþtur ve olma-
ya da devam etmektedir.

Toplumun temellerini tehdit eden tüm devrimler ve her türlü sosyal sarsýntýlar kural ol-
duðu üzere taþrada, çevre bölgelerde baþlarlar ve bunlarýn pek çok anlamda baþarýsý
baþkentin bunlarý destekleyip desteklememesine baðlýdýr.

Özellikle baþkentin toplumsal veya politik dramlarý baþlatan deðil de, son noktayý ko-
yan olmasý ve baþkentin baþlýca özelliklerinin gelenekleri, toplumun yaþam tarzýný ve
yapýsýný aktif bir þekilde benimsemesi ve bunlardan uzun sürede ve zor ayrýlmasý bura-
da yatmaktadýr.

Bunda þaþýrtýcý bir þey yoktur, bir ülkenin er ya da geç acý verici hale gelen sorunlarý
baþkentte, baþkent statüsü sayesinde bir parça olsun hafiflemekte ve küllenmektedirler. 

Tek kelimeyle kültür  baþkentte, politika ise taþrada yapýlýr. Ancak, politikanýn "çýkýþ kay-
naðýnýn" her zaman baþkent olduðu gibi, kültürün "çýkýþ kaynaðý" da her zaman taþradýr. 

Bir ülkenin ve reformlarýnýn kaderinin belirlendiði sancýlý günlerinde çok sýk tutucu ve
geleneksel megapolün baþkent statüsünün, deðiþim rüzgârlarýna açýk, en azýndan poli-
tik ve toplumsal yeniliklere aktif bir þekilde karþý koymayan taþraya taþýnmasý çok sýk
gündeme gelmektedir.

Burada, yanýlmamak ve kanmamak lazým geldiði þüphesizdir. Taþra ilerici olduðu
için deðil (öyle olduðu da vakidir), daha çok ülkenin politik yaþamýndan kopuk olduðu ve
gerçekleþtirilen reformlara daha felsefi yaklaþtýðý için deðiþimlere açýktýr. Her türlü, hatta
devlet için en ilerici ve yararlý fikirlerin bile oldukça olumsuz karþýlandýðý bir baþkentten
farklý olarak, deðiþim zamaný belirsiz uzunlukta bir zamana ötelenebilir.

Baþkentin deðiþtirilmesi sýklýkla iktidarýn merkezileþtirilmesinin ve bölünmüþ ülkenin
tek bir egemen devlette birleþtirilmesinin güçlü bir politik faktörü ve esasý olarak
karþýmýza çýkmaktadýr.

Bunun her zaman ve insanoðlunun bilinen tüm geçmiþinde böyle olduðunu belirt-
mem gerekiyor.

Milattan önce 2000 yýlý. Ulu, antik ve esrarengiz, çok önemli dönemsel yapýlarýný
sürekli saldýrýlar ve fetihler döneminden önce kurmayý baþarmýþ Mýsýr. Antik Mýsýr Fira-
vun'un güçlü iktidarý altýnda henüz birleþmiþ bir ülkeyken bile her an yerel din adamlarýnýn
tabiiyetine girerek yeniden parçalanabilecek kadar güçsüzdü. Daha yeni Firavun olmuþ
Amenemhet Mýsýr'ýn o dönemdeki kendi ruh haline ve genel "þýmarýklýðýna" sahip baþken-
tinin devletin daðýlmasýna neden olabilecek merkezkaç eðilimlere karþý koyacak güçte
olmadýðýný çok iyi kavramýþtý.

Firavun baþkentini sadece güçlü, istihkam edilmiþ bir nokta deðil, devletin birliðinin
kalesi ve sembolü olacak kuzeydeki Ýttaui þehrine taþýma kararý alýr.

Fikir sonuna kadar uygulanamamýþ, ancak bir örnek olarak günümüze kalmýþtýr.
Asur kralý Sinahherib iktidarýný merkezileþtirmek ve tüm ülkeyi birleþtirmek amacýyla

baþkenti, tutucu ve sürekli baþ kaldýran eski baþkent Asur'dan uzaktaki Ninevia'ya taþýnmasý
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gerektiðini düþünmüþtür. Çarýn zamansýz ölümüne raðmen yeni baþkent Asur Krallýðý'ný
birleþtiren ve merkezileþtiren bir baþkent olmuþtur. Asur tabletlerinde Sinahherib'in
aðzýndan Ninevia þöyle anlatýlmaktadýr: "Eski caddeleri yeniden yaptým, çok dar olan-
larýný geniþlettim ve þehri güneþ gibi parlak hale getirdim".

Bu yüzden baþkentin devletin merkezinde olmasý gerektiðine dair her türlü hatýrlat-
mayý çok fazla kelime anlamýyla almamak gerekiyor. Baþkent coðrafi merkez olmaktan
çok, devletin coðrafi merkezine en yakýn politik merkezde bulunmalýdýr. Tek kelimeyle
maksimum jeopolitik aðýrlýða sahip olmalýdýr.

Ýþgüzar bir eleþtirmenin anlaþýldýðý kadarýyla, elinde cetvelle harita üzerinde Kazakis-
tan'ýn boyutlarýný ölçerek, Astana'nýn Baþkan Nursultan Nazarbayev'in defalarca iddia etti-
ði gibi Kazakistan'ýn coðrafi merkezinde bulunmadýðýný ispatlamaya çalýþtýðýný hatýrlýyorum.

Ýyi bir gazeteci de Astana'dan Kazakistan'ýn güney sýnýrýna olan mesafenin Astana'nýn
kuzey sýnýrýyla olan mesafesinin iki katý olduðunu hesaplamýþtý. Ýstemeye istemeye bu
"geometriciye" sormak istiyorum: Özür dilerim ama, diyelim ki, elipsin merkezi neresidir?
Merkez, karþý kenardan yakýn kenarýn yaklaþýk olarak iki-üç kat uzaðýnda bulunmaktadýr.
Söylendiði gibi, "açýk ortak merkezleri olmama" durumudur. Burada merkezler bir de iki
tane. Orada ve burada, özür dilerim ama, hep iki tane: Kuzey ve Güney baþkentler...

Jeopolitika her þeye raðmen geometri deðildir, bir devletin coðrafi merkezi ise çev-
renin geometrik merkezine her þeyden az denk düþmektedir. 

Kazakistan'ýn jeopolitik merkezi sadece cetvelle ölçülecek bir þey deðil, pek çok an-
lamda da, cetvelle ölçülmeyecek mütalaalar ve perspektiflerdir. Konu baþkentin Kazakis-
tan'ýn tam coðrafi merkezine taþýnmasý þeklinden çok, baþkentin pek çok anlamda Kaza-
kistan'ýn merkezi olabilecek bir yere taþýnmasý þeklinde ele alýnmýþtýr. Sadece coðrafi deðil,
ayný zamanda özellikle jeopolitik, toplumsal, ekonomik, politik ve kültürel iliþkilerin, devletin
iç ve dýþ iliþkilerinin aðýrlýk merkezi olarak ele alýnmýþtýr. Kazakistan'ýn yeni baþkenti Astana
özellikle, coðrafi merkeze yakýn böylesi "genelleþtirilmiþ" ve "entegre eden" bir baþkenttir.

Þüphesiz ki, baþkentin taþýnmasýnda baþka bir sürekli tehlikenin var olduðunu
görmezlikten gelmek imkânsýzdýr. Bir þehri birden bire baþkent statüsünden mahrum kýl-
mak da, genel olarak bir taþra kentini de birden bire kelimenin tam anlamýyla baþkent
yapmak da imkânsýzdýr. Ve bu yüzden eski ve yeni baþkentler arasýnda çeliþkiler hep ola-
caktýr. Ve hatta bu çeliþkiler öylesine keskinleþebilirler ki, sadece normal olmayan ve is-
tenmeyen rekabet durumuna sebep olmakla kalmaz, baþka, örneðin ülkenin parçalan-
masý gibi çok daha aðýr sonuçlara yol açabilirler. 

Yeni terfi etmiþ baþkentin tarihi hafýza kaybý çekebilecek olmasý yeni baþkent için cid-
di bir tehlike oluþturmaktadýr. 

Yüzyýllar boyunca oluþan ve devletin tarihiyle ahenk içerisindeki baþkent kültüründen
farklý olarak yeni baþkent kendine özgü beyaz bir sayfa olacaktýr. Bu sayfa üzerine geç-
miþin ve geleceðin sorumluluklarýný kaydederek son derece dikkatli ve etraflýca
düþünülmüþ tarihi kronolojiyi yaratmak gerekir. 

Baþkentler her zaman devletlerin sembolü ve devletlerin kültürel, toplumsal ve sos-
yal geleneklerinin koruyucusu olmuþlardýr. Ancak her þeyin, kültürün, ekonominin ve top-
lumun deðiþtiði bir zamanda yaþýyoruz. Tabii ki, bu deðiþimler baþkentin deðiþtirilmesini
zorunlu kýlmaz ve hatta toplumun politik yapýsýnýn deðiþmesi hiç de zorunlu ve baþkentin
"siyasi açýdan daha itibarlý" bir yere taþýnmasý için yeterli bir koþul deðildir. 
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Ancak politikayla, kültürle, toplumla birlikte o devleti çevreleyen dünyanýn jeopolitik
haritasý da deðiþebilmektedir. Bölgesel jeopolitik haritanýn deðiþmesi gibi bir faktör dev-
letin varolmasý ve normal bir þekilde geliþmesi için çok önemli bir þartý, yani baþkentin
baþka bir coðrafi noktaya taþýnmasý zorunluluðunu koþtuðu durumlar sýk sýk ortaya
çýkmaktadýr.

Her þeye raðmen, her zaman jeopolitik gerçekleri takip etme ve bunlara uyma zorun-
luluðunun bulunmadýðýný belirtmem gerekir. En azýndan jeopolitik haritanýn ve baþkentin
yerinin deðiþmesine çok sýký baðlý olmaktan kaçýnmak gerekir. Aksi takdirde böylesi
önemli bir konuda mutlak bir saçmalýða kadar varýlabilir.

Perestroyka döneminde Mihail Gorbaçev tarafýndan ileri sürülen ve politik çevreler-
de bir zamanlar "seyyar baþkent" fikrinin moda olduðunu hatýrlýyorum. 

O zamanlar Sovyet cumhuriyetlerinin kendi kaderlerini belirlemeleri ve iktidarýn ola-
ðanüstü bir þekilde Moskova'da merkezileþmesinin desentralizasyonu fikrinin hakim ol-
duðu bir atmosfer yavaþ yavaþ ve gözle görülür bir þekilde olgunlaþmýþtý. O zaman
SSCB'nin daðýlmasýný isteyenlerin sayýsý çok azdý.

Sonuçta bir kýsým jeopolitika teorisyeni "seyyar baþkent" fikrinin hayata geçirilmesini
önermiþlerdi. Bu "seyyarlýk" ideologlarýna göre baþkentin fonksiyonlarý bayrak yarýþý pren-
sibine göre elden ele deðiþmeli, Moskova'dan baþka bir cumhuriyetin baþkentine, o
cumhuriyetin baþkentinden baþka bir cumhuriyetin baþkentine geçmeliydi. Ve saire...

Cumhuriyetler kendi gururlarýný tatmin ettikten ve kendi merkezkaç eðilimlerini azalt-
týktan sonra baþkentin fonksiyonlarý yeniden Moskova'ya verilmeliydi. Tek kelimeyle "kurt-
lar tok, koyunlar sað salim" olacaktý.

Ýlk bakýþta göründüðü gibi, bu fikrin saçma olduðunu söylemeyeceðim. Bu hikayede
en önemli þey, projenin sahiplerinin baþkente özgü olan merkeziyetçilik özelliðini "mutlak
emir" sýnýfýna sokmuþ olmalarýdýr. Sadece pratik tarafýndan bakýlacak olursa, baþkentin
fonksiyonlarý çok fazladýr ve bu fonksiyonlar en az örneðin, devletsel birliðin sembolü
fonksiyonu kadar önemlidir. En azýndan çok açýktýr ki, temel birlik etkisi gerçekleþtirilmek
suretiyle "seyyar baþkent" fikrinin hayata geçirilmesi öyle çok "yan etkiler" doðururdu ki,
fikrin kendisi SSCB'nin can çekiþmesini uzatmaktan çok, þüphesiz, bir o kadar da baþlý-
ca katalizatörü olurdu.

Korint Birliði'nin ulu stratejisti Büyük Ýskender çok büyük bir plan gerçekleþtirir: Oy-
kumen'in (Miletli Gekatey'de ilk defa rastlanan Yunanca kelime Kuzeyi hariç Avrupa'yý,
Kuzey Afrika'yý, Küçük Asya'yý ve Hindistan'ý içine alan, üzerinde insan yaþayan toprak
parçasý - Çn.) ulaþýlabilir kýsmýnýn Elenleþmesini gerçekleþtirerek yeni imparatorluðun
baþkentini doðuya, antik Babil'e taþýr.

Ýskender'in düþüncesine göre, doðu Babil bundan böyle batý Elenist medeniyetin
yayýcýsý ve merkezi olmalýydý.

Ancak burada bir mülahazayý gözden kaçýrmamak gerekiyor. Sadece Devlet Baþ-
kanlarý baþkenti oluþturmaz, baþkent de ülkenin yönetimini oluþturur. Yeni baþkentin ve
yeniden ele geçirilen topraklarýn doðulu etkisi sonunda Büyük Ýskender üzerinde Batý ve
Doðu kültürlerinin kaynaþmýþ birliði teorisinde ifadesini bulan dünya hakkýnda yeni bir
bakýþ açýsý oluþturmuþtur. Ýskender'in maiyetinde bulunan Makedonyalýlar ve Elenler
önceleri Doðulu unsurlarýn kralýn yakýn çevresine getirilmesinden, Ýskender'in Doðulu
Pers tebaasý da antik Pers kültürünün çok fazla Elenleþtirilmesinden memnun ol-
mamýþlardýr. Ancak þu veya bu þekilde özellikle baþkentin doðuya taþýnmasý Ýskender'e
uzunca bir süre akýllara etki etme ve kendi tebaasýný çýkarlarýnýn sýnýrýnda dengeleme
imkâný vermiþtir. Tek kelimeyle, karýþýk ve Elen'den Hindistan'ýn Hafisis'ine kadar uzanan
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imparatorluðuna istikrarýn ve devamlýlýðýn bir kýsým unsurlarýný getirebilmiþtir. Ayný Babil
adýný ardý ardýna deðiþtirerek, bir baþkent olarak daha bir kaç bin yýl var olmuþ ve sonun-
da kadim ve güzel Baðdat olarak Irak'ýn baþkentine dönüþmüþtür. 

Baþkentlerin yaþamlarýnda tarihi öneme sahip bir olay, I. Petro tarafýndan alýnan stra-
tejik bir karar ("Avrupa'ya bir pencere açmak"), baþkentin Moskova'dan genç St.Peters-
burg'a taþýnmasý pek çok insan tarafýndan sýk sýk hatýrlanmaktadýr. Baltýk Denizi'ne
dökülen Neva nehrinin aðzýndaki bataklýk düzlük 1711 yýlýnda devasa Rusya Ýmparator-
luðu'nun Avrupalýlaþma sürecinin baþlamasý gereken yer olmuþtur. Ýsveç kralý Karl'ý Pol-
tava'da yenmesi Birinci Petro'ya Rusya'nýn sadece üstün silahlarýyla deðil, "ezelden beri
Avrupalý" olan Baltýk Denizi kýyýsýndaki göz kamaþtýrýcý baþkentiyle de Avrupa'ya tümüyle
layýk olduðunu düþünmesi için temel oluþturmuþtur. 

Ancak her þeye raðmen yeterince saðlýklý düþünecek olursak, Rusya'nýn Avrupalýlaþ-
masýnýn sadece baþkentin mekanik olarak kültürlü Avrupa'ya daha yakýn bir yere taþýn-
masý sayesinde baþarýlý olamayacaðý sonucuna varabiliriz. Moskova da süper kýta Avras-
ya'nýn Avrupa kýsmýnda yer almaktaydý ve Rusya'nýn Avrupalýlaþmasýna "beyaz taþlý" baþ-
kentin Avrupalýlaþtýrýlmasýyla baþlanmasý tümüyle mümkündü. 

Birinci Petro'nun sakallarýný yoldurarak ya da kestirerek, geleneksel kaftanlarýn yeri-
ne içlik giymeye zorlayarak, zengin ailelerin çocuklarýný Hollanda'ya ve diðer Avrupa
ülkelerine eðitime göndererek Boyarlar (Eski Rus ve Moskova devletlerinde büyük top-
rak sahipleri ve feodal sýnýfýn üst temsilcileri Çn.) arasýnda Avrupai yaþam stilini nasýl yer-
leþtirdiðini pek çok insan bazen eðlenceli, bazen de açýkça zora dayalý bu mevzularý
hatýrlarlar. Ancak gerçekten ciddi olmak gerekirse, Boyarlar gibi bu güçlü elit kesimin tu-
tucu yapýsý Rusya'da öylesine güçlüydü ki, tüm Rus Devleti'nin hükümdarý bile bunlarý he-
saba katmak zorunda kalýr. Boyarlarýn "Avrupai yaþam tarzý"nýn uygulanmasýyla ilgili yeni
mentaliteye karþý gösterdikleri üstü kapalý ve gizli mukavemet, bunlara karþý yürütülen
mücadelenin "sakallarýnýn yolunmasýyla" sýnýrlý kalacak kadar güçlüydü. Ayný zamanda
Birinci Petro'nun Rus yaþamýnýn Batý Avrupalý davranýþ biçimlerine yönelik yeniden yapý-
landýrma arzularý da asilzade Boyarlarýn mukavemetine katlanacak kadar güçlüydü. Ve
baþkenti Moskova payitahtýndan alarak uzak ve sürekli su baskýnlarýna uðrayan bir yere
taþýmak Petro'nun yeniyle eskiyi kendine özgü bir þekilde uzlaþtýrma yöntemi olmuþtur.
Kökten soylu asilzadeler temel olarak ayrýcalýklarýný ve yüzyýllar boyunca oluþmuþ yaþam
tarzlarýný muhafaza ederek Boyarlarýn Moskova'sýnda kalýrlar. Rusya Ýmparatorluðu'nun
idari organlarý ise St.Petersbug'a getirilir ve bu organlarda çalýþanlar Rus halkýnýn tüccar-
lar, zanaatçýlar gibi iþ çevrelerinin ve hatta, bazen de halkýn "alt" kesimin çocuklarýndan
oluþan memur tabakasýnýn temsilcilerinden seçilir.

Boyarlarýn ve asilzadelerin devlet yönetiminde lider konumda olduklarý þüphe
götürmez.

Ancak devlet yönetiminin gerçekleþtirildiði yeni þartlar ve baþkentin Avrupa þartlarý-
na yakýnlaþtýrýlmýþ olmasý, her þeye raðmen yönetici sýnýfý gerçekten de Avrupai tarzda
düþünmeye baþlamaya zorlamýþtýr. Bundan da öte, Petersburg asilzadeleri kendi karar-
larýnda artýk patriarhal Moskova'ya ve Rus Boyarlarýnýn yüz yýllar boyunca oluþmuþ
gücüne dayandýrmak zorunda deðillerdi. Feodal iliþkilerin keyfiliðiyle zayýflayan Rusya
ekonomisi taze kana ihtiyaç duymaktaydý, Birinci Petro'ya göre, bunu Ýmparatorluða Av-
rupa'da mevcut olan pazar ekonomisinin temelleri verebilirdi. Ve sadece baþkentin
St.Petersburg'a taþýnmasýyla Rusya, asilzadelerin güçlü mukavemetine raðmen, kapita-
list iliþkilerin temellerini yaratabilmiþ ve bu iliþkiler Petro'nun açtýðý "pencereden", kelime-
nin tam anlamýyla içeriye sökün etmiþlerdir.
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Mamafih, Moskova'nýn otoritesi deðiþmeksizin hep yüksek ve somut olarak sarsýlmaz
olmuþ ve Moskova için zor zamanlar hep olmuþtur. Baþkentin Baltýk kýyýsýna taþýnmasýna
raðmen Moskova baþkentin sahip olduðu pek çok fonksiyona sahip olmayý sürdürmüþ,
bir kýsým hükümet kuruluþu Moskova'da kalmýþtýr. 1728-1732 yýllarý arasýnda, yani dört yýl
boyunca ise Rusya Ýmparatorluðu'nun yeniden baþkentliðini yapmýþtýr.

Baþkentin taþýnmasýnýn tüm devletin geliþimi için gerçekleþtirildiði benzer örnekler
baþkentler kronolojisi açýsýndan gelenekseldir. 

Geçen yüzyýlýn 50'li yýllarýnda Brezilya Baþkaný Juselinu Kubiçek di Olivera baþkenti
nüfusu az bir ovaya inþa edilen ve ülkeyle ayný adý taþýyan (Brezil) yeni bir þehre taþýma
kararý alýr.

Bana kalýrsa baþkentin taþýnmasý konusundaki Brezilya örneði özel olarak deðinilme-
yi gerekli kýlmaktadýr. Brezilya örneðini Kazakistan baþkentinin taþýnmasýyla benzediði
için ele almýyorum. Baþkentin Rio de Janerio'dan ülkenin içlerine taþýnmasýnýn olumlu so-
nuç veren ve doðru bir karar olup olmadýðý konusunda deðiþik görüþler olduðu için de
ele alýyor deðilim. 

Her þeyden önce, baþkentin yeterince geliþmiþ bir kentten ülkenin uzak veya geri
kalmýþ bir bölgesine taþýnmasýnýn tipik nedenleri ve sonuçlarý Brezilya örneðine yansýmýþ
olup bu sýrada ortaya çýkan hatalar ve problemler görülebilmekte, taþýnmayla ilgili ba-
þarýlar ve perspektifler açýkça seçilebilmektedir.

Brezilya'nýn ilk baþkenti San Salvador'dan ve ikinci baþkenti Rio de Janerio'dan taþýn-
masý fikri ülkenin neredeyse tüm tarihi boyunca, deyim yerindeyse, göklerde dolaþmýþ ol-
masý ilginçtir. Baþkenti taþýma fikri 1889 yýlýnda Brezilya'nýn bir cumhuriyet olarak ilan
edilmesi ve yeni devletin Anayasasýna baþkentin taþýnmasý maddesi konulmasý düzeyine
çýkartýlacak kadar benimsenmiþtir.

Brezilya'nýn sömürgeleþtirilmesi döneminde ülkenin sadece kýyý bölgeleri geliþtirilir.
Özellikle Atlantik Okyanusu'nun kýyýlarýnda megapol boyutlarýna kadar ulaþan ilk þehirler
ortaya çýkar. Uzunca bir süre boyunca ülkenin iç bölgeleri, özellikle Brezilya Ovasý'nýn el
deðmemiþ topraklarý hiç geliþmemiþ ve yerleþim olmamýþtýr. 

Ancak belli bir zamana kadar Anayasaya konulan baþkentin taþýnmasý maddesi ha-
yata geçirilmemiþtir. Politik iradenin ve baþkenti taþýmanýn objektif zorunluluðunun olma-
masý buna neden olmuþtur. Ancak Brezilya'nýn toplumsal-politik ve sosyo-ekonomik ge-
liþimi ölçüsünde yürürlükteki Anayasanýn ilgili maddesine ilgi de artmýþtýr.

Kýyý þeridindeki büyük sanayi þehirlerindeki ekonomik iliþkilerin geliþmesi ölçüsünde
bu þehirlerde halkýn deyimiyle "sütlü kahve"ler ortaya çýkmýþtýr. Bu taným mecazi ve hiç
de anlamsýz deðildir: Brezilyalýlar servetlerini sanayiden elde eden ve tüm dünyaca ünlü
Brezilya kahvesini ve daha az ünlü Brezilya etini ve süt ürünlerini satan yerli oligarþiyi
böyle adlandýrmaktadýrlar.

Bu dönemde çok kalabalýk olan Rio de Janerio özellikle etraflýca düþünülmemiþ
yapýlanma planlarýndan ve þehir altyapýsýnýn ahenkli bir þekilde geliþmesi programýndan
baþýndan beri yoksun olan büyük þehirler için tipik olan sosyal problemlerin tüm "nefase-
tini" yaþamaya baþlar.

Sonunda geçen yüzyýlýn kýrklý yýllarýnda Brezilya hükümetinin görevlendirmesiyle ülke-
nin tüm geniþ topraklarýnda yeni baþkentin kurulacaðý "adanmýþ topraklar" arayýþý baþlar. 

Uzun arayýþlardan sonra böyle bir yer bulunur. Uzmanlarýn görüþüne göre Brezilya'nýn
üç eyaletinin (Minas Jerais, Goyas-Grosu ve Matu-Grosu) kesiþme noktasýndaki bu yer ye-
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nilenen devletin baþkenti olacak yeni þehrin inþa edilmesi için en uygun yer olarak belir-
lenir.

Baþkentin inþa edileceði yer deniz seviyesinden 1170 m yüksekte bulunan Þapada
olarak adlandýrýlan bir dizi tepelikten oluþmaktaydý. Bu alanýn hemen yanýnda üzerinde
daðýnýk halde orman adacýklarý bulunan el deðmemiþ topraklar uzanmaktaydý. Yakýnda
ise kurulacak þehrin su ihtiyacýný karþýlayacak olan devasa bir baraj yer almaktaydý.

Sonunda Brezilya'nýn yeni baþkentinin inþa edilmesiyle ilgili karar 1956 yýlýnda kabul
edilir ve hemen iþler deyim yerindeyse, "kaynamaya" baþlar.

Aradan dört yýl geçer ve 21 Nisan 1960'ta baþkent törenlerle açýlýr. Columbia yöre-
sindeki özel bir alanda bulunan Washington olayýnda da olduðu gibi, Brezilya'nýn da baþ-
kenti Federal Baþkent Yöresi adý verilen özel bir alanda yer almaktadýr. Bu da devletin
baþkentinin özel bir statüye sahip olduðunu ve eksteritoriyal karakterini vurgulamaktadýr.

Üzerine özel statüye sahip baþkent yapýlacak böylesi özel alanlarýn ayrýlmasýnýn
büyük bir anlamý vardýr.

Bu olayda baþlýca idari merkez olarak baþkent kesinlikle özel ve eþi benzeri olmayan
bir oluþumdur. Bu baþkent tüm ülkeye ve bulunduðu yere baðlý olmaksýzýn her bir vatan-
daþa aittir. Bu yüzden baþkente özel eksteritoriyal statüsü verilmesi baþkentin hiçbir
bölgeye veya eyalete ait olmadýðýnýn, tüm ülkeye ait olduðunun ve her zaman bölgesel
deðil, ulusal düzeyde olduðunun altýný çizmektedir. 

Gerçekten de, baþkentin nötr bir bölgeye kurulmasý, her þeye raðmen tipik bir olgu-
dur. Bu tür alanlar baþkentleri çeþitli sosyal ve politik gruplarýn çýkarlarýnýn kesiþtiði alan-
lar dýþýnda býrakmakta ve ayrý ayrý ele alýnan bölgelerin sorunlarýndan uzaklaþtýrmaktadýr. 

Az önce de bahsettiðimiz gibi, 1791 yýlýnda kurulan ve 1800 yýlýnda ABD'nin baþken-
ti olan Washington’a, Virginia ve Maryland eyaletlerinin topraklarýndan toprak verilmiþ ve
Columbia Federal Bölgesi olarak adlandýrýlan özel alana "yerleþtirilmiþtir". 

Yaklaþýk buna benzer bir örnek de Avustralya'dýr. Avustralya Birliði'nin baþkenti olma
hakký için iki büyük liman þehri olan Melburn ve Sidney yarýþmýþlardýr. Þehirler arasýnda-
ki çeliþkilerin keskinleþmesini doðuracak ortamý yaratmamak ve ihtiraslarý daha fazla
körüklememek için Avustralya hükümeti (Zor çözümlenebilecek bir sorunun bilgece ve
basitçe çözümü gerçek bir Solomon kararý (Musevi kral Solomon'un mahkemesi hakkýn-
da Ýncil'de geçen hikayeden dolayý - Çn.) alýr: 1913 yýlýnda ayrý bir eksteritoriyal bir birim
oluþturulur ve Avustralya Baþkent Alaný adý verilir. Bu alana inþa edilen þehir-baþkent de
Canberra adýný alýr...

Bir baþkentin yeni bir yere taþýnmasýndaki bir baþka neden de, istilacýlar tarafýndan
saldýrý ve yakýlýp-yýkýlacaðý tehdididir.

Örneðin, Çin'de Moðollara karþý ayaklanan Kýrmýzý Bantlýlar'ýn yöneticilerinden biri
olan Çju Yuançjan 1367 yýlýnda baþkent Pekin'in Moðol yanlýsý Yuan Hanedanlýðý ta-
rafýndan ele geçirilmesinden sonra Ýmparator ilan edilir ve yeni Min Hanedanlýðý'ný baþlatýr.
Baþkentin güvenliði için güneye, Nankin þehrine, Moðol istilacýlarýndan uzaða taþýnýr. Bu
arada, Pekin yine ayný kuzey baþkent, Nankin ise güney baþkent olarak kalýr. 

Benzer bir örnek de yakýn çaðda Rusya'da yaþanmýþtýr. 1917 Ekim silahlý ayaklan-
masýndan ve Sovyet Cumhuriyeti'nin ilan edilmesinden sonra yeni iktidar ve kurumlarý po-
tansiyel düþmanlarýna çok yakýn bir yerde kalamazlardý. Ýç savaþ ve askeri saldýrý þartlarý
altýnda RFSSC'nin baþkenti 12 Mart 1918'de Moskova'ya taþýnýr.
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Böylelikle, tarihte bir devletin baþkentinin bir coðrafi bölgeden bir baþkasýna taþýn-
masý için pek çok temel sebebin varlýðý bilinmektedir. Bu insanlýk tarihi için karakteristik-
tir. Ve bir sonuç olarak, dünya toplumlarýnýn tarihi çeþitli tarihsel zamanlarda ve çeþitli
halklarýn tarihlerinde baþkentlerin taþýnmasý süreçlerini anlatan çok daha fazla faktöre
tanýklýk etmiþtir. 

Baþkentlerin taþýnmasý konusunda benim verdiðim örnekler onlarýn "doðuþlarý" ve
"ölümleri" konusundaki tarihi faktörler denizinde bir damladýr.

Tarih daha pek çok baþkent taþýma örneði görmüþtür.
"Dünya" yüzyýllar, hatta bin yýllar süren tarihi boyunca tüm baþkentlerini en az altý ke-

re deðiþtirmiþtir.
Çin Devleti'nin bugünkü baþkenti ilk olarak ülkenin en eski yerleþim yerlerinden olan

Yuçjou'da ortaya çýkmýþtýr. Pekin uzun yüzyýllar boyunca Çin'in politik merkezi olmuþ ve
çok defa adýný deðiþtirmiþtir: Bei-jin, Tszi, Yantszin, Çjundu, Dadu, Beypin. 1403 yýlýnda
þehir Pekin adýný alýr, 1420'de ise Dünya Ýmparatorluðu'nun baþkenti olur. 

Baþkent olduðu yüzyýllar boyunca Pekin tarihi misyonunu yerine getirmiþ ve Çin Dev-
leti'nin birlik ve bütünlüðünün saðlanmasý ve Çin'in etkisinin tüm Doðu Asya'da
yaygýnlaþmasýnýn faktörü olmuþtur. Kýsa süreli bir unutulmanýn ardýndan 1912 yýlýnda ye-
niden Çin Cumhuriyeti'nin baþkenti olur. Ancak Çin tarihi için fýrtýnalý geçen 1928 yýlýnda
baþkenti Çankayþek’ten  Nankin'e geri taþýr. Ve ancak yirmi yýl sonra, 1949'da Maoçe-
tung Çankaycýlarý Kýta Çin'inden kovarak Pekin'e baþkent statüsünü geri verir.

Hiç þüphe yok ki, en büyük megapollerden ve dünyanýn en saygýn baþkentlerinden
birine dönüþen Pekin bir baþkentin taþýnmasýna oldukça baþarýlý bir örnektir.

Japon Ýmparatoru Meydzi 1868 yýlýnda Edo (nehir kapýlarý) þehrinin adýný "doðu baþ-
kent" anlamýna gelen Tokyo olarak deðiþtirmiþtir. O döneme kadar Edo Japonya'nýn en
büyük kenti kabul edilmekteydi ve nüfusu bir milyondan fazla idi. Edo bayrak yarýþýný Ki-
oto'dan devralmýþtý ve Japonya'nýn baþkentiydi. O zamana kadar Nara, Nagaoku ve He-
yan gibi þehirler çeþitli dönemlerde Japonya'ya baþkentlik yapmýþlardýr. 

Burada Japonya'nýn baþkentinin taþýnmasýnda Segun Ýeyasu Tokugava'nýn daðýnýk
haldeki ülkeyi birleþtirme ve ilerideki kalkýnmasý için az veya çok istikrar kazandýrma ko-
nusunda gösterdiði kararlýlýk etkili olmuþtur. Tokugava hesaplarýnda yanýlmamýþtýr.
Bugün Japon baþkenti insanoðlunun teknolojik geliþiminin timsali ve dünyanýn en büyük
finans merkezlerindedir.

Ve son olarak, Amerika Birleþik Devletleri'nin baþkentinin 1800 yýlýnda Philadelp-
hia'dan Washington'a taþýnmasý. George Washington Ýngiliz kraliçesinden elde edilen
baðýmsýzlýðýn kesin olarak yerleþtirilmesi için genç Amerikan Federasyonu'na politik bir
merkez kurmak gerektiði konusunu çok iyi kavramýþtýr.

Bir baþkentin taþýnmasý konusundaki bu örnek bir zaferle taçlanmýþtýr: Bugün Was-
hington, yeryüzündeki tüm kýtalara kendi ekonomik ve politik etkisini yaymýþ, dünyanýn en
güçlü devletinin baþkentidir.

Ýspanya kralý II. Filip baþkenti Pirene yarýmadasýnýn coðrafi merkezi olan Madrid'e
taþýmýþtýr. Finlandiya'nýn baþkenti geçen yüzyýlýn baþlarýnda Helsinki'ye "göç etmiþtir".
Norveç'in baþkenti Oslo'ya, Hindistan'ýnki Yeni Delhi'ye. Karaçi'nin yerine 1971 yýlýnda
Pakistan'ýn baþkenti Ýslamabad olmuþtur. Côte d'lvoire'ýn baþkenti Abidcan yerine Yamu-
sukro olmuþtur.
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Türk ordusunun Generali Mustafa Kemal Atatürk 1923 yýlýnda Türkiye Cumhuriyeti'nin
baþkentini Osmanlý Ýmparatorluðu'nun baþkenti olan Ýstanbul'dan, Ýhtilaf devletlerine
karþý verilen Ulusal Kurtuluþ Savaþý'nýn merkezi haline gelen ve daha sonrasýnda ise hýzla
geliþen ve dinamik Türkiye'nin baþkenti olan Ankara'ya taþýr.

Nijerya'nýn eski baþkenti altý milyonluk büyük Lagos idari fonksiyonlarýný 230 bin
nüfuslu "küçük" Abuca'ya devretti.

Böylece, dünya baþkentlerinin "yýldýz" haritasý insana hareketsizmiþ gibi görünmekte-
dir. Oysa haritaya tarihi perspektif açýsýyla daha dikkatli bakmak gerekiyor. O zaman
görülecektir ki, yýldýzlar yerlerinde durmuyorlar, sýk sýk uçuyorlar...

Ve bana kalýrsa, yukarýda anlatýlanlardan çýkartýlabilecek sonuç oldukça açýk ve þef-
faf olacaktýr: Tüm zamanlarda ve tüm ülkelerde baþkentlerin taþýnmasý geçici bir arzu ve
bir kiþinin çelik iradesinin tezahürü deðildir. Baþkentlerin taþýnmasý hemen hemen her za-
man devletin çýkarlarý tarafýndan belirlenmiþtir. Ancak taþýnmanýn kendisi eðer ince hesap-
larla ve katý politik iradeyle birlikte yürürse, ancak o zaman olumlu meyvelerini verir.

ÝSÝMLER KERVANI...

Gördüðümüz kadarýyla insanlýk tarihi, devletlerin baþkentlerinin yerlerinin ve isimleri-
nin deðiþtirilmesi vakalarýyla doludur. Bu deðiþikliklerin oldukça merkantilist olanlarýndan,
gerçekten de dünyevi olanlara kadar pek çok nedeni var. Ancak burada bir yasallýk ol-
duðunu tespit etmek pek zor deðil. O da þudur: Dünyadaki hemen hemen hiçbir büyük
ya da orta büyüklükteki devlet baþkentinin deðiþtirilmesinden kaçýnmamýþtýr.

Ýþte bizim Kazakistan'ýmýz da bunun dýþýnda deðildir...
Bu bir rekor olarak kabul edilebilir mi, bilemiyorum ama, yirminci yüzyýl boyunca dev-

letimizin baþkenti olarak tam beþ þehir belirlenmiþtir. Bu tarihi gerçek tamamýyla kendine
özgü bir rekor olabilir. Bu arada, Kazakistan'ýn adý geçen tarihi dönemde baðýmsýz bir
devlet olmadýðýný göz önünde bulundurmak gerekmektedir. O zamanki kararlarýn alýn-
masýnda yatan mantýk, bizim kendi baþýmýza aldýðýmýz kararýn temelinde yatan mantýktan
oldukça farklýydý.

Kazakistan'ýn bir birim zamanda baþkentini deðiþtirme sayýsý bakýmýndan Guinness
Rekorlar Kitabý'na girip girmediðini bilemeyeceðim. Bizim görevimiz de bu deðil ve baþ-
kentlerimizin tarihi yirminci yüzyýlla da hiç sýnýrlý deðil. Zira Kazak baþkentlerinin deðiþti-
rilmesi tarihi en azýndan yirminci yüzyýlda baþlamamýþtýr...

Þaþýrtýcý, ancak, tarihi belgeleri inceledikçe çeþitli dönemlerde ve Büyük Bozkýr tari-
hinin çeþitli dönemlerinde tüm Türki kabilelerin merkezlerinin-baþkentlerinin özellikle
günümüz Kazakistan topraklarý üzerinde yer alan þehirler olduðunu tespit etmeden ge-
çemeyeceðim. Bu þehirler arasýnda Suyab, Kulan, Taraz, Balasagun, Sýgnak ve Türkis-
tan gibi çok eski þehirler bulunmaktadýr.

En ilginç olaný da, bu þehirlerin az bilinen þehir yerleþimleri deðil de, en müreffeh ol-
duklarý dönemlerin özellikle Ortaçað ve daha eski dönemlere tekabül ettiði ve sadece
Avrasya'nýn Asya kesiminde deðil, en az bir o kadar da Avrupa'da tanýnan antik Kazak
þehirleri olmalarýdýr.

Bu þehirler Avrupa'da halen, üzerinde Avrupa ile Asya arasýndaki mal ticaretinin ger-
çekleþtiði önemli ulaþým noktalarý olarak bilinmektedirler. 
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Papa hazretleri II. Jean Paul'un 2001 yýlýnda resmi bir ziyaret için Kazakistan'da bulun-
duðu sýrada söylediði ve Batý'yla Doðu arasýndaki eskiden varolan ticari iliþkiler konusun-
daki tarihi gerçekleri teyit eden þu sözlerini burada aktarmak çok yerinde olacaktýr: "Ben
Balasagun, Merke, Kulan, Taraz, Otrar, Türkistan ve zamanýnýn diðer önemli kültür ve tica-
ret merkezlerine hayranlýkla bakýyorum. Avrupa'ya Aristoteles'i yeniden tanýtan Abu Nasr el-
Farabi gibi bilimin, sanatýn ve tarihin önde gelen isimleri bu þehirlerde yaþamýþlardýr".

Çu nehri vadisinde bulunan Yedisu'da yer alan Suyab þehrinin Türk Kaanlýðý'nýn
baþlýca þehirlerinden ve daha geç bir dönemde kurulan Batý-Türk Kaanlýðý'nýn baþkenti
olduðu tarihi olaylardan kesinlikle bilinmektedir.

Türk Kaanlýðý'nýn Büyük Bozkýrýn en büyük devlet birliði olduðunu belirtmek gerek-
mektedir. Kaanlýðýn etki alaný ve hükümranlýðý Tuna nehrinden Kore'ye, Gobi Çölü'nden
Baykal'ýn sularýna kadar Avrasya'nýn çok geniþ bir coðrafyasýný kaplamaktaydý.
Göktürkler Devleti'nin kurucusu milattan sonra 551 yýlýnda "Türklerin Kaðaný" unvanýný
alan Bumin Kaðan'dýr.

Bumin Kaðan'ýn çocuklarý arasýndaki iç savaþ sonucunda Türk Kaanlýðý'nýn 603 yýlýn-
da daðýlmasýndan sonra Batý-Türk Kaðanlýðý kurulur ve baþkenti Suyab olur.

Milattan sonra 704-756 yýllarý arasýnda Suyab þehri, Ýli nehri üzerinde bulunan Batý
Türk Kaðanlýðý'nýn kabileler arasýndaki çatýþmalar, iç savaþ ve Çin'deki Tan Ýmparatorlu-
ðu birliklerinin Semireçye'yi istilasý gibi nedenler yüzünden yýkýlmasýndan sonra kurulan
Türkeþ Kaðanlýðý'nýn da baþkenti olan Küngut ile ayný düzeyde bir þehirdi.

Kulan (günümüzde Lugovaya demiryolu istasyonunun bulunduðu) ve Taraz (Sovyet-
ler Birliði döneminde Cambul olarak adlandýrýlan) þehirlerinin de bir zamanlar Kargul
Hanlýðý'na baþkentlik yaptýklarý da ayrýca þüpheye yer vermeyecek þekilde bilinmektedir.

Semireçye'nin en büyük ticari ve zanaat merkezlerinden biri olan Balasagun þehri mi-
lattan sonra 940-1210 tarihleri arasýnda Buhara'yla ayný düzeyde ve bir dizi Türki kabile-
nin birleþmesiyle kurulan güçlü Karahanlýlar Devleti'nin baþkentlerinden biri olmuþtur.

Sýgnak þehri ise milattan sonra 10. yüzyýlla 1219 tarihleri arasýnda varolmuþ Kýpçak
Hanlýðý'na baþkentlik yapmýþtýr.

Ortaçað Arap vakanüvislerden Ruzbehani'nin tanýklýðýna göre, Sýgnak o zamanlar re-
fah içersinde, iyi istihkam edilmiþ, büyük yapýlarý olan ve çok geniþ tarlalarýn çevrelediði
bir þehirdir. Sýgnak'ýn kuzey-batýsýnda Sýrýderya nehri tarafýnda kum tepeleri yer almak-
taydý. Bu Ruzbehani'de þöyle ifade edilmektedir: "Söylediklerine göre, bu kum tepeleriy-
le birlikte Türkistan son bulmakta ve Özbekistan baþlamaktadýr".

Rusya Ýmparatorluðu'nun sömürgeleþtirme politikasýnýn baþlamasýyla ve Kazak
"cüz"lerinin (Kazak halkýnýn spesifik sosyo-politik örgütlenme biçimi, kabilelerin oluþtur-
duklarý birlikler. Kazakistan'da büyük, orta ve küçük olmak üzere 3 cüz vardý. Ç.N.) Rus-
ya'ya baðlanmasýyla birlikte Bozkýr bölgesinin baþkenti Orenburg olur. Eðer günümüz
terminolojisiyle ifade edecek olursak, Türkistan ve Bozkýr bölgelerinin genel valisinin ofi-
si tam da Orenburg'da yer almaktaydý.

Ancak bu, aða-sultanlarýn kendi politikalarýný uygulamalarý haklarýný tümüyle kaybet-
tikleri anlamýna gelmemektedir. Orenburg'la birlikte cüzlerin ve aþiretlerin baþkentleri de
ortaya çýkmýþ ve bunlarýn rollerini aða-sultanlarýn otaðlarý yerine getirmiþtir.

Büyük Ekim Devrimi'nden sonra 5-13 Aralýk 1917 tarihleri arasýnda Orenburg'da Ýkinci
Tüm Kazakistan Kongresi toplanýr. Kongre oldukça geniþ bir katýlýmla yapýlýr ve Bukeyev
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Orda, Ural, Turgay, Akmola, Semipalatinsk, Semireçye, Semerkant bölgelerinden ve Al-
tay vilayetinden gelen temsilci heyetlerini aðýrlar.

Kongreyi organize edenler arasýnda Kazak aydýnlarý ve Kazak halkýnýn en iyi temsilci-
lerinden A. Bukeyhanov, A. Baytursýnov, Y. Omarov, S. Doþanov ve M. Dulatov bulunmak-
taydý. Kongrenin ana gündem maddesini Kazak Otonomisi'nin kurulmasý oluþturmaktaydý.

Kongrenin oy birliðiyle aldýðý kararla Kazak bölgelerinin otonomisi sonunda kurulur.
Belirtmek gerekir ki, Kazakistan'da gerçekleþtirilen ilk alternatif seçim sonucunda baðým-
sýz Kazakistan'ýn Hükümet ve Tüm Kazakistan Halk Sovyeti'nin Baþkaný Alihan Bukeyha-
nov seçilir. Kazak Otonomisi "Alaþ"ýn baþkenti resmi olarak Ýrtýþ nehri üzerinde yer alan
Semipalatinsk þehri ilan edilir, nehrin sol kýyýsýnýn adý deðiþtirilir ve Alaþ þehri yapýlýr.

Ancak maalesef, Semipalatinsk çok kýsa bir süre, 1919 yýlýna kadar Kazak Otonomi-
si'nin sembolü olabilir. O yýl "beyazlar"la birlikte Türkistan ve Sibirya'daki ulusal hareket-
ler yenilgiye uðratýlýrlar.

Sovyet iktidarýnýn yerleþmesinden sonra, 1920 yýlýnda Otonom Sovyet Sosyalist Cum-
huriyeti'nin baþkenti Orenburg olur, böylece þehir mutlakýyet dönemlerinden kalma yet-
kinliðine yeniden kavuþur.

Orenburg'a Özerk Sovyet Cumhuriyeti'nin geçici baþkenti gözüyle bakýldýðýný ve
eninde sonunda eski Orenburg genel-valiliðinin aðýr mirasýndan kurtulmanýn gerekli ol-
duðunu söylemeliyim. Ýç savaþýn bitiminden sonra durum istikrara kavuþtukça ve
OSSC'nin idari yapýsýna karþý daha ölçülü biçili ve daha ciddi bir yaklaþým saðlandýkça
Sovyet iktidarý bölgenin baþkentinin daha uygun ve kabul edilebilir bir yere taþýnmasý al-
ternatiflerini düþünmeye baþlar.

Baþkentin taþýnmasý mecburiyetinin ortaya çýkmasýnda Orenburg'un yerleþim olarak
Kazak halkýnýn belli baþlý kesiminin yaþadýðý Kazak Özerk Cumhuriyeti'nin güney bölge-
lerinden oldukça uzakta bulunmasý büyük ölçüde rol oynamýþtýr.

Kazakistan'a baþkent olacak aday þehirler olarak Aktobe, Semipalatinsk, Uralsk, Ak-
mola, Þýmkent, Auliye-Ata ve Ak-Meçet ileri sürülmüþtür.

Þüphesiz Semipalatinsk'in adaylýðý hemen düþmüþtür. Çünkü bu þehir bir zamanlar
Sovyet iktidarýndan baðýmsýz bir politika yürütmeyi isteyen Alaþ Özerk Bölgesi'nin baþ-
kenti olmuþtur. Uralsk ideolojik mülahazalarla uygun görülmemiþtir. Çünkü iç savaþýn en
sert yýllarýnda Uralsk Beyaz Kazaklarýn (devrim karþýtý anlamýnda Çn.) kalesi ve kendine
özgü baþkenti olmuþtur. Baþkent konusunda Taþkent büyük umutlar vaat ediyordu. An-
cak topraksal-ulusal ayrýlma sonucunda Taþkent artýk Özbekistan topraklarýnda kalmýþtý
ve Kazakistan'ýn baþkenti olarak olasý bir statüyü üstlenmesi imkânsýzdý.

Sonunda seçimi Ak-Meçet (günümüzde Kýzýlorda) kazanýr. 1925 yýlýnda zamanýnda
Kokand Hanlýðý'nýn bozkýrdaki ileri bir karakolu olan Ak-Meçet Kazakistan'ýn baþkenti
olur. 15-19 Nisan'da Ak-Meçet'te Sovyet Kazakistan'ýn V. Kongresi toplanýr. Kongrede
Kýrgýz Özerk Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'nin (Kazakistan'ýn devrim sonrasýndaki adý)
adýnýn Kazak Özerk Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti olarak deðiþtirilmesi kararý alýnýr.

Bundan baþka Kongre delegeleri Cumhuriyetin baþkentinin Çarlýk dönemindeki Ak-Me-
çet adýnýn deðiþtirilerek, tam anlamýyla bir Sovyet adý olan Kýzýl-Orda yapýlmasý kararý alýrlar.

Yine ayný yýlýn ortalarýnda genç Kazakistan Cumhuriyeti'nin belli baþlý resmi kurumlarý
Kýzýl-Orda'ya taþýnýrlar.

Ancak, kýsa süre sonra Kýzýl-Orda'nýn Kazakistan'ýn Sovyet baþkenti statüsüne sade-
ce adýndan dolayý uygun olduðu ortaya çýkar.

Geri kalan tüm parametrelere göre, coðrafi olarak kapalý bir þehirden Kazakistan Oto-
nom Cumhuriyeti gibi çok geniþ coðrafi alana yayýlmýþ bir ülkeyi yönetmenin hiçbir imkâný
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yoktur. En baþta bu durum ulaþým yollarý alanýnda geçerliydi, ulaþým yollarýna sahip olma-
yan Kýzýl-Orda, bir baþkentin fonksiyonlarýný verimli bir þekilde yerine getiremiyordu.

1927 yýlýnda Kazakistan'ýn en kalabalýk noktalarýndan biri olan Alma-Ata þehrinden
geçen Trans-Sibirya Anayolu inþaatýna baþlanýr. Alma-Ata eskiden 1921 yýlýna kadar,
Vernýy adýný taþýmaktaydý ve bir zamanlar Rusya'nýn Yedisu ve Türkistan bölgelerindeki
ileri karakolu idi. 

Þehrin uygun coðrafi konumundan ve Büyük Bozkýr'ýn ana ulaþým yollarýnýn kesiþtiði
bir noktada bulunmasýndan yola çýkýlarak Alma-Ata Kazakistan Özerk Sovyet Sosyalist
Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak belirlenir.

Böylece, 3 Nisan 1927 günü Kazakistan haritasýnda yeni ve hepimizin tanýdýðý bir
isim, baþkent Alma-Ata ortaya çýkar. Ancak hükümetin Alma-Ata'ya kesin olarak taþýn-
masý ancak 1929'da gerçekleþir.

Baþkentin Kýzýl-Orda'dan taþýnmasýyla ilgili olarak karakteristik bir epizot geldi aklý-
ma. Almatý'nýn kuzey bölgelerinde, aþaðý Ýli nehrinde ata binmek için boþ bir zaman ya-
kalamýþtým. 

Uçsuz bucaksýz bozkýrda karþýma birden bire çok büyük yýkýntýlarýn çýktýðýný hâlâ
hatýrlarým. Uçsuz bucaksýz düzlüðün hemen ortasýnda yarý yýkýlmýþ yapýlar ve tümüyle
yýkýlmýþ kalýntýlarla karþýlaþtým. Bunlar bir zamanlar tuðla ve ahþap kiriþlerden yapýlmýþ
kalýntýlardý. Hatta çeþitli yýkýk binalarda zamanýn aþýndýrdýðý, yarý silinmiþ "Kazakistan"
yazýsýný görebiliyordum. Doðal olarak bunlar ilgimi uyandýrdý.

Açýklandýðý üzere, 1929 yýlýnda baþkentin Kýzýl-Orda'dan taþýnmasý konusu karara
baðlandýðýnda baþkentin tabir caizse "beyaz bir sayfadan" baþlanarak inþa edilmesi öne-
risi ortaya atýlýr.

Bu arada bu "beyaz sayfa" Alma-Ata'nýn 120 km kuzeyinde, Ýli nehri kenarýnda ol-
malýydý. Bu sadece bir öneri deðildir, ta ilk etapta planlar hayata geçirilmeye baþlanýr. Bu-
rada yeni bir tren garý, çeþitli evler ve mekânlar, depolar ve diðer binalar inþa edilir. Daha
sonra bir takým nedenlerden dolayý bu planlar yerine getirilemez. Ýþte o yýkýntýlar günümüzde
bile politik iradesizliðin ve konunun en baþýnda etraflýca düþünülmemesinin bir sembolü ola-
rak öylesine ayakta duruyorlar. Ýþte sonunda Alma-Ata Kazakistan'ýn baþkenti olur.

Tam yetmiþ yýl sonra, 20 Ekim 1997'de yayýnlanan emrimle Akmola (eski Tselinog-
rad) Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti oldu. Kýsa bir süre sonra, 8 Kasým'da devlet er-
kinin tüm belli baþlý sembolik unsurlarý (Cumhuriyetin bayraðý, armasý ve Baþkanlýk forsu)
yeni baþkente taþýndý.

Tselinograd'ýn bir zamanlar baþkent olmuþ olmasý ilginçtir. Ancak Kazakistan'ýn deðil
de, Kazak Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'nin tam merkezinde oluþturulmasý gereken oto-
nom bir idarenin baþkenti olmuþtur. Zamanýnda Nikita Sergeyeviç Hruþev Tselina1 bölge-
sinde Kazakistan bünyesinde idari ve coðrafi otonom bir yönetim oluþturulmasý kararý alýr.

Oluþturulduktan sonra bu otonominin baþkenti Tselinograd olmuþtur.
Bundan baþka, Hruþev, Tselina bölgesini RSSFC'nin yetkisine devredilmesi konu-

sunda bir giriþimde bulunmuþtur. Ancak Hruþev'un bu giriþimi gerçekleþmez, Tselina
bölgesi Kazakistan SSC'nin bünyesinde kalýr ve daha sonra bu bakir topraklarýn üretime
açýlmasý akabinde bu bölge dýþý oluþum ortadan kaldýrýlýr.
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Bir dizi isim deðiþtirmeden sonra (Tselinograd, Akmola, Astana) Tselinograd sonun-
da baðýmsýz ve egemen Kazakistan'ýn baþkenti olmuþtur.

Görüldüðü gibi, Cumhuriyetimizde devletin aðýrlýk merkezi, geçen yüzyýlýn baþýndan
bu yana defalarca sarkaç gibi sallanmýþtýr. Ancak þimdi, çok sayýdaki baþkent taþýma va-
kayinamesinde son noktanýn koyulabileceðini ümit ediyorum.

ALMATI'NIN UFUKLARI 

Ünlü gazeteci Dmitriy Savitskiy New York'tayken Ýosif Brodskiy'e þu standart soruyu
yöneltir: "Paris'i sever misiniz?" Aþikar iki anlamlýlýðýna raðmen Brodskiy'in cevabý ta-
mamýyla kesin ve sýra dýþý olur: "Paris'in þansý yok, Roma'yý daha önce gördüm..."

Bir kaç defa ve uzun zamandýr ülkemize gelip giden veya her iki Kazakistan baþken-
tini görmüþ olan yabancýlarýn veya Kazakistan vatandaþlarýnýn "Astana'yý sever misiniz?"
sorusuna tümüyle Brodskiy gibi cevap vereceklerinden tamamýyla emin olabilirsiniz: "As-
tana'nýn þansý yok, Almatý'yý daha önce gördüm".

Bu cevap bir kaç yýl sonra da tümüyle ayný olabilir. Ancak kim bilir, belki de bir za-
man gelir, Almatý hakkýnda sorulan benzer bir soruya þöyle bir cevap alabiliriz: "Almatý'nýn
þansý yok, Astana'yý daha önce gördüm".

Almatý benim çocukluðumun þehri. Bu þehir benim çocukluk anýlarýmýn ve izlenimle-
rimin þehri. Eski Alma-Atý'nýn tüm caddelerini ve her bir ara sokaðýný bilirim. Þimdi (vali-
lik’in) bulunduðu yerde, bir zamanlar, benim çocukluk tahayyüllerime göre, devasa bir
mýsýr tarlasý vardý. Satpayev Caddesi'nden baþlayarak ardý ardýna tarlalar sýralanýrdý. Þim-
diki Öðrenci Sarayý'nýn bulunduðu yerde ise eskiden pazar vardý. Çok büyük deðildi ama
çok bataklýktý.

Yaþlýlar herhalde pazarýn çevresinde çok uzun boylu bir figürün, iki metrelik Çeçen
Ahtay'ý sýk sýk gördüklerini hatýrlayacaklardýr. En azýndan ben kendisini sýk sýk pazarda
görürdüm ve her zaman aðzým açýk ona öyle bakardým.

Bu dev adam herkesin, özellikle de çocuklarýn ve gençlerin üzerinde oldukça büyük
bir izlenim býrakmýþtýr.

Her Almatýlýnýn kendi þehrini dünyanýn en güzel þehri kabul ettiðinden en ufak bir
þüphem yok.

Burada hiç de ilginç olmadýðýmý kabul ediyorum, Almatý'yý, "þehrin asma bahçelerini
ve parklarýný", "Tiyen-Þan'ýn piramitlerini", "Gök-Tübe Feneri"ni ve "dünyanýn harikalarýný"
seviyorum. Ve ben de Almatý'nýn dünyanýn en güzel þehri olduðunu düþünüyorum.

Ancak, ne çare ki, güzel olanýn her zaman en iyi olduðu anlamýna gelmiyor. Zamaný
gelince veya zaman geçtikçe baþkentin her bakýmdan, devletin ve toplumun çýkarlarý
açýsýndan olmasý gereken en iyi yerde bulunmasý gerektiði açýk bir biçimde kavranýyor ve
anlaþýlýyor. Mamafih, nüktedanlar ve þakacýlar benim baþkenti Almatý'dan, Almatý'ya duy-
duðum sevgi yüzünden taþýdýðýmý söyleyebilirler.

Yeni baþkente haksýzlýk etmek gibi olmasýn ama, burada her þeye raðmen bir ger-
çeklik payý var. Almatý'nýn bir baþkent olarak teknik sorunlarýndan bahsettiðimizde, Al-
matý'nýn sonsuza kadar en güzel þehir olarak kalmasý için ve en güzel þehir olarak kalabi-
leceði þekilde bu sorunlarý çözeceðimizi göz önünde bulunduruyoruz...
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90'lý yýllarýn baþýnda, baðýmsýzlýðýmýzý elde etmemizin arifesinde, Almatý ciddi bir de-

mografik yükle karþý karþýya kalmýþtý.

Almatý'nýn nüfusu bir milyonu aþarak bir milyon iki yüz bin kiþiye yaklaþmýþtý. Oysa ki,

ilk planlar þehrin nüfusunun 400 bin kiþiye kadar olmasý üzerine oturtulmuþtu. Doðal ve

Alatau daðýnýn eteklerindeki çok geniþ olmayan bir çanaða kurulmuþ olan bir þehir için

bu çok büyük bir yüktü. Almatý güneyden daðlarla, kuzeyden tarým arazileriyle sýnýrlan-

maktaydý, doðudan ve batýdan ise Talgar ve Kaskelen tarafýndan sýkýþtýrýlmaktaydý.

Bunun neticesinde Almatý bir arazi yetersizliði yaþamaya baþlamýþtý. Güneyli baþken-

te yeni insanlarýn yerleþmeleri ve göç sürekli arttý ve bu artýþ yeni þehir alanlarýnýn üretil-

mesiyle deðil de, nüfus yoðunluðunun artmasýyla gerçekleþti.

Nüfus yoðunluðunun artmasý otomatik olarak þehir içersindeki boþ alanlarýn, park ve

orman alanlarýnýn azalmasýna, bu da þehrin pek de iyi olmayan ekolojik atmosferinin

kötüleþmesine neden oldu. Þehir çanaðýnýn doðal yollarla "havalanmamasý" ve þehir taþý-

ma araçlarý yoðunluðunun hýzla artmasý ve sonuç olarak nüfusun çoðalmasý Almatý'yý ya-

vaþ yavaþ kritik bir ekolojik ortam sýnýrýna yaklaþtýrdý.

En yakýn tahminlere göre, Almatý'nýn nüfusu 2005 yýlýnda 1 milyon 200 bin kiþi ola-

caktýr. Bu arada, çalýþan Almatý nüfusunun yaklaþýk 500 bin kiþi olmasý öngörülmektedir.

Böylelikle, Almatý'nýn demografik yükü yakýn ve uzak gelecekte sürekli olarak artacaktýr.

Sonuçta göç edenler için çekici olan baþkent, Kazakistan'ýn sadece nüfus yoðunlu-

ðu açýsýndan deðil, ayný zamanda þehir ekosferinin kirliliði açýsýndan da birinci sýrayý ala-

caktýr.

Þehir nüfusunun olaðanüstü yoðunluðu, sorunlu alanlarýn sayýsýnýn çok fazla olmasý,

þehir alanlarýnýn düþük rekreasyon potansiyeli yüzünden þehir alt yapýsýnýn kötüleþmesi

ve buradan da, þehir halkýnýn doðal olarak sadece kendi iç sorunlarýný çözmeye yönel-

mesi, somut olarak sadece büyük bir þehir deðil, ayný zamanda devletin de baþkenti olan

Almatý'nýn kendi içine kapanmasýna, Kazakistan'daki tüm diðer nüfus alanlarýndan

yalýtýlmýþ ve çok otonom bir þekilde geliþmesine neden olmuþtur.

Böylelikle þehir, tüm ülke sathýnda koordinasyon ve hareket merkezi olan jeopolitik

anlamýný kaybetmeye baþlamýþtýr.

Bu durum býrakýn Almatý'nýn tüm devlet sathýndaki þehirlere, bölgedeki kendi komþu

þehirlerine bile geliþme yönünde somut hiçbir ivme vermemesine de yansýmýþtýr. Almatý

artýk ulusal düzeyde hiçbir ilerleme dalgasý yayamamaktaydý.

Bu durumu, jeopolitik bir merkez olarak Astana'nýn geliþiminin diðer þehirlerin geliþi-

miyle eþ zamanlý gerçekleþtiði bugünkü durumla bir karþýlaþtýrýn. Astana'nýn yaydýðý dal-

galar ve ivme ülkenin tüm kan damarlarýnýn sonuna kadar gitmekte ve diðer þehirlere ve

bölgelere yaþam ve enerji aþýlamaktadýr. Kokþetau veya Karaganda, Kostanay veya Pav-

lodar gibi Astana'ya coðrafi olarak daha yakýn þehirler Astana'nýn geliþim ve ilerleme ru-

hunun kendi þehirlerinde hissedildiðine ve gerçekten duyumsandýðýna tanýklýk etmekte-

dirler. Astana'nýn yapýlandýrýlmasý, Astana'nýn yenilenmesi her yeri sarmýþtýr. Bu durum,

þehir altyapýsýnýn geliþtirilmesi dahil tüm alanlarda hissediliyor. Böylesi bir rezonans ge-

liþme etkisi Kazakistan'ýn baþkenti olarak Almatý olayýnda ne çare ki, gözlenememiþti,
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çünkü Almatý çok fazla kendi içine dönmüþtü. Baþkent olma statüsü sadece onu elde et-

mek açýsýndan deðil, onu koruyabilmek açýsýndan da çok önemlidir. Öncelikle de objek-

tif kriterler açýsýndan.

Böylece, þehrin ekonomik, sosyal, ekolojik, jeopolitik ve jeofiziki faktörlerinin toplamý

eninde sonunda þehrin alan ve nüfus olarak büyümesinin sýnýrlarýný tüketmiþtir.

Aslýnda Almatý'nýn geliþmesini saðlayan ekonomik faktörler tamamýyla aglomeratif

þehir ekonomisinin özelliklerinde toplanmýþtý. Gerçekten de þehir nüfus akýþý ve baþken-

tin yeni nüfusunun çalýþma taleplerini karþýlamak amacýyla þehir sanayisinin buna para-

lel geliþimi sayesinde yüksek düzeyde zenginleþmiþtir. Mal dolaþýmýnýn artmasý, birim

mal üretimi maliyetlerinin azalmasý, üretim kapasitelerinin artmasý, toplanan vergi miktar-

larýnýn artmasý, tüm bunlar Almatý'nýn devlet bütçesinin en büyük kalemidir. Bu durum sa-

dece ekonomik anlamda hem Sovyetler Birliði döneminde, hem de Sovyetler Birliði'nden

sonraki dönemde Almatý'nýn geliþimine olumlu yansýmýþtýr.

Ancak bu durumlarda beklemek gerektiði gibi, ekonomik büyümede doygunluk etki-

si meydana gelmiþ, þehir sýnýrlarýnýn sonuna dayanmýþtýr.

Üretim masraflarý þehir ortamýndaki aþýrý yoðun sanayi-ulaþým-nüfus üçlüsünden elde

edilen gelir seviyesini geçmeye baþlamýþtýr. Bu arada masraflar genel olarak ekonomik

olduðu kadar, en az onun kadar önemli, belki de daha da önemli ekolojik bir karakter de

taþýmaktaydý. 

Genelde, þehirlerde yaþanan büyük alansal boþluklarla ilgili gerilim, çalýþabilir nüfu-

sun önemli bir kýsmýnýn þehir dýþýndaki alanlara götürülmesiyle azaltýlmaktadýr.

Ancak Almatý'da yaþanan sorun ve þehrin özelliði tam da bu þehirleþmedeki gerile-

menin olumlu deðil, olumsuz özellik taþýmasýnda yatmaktaydý. Baþkentin insanlarýnýn yer-

leþtirilmesine uygun þehir dýþý alanlar daha önce de belirttiðim gibi, Almatý'da hiç bulun-

mamaktaydý. Üretimin daha fazla artmasý insanlarýn doðal olarak þehir dýþýndaki alanlara

gitmelerine deðil, þehir alaný üzerinde yaþayan nüfus yoðunluðunun artmasýna neden ol-

muþtur. Sonuçta Almatý'daki sosyo-ekolojik ortam son derece gergin bir hale gelmiþ ve

içinden çýkýlmasýný gerekli kýlmýþtýr. Kesinlikle açýk olan bir þey vardý; dýþarýdan gelen göç

için baþlýca ve zor kontrol edilebilen motivasyon olarak baþkent statüsü sürekli oldukça

ve korundukça, olumsuz faktörler sadece artacaklardý ve sonunda ekolojik ve sosyal pat-

lamalara neden olacaklardý. Her þeyi görüyoruz, bugün otomobil çokluðundan Almatý bo-

ðuluyor, "iþ baþlangýç ve bitiþ saatlerinde" trafik nasýl týkanýyor. Eðer tüm devlet kurum-

larý, tüm baþkent memurlarý, baþkentin tüm yan altyapý kuruluþlarý Almatý'da kalsalardý ne

olurdu? Gerçekten, hayal etmek bile zor...

Þehir alt yapýsýnda ve Almatý'nýn ortamýnda derin yaralar açan sorunlar genel hatlarýy-

la böyleydi. Biriken sorunlarýn çözülmesi, hem de bir an önce çözülmesi gerekiyordu.

Tabii ki, baþkentin Akmola'ya taþýnmasýnýn kendi amaçlarý vardý ve sadece Almatý'nýn

problemlerinin çözümünün bir aracý deðildi. 

Ancak özellikle baþkentin taþýnmasý biriken sorunlarýn pek çok anlamda hafifletilme-

sine ve güneydeki baþkentin þehir atmosferinin önemli ölçüde iyileþtirilmesine olanak

saðlamýþtýr.
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Kazakistan'ýn kuzey bölgelerinden yeni baþkente yapýlan insan göçü sonucunda Kaza-
kistan'ýn iki en büyük kentindeki demografik ve diðer sorunlar oldukça azalmaya baþlamýþtýr.
Bu arada nüfusta yapay bir azalmanýn yaþandýðý yerlerde, Almatý'da bu yararlý olmuþtur. Ya-
pay artýþ ise Ýþim üzerinde yer alan yeni baþkentin geliþmesinin yararýna olmuþtur.

Astana temel olarak Almatý'nýn kuzey kýrsal kesiminden insanlarýn göçü sayesinde
nüfus artýþý yaþamaktadýr. Baþ döndürücü bir hýzla inþaatlar ve baþkent altyapýsýnýn oluþ-
turulmasý, þehir hizmetleri ile profesyonel ve yarý profesyonel kadrolarýn baðlý olduklarý
kuruluþlara olan fevkalade ihtiyacý doðurmaktadýr. Günümüzde Astana þehirleþme tem-
polarý ve nüfus artýþý bakýmlarýndan Kazakistan'ýn en hýzlý geliþen þehridir.

Ulaþým yollarý üzerinde bulunan Balhaþ, Çu, Karaganda ve diðer yerleþim yerleri
müthiþ bir hýzla geliþmektedir. Günümüzde þehirleþme eðilimleri Karaganda, Kokþetau,
Taldýkorgan, Petropavlovsk, Semipalatinsk, Ust-Kamenogorsk gibi bölgesel ve yöresel
merkezleri de kapsamaktadýr.

Günümüzde insanlar herhangi bir yerleþim merkezinin baþkent, bölge veya yöre
statüsüne sahip olmasýnýn sadece bir kelime ya da modaya uymak olmadýðýný anlamaya
baþlýyorlar.

Öngörüldüðü ve gerçekten de öyle olduðu gibi, bu gerçekten þehirlerin ve bölgele-
rin geliþiminde ve ilerlemesinde güçlü ve etkin bir itici güç oluþturmaktadýr.

"Taþýmanýn arifesinde" ve taþýnma gerçekleþtikten sonra pek çoklarýnýn baþkentin
taþýnmasýnýn depressif þehirlerin ve yörelerin kalkýndýrýlmasýna olanak saðlayacaðý teziy-
le nasýl alay ettiklerini hatýrlýyorum. Þöyle demiþlerdi, o halde Cumhuriyetin tüm þehirleri-
ni kalkýndýrýncaya kadar baþkenti bir þehirden öbürüne ardý ardýna taþýyalým. 

Abartmalarla ve yüzeysel þiþirmelerle uðraþýlmamalý. Neyin çok önemli olduðunu an-
lamak lazým. Önemli olan da, baþkenti satranç tahtasýnda ortaya çýkacak tüm durumlarý
kontrol edebileceði ve etkileyebileceði en uygun yöntemle küçük satranç tahtasý-devlet
üzerine kralý-baþkenti yerleþtirmektir. Biz Kazakistan baþkentinin en uygun konumunun
Astana'nýn þu andaki konumu olduðu gerçeðini anladýk ve kavradýk. Astana'nýn bu konu-
mu Cumhuriyetimizdeki istisnasýz tüm bölgelerin sosyo-ekonomik kalkýnma ve ilerleme
hýzýna dengeli ve etkin þekilde etki etme imkâný vermektedir. 

Kazakistan toplumunun 90'lý yýllarýn baþýnda objektif nedenlerden dolayý oldukça
saðlýksýz ve zayýf olduðuna tanýklýk ettik. Baþkentin yapýsý ve þehirleþme tempolarý ülke-
deki toplumsal iliþkiler sistemine, devletin kendi psikolojisine ve saðlýðýna yeterince etki
edememiþtir. Bu yüzden ekonominin ve devletin iyileþtirilmesi konusunda önümüzde du-
ran görevi baþkentin ve bir devletteki þehirleþmenin rolü hakkýndaki eski ve alýþýlmýþ ta-
hayyülleri kökünden kazýyarak yerine getirmeye baþladýk. 

Buradaki sorun, özellikle Almatý'nýn objektif nedenlerle artýk Kazakistan'ýn baþkenti
olamayacaðý düþüncesinden kaynaklanmamaktaydý.

Sorun çok daha geniþ bir alaný kapsýyordu: Sadece varlýðýný sürdürme deðil, ayný za-
manda ülkenin demokratik toplum olarak inþasý, bölgeler arasýnda ve dünya ile maksi-
mum düzeyde entegre olarak ulusal pazarýn oluþturulmasý yolunda ülkenin gelecekteki
geliþiminin saðlanmasý için Kazakistan'ýn politik coðrafya konseptinin yeniden gözden
geçirilmesi için ne yapmalý? 

Bu global soruna lokal olarak baþlamak gerekiyordu: Almatý Kazakistan'ýn ilerlemesi
ve geliþimi için böylesi bir merkez olabilir mi ve kendi olumlu etkisiyle ve dinamiðiyle Ka-
zakistan'ýn tüm bölgelerini kucaklayabilir mi?
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Bu konuda eðer biraz düþünecek olursak, baþkentin taþýnmasý sorunu ortaya çýkan
ikileme damgasýný vuran belirli bir ize sahiptir: Almatý artýk baþkent olamayacaðý için mi
taþýnmýþtýr ya da baþkenti taþýdýk, çünkü baþka nedenlerden dolayý her halükarda taþýn-
mak zorunda mýydý?

Bu soruya tümüyle kesin ve kategorik bir cevap verilebileceðini düþünüyorum: Al-
matý'yý taþýdýk, çünkü baþkent statüsünün yeni gereklerini artýk kaldýramýyordu ve de bun-
lara artýk uygun deðildi, baþkenti özellikle kuzeye taþýdýk, çünkü yeni baþkentin bulun-
masý gereken en uygun yer, ancak ülkenin merkezinde yer alan ve ayrýca Kazakistan'ýn
baþkentinin sahip olmasý gereken yeni kriterlere uygun bölgelerdir.

Devletimizin ve dýþ çevresinin istikrarlý olduðu bir dönemde Almatý'nýn politik, toplum-
sal ve sosyal kaynaklarýnýn bir baþkentin yerine getirmesi gereken fonksiyonlarý munta-
zam þekilde yerine getirmeye yetebileceðini ve de yettiðini göz önünde bulundurmak ge-
rekmektedir.

SSCB'nin daðýlmasýndan ve uluslararasý iliþkilerin köklü þekilde deðiþmesinden son-
raki BDT coðrafyasýnda baðýmsýz ve egemen ülkelerin oluþtuðu ilk yýllarda oyuna yeni,
eskiden uyuklayan, ancak BDT'nin çeþitli ülkeleri için çok önemli hale gelen bir jeopolitik
faktör dahil olmuþtur.

Baðýmsýzlýklarýný kazanmalarýndan sonra BDT ülkelerinde yaþanan özellikle politik,
sosyal, ekonomik ve toplumsal kriz, tahrip edici süreçlerin katalizatörü olarak jeopolitik
faktör rol oynadýðý için, pek çok anlamda hýzlý bir geliþme göstermiþtir.

Sovyetler Birliði zamanýnda direktifler temelinde insanlarýn kitlesel olarak göç etme-
leri, Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliði'nin oluþtuðu dönemde keyfi olarak belirlenen
sýnýrlar, ulusal iktisadi özellikler olmaksýzýn büyük bir devletin tek ekonomik kompleksinin
organize edilmesi, Sovyet halklarýnýn kültürel gelenekselciliðinin ve yaþam tarzýnýn
tümüyle hor görülmesi ve daha pek çok neden sadece yeni baðýmsýz devletlerin ara-
larýndaki iliþkileri deðil, ayný zamanda onlarýn refahýný da belirleyen jeopolitik faktörlerin
olaðanüstü yýkýcý hale gelmesinin habercisi olmuþtur.

Þunu kesinlikle teyit edebilirim ki, eðer Almatý bir baþkentin yükümlülüklerini sadece
teknik açýdan yerine getiremeseydi, bu iþin yalnýzca yarýsý olurdu. Sonuçta dünyanýn
bütün baþkentleri sürekli olarak sosyal, ekonomik, ekolojik ve diðer pek çok sorunla çev-
relenmiþlerdir.

Sorun sadece bunlarla sýnýrlý deðildi. Öncelikle Almatý baðýmsýzlýðýn ve egemenliðin
elde edildiði ilk ve en önemli zamanlarda göz önünde bulundurulmasý gereken baþlýca
faktörler haline gelen jeopolitik yükü kaldýramamýþtýr. Eðer klasik dille söylersek, oldukça
banal bir ifade olacaktýr: Baðýmsýzlýðýn ve transit ekonominin temellerinin oluþturulduðu
dönemde Almatý yeni tarzý idare edememiþ, bölgeler ise eskisi gibi yaþamak istememiþ-
lerdir.

Zaman çok deðerli, Almatý hâlâ Kazakistan Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti'nin baþken-
ti "ruhunda" kalarak, egemen ve baðýmsýz Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak
tüm bunlarý hissedemezdi.

Ülkemizin, yaþam kaynaðý olarak kudretli ve duraðan, felsefi olarak Alatau'nun aza-
metli eteklerine bakan bir þehir deðil de, dinamik, herkese yakýn ve anlaþýlýr, Sarýarka'nýn
tüm rüzgârlarýna açýk ve Büyük Bozkýr'dan gelip geçen politik, toplumsal ve sosyal
sarsýntýlar saðanaðýna karþý korkmadan ve operatif bir þekilde tepki verebilecek bir baþ-
kente ihtiyacý vardý.
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Ancak Almatý'nýn sadece politik ve jeopolitik nedenlerden deðil de, ayný zamanda
yalnýzca teknik nedenlerden dolayý Kazakistan'ýn baþkenti olarak kalamamasýný da dikka-
te almak ve göz ardý etmemek gerekir.

Bu anlamda, yer deðiþtirmenin lokal (teknik) ve global (jeopolitik) nedenleri bir ve tek
yerde ve ayný zamanda kesiþmiþlerdir...

Almatý artýk baþkent deðildi ama Kazakistan'ýn en büyük ve en güzel þehri olmaya
devam etmektedir. "Baþkenti" sevmeyebilirsiniz ama "þehri" sevmemek imkânsýzdýr...

Almatý'nýn baþkent statüsünden çýkartýlmasý kararý somut olarak ekolojik, sosyal ve te-
yit edebilirim ki, jeofiziki açýdan þehrin altyapýsýnýn reanimasyonuna yönelik bir karar ol-
muþtur.

Almatý hiç olmazsa kendini koruma adýna baþkent statüsünden feragat etmek zorun-
da kalmýþtýr. Bunu yapmýþtýr da. Belki yürek acýsý olmuþtur, ancak her þeye raðmen alý-
nan kararýn doðruluðunu kavramýþ ve yavaþ yavaþ bu kararla barýþmýþtýr. 

Tüm bunlar Almatý'nýn bundan sonra geliþmeyeceði anlamýna gelmemektedir. Ancak
bu geliþmenin nicel deðil, nitel bir yapýda olacaðýný söyleyebiliriz. Nüfus kalabalýklýðýnda
veya kiþi baþýna düþen ulaþým aracý sayýsýnda ilk sýrada olmak baþkentte yaþayanlarýn
gururlanacaklarý yeterli bir motivasyon olmayabilir.

Ancak eðer Almatý diyelim ki, Orta Asya'nýn en büyük finans merkezi, BDT'nin en
güzel þehri veya Kazakistan'daki ekolojik açýdan en temiz þehir olursa, insanlarýn o zaman
þehirleri Almatý'yla gururlanmalarý için daha fazla nedenleri olacaktýr diye düþünüyorum...

Bu anlamda ben Almatý için daha az tedirginlik duyuyorum. Zira, kendi kendini
göstermek için Almatý'nýn çok güçlü ve yaþam dolu bir þehir olduðundan kesinlikle emi-
nim. Her zaman böyle bir þehir için baþkent statüsünün çok güçlü bir anlam ifade etme-
diðinden, Almatý'ya bir þey olmayacaðýndan ve solup gitmeyeceðinden emindim. Bun-
dan da öte, þehrin yavaþ yavaþ ve emin adýmlarla yoluna devam edeceðinden ve
tümüyle modern bir megapol olacaðýndan da eminim.

Kazakistan'ýn yeniden doðuþunun sistemli ve harekete geçirici bir faktör olarak Asta-
na'ya gelince, varlýðýyla ve yenilikçiliðiyle Kazakistan'ýn bölgelerinde ilerlemeyi ve geliþi-
mi teþvik etme konusundaki tarihi misyonunu yerine getirmiþtir. Yýkýcý deðil, ancak yeni
baþkentin harekete geçirici gücü, sadece Astana'ya yakýn bölgeleri deðil, en uzak köþe-
lerdekileri bile kucaklayarak ilerleme dalgasý yaymak suretiyle Kazakistan'ýn bütün bölge-
lerinde uyuklayan potansiyeli harekete geçirmek için mümkün olan her þeyi yapmýþtýr.

Bugün Kazakistan, dostlarýnýn ve düþmanlarýnýn coðrafi yarý daðýlma, etnik "temizlik",
sosyo-ekonomik çýkmaz ve sokaklardaki kardeþ kavgalarýnýn olacaðý kehanetinde bulun-
duklarý ve önceden tayin ettikleri geçen yüzyýlýn 90'lý yýllarýndaki o Cumhuriyet deðildir.

Gerçeðe en yakýn tahminler bile çeþitli oluyor, kimi gerçekleþiyor, kimi gerçekleþmi-
yor. Bu tahmin gerçekleþmedi.

Bugün Kazakistan istikrarlý ve kaynaþmýþ, sosyo-ekonomik kalkýnma ve toplumun
toplumsal-politik yeniden yapýlanma yolunda saðlam þekilde ve dönemeçsiz ilerleyen bir
devlettir.

Kazakistan'ýn kalkýnma tempolarý, pazar ekonomisine Kazakistan'la ayný zamanda
start veren, pek çok BDT ülkelerininkileri, yer yer de önemli ölçülerde, geçmektedir. Bu-
rada önemli olan o kadar da Kazakistan topraklarýnýn ciddi rezervlere ve zenginliklere sa-
hip olmasýnda deðildir. Eninde sonunda bizimkinden daha zengin ve jeopolitik konumu
itibariyle bize göre çok daha uygun konumda olan topraklar da var.
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Bütün iþ Kazakistan halkýnýn geçmiþi, bugünü ve geleceði karþýsýnda duyduðu büyük
sorumlulukta yatmaktadýr. Her an gökten nimet yaðmasý beklenir ama bu nimet asýrlarca
daðýtýlýr. Ben hiçbir zaman Kazakistanlýlara kýsa sürede nimetler sunma ve tüm sorunlarýn
çözümünü vaat etmedim. Eðer Kazakistan halký zamanýnda tarihi durumu anlamasaydý
ve geçmiþin yükünü ve Kazakistan'ýn potansiyel imkânlarýný doðru deðerlendirmeseydi,
bugün sahip olduklarýmýzýn hiçbiri gerçekleþmeyebilirdi...

Alýþýldýk olana yönelmeyle, deðiþimin gerekliliðine inanç arasýndaki böylesi bir sivil
dayanýþma dünya tarihinin eski ve modern çaðlarýnda sýk sýk rastlanan bir dayanýþma
deðildir. Ýlerici yönelimlerin ve bilinen gelenekselciliðin ayný anda birlikte varolmasý "çok
üstün yetenekli" halklarý (benim çok uluslu Kazakistan'ýn tüm halklarýný öyle kabul ettiðim
gibi) için karakteristiktir. Kazakistan halký Kazaklarda, Ruslarda, Almanlarda, Korelilerde ve
Kazakistan'ýn diðer uluslarýnda ve halklarýnda iyi olan her þeyi almýþ ve hepimiz için zor olan
dönemde bunlarý baþarýyla gerçekleþtirebilmiþtir. Ve sonuçlar kendilerini göstermektedir.

BAÞKENTÝN PORTRESÝ

Ünlü doða bilimci Clode Bernard bir zamanlar canlý organizmalarýn yaþamlarý
konusundaki modern düþüncelerin temelinde yatan esas bir kavramý bilime yerleþtirmiþti.
Bu kavrama Bernard'ýn kendisi "homeostaz" adýný vermiþti.

Homeostaz'ýn ne olduðunu anlayabilmek için, canlý bir organizmanýn içine yerleþtir-
ilmiþ ve bu organizmanýn yaþamsal fonksiyonlarýný organizmanýn yeterince saðlýklý kabul
edilmesini saðlayacak düzeyde destekleyen bir alet tahayyül etmeliyiz. 

Günlük yaþamda böylesi þaþýrtýcý özelliklere sahip canlý bir organizmanýn
varolduðunu biz bilmiyoruz. Ve hatta düþünmüyoruz da. Gerçekten de, diyelim ki, bir
organizma için normal kalp atýþý dakikada 60-70 vuruþ ise, kural olduðu üzere, biz bu
kalbin çalýþma parametrelerini ancak tespit edebiliriz. Her seferinde kalbi çarpmak
zorunda býrakan biz deðiliz, biz kalbimiz hakkýnda düþünsek de düþünmesek de o atý-
yor ve çalýþýyor. Aynen normal nefes alýp vermeyi kontrol etmediðimiz gibi, ciðerlerimiz
kendi kendilerine nefes alýp veriyorlar. Ve biz her nefes alýp verdiðimizde bu süreci
düþünmüyoruz.

Homeostaz olayýnda en þaþýrtýcý olan da, yaþamsal öneme sahip organlarýn insanýn
diyelim ki, kalp aðrýsý çekmeyecek, boðulma hissi yaþamayacak v.s. þekilde kendi kendi-
lerine, bizim bilincimizden ve hatta irademizden baðýmsýz olarak çalýþmalarýdýr. 

Yani tüm organlarýmýz öyle olduðu için deðil de, doðanýn verdiði esrarengiz talimat-
lara harfiyen uyarak çalýþmaktadýrlar. En önemlisi de, tüm bu süreçler insan aklý ve
iradesinin hemen hemen hiç katýlýmý olmaksýzýn gerçekleþmekte olmasýdýr. 

Ancak ya homeostazda aniden ciddi sorunlar ortaya çýkarsa (insanýn da sorunlarý
ortaya çýkabiliyor)... Böyle anlarda hoþ olmayan hisler, aðrýlar veya keyifsizlik, bizi orga-
nizmamýzý hatýrlamaya zorluyor ve kurnazca deðil ama gerçek anlamda homeostazýmýz-
da iþlerin pek de yolunda gitmediði konusunda bizi uyarýyor.

Þahsen benim, þehirlerin de ayný insanlar gibi karmaþýk "canlý" organizmalar olduk-
larý konusunda hiçbir þüphem yok. Ve her karmaþýk "canlý" sistemde olduðu gibi kentlerin
de homoestaza benzer bir mekanizmalarý vardýr ve bu mekanizma kentin tüm fonksiyon-
larýný normal bir durumda tutmaktadýr.
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Eðer þehrin "homeostazýnda" her þey yolunda ise, o þehirde yaþayanlar da kural ol-
duðu üzere, tüm ihtiyaçlarýnýn karþýlandýðý süreçlerin nasýl aktýðýnýn farkýnda bile olma-
maktadýrlar. Þehirde yaþayanlar örneðin, içme suyunun dairelere nasýl geldiðini ya da
çöplerin þehir caddelerinden nasýl toplandýklarýný takip etmemektedirler. Tüm bunlar ol-
masý gereken þeyler olarak kabul edilmekte, insanlar ihtiyaç duyduklarý oranda bunlara
dikkat etmektedirler. Oysa þehir "homeostazýnýn" normal þekilde fonksiyonlarýný yerine ge-
tirebilmesini saðlayan bu hizmetlerin ardýnda, çok büyük, hatta devasa diyebileceðimiz
emekler sarf edilmektedir. 

Bu yüzden ben, þehirde yaþayanlarýn her þeyden az duyduklarý ve günlük yaþam-
larýnda karþýlaþmak için bir gereklilik olmayan devlet görevlisinin bir þehrin ideal valisi,
ideal idari amiri ya da akimi olduðunu düþünüyorum.

Þehrin "homeostazýnda" her þey ne kadar yolundaysa, þehirde yaþayanlarýn da ya-
þamlarý o kadar yolundadýr.

Kazakistan'ýn yeni baþkenti Astana'yý Ýþim nehrinin geliþmiþ kýyýsýnda kurar ve inþa
ederken her þeyden önce baþkentin, üzerinde ne kadar düþünülmüþ olursa olsun basit
bir binalar toplamý olmadýðýný ve þüphesiz ki, baþkentin þehirde yaþayanlar için uygun bir
yaþam ortamý olduðunu düþündük. Genel plana uygun bir kýsým binalar inþa etmek ve
bunlara hayat vermek sadece yeterli deðildi. Baþkentte yaþayan insanýn medeni bir þe-
kilde çalýþabileceði ve dinlenebileceði þartlarýn yaratýlmasý gerekliydi.

Biz þüphesiz, özellikle yaþam konforu duygusunun þehirdeki yaþam ortamýnýn baþlý-
ca ayýrt edici özelliði olduðundan en ufak bir þüphe duymuyoruz. Özellikle de bu yüzden
modern þehirlerin, baþkentlerin ve þehircilik felsefesinin temelinde yaþam kalitesi felsefe-
sinden baþka bir þey yatmamaktadýr. Ve benim algýladýðým kadarýyla, özellikle bu felse-
fe Ýþim nehrinin kýyýsýnda serpilip geliþen yeni baþkent için en kabul edilebilir olandýr. 

Tartýþma açmayý fazla istemememe raðmen þunu söylemeliyim ki, ele aldýðýmýz ya-
þam kalitesi felsefesinin temelinde oldukça basit, ancak prensip olarak iki tez yatmak-
tadýr. Birincisi, kentin veya baþkentin kendine özgü, yegane ve tekrarlanamaz çizgileri-
nin oluþturulmasý zorunluluðudur. Ýkincisi ise, þehrin yegane oluþunun þehrin semtlerinde
yaþayanlarýn ve tüm þehir halkýnýn maksimum konforu hissetmesine yardýmcý olmalýdýr.

Þehirdeki yapýlarýn yegane, kendine özgü olmalarýna gelince, burada, belki de en
zayýf halkamýzla karþýlaþýyoruz. Mimari sözlükten "estetik" sözünün kaldýrýldýðý Sovyet "no-
voyaz" ("yeni dil" Çn.) döneminde Tselinograd dahil bizdeki eski Sovyet þehirleri þüphe-
siz ki, ne þehirlerin kendine özgü tarzý olmasýna, ne de genel olarak þehir halkýnýn konfor-
lu yaþamýna kesinlikle yardýmcý olmayan "hruþevka binalarý"2 güruhuna dönüþmüþlerdi. 

Günümüzde istediðimiz mimari konsepti ve mimari formu seçme özgürlüðüne sahi-
biz. Ve burada önemli olan özellikle bizim seçmemizin özü deðil. Önemli olan, bizim yap-
týðýmýz seçimin bizim kendi, Kazakistan'ýn ihtiyaçlarýna, þehirlerimizin nasýl görülmesi ge-
rektiði ve vatandaþlarýmýz için en kabul edilebilir þartlar hangileridir, bunlara maksimum
düzeyde cevap vermesidir. Bugünkü yeni baþkentimiz Astana inþaat ve mimari alanda
çok çeþitli yaklaþýmlara sahiptir. Astana sadece mimari formlarý sayesinde baþkent ol-
madý, ayný zamanda orada yaþayan ve ana vatanlarýný imar etme ve bu topraklarý barýþ,
uzlaþma ve refah vahasý haline getirme arzuyla birleþmiþ Kazakistan vatandaþlarýnýn in-
san potansiyeli sayesinde de olmuþtur. 
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Bugün Astana'nýn sadece kendisine özgü olan ve zengin kültürümüzün bir araya gel-
mesinden ve tüm halklarýmýzýn ve uluslarýmýzýn ezelden gelen toleranslýlýðýndan oluþmuþ,
tekrarlanamaz bir çehresi ve manevi bir atmosferi bulunmaktadýr.

Peki bugün Astana nedir?
Astana Kazakistan Cumhuriyeti'nin idari merkezidir, nüfusu 517.300'dür (1 Haziran

2004 rakamlarýyla), burada yaþayanlara ve baþkentimizin misafirlerine konfor saðlayan
altyapýsý baþ döndürücü bir hýzla geliþmektedir.

Çok güzel konut kompleksleri, devasa idari binalarý, çiçek tarhlarý ve fýskiyeleri, þa-
hane mimari anýtlarý ve heykelleri ile Astana günümüzde gün be gün karþýmýzda bir mi-
mari parýltý haline dönüþmektedir. Ve Astana'nýn mimari çizgilerinin tüm güzelliði ve aza-
metiyle yakýnda pek çok dünya baþkentini geride býrakacaðýný düþünüyorum. Formlarýnýn
zarifliði ve kent yaþam tarzý bakýmýndan Astana'nýn en kýsa zamanda tüm haklara sahip
bir baþkent ve geliþmiþ altyapýsýyla iyi bir yer edineceðini ümit ediyorum.

Astana çok renkli ve çok taç yapraklý goncalarýný açan bir çiçek gibi Sarýarka'nýn uç-
suz bucaksýz topraklarýnda kendine özgü bir vaha oluþturmaktadýr.

Baþkent boyunca uzanan Ýþim nehrinin olaðanüstü güzellikteki kýyý çizgisi yeni baþ-
kente yapay olarak geniþletilmiþ nehir aðzýnda su aynasýnda yüzen bir þehir izlenimi ver-
mektedir. Ýþim nehrinin sað yakasýndan karþý tarafa bakýlacak olursa Kazakistan'ýn yeni
baþkentinin ulu binalarýn yüksekliðinde, kültürel ve kutsal kurumlarýn emsalsiz motiflerin-
de hayat bulmuþ fütürist hatlarýný görürsünüz. Karþýmýzda adeta ressamýn her gün dur-
maksýzýn çalýþtýðý ve her akþam tabloya þu veya bu çizgileri eklediði dinamik bir tablo
durmaktadýr. Her gün izleyenlerin gözlerinin önünde Astana'nýn mimari çizgilerinde yeni
motifler ortaya çýkmakta veya Kazakistan'ýn Ýþim'in kadim kýyýlarýndaki yeni baþkentinin
idare merkezini yükseklere yönelmiþ renkli çehresine þu veya bu tonu kazandýran bir bo-
ya daha eklenmektedir.

Ýþte taþtan yapma çiçek "Bayterek" büyüdü ve taç yapraklarýný açarak dünyaya ko-
caman, yaþamýn ve iyiliðin sembolü parlak bir küre sundu. Kenarlarýný ise güneþin ýþýklarý
þeklindeki parlak ýþýk huzmeleriyle aydýnlattý.

"Transport-Tower"ýn devasa gövdesi sivrilen yapýsýyla tamamlanmakta ve modern
hatlarýyla uçsuz bucaksýz gökyüzüne yönelmiþ roket kompleksini hatýrlatmaktadýr. Uzay
gemisine çok benzemesi bu turuncu gökdelene binanýn kendisinin yuvarlak ve oval hat-
larýný vermektedir.

"Kazmunaygaz"ýn yeni binasýnýn muazzam çehresi de daha sonra Sarýarka'nýn bozkýr
topraklarýnda da yükselebilecek, gerçekten büyük bir piramidi hatýrlatmaktadýr.

Ulusal bayraðýmýzýn dalgalandýðý Baþkanlýk Konaðý'nýn yurt çadýrýna benzeyen büyük
kubbesi tüm çevremize barýþseverliðin ve geleneksel iliþkilerin çevremizdeki ihtiraslar tu-
fanýndan, anlaþmazlýklar fýrtýnalarýndan ve nefret tayfunlarýndan üstün olduðunu sürekli ve
sarsýlmaz biçimde hatýrlatma görevini yerine getirmektedir. 

Konaðýn açýk mavi tepesinin yan tarafýnda bulunan iki tane yüksek ok biçimindeki
idari bina bozkýr yolcularýnýn yollarýný aydýnlatan ve Sarýarka'nýn idari merkezi olan kalbi-
ne giden yolu aydýnlatan deniz fenerlerini hatýrlatmaktadýrlar. Cesurca þuraya veya bura-
ya köklerini ve dallarýný uzatan güzel ve mükemmel binalar yükselmektedir.
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Bunlar ofisler, villalar, konut kompleksleridir ve yuvarlanan çakýr dikeni gibi sonunda

Ýþim nehrinin menderesinde yüzyýllar boyunca süren kuraklýðýn ardýndan tüm gücü ve

kudretiyle kendi yaþam sevincini ortaya koymalarýna yardýmcý olan uygun yeri bulmuþ-

lardýr. 

Nehrin iki yakasýný birleþtiren iki gözlü köprünün geniþ çehresi sað ve sol kýyý arasýn-

da tek bir mekânsal asamble oluþturarak mekâný kuþatmaktadýr.

Eðer köprüyü sað yakasýndan geçerseniz, form ve ölçeklerin nispetsizliði dikkatinizi

çekecektir. Sað kýyý tarafýndan köprüye sarý renkli, çok katlý "Astana-Tower" binasý bitiþiktir.

Sol kýyýda ise yeþillendirilmiþ, ultra modern küçük mimari figürlerin ve düzgün yollarýn

yer aldýðý yeþillendirilmiþ þehir bahçesi bulunmaktadýr. Bunlar sol kýyýnýn adeta kartvizit-

leridir ve Ýþim nehrinin sol kýyýsýnda yer alan Astana'nýn bu kýsmýnýn kent bahçelerinden

ve çimenliklerden oluþan çiçek yelpazesiyle maneviyatýn, kültürün ve insan aklýnýn yaþa-

yan dokusuyla çerçevelenmiþ yüksek, sivri tepeli ve kubbeli mimari kompozisyonlarla

mükemmel ve ahenkli bir uyum içersinde birlikte var olarak inþa edildiklerini size anlat-

maktadýrlar.

Diðer taraftan, iki tane kanatlý pars, Kazak halkýnýn kahramanlýklarla dolu geçmiþini

ve tüm Kazakistanlýlarýn daha iyi bir geleceðe olan arzularýný þiirsel olarak esinlendirmek-

tedir. Parslarýn çizgilerinde güçlü, geliþmiþ, büyük iþlere ve mutlu bir yaþama layýk bir

devlet yansýtýlmaktadýr.

Gözlerimizi Ýþim'in sað yakasýna çevirdiðimizde konut sitelerinden oluþan modern bi-

nalardan meydana gelmiþ bir zincirle karþýlaþýyoruz. Bu zincir geniþ nehrin çarþaf gibi

düzgün yüzü üzerinde asýlý duran söðüt aðaçlarýnýn dal ve yapraklarýna benzemektedir.

Bunlar kale surlarý gibi döþenmiþ duvar levhalarýnýn ve iþlenmiþ metalik tel örgüyle

çevrelenmiþ kýyýnýn üzerinde asýlý durmakta ve "konutlar için araba" saçmalýðýna indirgen-

memiþ, gösteriþli deðil de, ahenkli stilde hemen hemen tek bir asamble oluþturmaktadýr.

"Arman" konut kompleksinin devasa kubbesinin heybetli çizgileri Astana'nýn konut-

larýnýn bulunduðu kýyý þeridinin genel baþkent havasýna temel ve orantýlý bir ton ka-

zandýrmaktadýr.

Baþkentin ana ulaþým arteri canlý bir cadde olan Respublika ana caddesidir. Bir taþ-

ra kentinin eski ana caddesi Tselinnikov bir el iþaretiyle baþkente özgü bütün sýfatlarýyla

birlikte modern baþkentin ana caddesine dönüþtürülmüþtür. 

Astana'nýn idari merkezinin modern merkez meydaný idari ve iþ yaþamýnýn baþkenti-

nin mükemmel mimari çerçevesi içersine yapýlan bir heykel portresidir.

Meydanýn üç katlý fýskiyesi ve çelenk Astanalý fotoðrafçýlarýn en sevdiði ve sevgilile-

rin buluþma yeridir.

Restore edilen eski TsUM (alýþ veriþ merkezi - Çn.) binasý, Hükümet binasýnýn köklü

ve sert çizgileri, Parlamento'nun parlak alýnlýðýnýn yüksek katlarý, restore edilen "Ýþim" Ote-

li'nin heykelli giriþi, ultra modern idari binalar ve eski tip binalar, Congress-Hall'in asimet-

rik çizgileri, tüm bunlar çevre bölge boyunca merkezi meydaný çevrelemekte ve adeta

heykel sembolünün ve mimari düþüncenin sakinliðinin ve harmonisinin yer aldýðý Ýdil tab-

losunun sýnýrlarýný korumaktadýr. 
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Rüzgârda sallanan bayraða benzeyen Maliye Bakanlýðý binasýnýn ultra modern çizgi-
leri Astanalýlara baþkentin zamana ayak uydurduðunu ve bugün mimari deneylerin ve en
alýþýlmadýk biçimlerin kabullenilmesinde serbest düþünmenin o kadar da gerekli ol-
madýðýný hatýrlatmaktadýr.

Gençler Meydaný'nýn mükemmel mimari asamblesi, Lev Gumilev Avrasya Ulusal Üni-
versitesi'nin bir kýsým yeni binalarý, Halklarýn Anasý heykeli, dalgalarda yüzen ultra mo-
dern spor kompleksi, Kazakistan Cumhuriyeti Ýçiþleri Bakanlýðý'nýn yüksek binasý ve küre-
sel fýskiye sistemleri ve iki tarafý çiçekli yollarý olan bir dizi yeni mimari bina; bunlarýn hep-
si baþkentin çehresine yeni bir renk katmakta ve þüphesiz, yerli ve misafir þairlerin sade-
ce bir kuþaðý için deðil, pek çok kuþaðý için yaratýcý ilham kaynaðý olacaklardýr.

Abay, Puþkin, Kenesarý ve diðer pek çok büyük þairin, düþünürün Astana'nýn çeþitli
yerlerine daðýlmýþ mermer ve bronzdan yapýlma heykelleri Sarýarka incisinin baþkent
çehresini süsleyen, antik Ýþim'in dik kýyýlarýný süsleyen pýrlanta taneleri gibidirler.

Eskiden þehir koþuþturmasýnýn seslerinin zorlukla duyulduðu yerlerde þimdi baþýný
döndürdüðün her yerde yaþam, hareket, tasa, sorunlar, mutluluklar, ulaþma ve çaðdaþ
baþkent gururu var, Ham toprak bölgesinin nominal olarak baþkenti sayýlan tipik bir taþ-
ra kentinin atýl ve olaðanüstü sakin yaþam tarzýndan geriye çok az þey kalmýþ.

Astana'yý helikopterden görmek ve seyretmek de mümkün. Ancak þehrin iç güzelli-
ðini hissedebilmek, özünü kavrayabilmek, içinde doðan gücü açýkça duyumsayabilmek,
beliren çizgilerin bitmiþ hallerini beynimizde canlandýrabilmek ve baþkentin geleceðine
bir göz atabilmek açýk yüreklilikle, yürekten severek ve umutla Astana'nýn içine girerek ve
yaþayarak baþarýlabilir. 

Hem Kazakistan SSC'nin, hem de baðýmsýz Kazakistan'ýn yönetici görevlerinde bu-
lunmuþ bir insan olarak kendi yaþadýklarýmýn bana, kentin problemlerinin Hükümetin
çalýþmalarýnýn oldukça büyük bir kýsmýný iþgal ettiðini göstermektedir; çeþitli durumlarda
ise önemine göre, bu problemler genel devlet iþlerinden hiç de geri kalmayabilir. Bu
þüphesiz sadece kurulan ve geliþen Astana'nýn sürekli olarak ortaya çýkan sorunlarýyla il-
gili deðildir. Hatta on yýllar boyunca Kazakistan'ýn baþkentliðini yapmýþ Almatý'da bile so-
runlar artan ölçüde deðiþmezlik eðilimi göstermiþ ve lokal kategoriden devlet ve genel
ulusal kategoriye geçerek somut olarak tüm Sovyet ve Sovyetler sonrasý toplumun prob-
lemlerinin bir yansýmasý olmuþtur.

Baþkent Akimleriyle yaptýðým toplantýlarda ben, yerel yönetimler için "mutlak emir" ol-
masý gereken ana çizgiyi takip ediyorum.

Yapým, geliþim ve ilerleme, tüm bunlar iyi ve son derece gerekli þeyler. Ancak Kaza-
kistan'ýn yeni baþkentinin þehir yönetiminin hazýrlanan "Altyapýnýn Çok Yönlü Geliþimi
Programý"na dahil edilen baþlýca amacýnýn, bana göre yaþamsal öneme sahip üç giriþi-
min pratikte ve kesintisiz olarak gerçekleþtirilmesi olduðunu hatýrlatmaktan býkmadan
söylemeliyim. Bu üç prensip oldukça basit ve þeffaftýr: Þehirdeki giriþimciliðin ekonomik
olarak desteklenmesi, þehirde yaþayanlara sosyal destek saðlanmasý ve ekolojik açýdan
konforlu bir ortam yaratýlmasý. Kentin yeþillendirilmesi ve Astana çevresine orman yap-
mak üzere aðaç dikilmesi özel olarak kontrol edilmektedir. Astana çevresine 25 bin hek-
tarlýk alana aðaç dikilmiþtir. Astana çevresindeki orman alanýnýn 50 bin hektara çýkartýl-
masý planlanmýþtýr.
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Özellikle bu faktörlerin kentin mülki potansiyelinin, yani bir baþkent olarak ve bir þe-

hir olarak Astana'nýn kendi geliþimine yapýlan iç ve dýþ yatýrýmlar için uygun iklimin ya-

ratýlmasýný saðladýklarýndan kesinlikle eminim.

Bu anlamda çok þey yapýldýðýný cesaretle söyleyebilirim. Son, kesin hesaplarý yap-

mak için daha zaman var, ancak benim düþündüðüm kadarýyla, ara sonuçlar yeterince

iyimserlik telkin etmektedirler.

En azýndan, alýnan önlemler sayesinde bugün, hem Ýþim nehri üzerindeki bir þehir

olarak, hem de Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak Astana için oldukça uygun

makroekonomik göstergeler kaydedebiliyoruz.

Yatýrým akýþý sadece inþaatlara ve þehir ekonomisinin diðer alanlarýnýn finansmanýyla

deðil, ayný zamanda insan trafiðinin karakterine baðlý olarak her zaman uygunlaþtýrýlmasý

gereken ulaþým yollarýnýn geliþtirilmesinin finansmanýyla da ilgilidir. Diyelim ki, Astana'da,

Ýþim nehri üzerinde 22 köprü inþa edilmesi planlandýðýnda bunun modaya uyma ya da

mimari bir aþýrýlýk olarak deðerlendirilmesi doðru olmayacaktýr.

Ýdari, ticari ve hizmet yapýsýnda olan belli baþlý istihdam alanlarýnýn aðýrlýklý olarak sol

kýyýda yer alacaðý, profesyonel insan kaynaklarýnýn çoðunluðunun da eskiden olduðu gi-

bi Ýþim'in sað kýyýsýnda yaþacaklarý tahmininde bulunmak zor deðildir.

Bu yüzden, sað kýyýdan sol kýyýya ve tersi yönde akýþ, nehrin iki yakasýný birleþtiren

ulaþým ana yollarýnýn uygun taþýma kapasitesine çýkartýlmasý gerektirmektedir. Ýleride

baþkent içinde yolcu ve yük taþýmasýnýn önemli ölçüde artacaðýný beklemek doðaldýr.

Burada ve tüm diðer kentlerde olduðu gibi Astana'daki þehir nüfusu kural olduðu

üzere, birim alana düþen istihdam sayýsý yoðunluðuyla denk düþmemektedir. Büyük þe-

hirlerde ve baþkentlerde özellikle bu anlamda þehrin idari-iþ merkezi ve tabiri caizse, uy-

ku semtleri olmak üzere iki alana bölündüðü açýkça ortaya çýkmaktadýr. Bu durumda As-

tana bu ayrýmýn karakteristik örneðini oluþturmaktadýr: Ýdari Sol kýyý ve "uyku" için Sað kýyý.

Þüphesiz bu gerçek olmaktan uzak, sadece bir þemadýr, ancak her þeye raðmen ...

Dünyada, þehirlerin ve baþkentlerin idari-iþ merkezlerindeki istihdam alanlarýyla, ora-

larda yaþayanlarýn nüfus yoðunluklarý arasýndaki oranýn 10'da 1'e, örneðin Tokyo'da ol-

duðu gibi, 8,4/1'e ulaþtýðýný görmekteyiz. 

Özellikle bu yüzden ulaþým ve diðer komünikasyonlarýn mükemmelleþtirilmesi kural

olduðu üzere, radyal yönde düzenlenmektedir: Belirtilen oransýzlýðýn dengelenmesine

olanak saðlayan merkezden kenara ve tersine doðru.

Eðer Astana'daki benzer orandan bahsedecek olursak, oldukça yüksek olduðunu

düþünüyorum. Çünkü þehir merkezinde nüfus yoðunluðu istihdam daðýlým yoðunluðun-

dan çok daha azdýr. Astana'nýn idari kýsmýna gelince, örneðin, belediyede, Mecliste ve

bakanlýklarda çalýþan bürokratlarýn ve memurlarýn büyük çoðunluðu þehrin dýþ semtlerin-

de, örneðin, inþaat sýrasýnda kýrmýzý tuðla kullanýldýðý için "kýzýl köy" olarak adlandýrýlan

semtte yaþamaktadýrlar. 

Bu da þehrin merkezi semtlerindeki iþgücü yoðunluðuyla nüfus arasýnda açýk bir

oransýzlýk yaratmaktadýr. Ýþ günü bittiðinde hemen hemen tümüyle "ölen" ve hafta sonlarý

boþalan iþ merkezi Wall-Street buna karakteristik bir örnektir.
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Kural olduðu üzere iþ merkezlerinin varlýðý bir baþkentin iþ aktivitesi göstergesidir.

Þüphesiz ki, büyük bir giriþimcilik merkezi olarak Astana, þehrin ve ülkenin elit iþ çevre-

lerinin yoðunlaþabilecekleri ve Astana'da ve Kazakistan'da kendi iþlerini kurmak isteyen

yerli ve yabancý iþ adamlarýnýn finanssal ve yatýrým faaliyetlerini yürütebilmek için kendi-

ne özgü iþ alanlarý olabilecek bu tür merkezler olmadan yapamaz ve yapamayacaktýr. Bu

yüzden Kazakistan'ýn yeni baþkentinde bu tür iþ merkezlerinin kurulmasýný ancak selam-

layabiliriz.

Ve böyle örnekler artýk var. Haziran 2004'te Moskova Belediye Baþkaný Yuriy Luj-

kov'la birlikte, Lujkov'un belirttiði gibi "Kazakistan'ýn baþkentinin en güzel yerlerinden bi-
rindeki" Moskova Ýþ Merkezi'nin temel atma törenine katýlmýþtým. 

22 katlý ve toplam alaný 70 bin metre kare olan Ýþ Merkezi'nin inþaatý 2006 yýlýnda ta-

mamlanacaktýr. Þüphesiz artýk Astana'da, baþkentteki giriþimcilik faaliyetlerinin koordi-

nasyonu ve desteklenmesi rolünü yerine getiren bir dizi iþ merkezinin olduðunu hesaba

katmamak olmaz. Örneðin, "Samal" semtindeki "Astana-Tower" Ýþ Merkezi. Ýþ merkezleri

aracýlýðýyla gerçekleþtirilenler dahil, iþ faaliyetleri sonucunda bugün Astana'da hýzlý bir

mal deðiþim dinamiði gözlenmektedir. 

Sadece sanayi iþletmeleri, idari veya birlik iþletmeleri deðil, küçük ve orta ölçekli iþ-

letmeler de artýk yüksek seviyede þehir hazinesinin gelir kaynaklarýný oluþturmaktadýrlar.

Küçük ve orta ölçekli iþletmelerin Astana'nýn þehir ve baþkent altyapýsýnýn geliþtirilme-

sinde oynadýklarý rol sadece çok önemli deðil, ayný zamanda görülmemiþ oranda büyük

olmasý þaþýrtýcý deðildir. Küçük ve orta ölçekli giriþimcilik yapýlarý þehir ekonomisi siste-

minde temel olarak (hizmet verilmesi) belirli bir alana sahiptir. Bu alan þehir altyapýsýnýn

sosyal ve günlük yaþamla ilgili servisleri, teknik hizmetler, reklam ve imaj, perakende ti-

caret, sigortacýlýk, emlak, finans sektörü vs. gibi sektörlerdeki özel giriþimleri kapsamak-

tadýr.

Astana'nýn baþkent altyapýsýnýn bundan sonraki uyumlu geliþim amaçlarýndan bah-

settiðimizde, þehrin sol kýyýsýndaki semtleri hýzlý ve geniþ kapsamlý tempolarla geliþtirme-

miz gerektiðini söylüyoruz, oysa Kazakistan Hükümeti olarak biz, ancak bunu bir görev

olarak önümüze koymaktayýz. Daha fazlasý yok. Bu görevi yerine getirecek olanlar temel

olarak özel yatýrýmcýlar ve giriþimcilik strüktürleridir. 

Özellikle bu yüzden, temel amaç olarak þehrin sol yakasýnýn kalkýndýrýlmasý prog-

ramýný ilan ederken öne sürdüðümüz giriþimlerin uygulayýcýlar tarafýndan hayata geçiril-

mesine imkân verecek bir dizi ivmeyi ve imtiyazý da oluþturuyoruz. Astana'nýn Sol kýyý ya-

kasýnda, perspektife sahip bu bölgenin iç ve dýþ yatýrýmcýlar ve iþ adamlarý tarafýndan

kalkýndýrýlmasýnda güçlü bir katalizör oluþturacak Özel Ekonomik Bölge'nin kurulmasý ko-

nusundaki devlet giriþimi bunlardan biridir.

Alýnan benzeri önlemler sadece o þehirdeki iþ yaþamýný hareketlendirmekle kalmýyor,

ayný zamanda dýþ ticaret faaliyetlerini de önemli ölçüde hareketlendirmektedir. Þehir ser-

pilip geliþmekte, hizmetlerin kalitesi artmakta, o kentte yaþayanlarýn ürünlerin kalitesinin

yükseltilmesi doðrultusundaki talepleri artmakta, tüm bunlar hep birlikte yeni baþkentin

yabancý ortaklarýyla olan ticaretinin artmasýna yardýmcý oluyor ve hareketlendiriyor.
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Devlet "genel yönetim" fonksiyonunu yerine getirirken, baþkent de çeþitli faaliyet bi-

çimlerini kendinde toplamakta ve tüm devletin ekonomik yapýsýný bir minyatür gibi

yansýtmaktadýr.

"Yönetime" gelince, kural olduðu üzere, ülkenin þu veya bu bölgesinde faaliyet

yürüten büyük þirketler ve uluslararasý firmalar baþkent statüsünün ve bununla ilgili

imkânlarýn sýklýkla doðrudan "iþe yakýn" olmaktan çok daha deðerli olduðunu anlayarak,

merkez ofislerini ve temsilciliklerini burada açmaya gayret gösteriyorlar.

Bundan baþka, baþkent amaçlarý iþ yapmak, destek vermek veya organizasyon yap-

mak olan büyük uluslararasý toplumsal veya ekonomik yapýlarý, danýþmanlýk, borsa, sigor-

ta ve diðer yapýlarý kendisine çekmek suretiyle devletin hemen hemen tüm toplumsal, fi-

nanssal-ekonomik ve sosyal yaþamýnýn odak noktasý olmaktadýr.

Tüm bu yapýlarý ayaða kaldýran giriþimcilik dalgalarý açýkça veya dolaylý olarak tüm

bölgesel þehirlerin finanssal-ekonomik ve toplumsal aktivitesini yönlendirmektedir.

Bu etkiyi Astana'da görmek zor deðildir. Kazakistan'ýn yeni baþkentinde sanayi

sektörlerinin, özellikle de inþaat sektörünün hýzla geliþmesi komþu þehirlerde ve daha çok

da merkezden uzaktaki þehirlerde de en az o kadar hýzlý bir artýþ yaratmýþtýr.

Baþkent inisiyatifinin bölgesel veya komþu þehirler üzerindeki böyle etkisini, baþken-

tin veya büyük þehirlerin kültür tabakasý da yaratmaktadýr. 

BÖLGESEL GELÝÞMENÝN DALGALARI

Astana'nýn tam merkezinde bulunuyorum ve gözlerimin önünde iki hektarlýk topraða

sýðmýþ uçsuz bucaksýz engin Kazakistan uzanmakta.

Bu ýlýk Cumartesi günü, 2001 yýlýnýn Eylül ayýnda baþkentin en büyük görülecek yer-

lerinden biri olan ve Kazakistan'ýn þematik haritasýndan oluþan etnopark "Atameken"i bir

kez daha ziyaret ettim. Heyetle ve projenin müellifi Timur Suleymanov'la birlikte etnopar-

ka Hazar tarafýndan yaklaþýyoruz ve hemen görüþ alanýmýza Batý Kazakistan'ýn kültürel ve

ekonomik deðerleri, Beket Ata'nýn anýtýnýn, Atýrau Merkez Meydaný mimari kompleksi ve

büyük petrol kuleleri giriyor. 

Sonra saða, Kazakistan'ýn güney bölgelerine dönüyoruz. Hoca Ahmed Yesevi'nin

mübarek anýtýnýn, Ayþa-Bibi'nin anýtýnýn ve Otrar þehrinin eski yýkýntýlarýnýn, Yedisu'deki ve

Büyük Ýpek Yolu üzerindeki büyük ticari ve zanaat merkezinin tanýdýk çizgilerini seçiyo-

rum. Bir kaç adým yürüyünce Tiyen-Þan'ýn karlý kolunun üzerindeyim. Evet, Almatý,

baðýmsýzlýk heykelinin yer aldýðý Respublika Meydaný'nýn minyatür çizgileri ve "Kazahs-

tan" Oteli'nin yüksek binasý. Dünyadaki en büyük sanayi boru hattý olan Ekibastuz GRES-

2 (hatta ünlü Guiness Rekorlar Kitabý'na da giren) sembolize eden Ekibastuz'a kadar iler-

liyorum. Ýleride Kostanay Camisi'nin, Borovoye göllerinin ve Ýrtiþ nehrinin üzerine uzan-

mýþ olaðanüstü güzellikteki Semipalatinsk köprüsünün küçültülmüþ kopyalarý önümde

duruyorlar.
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Ve sonunda Astana, Kazakistan'ýn yeni baþkenti. Parlamento ve Hükümet binalarý,
Congress-Hall ve baþkentin diðer yapýlarý, tüm bunlar Kazakistan'ýn bir kaç metre kare-
lik minyatür haritasý üzerinde yer almýþlar. 

Tüm ülkenin böylesi bir mini haritasýný ilk defa Endonezya'da görmüþtüm. Seyahatten
döndüðümde þehir yönetimine bunun bir benzerini projelendirmeleri ve inþa etmeleri
görevini verdim. Bu fikri parlak bir þekilde yerine getiren projecilere ve inþaatçýlara
teþekkürlerimi sundum. Yeni baþkentin merkezinde durarak tüm Kazakistan'ý bir anda göre-
bilmek, mükemmel deðil mi? Bundan da öte, projeyi gerçekleþtirenler ve þehir yönetimi
etnoparký sürekli olarak geliþtireceklerini de teyid ettiler. Her þeyden çok Astana'ya önem
vermeleri ve onun üzerinde "çalýþmalarý" gerekeceðini düþünüyorum. Çünkü þu anda 2005
ve Astana 2001 yýlýna göre form ve içerik bakýmýndan kesinlikle bambaþka bir þehir. Bugün
baþkentin sembolleri ve görülmeye deðer yerleri kesinlikle baþka mimari kompleksler ve
formlar. Dedikleri gibi "something still to come": hâlâ daha bir þeyler olacak...

Burada bir allegori olarak tüm Kazakistan'ý baðrýna yerleþtirmiþ Astana'ya yer ver-
mem hiç de boþuna olmayacak. Baþkenti taþýma iþini sadece taþýma olsun diye deðil,
tüm Kazakistan'ýn geleceði için yaptýðýmýzý unutmamalýyýz...

Bizim düþüncemize göre Ýþim'in kýyýlarýnda yanan baþkent ateþi tüm bölgelerdeki
meþaleleri tutuþturmalý ve uçsuz bucaksýz vatanýmýzýn tüm köþelerini aydýnlatmalýydý.
Öyle de oldu. Ve þimdi 2005 yýlýnda, baþkentin resmi olarak taþýnmasýndan daha tam
sekiz yýl, fikrin doðmasýndan da on iki yýl bile geçmeden hesaplarýmýzda yanýlmadýðýmýzý
güvenle söyleyebiliriz.

Diðer kentlerin deneyimlerini incelerken fark ettim ki, büyük þehirlerin ve baþkentlerin
ekonomik yapýlarýný köklü bir þekilde deðiþtirmek hem uydu-þehirlerin, hem de komþu
þehirlerin ekonomik yapýsýný da etkilemektedir. Bizim olayýmýzda da öyle oldu.

Astana'nýn diðer bölge merkezleri üzerindeki direk etkisi neticesinde bir taraftan
Astana'nýn ihtiyaçlarýný karþýlamaya yönelik, diðer yandan da üretici þehrin ihtiyaçlarýný
yönlendiren sektörler ortaya çýkmaya ve geliþmeye baþladýklarýný fark etmemek zor deðil.

Diyelim ki, bir endüstri þehri olan Karaganda'da Astana'nýn hýzla geliþmesinden kay-
naklanan ilerleme dalgalarý yeni üretimlerin açýlmasýný ve eski üretimlerin canlandýrýlmasýný
yönlendiriyorsa, o zaman Kokçetau'daki dinlenme ve turizm sektörü en az bu tempolarla
geliþecektir. Hem de rekreatif dinlenme ve turizm alanýnda iyi bir düzeyde bulunan bu bölge-
sel þehrin geliþmesi tümüyle Astana'nýn ihtiyaçlarý sayesinde ivme kazanmýþtýr. Ve saire.

Deyim yerindeyse, böylesi bir rezonans geliþim baþkentin orta Kazakistan'a taþýn-
masýnda göz önünde bulundurulan pek çok faktörden biri olmuþtur. Çünkü
cumhuriyetimizin orta ve kuzey bölgeleri geçen yüzyýlýn 90'lý yýllarýnýn baþýndaki krizden
sonra kronik durgunluk durumunda bulunuyorlardý.

Ve burada bu tür kararlarý alýrken, her zaman sahip olunan imkânlardan yola çýkmak
gerektiðini belirtmek istiyorum. Ýstediðiniz kadar devasa planlar yapýn, arzularý gerçek-
miþ gibi gösterin, eðer baþkentin taþýnmasý diðer bölgelerin ekonomilerinin canlan-
masýnýn etkin ve verimli bir yöntemi halinde ortaya çýkarsa, bu reçeteyi kullanmakta imti-
na etmemek gerekiyor. Þüphesiz, bu faktör taþýnmanýn temel nedeni deðildi, ancak eðer
biz baþkenti taþýma gibi böylesi zor bir süreci gerçekleþtirme görevini üstleniyorsak, o
zaman buna tüm sorumluluðumuzla yaklaþmalýyýz ve bunu yaparken de olabildiðince
çok "tavþan" "öldürmeliyiz". Ve sadece þimdikileri deðil, gelecektekileri de. 
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Eðer baþkentin taþýnmasý ulusal düzeyde bir görev ise, o zaman þehirlerin ve baþ-
kent Astana'nýn geliþiminin bölgesel olmayacaðý ve ulusal düzeyde bir görev olarak ka-
lacaðý þüphesizdir. 

Bu yüzden kendi kendime bir geliþme formülü ileri sürdüm. Bu formül basit bir
cümleyle ifade edilebilir: Baþkentin geliþtirilmesi yoluyla devletin geliþtirilmesi.

Astana-Almatý, Astana-Kokþetau karayollarý, Astana-Almatý arasýndaki ekspres tren
(Ýspanyol firmasý "Talgo"nun), tüm bölge merkezlerine uzanan karayollarý, tüm bunlar
ülkenin yeni baþkenti sayesinde yapýldý ve yapýlmaya devam ediyor.

Böylesi basit ve açýk bir yasallýðýn, totaliter ekonomiden pazar ekonomisinin temelle-
rine kadar uzanan kalkýnma yolundan yürüyen geçiþ sürecindeki tüm ülkeler için doðru
ve adil olduðu inancýndayým.

Bu yüzden, büyük þehirlerin ve devletin baþkentinin bu yöndeki iþlerin koordinasyo-
nuna dönük idari politika sürecindeki geliþiminde her zaman, bu sýrada ortaya çýkacak
görevler bütününden yola çýkýlmalýdýr.

Görevlerden biri baþkent ile bölgesel þehirler arasýndaki daha yakýn ve entegre olmuþ
karþýlýklý iliþkilerin geliþtirilmesi zorunluluðunda odaklanmaktadýr. Belediye organlarý
arasýndaki iliþkilerde ortaya çýkan böylesi bir enformatif-komünikatif birliktelik baþkentin ihti-
yaçlarýnýn daha detaylý þekilde tespit edilmesine ve ayný zamanda da bölgesel þehrin
imkânlarýnýn daha doðru þekilde belirlenmesine yardýmcý olacaktýr. Her bir taþra þehri böyle-
ce kendi geliþiminin optimize edilmesi amacýyla, sadece ülke ekonomisinde deðil, baþkent
ekonomisinde de, kendisinin yer almadýðý yerlerde de serbest ve aranan alanlar aramalýdýr.

Ayný zamanda baþkent kendi geliþim planlarýný yaparken, en azýndan yakýnda bulu-
nan þehirlerin baþkentin ekonomik yapýsýndaki iþbirliði imkânlarý açýsýndan karakterlerini
ve perspektife sahip konularý göz önünde bulundurmalýdýr. "Olumlu geri dönüþlü" (yani,
karþýlýklý yarara dayalý) böylesi sosyo-ekonomik iliþkiler sadece baþkentin geliþimine de-
ðil, bir sonuç olarak, bölgelerin geliþimine de sebep olacaktýr. Örneðin, rekreasyon alan-
larýna ciddi þekilde ihtiyaç duymaya baþlayan bir þehir olarak Astana'nýn kendi "Borovo-
ye"sini yaratmasý gerekliliði bulunmamaktadýr. Baþkentin, orada yaþayanlarýn ve misafir-
leri için çok güzel ve eþi benzeri olmayan dinlenme ve turistik alan olan ve Astana'dan
arabayla iki saatlik mesafede bulunan Borovoye Milli Parký'na giden ulaþým yollarý ve ser-
vis altyapýsýyla ilgili sorunlarý çözmesi yeterli olacaktýr. 

Baþkent ile bölgesel þehirler arasýndaki yaklaþýk böylesi bir karþýlýklý iliþkiler mekaniz-
masý, sadece ekonomik yapýdaki deðil, ancak insan yaþamýnýn diðer alanlarýndaki,
kültürel, toplumsal, teknik ve diðer alanlardaki karþýlýklý iliþkilere de özgüdür.

Sonuçta, Kazakistan baþkentinin taþýnmasý konusunu konuþtuðumuz için, biraz ileri
giderek, baþkentin taþýnmasýnda neredeyse en önemli faktörlerden biri olan bir özelliði
belirtebilir. Düþündüðüm ve ileride üzerinde durmaya çalýþacaðým gibi, Kazakistan'ýn es-
ki baþkenti olarak Almatý bir takým durumlarýn etkisiyle geliþimdeki iç dinamiklerini kay-
betmiþ veya kaybetmeye baþlamýþtý. Þehir yüzölçümünün "dengeli" toprak yönünden faz-
lalýk yetersizliði ve buna paralel olarak, Almatý'nýn bu faktörün neden olduðu sorunlarýnýn
derinleþmesi süreci baþkent ekonomisinin geliþimini durgunluðunu ortaya çýkarmýþtýr. So-
nuçta baþkent bir taraftan kendisi geliþemezken, diðer yandan da hem uydu kentleri için,
hem de yakýndaki þehirler için ve de ülkenin tamamý için itme gücü olmaktan çýkmýþtýr.
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Bu gözlem kesinlikle doðrudur: Þehirlerin ekonomisi "kendinden menkul" deðil, tüm

devletin ekonomisiyle yakýndan ilintilidir. Bu yasallýk, baþkentin altyapýsýnýn kendini

geliþtirememesinin kaçýnýlmaz olarak bölgelerin geliþim tempolarýný yavaþlatmasý þek-

linde ortaya çýkmaktadýr. Ýþin pratik tarafýndan bakýldýðýnda, bu durum yalnýzca baþkentin

devletin sosyo-ekonomik dönüþümler alanýndaki politikasýnýn iletkeni ve "yöneticisi"

olarak tezahür etmesi þeklinde görülmemektedir. Bu durum, ülke ekonomisini özellikle

baþkentin belirlediði ve baþkentin direktiflerle ya da giriþimci usulde talep pazarýný ve

ister sanatsal yapýtlar olsun, ister son kuþak aygýtlar olsun, tüm devlet mallarý çeþitlerinin

arz pazarýný belirlemesinde de ortaya çýkmaktadýr.

Bu durum sadece þehir düzeyinde deðil, devlet düzeyinde de ortaya çýkmaktadýr.

Baþkentin özellikleri tam da bu konuda, tüm devletin geliþim tempolarýnýn ve karakterinin

belirlenmesinde gözlemlenmektedir. Örneðin Astana'da kabul edilen ülkenin

Endüstriyel-Yenilikçi Kalkýnma Programý þehri sadece sýnýrlarý içinde deðil, tüm ülke

sathýnda arz ve talep pazarýný oluþturmak zorunda býrakmaktadýr. 

Benim baþkentin taþýnmasý gibi böylesi olaðanüstü bir kararýn tüm Kazakistan'ýn hýzlý

bir ekonomik geliþim halinde olmasýna önemli ölçüde yardým ettiði konusunda hiç

þüphem bulunmamaktadýr. 

Bu sonu olmayan yol, Kazakistan Cumhuriyeti'nin ilerleme ve istikrarlý kalkýnma yolu-

nun baþlangýcýdýr da.

Alatau'nun karlý eteklerinde ve Ýþim nehrinin sazlýklý kýyýlarýnda yer alan ve uçsuz

bucaksýz enginliðiyle tüm Kazakistan'a bugün geliþim rengi ve temposu katan baþkentin

geliþimi aracýlýðýyla da...

Þehir inþa edilmeye devam ediyor. Þehir kendi eþsiz temposunda yaþýyor. Yeni

baþkentin vakayinamesi devam ediyor. Ulusal tarihin yeni yüzyýldaki kronolojisi burada

yazýlýyor. 
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Önünde tarihin eðildiði yüce kiþiler
aramýzda o kadar çok deðil, fakat
her insan tarihi az da olsa
deðiþtirme becerisine sahiptir.
Ýnsanlýk tarihi bununla ilgili sayýsýz
cesaret ve inanç örnekleriyle
doludur. 

Robert Cennedy



KADÝM YOL

Çoðumuz belli ölçüde mistisizme eðilimliyiz ve þuurumuzun altýnda "mucize beklen-
tisi" diye adlandýrabileceðimiz bir his daima saklýdýr. Modern zamana kýyasla kadim de-
vir hakkýnda bilgimiz o kadar da çok deðildir. Bundan dolayý geçmiþ zamanlarý mistik ve-
ya gizemli hava içerisinde algýlýyoruz. Tabiat bilimleriyle kendini fazla meþgul etmeyen
ecdadýmýz problem ve düþüncelerini yüce yaratýk veya gizemli ilahlarýn salahiyetine tes-
lim etmiþler. Bugün gerçeklik kazanan bu mistik karakterli inançlar ve bilimler bir tarihi
miras olarak atalarýmýzdan bizlere kadar gelmektedir.

Çok eski zamanlardan beri herhangi bir yöre veya bölgenin farklý sýfat ve özellikleri-
ni vurgulayan bir anlayýþ hakimdi. Romalýlar bu anlayýþa "genius loci" diyorlardý ki, bunun
harfi harfine tercümesi "yerin ruhu" anlamýna gelmektedir.

Böyle bir inanca göre belli bir yer veya toprak kutsal bir baþlangýca sahiptir: Her yöre-
nin kendine has bir ruhu veya ona özgü manevi bir varlýðý mevcuttur. Ýþte "yerin ruhu" budur.

Ancak kesin olarak belirtebilirim ki, yine de her yerin kendine has bir "genius loci"si
olmayabilir de. Her bölgenin de, onun mevcudiyetine özel bir anlam katan ve insan ta-
rafýndan her zaman sezilmeyen bir aurasý olmayabilir.

Bir topraðýn "yerin ruhu" gibi bir özelliði duraðan deðildir çünkü o yüzyýllar ve binyýl-
lar boyunca þekillenir. Bu topraklarda asýrlarca devam edip giden hiçbir þey boþ deðil-
dir ve iþte bu öz ruhun oluþmasýna önemli katký saðlar.

Kazakistan'ýn en kadim zamandan günümüze kadar tarihini inceledikçe, bütün bu bi-
zim Büyük Bozkýr'ýn kendine has bir aura ile çevrili olduðuna daha çok inanýyorum. Þim-
diki Akmola vilayetini sýnýrlarýný da kucaklayan orta bölgeleriyse sadece ve sadece bu
bölgeye mahsus ender bir ihsana - "genius loci"ye sahiptir.

Arkeologlara göre insanoðlu Ýþimboyu topraklarýnda Aþel-Mustyer zamaný denilen
devirde ikamet etmeye baþlamýþtýr. Ýþte tam bu devirde yukarý Ýþim'de enteresan taþ alet-
ler bulunmuþtur. Bu bulgulara bakýlýrsa hiç kuþkusuz, kadim Ýþimboyu sakinleri avcýlýk,
balýkçýlýk ve bitkisel gýda toplamayla iþtigal etmiþ olduklarý belirtilebilir. Neolitik Çað'day-
sa þimdiki Akmola vilayeti topraklarýnda hayvancýlýk ve ziraat geliþmeye baþlamýþtýr.

Bundan sonraki devirde, yani M.Ö. 2000 yýllý ortasýndan baþlayýp 1. binyýlýn baþlarýna
kadar olan Tunç Çaðý zamanýnda merkezi Kazakistan'da "Andronovo" adýnda bir kültür
geliþmiþtir. Bulunan kanýtlar Akmola kýrlarýnda yaþayan kabilelerin iktisadi yaþamýn göçebe
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usulüne geçiþleri iþte bu zamanda, yani 2. binyýlýn sonu 1. binyýlýn baþýnda kesin olarak
gerçekleþmiþ olduðunu apaçýk ortaya koymaktadýr.

Evcil hayvan kemikleri, yün iþlemede kullanýlan el aletleri, kemikten iþlenen çeþitli eþ-
yalarýn arkeolojik bulgularý "Andronovo" kültürü devrine aittir.

Erken Demir Çaðý'nýn M.Ö. 8.-5. asýrlarda merkezi Kazakistan'da meskûn olan Sak
aþiretleri galiba hayvancýlýðýn yaný sýra ziraatla da aktif þekilde meþgul olmuþlar. Kazýlar
sonucu ortaya çýkýp buna sessizce þahitlik eden tunç çapa, orak, býçak ve sair ziraat alet-
leri bulunmuþtur. Bunlar dýþarýdan getirilmemiþ, belki de yerel bir üretim olup, burada kul-
lanýlmýþtýr.

Ancak M.Ö. 2000 yýlýndan itibaren Büyük Bozkýr coðrafyasýnda iklim gittikçe kuru ol-
maya baþlamýþtýr. Bu þartlarda tarýmla iþtigal gittikçe zorlaþmýþ ve hatta imkânsýz hale
gelmiþtir. Sonuç olarak Orta Kazakistan'da Sak aþiretlerinin baþlýca iktisadi yaþam usulü
hafif yayla hayvancýlýðý olmuþtur.

Çaðdaþ Akmola bölgesinin topraklarýnda 6.-7. yüzyýllarýnda birbirini takip eden güçlü
kabile ittifaklarý olan Türk ve Batý Türk Hakanlýklarý kurulmuþtur. Bunlar Karluk, Kýpçak,
Kýmak gibi Türk aþiretlerinin temsilcilerinden oluþuyordu. Onlar kendi alçak boylu at-
larýnda, ok, eðri kýlýç ve çok tabakalý deriyle kaplanmýþ kalkanlarla donanmýþ halde Büyük
Bozkýr ve yerleþiklerden kýr fýrtýnasý gibi gelip geçtiler.

11. yüzyýla gelince Kazakistan'ýn Ýdil (Volga) Nehrinden ta Irtýþ nehrine kadar uzanan
geniþ topraklarda Kýpçak, Kanglý, Kýmak, Toksaba ve diðer aþiretlerin daha kuvvetli ve
örgütlenmiþ birliði ortaya çýktý.

Büyük ve dirayetli Kýpçak Hanlýðý oluþtu. Tüm devlet sýfatlarýný taþýyan ve kendi baþ-
kentleri, yerleþik kentleri þehir ve kaleleri olan bir Hanlýktý.

Arkeologlarýn kadim kentlerin harabelerinden o devire ait bulduklarý þeyler Kýpçak
Hanlýðý bozkýrlarýnda þehirler ve devamlý meskenler olduðunu gösteriyor.

1820'de Rusya imparatorluk dergisi "Sibirski Vestnik"te ("Sibirya Bültenin"de) Rus
madencilik mühendisi Ývan Þangin'in günlüðü yayýnlanmýþtý. Bu günlüðün sayfalarýnda
1816'da Þangin Genel Kurmay talimatýna göre Ýþim ve Nura nehirlerinin yataðý incelenir-
ken "eski bir þehrin harabelerine rastladýðý" anlatýlýyordu.

Bu bilgilere dayanarak Astana civarýnýn komple arkeolojik haritasýný çýkarmak
düþüncesiyle uzmanlarý harekete geçirdim. Tarihin derinliklerine dalarak Ýþim kýyýlarýnda
ve genelde bozkýr uygarlýðý bölgesinde herhangi bir þehir olup olmadýðýný açýklýða kavuþ-
turmak gerekiyordu. Herhalde bunlar birer tahmin ve varsayýmlardý ama Wolfgang Goet-
he'nin dediði gibi "teori, maalesef, pratiksiz boþtur ve daima yeþil kalan, hayat aðacýdýr."

Böylece, takriben 180 yýl sonra bu vazifeyi Ordinarius Profesör Kemal Akiþev baþta
olmak üzere arkeolojik grup yerine getirmeye caný gönülden giriþti ve þimdiki Astana'nýn
15 km dýþýndaki "Ak Jol" takma adý verilen bu þehirde kazý çalýþmalarý baþladý. Sonradan
anlaþýldýðý kadarýyla, bu þehrin adý Bozokmuþ. Uzmanlarýn tespitine göre Bozok þehri
M.S. 10.-11. yüzyýlda yükseliþin doruðuna ulaþmýþtýr. 

Bu bulgunun ilginç diðer bir yönü, Orta Kazakistan'da önceleri yýkýk þehir harabeleri
bulunmuyordu.

Bu ilk emsaldi. Bu bulgu açýk bir þekilde Orta ve daha da eski çaðlarda Bozkýr ülke-
sinin kendisine özgü, köklü bir kültür kaynaðý ve hazinesi olduðuna tanýklýk ediyor.
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Birçok vakayiname M.S. birinci 1000 yýlýn ortasýnda Batý'yý Avrasya'nýn doðusuyla

baðlayan Büyük Yol'un tam bu merkezî Kazakistan bozkýrlarýndan geçtiðini göstermek-

tedir. Avrupa ve Asya devletleri arasýnda ticari iliþkilerin geliþmesi ve kuvvetlenmesi so-

nucunda, insanlýk tarihinin çok mühim olaylarýndan biri olan Büyük Ýpek Yolu tedricen

oluþtu. Ýþte, göçebe ve yerleþik kültür unsurlarýný ihtiva eden ender ve benzersiz bir

bozkýr uygarlýðý bu Büyük Ýpek Yolu'nun çýðýr ve yollarýnda oluþtu.

Olcay Han (Ýncil'deki Hz. Huh'un bir benzeri) ve Oðuz Han menkýbelerinin iþte bu Or-

ta Kazakistan yöreleriyle ilgili olmasý boþuna deðildi. Ortau, Ulýtau, Kýþýtau, Ordatau ve

Asker-Kuduk gibi yörelerin farklý zamanlarda uçsuz-bucaksýz engin steplerin efsanevi ve

büyük savaþçýlardan Cuçi, Batu, Orda-Ejen, Tayboða, Kuçum, Urus ve Ebulhayýr Þeyba-

nilerle iliþkisi olmuþtur. Ýki kýtanýn birbirine ulaþtýðý mekânda yerleþen bu sahne yalnýzca

muharebe ve baskýn savaþlarýna alan olmayýp, ayrýca dinler, kültürler ve halklarý birleþti-

ren bir merkezdi. Dünyaca ünlü Ýpek Yolu'ndan çok önce buradan Eski Yunan ve kenar

Doðu ülkelerini ve halklarýný birbirine baðlayan Kýr Yolu geçiyordu.

Araplar Kazakistan bozkýrlarýna Deþt-i Kýpçak diyorlardý ve tarihî belgelere göre Er-

ken Orta Çað'da bu coðrafyada kudretli Kýpçak Hanlýðý vardý.

Arkeologlara göre, yeni bulunan Bozok þehri Kýpçak hanlarýnýn askerî Genelkurmayý

ve hatta Karargâhý olarak vazife görmüþ.

Bunu uçaktan yapýlan çekimler gösterdi; bozok üç kýsýmdan müteþekkildi: Merkez ve

kenardaki hendek ve toprak tabyalarla çevrili iki yan kýsým. 

Merkez kýsým yüksekçe bir yerden ibaret olup burada Ýslâm kültürüne ait inþaatlar-

dan minare ve türbeler vardý. Arkeolojik kazýlarýn sonuçlarýna göre bu inþaatlar Orta As-

ya mimarî sanatýnýn tipik numuneleri olduðu söylenebilir. Kurallara göre minarede göðü,

yeri ve öbür dünyayý sembolize üç oyma nakýþlý süs kemeri olmalýydý.

Þehrin diðer iki kýsmýnda konutlar, atölye binalar v.s. inþaatlar yerleþmiþti. Þehrin tüm

binalarý Orta Asya'da o zaman en yaygýn yapý malzemesi olan tuðlalardan inþa edilmiþti.

Kadim þehir þimdiki Astana sýnýrlarýndan 15 km. uzaklýktaydý.

Bilim adamlarýna göre Bozok, bir zamanlar Doðu Avrasya'nýn önemli dini ve kültür

merkezi ve Büyük Ýpek Yolu'nun kýrsal kesiminde kervanlara hareket yönünü gösteren bir

nokta olmuþtur. Ama bunlardan da önemli olan, bu þehrin tarihi Bozkýr'da Kýpçaklarýn

sadece hayvancýlýkla deðil, tarýmla da iþtigal ettiklerini göstermesidir. Buna Bozok þehri

yöresindeki sulama kanallarýný tanýklýk ediyor.

Arkeolog, tarih ilimleri doktoru, Lev Gumilev Avrasya Milli Üniversitesi profesörü Ke-

mal Akiþev kendisiyle 28 Þubat 2003 tarihindeki buluþmamýzda bilimsel araþtýrmalarýn bu

ve diðer neticeleriyle ilgili beni bilgilendirmiþti.

Akiþev grubunun dört yýla kadar süren alan çalýþmalarý boþa gitmedi ve onun üniver-

sitesine baðlý devamlý çalýþacak bir arkeoloji grubunu kurma teklifini memnuniyetle kabul

ettim. Araþtýrmalar devam ettirilmelidir. Devlet baþkentinin tarihî temellerini incelemek sa-

dece geçmiþ için deðil, gelecek için de lazýmdýr.
Böylece "Orta Çað þehri Bozok, Akmola'nýn doðrudan iliþkili neslidir. Akmola'nýn so-

nardýlý ise þimdiki Kazakistan'ýn baþkenti Astana'dýr" diyebiliriz.
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Ancak, daha baþka tarihî malumatlar da var ki, onlara göre bu bölgede Yesil nehri-
nin (Ruslar Yesim Batur Han zamanýndan itibaren ona Ýþim diyorlar) sol kýyýsýndaki deðiþ
tokuþ ticaretinin transit merkezi vazifesini gören ve Karaötkel (Eminli geçit) diye ad-
landýrýlan (Türkçe "kara" kelimesinin "siyah" anlamýnýn yaný sýra "güçlü, güvenli, kocaman"
manalarý da var) bir kervansarayýn olduðu bilinmektedir.

Tarihçi ve arkeologlarýn araþtýrmalarýna göre, daha önceleri bu yerleþme mekâný ünlü
Batagay ("Uðurlu") padiþahlýðý adýný taþýyormuþ.

Tüm bunlar bana þimdiki Akmola vilayeti topraklarýnýn göçebe ve yerleþik hayatýn
zengin bir tarihe sahip olduðu hakkýnda bir fikir edinmeme imkân saðladý. Bu tarih ma-
beyninde çeþitli dönemlerde kabile ittifaklarý ve belli baþlý devletler ortaya çýktýlar ve kay-
boldular. Kendilerinden sonra ise geride eski mekânlar, din kültürü inþaatlarý, totem me-
zarlar ve bir zamanlar geliþmiþ olan kentlerin kalýntýlarýný býraktýlar.

MEÞE YAPRAKLARI VE ALTIN HÝLÂL

Tarihî birçok þeyler vakanüvisler ve onarlýn seleflerinin aktardýklarýnýn çoðu zaman ro-
mantik bir renkle tasvir edildiðini fark etmek zor bir iþ deðil. Tarihçiler sýk-sýk inceledikle-
ri herhangi bir olayý tasvir ederken, bir zamanlar Ýsaak Newton'un yaptýðý gibi davranýyor-
lar. Ýsaak Newton kendi teorisine karþý olan olguyu açýklarken "eyvah, gerçeðin haline!"
diye yorumluyormuþ.

Fakat biz isteyelim veya istemeyelim, gerçek daima acýmasýz ve serttir… hakikatin tâ
kendisidir. Daha da derine inerek bakýldýðýnda, zamanýn sisiyle bizlere kapalý görünen ta-
rihsel romantiklik, müstakil þahýslarýn örnek olmaya layýk kahramanlýklarýný devletlerin
çýkarlarý ve birçok halkýn faciasýna dönüþtürmektedir.

16. yüzyýlda þimdiki Akmola vilayetinin kuzey kýsmý o büyük Sibirya Hanlýðý'nýn sýnýrlarý
içerisindeydi. Sibirya Haný Kuçum 1598'de Yermak’ýn3 Rus Kazaçi4 müfrezeleri tarafýn-
dan yenilgiye uðratýlýnca engin bozkýrý ve Ýþim steplerini de Rusya tarafýndan hiç engelsiz
sömürgeleþtirme süreci baþlamýþtýr. Tarihçiler bu hususta þöyle yazýyorlar: "Yirmili yýllarý
(18. yy.) Kazaçi ordularý þimdiki Kokçetav kazasýnýn güzel daðlý kýsmýný ele geçirdi ve þim-
diki Akmolinsk, Bayanaul, Kokçetav ve Karkaralinsk yerlerinde istihkâmlar ortaya çýktý."

Kazakistan’ýn kuzey bölgesi topraklarý Rusya Ýmparatorluðu'nun Asya kýtasýnýn daha
içerisine girme yolundaki ileri karakollarý olarak hemen þekillendirilmeye baþlanmýþtý. Kýsa
bir süre içinde Rusya’ya tâbi olan Bozkýr bölgesini kontrol etme imkânlarý verecek çok
sayýda kaleler kurulmuþtu.

Güneye doðru gittikçe yayýlýnca askerî istihkâm ve kaleler hattý tedricen Kazak top-
raklarýnýn içine doðru ilerliyordu…
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3 Yermak Timofeyeviç (1537-1585) - Rus Kazaklarýnýn önderlerinden biri, baskýnlarýyla Sibirya Hanlýðý'nýn
yýkýlmasýna sebep olmuþtur.

4 Rus Kazaçileri - Türk Kazaklarýndan ayýrmak için, Rus Kazaklarý mütercim tarafýndan “Kazaçi” olarak
Türkçeleþtirilmiþtir. Bu halk, Güney Rusya bozkýrlarýnda göçebe veya yerleþik olarak yaþarlar. Sefaletten ve-
ya askerden kaçan Rus asýllý süvarilerden oluþtuklarý tahmin edilmektedir. Ýlk defa 15. asýrda görülen Rus
Kazaklarý, ilk baþlarda komþu halklarýn zararýna olarak yaðmacýlýkla yaþarlardý. Son dönemlerde iktidarýn en
güçlü savunucusu oldular ve Sibirya ile Orta Asya'nýn iþgalinde öncülük yaptýlar. Ayaklanmalara karþý Çar-
lýk Rusya'sýnýn sýnýr mevkilerinde özel yerleþim bölgesine sahiptiler. Komünist rejim, Rus Kazaklarýnýn özel
imtiyazlarýný ortadan kaldýrmýþsa da sonradan yeniden eskisi gibi teþkilatlanmalarýna izin vermiþtir.



1832'de güzel manzaralý Karaotkel Deresi'nde yerleþmiþ mekân Akmola þehir-kale
olarak yeniden kurulmuþtur.

1863'te St.Petersburg'da yayýnlanan "Rusya Ýmparatorluðu'nun coðrafi ve istatistik
sözlüðü"nde Orta Kazakistan'daki bu þehir hakkýnda þöyle yazýlýdýr: "Akmola, Sibirya
Kýrgýzlarý vilayetindeki Akmola bölgesinin Ýþim nehri üzerindeki esas þehridir. Yerleþimi-
ne göre tüm vilayetin merkezî noktasý konumunda olan bu mekân, karakollu yol ve hat-
larla doðuda Kargalý þehriyle, güneyde -Aktav istihkâmý, batýda Atbasar köyü ve onun
üzerinden Kokçetav ile baðlanmýþ durumdadýr."

Eðer Kazak Sovyet ansiklopedisinin ilgili cildine bakarsak þu satýrlarý okuyabiliriz:
"Akmola, beyaz taþtan inþa edilmiþ, dörtgen þeklindeki duvarý üzerine keçe çadýrýnýn te-
pe kýsmý veya yarýmküreye benzer bir kubbe oturtulmuþtur. Güneþte parlayan kubbe
uzaktan görünebilirdi ve bu Yesil kýyýlarýna özel bir güzellik katardý. Bundan dolayý bu
bölgenin adý Akmola oldu."

Bu adýn taþýdýðý anlam böyle mi, yoksa deðil mi bilinmiyor. Çünkü þehrin bu adýnýn
menþeiyle ilgili çeþitli rivayetler mevcuttur. Bunlarýn hangisinin en doðru olduðunu kim-
senin kesin bir þekilde tespit etmesi imkânsýz diye düþünüyorum.

19. yüzyýla doðru Akmola, askerî istihkâmdan Bozkýr ülkesinin önemli ticari-sanayi
merkezine dönüþmüþtü ve 19. yüzyýlda en büyük merkez haline geldi.

Gelecekte Astana olacak þehrin Sovyet dönemi tarihi herkesin malumudur fakat o ta-
rihin bazý detaylarýndan kitabýn diðer bölümlerinde bahsedilecektir…

DOÐANIN GÜCÜ 

Doðup büyüdüðünüz yerden daha güzel ne olabilir? Üstelik o gerçekten de güzel
olursa!

Alatau ve Tiyen-Þan'ýn vakarlý sýradaðlarý ve yaylalarý, Çarý Deresi'nin sihirli kanyon ve
þelaleleri, Üstyurt platosunun gizemli enginliði, devasa Balkaþ'ýn mavi sathý, dalgalý
rüzgâr altýnda sallanan taç yapraklý step örtüsünün unutulmaz görüntüsü, kutsal zirve ve
çevresi sallanan kayýn ve yüksek çam aðaçlarýyla dolu Burabay göllerinin cennet misali
adasý ve yeþilimsi mavi Hazar'ýn sonsuz ufku.

Ve tabi ki Cumhuriyetin büyük zenginliði, ülke ve tüm Avrasya kýtasýnýn tam merke-
zinde bulunan engin Sarýarka bozkýrý olmuþ ve olmaya devam edecektir. Biz herhangi bir
þehrin tam tasvirini, onu çevreleyen bölgeye hayalen göz atmazsak, yapamayýz. Her bir
þehrin beslendiði güç ve güzelliðin kaynaðýný genelde onu kucaklayan iþte o doða ya-
ratýyorsa, þehrin mükemmel peyzajý ve altyapýsýný oluþturan þey de iþte bu seher ve çev-
re güzelliklerinin birleþimidir.

Kýrsal Orta Kazakistan'ýn kuzey kýsmýnda bulunan þimdiki Akmola vilayetinin büyük-
lüðü 96,8 kilometre kareden ibarettir.  Bu devasa alanda çok sayýda düzlükler vardýr:
Güneyde Sarýarka'nýn küçük tepeleri, vilayetin merkez kýsmýnda düzlük ve nehir vadileri,
Kokçetav yüksekliðinin orta boy sýra daðlarý. Akmola vilayetinin en büyük nehirleri olarak
Ýþim (Yesil) ve Nura nehirleri sayýlýr.

Orta Asya'nýn en güzel ve vakurlu kuþlarýndan pembe flamingolarýn barýndýðý büyük
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göllerden biri Tengiz Gölü, vilayetin ünlü su havzasýdýr. Bunun dýþýnda oldukça büyük

sayýlanlar Karasor, Kargaljýn, Balýktýköl ve Kýpþak gölleridir.

Vilayet topraklarý maden bakýmýndan zengindir. Boksit, altýn, uranyum, sürme, bakýr,

linyit, kaolin filizi, kuvars kumlarý ve insana faydalý baþka yeraltý zenginlikleriyle doludur.

Akmola ve ona bitiþik Kazakistan'ýn kuzey vilayetlerinin topraklarýnda ülkenin sahip oldu-

ðu teknik elmasýn tamamý, kurþunun üçte ikisi, sirkoniyumun %30'u, uranyumun % 25'i,

altýnýn % 15'i birikmiþ bulunuyor ve bunlar hýzlý bir þekilde geliþmekte olan madencilik sa-

nayisinin temelini oluþturmaktadýr.

Akmola vilayetinin iklimi tüm Orta Kazakistan'daki gibi sert, kara ve kuraktýr. Hava

sýcaklýðý yýl mevsimlerine göre çok iniþ ve yükseliþlidir: Kýþýn -30 'den yazýn +35  ve bun-

dan daha da yükselir. Kýþýn kar fýrtýnalarý gözlenebilir, hava sýcaklýðý geçici olarak aniden,

özellikle Þubatta düþebilir. Yazýn tozlu fýrtýnalara, sam yeline ve özellikle Aðustosta olmak

üzere çok sýcak günlere rastlamak mümkün.

Fakat burada dikkate alýnmasý gereken çok önemli husus var. Þimdilerde iklimin her

yýl gittikçe çok deðiþmekte olduðunu fark etmek zor deðil. Yerlilerin anlattýklarýna göre

önceleri Akmola ve Orta Kazakistan'ýn diðer þehirleri kýþýn hemen hemen kar altýnda kalýr,

kar kalýnlýðý bazen tek katlý evlerin damlarýna kadar yükselirmiþ. Fakat son yýllarda kýþlarýn

karsýz ve yeterince ýlýk olduðu fark edilmekte. Her halükârda, soðuk her yýl gittikçe geri

çekiliyor, dolayýsýyla kýþ geç geliyor.

Ýklimin böyle sýra dýþý deðiþimleri baþkentin Almatý'dan Astana'ya taþýnma dönemine

rast geldi. Bununla ilgili Astanalýlarýn "Almatýlýlar kendileriyle beraber sýcaklýk getirdiler" di-

yen þakalarýný sýk sýk duymak mümkün.

Yinede ýlýk güneyi terk edip gelen Almatýlýlar için Astana'nýn iklimi alýþýlmasý kolay de-

ðilse de, kabul edelim ki, "güneylilerin" Akmola vilayetinin kýþ soðuðuna ve yaz sýcaðýna

alýþmalarý için yeterince vakit geçti. Adilbek Caksýbekov'un eskiden beri Almatýlý bir me-

murun Astana'nýn sert iklimiyle nasýl "anlaþamadýðýnýn" tipik örneðini bana anlattýðýný

hatýrlýyorum. Þubat'ýn ayazlý günlerinden birinde Astana kliniklerinden birine bir memur

getirmiþler (ismini vermeyeceðiz). Çok yüksek makamda çalýþan bu önemli portföy sahi-

bi devlet adamý baygýnlýk içindeydi. Rahatsýzlýk nedeninin aþýrý sýcak olduðu sonradan

anlaþýlmýþ. Kat kat giyinmiþ adamýn giysilerini doktorlar da lahanayý temizlercesine çýkart-

mýþlar. Memurun odasýnda sýcaklýk +30'un üzerindeymiþ. Bu hiç de az olmayan derece-

ler onun zaten yüksek olan tansiyonuna "eklenerek" onu yükseltmiþ ve aþýrý bir ýsýnma

meydana gelmiþ. O dönem þehre ýsý ve enerji saðlamanýn çok ele alýndýðý zamandý.

Sanýrým aþýrý derecede önem verilmiþ…

Diðer taraftan Astana'ya göçtükten sonra birçok insanýn tansiyonunun normale

döndüðü ve hipertansiyonun geçtiði sýkça duyuluyordu. Yüksek daðlýk bölgeden göçme-

nin saðlýk durumunun daha da iyileþmesine neden olduðu bir gerçektir. Bu yörelere ilk

gelenler masmavi gökyüzüne, bozkýrýn enginliðine ve saf, temiz havasýna hayret ederler.

Bana bu bölgede 19 yýl okumak ve yaþamak nasip olduðunu hatýrlatmak istiyorum.

Diðer bir ilginç rastlantý ise, buraya geldiðimde 19 yaþýnda olmamdý…
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Yaz ayýndaki bozkýr, onun türlü türlü otlarý, gizemli, sanki eskiden beri devam eden,
yüzlerce kilometreye yayýlmýþ bir sükûnet. Kýþýn fýrtýnalarý o zamanlarda zorluklarý aþma ro-
mantiði olarak algýlanýrdý. Genelde, fýrtýna sýrasýnda hava ýlýklaþýyordu ve böyle olunca
rüzgârýn karþýlýðýný yenmek bazen kiþinin hoþuna bile giderdi. Baþkentin yerini deðiþtirme ka-
rarýnýn alýnmasýnda galiba benim bu yöreleri bilmemin ve kiþisel tecrübemin etkisi olmuþtur.

Kazakistan bizim vatanýmýzdýr. Baba yurdunun herkesi doðasýyla, hava durumuyla
birlikte Allah'ýn bize verdiði kadardýr. Vatanýn kötü veya iyi yeri olmaz. Vatan olduðu gibi
sevilir. Ecdadýn bize býraktýðý o haliyle…

Bugün Astanalýlar ve baþkent misafirlerin de Astana'nýn yeni mimari manzarasýnýn o
muhteþem güzelliði ve bozkýr bölgesinin doðal zenginlikleri hayranlýk uyandýrmaktadýr.

Gerçekten Akmola vilayetinin bitki ve hayvanat dünyasý çok çeþitli ve rengârenktir.
Vilayet hudutlarý dahilinde düzlük, dað ve nehirlerde memelilerin 55, kuþlarýn 180 ve
balýklarýn 30 ayrý türü barýnmaktadýr. "Kýrmýzý Kitap"a alýnan ender hayvan türleri de pek
çoktur.

Dað keçileri, þahin, kartal, tay kuþu, turna, bozkýr karakuþu, kývrýk pelikan, küçük toy
kuþu, yukarýda bahsi geçen pembe flamingolar; tüm bu hayvanlar Orta Kazakistan
bölgesinde yaþýyor. Ender rastlanan ve kaybolmakta olan hayvan türlerini korumak için
Korgaljýn korusu ve ihtisaslaþtýrýlmýþ milli parklar tesis edildiðini de söylemek lazým.

Bunlarýn dýþýnda, yeþil alaný takriben 4391,6 hektar olan vilayette bitki dünyasýnýn 66
türü yetiþmektedir.

Kazakistan'ýn yeni baþkentinin bulunduðu Akmola vilayetinin doðal potansiyeli, Asta-
na'nýn her zaman uygun ekolojik çevrede olacaðýnýn iyi bir garantisidir. Böyle bir çevre-
nin yeniden canlanma kabiliyeti çok yüksektir. Astana ve havalisi Akmola vilayetinin ter-
kibi unsurlarý olarak doðanýn biyolojik yönüyle çok kudretli olan güçlü çekim alanýnda bu-
lunmaktadýr. Bu alan baþkente bitiþik ekolojisi saf olan yeniden canlandýrma bölgelerin-
de yoðunlaþmýþtýr. Burada esas söz konusu, Astana'yý her taraftan çevrelemekte olan do-
ða sistemleridir. Ýþim boynundaki yeni baþkentin tabir caizse "ekolojik bekçiliði" görevini
üstlenmiþ, onun ekosferini içten ve dýþtan korumaktadýr.

Bu bekçiler, herkesin malûmu olan efsanevi Borovoye (Burabay) ve muhteþem Kar-
galjýn Korusu'dur.

Geniþ bozkýrýn tam merkezindeki Burabay'ýn göz alýcý, görkemli doðasý, bu yeþillikler
ve dað-taþlarýn koruluk adasý birçok efsane ve mitolojiye temel olan fikir ve þekillere ilham
kaynaðý olmuþtur.

Gerçekten de, ünlü dansçý akaðaçlar bu doða mucizesinin ortaya çýktýðýyla ilgili ef-
saneler oluþturmaz mý?

Yüksek kayalarýn çeþitli biçimleri ve muhtelif renklilik bu topraðýn masalsý menþei
hakkýnda fikirleri esinlendirmez mi? Suyu az olan bozkýr ülkesinde mercan gibi dizilmiþ
büyük ve küçük göller bu tabiat harikasýnýn efsanevi menþei hakkýnda þiirsel hayaller
uyandýramaz mý?

Eðer Almatý'nýn Kazakistan'ýn en görkemli þehri olduðu þüphesizse, Burabay yöresi-
nin Orta Asya'daki en güzel milli park bölgesi olduðu da aynen hiç þüphesizdir. Onu
"Bozkýrýn incisi" ve "Kazakistan Ýsviçre'si" diye boþuna adlandýrmýyorlar.
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Burabay, Küçük ve Büyük Þabaktý, Þortan ve diðer göllerin mavi yüzeylerini sýrasýy-
la açýk araziler, kavak aðaçlýklarý, çalýlar ve akaðaç ormanlarý takip etmektedir. Göllerin
tam kýyýsýndan yükselerek tepeleri bulutla kaplý yüksek kayalara doðru týrmanýrlar. Ger-
çekten bu efsanevi, masalýmsý gizemli yurt, daima kýr göçebeleri için bir kutsal mekân ve
tapýnma yeri olagelmiþtir.

Bu hayret verici toprak, onun çok zengin ekolojik kaynaklarý ve yeniden canlanma
potansiyelinin Burabay'a halk arasýnda büyük þöhret kazandýracaðýndan eminim. Doðru
yaklaþýlýrsa ve iyi organize edilirse Ýþim'deki hýzla geliþmekte olan baþkent sakinleri ve mi-
safirlerin boþ zamanlarý tatil ve kültürel faaliyetlerle geçirecekleri en güzel modern mekân
burasý olacaktýr.

Bununla ilgili ben tüm Burabay, Zerendi ormanlarý ve göllerini içeren hududu devle-
tin korumasý altýnda milli park olarak ilan ettim.

Astana'dan doðuya doðru halk tarihinde methedilen Yereymentau Sýradaðlarý uzanýr.
Daha ilerideyse Bayanaul Daðlarý gelir. Kazak Küçük Tepelikler Bölgesi'nin uçsuz bu-
caksýz topraklarýnda bulunan bu daðlar yüksek deðilse de Akdým gibi 1100 metreye ka-
dar yükselen zirveler de var. Kazak folklorunda dað adlarý hayret edilecek kadar isabet-
lidir. Koytaþ kayalarý gerçekten otlamakta olan koyunlara benziyor, Kunþalðan Zirvesi'ne
de güneþ ýþýnlarýný bol saçýyor. Aygýrjal ("Aygýrýn yelesi") adýnda bir de çok muhteþem te-
pe var. Bu bölgeyi ünlü kýlan sadece taþlar deðil. Hayvanlar dünyasý da oldukça zengin-
dir. Burada dað keçisi, kurt, tilki, çeþitli türde tavþan, porsuk, kokarca, kuðu, turna, kar-
tal ve diðer çok türler barýnýr.

Bayanul'u hiçbir þekilde abartmaksýzýn dünyanýn en görkemli bölgelerinden biri diye
gösterebiliriz. Taþ devrinin ilk zamanlarýndan beri insanoðlu buralarý kendine mekân et-
miþtir. En kadim Kazak destanlarýndan biri olan "Kozý Korpeþ-Bayan Sulu" bu yörelerle
sýký baðlýdýr. Bayanaul eteklerini kaplayan çam ormanlarýný çok sayýda dere ve berrak ne-
hirler keserek geçmiþtir. Burada memelilerin 40, kuþlarýn ise 70 türü barýnmaktadýr.

Astana'dan batýya doðru, göller zinciri bölgesinde kýr doðasýnýn baþka bir mucizesi,
Korgaljýn Koruluðu bulunmaktadýr. Bu doða kompleksi güneye doðru Kazak Küçük Te-
pelikleri'ne kadar uzanan Tengiz Çukuru'nun güneyindedir. Koruluðun kalbi birbirleriyle
baðlantýlý olan iki büyük Tengiz ve Korgoljýn Göl sistemidir. Onlar çok önceleri Eotsen
devrinde þimdiki Orta Kazakistan'ý kaplayan bir denizin kalýntýlarýdýr. 

Korgoljýn Koruluðu'nun gölleri gezegenimizin biyosferinde stratejik rol oynuyor dene-
bilir. Buralarý her yýl Afrika ve Güney Asya'ya ve geri Sibirya ve Avrasya'nýn Avrupa kýs-
mýna göçen milyonlarca kuþlarýn transit bölgesidir.

"Tengiz"in Kazakçadan çevirisi "deniz"dir. Su yüzeyi 159.000 hektar olup Cenevre
Gölü'nün iki katýdýr. Suyunun mineralleþmesi dünya okyanusunun 5-6 katýdýr. Gölde kuþ-
larýn yuva yapabileceði yaklaþýk 70 kadar büyük ve küçük adalar bulunmaktadýr.

Korgaljýn Gölü Tengiz Gölü'nün tam tersidir. Geniþ su yüzeyinin yaný sýra en az bu
kadar da engin kamýþlýk alanlarý mevcuttur.

Bu muhteþem koruluðun zengin bitki örtüsü % 90 ot bitki olan yaklaþýk 350 türü içe-
riyor.

Bu koruluk Kazakistan dýþýna göç eden, tüy atan ve yuva yapan kuþlarýn kitlesel top-
lanma yeri olarak bilinir. Hem sonbahar ve hem de ilkbaharda bu bölge üzerinden mil-
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yondan fazla su kuþlarý geçer. Korgaljýn su yüzeyinde içlerinden 32 türü "Kýzýl Kitap'a" gir-
miþ olan 300 çeþit kuþ türünü görmek mümkün. Þunu da belirtmek gerekir ki, "Su kuþ-
larýný koruma anlaþmasý" çerçevesinde Korgaljýn doða kompleksi 1971 yýlýnda uluslara-
rasý önem taþýyan su-bataklýk yerler listesinde "A" kategorisine yerleþtirilmiþtir. 

Fakat, her zaman olduðu gibi, bal dolu fýçýda daima bir kaþýk katrana yer bulunabili-
yor. Doða doðadýr ve çoðu zaman insanýn ona müdahalesini istemez. Ýnsaný kendinden
uzaklaþtýrmaya özenir ve insanla doðanýn uyumlu birliðini ve onun yaþantýsýný zorlaþtýra-
cak güçleri bu mücadelede kullanýr.

Burada söz konusu Astana'nýn meþhur baþ belasý sivrisineklerdir. Baþkentte herhan-
gi bir olay büyüyerek "global" boyuta ulaþabiliyor. Hele konu rahatsýzlýk ve problem bo-
yutuna eriþmiþse, o zaman evrensel bir seviyeye çýkar. Kelimenin tam anlamýyla Asta-
na'da “sivrisinekten fil üretmiþler”. Ýsabetli bir deðiþle medya sayfalarýndaki sivrisinek
sayýsý doðadakinden daha çok olmuþtu. Aslýnda Astana'daki sivrisinek nehir kýyýsýnda yer
alan diðer þehirlerdekinden pek fazla deðildi.

Washington'un bataklýk bir yerde bina edildiðini bir hatýrlayalým. O zamanlar oralar-
da sivrisineðin yaný sýra evlerin etrafýnda çok sayýda yýlanlar da görülmüþ. Kuala-Lam-
pur'un anlamý "Bataklýk yer" demektir. Böyle örnekler yeteri kadar vardýr.
Karþýlaþtýrýldýðýnda "Astana cennet gibi bir yer" denebilir.

Yine de buna raðmen, sivrisinek problemi Astanalýlarýn yaþamýnda o kadar büyüdü
ki, hatta toplantýlardan birinde ele alýndý. Kamuoyu ciddi bir þeydir, buna göre acilen "An-
ti sivrisinek planý" yapýldý.

Þehirdeki ve onun etrafýndaki, esas olarak Ýþim'in kýyýsýndaki kamýþlýklarý yok etmek
yapýlmasý gerekenlerin baþýndaydý. Þehrin içindeki tüm açýk alanlarda çim otu yetiþtirme
ve toplu aðaçlandýrma iþine baþlamaya karar verildi. Ýþim'in kýyýlarý asfaltlandý, baþkent
eþiðindeki kamýþlar biçildi.

Böylece biz medyaya, kamuoyuna ve Astanalýlarýn çoðunluðuna sivrisinek problemi-
ni unutturduk.

Veya baþka bir biyolojik problemi, hýzlý büyümekte olan Astana'nýn atýk sularýný ele
alalým. Halihazýrda mevcut imkânlar Tselinograd'ýn ihtiyacýný karþýlamayý göz önünde bu-
lundurmuþ. Fakat 200 bin nüfusu olan Tselinograd bir zamanlardaki taþra þehrinden Ka-
zakistan'ýn yarým milyonu geçen nüfusuyla bir baþkentine dönüþmüþtür. Tabii ki, arýtma
tesisleri tam anlamýyla imkânlarýný zorluyordu. 1964'te planlanýp 1970'te iþletmeye açýlan
þehrin esas su toplayýcýsý olan Taldýköl bu kadar çok miktarda þehrin atýk sularýný
sýðdýramýyor ve kenarlara taþýyordu. Üstelik hýzla geniþlemekte olan þehrin gereði, bu su
birikintisini yok ederek dibindeki çöküntüleri kurutmaktý.

Problemin çözülmesi için tüm atýk su depolarýný elden geçirmek ve onlarýn günlük
randýmanýnýn en az 136.000 metre küpe ulaþmasýný temin etmek gerekirdi.

Son olarak önceleri kullanýlan teknik yapýlarýn yeniden kullanýlýr hale getirilmesi ve
ayný zamanda "Karabýdayýk" mevsimlik su deposundan istifade etme teklifi önerildi ve ka-
bul edildi.

Neticede Taldýköl su toplama havzasýna atýk su akýntýsý durdurulacak. Astana'dan
gelen atýk suyun arýnma derecesi balýk yetiþtirme normlarýna uygun olacak ve su topla-
ma havzasý dibindeki çamur yeniden iþlenecektir.

Taldýkölün geleceði konusuna gelince, program tamamen uygulandýktan sonra, ora-
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da sanayi amaçlý kavak aðaçlarý geliþtirilecek. Taldýköl topraklarý böyle bir düþünceyi

gerçekleþtirmek için ormanlýk alandan daha elveriþlidir. 

Baþkentin atýk su ve Astana'nýn sol sahilinde eski su toplama havzasý Taldýköl'ün ye-

rinde yeni bir bölgenin kurulmasý problemi iþte böyle ilginç bir tarzda halledilecek.

Astana'nýn su ihtiyacýný karþýlamak da böyle olumlu bir þekilde sonuçlanacaktýr. sis-

teminin Bu iþte bize Japonlar yardým edecekler. 2002 yýlýnda Kazakistan ve Japonya

arasýnda "Astana'nýn su ihtiyacýný giderme ve akaçlama" projesi üzere anlaþma imza-

lanmýþtý. Anlaþma þartlarýna göre Japon tarafý bu projeyi gerçekleþtirmek için 21,361 mil-

yar yen (161,7 ABD dolarý) ayýracaktý. Proje çerçevesinde yeni pompalayýcý-filtreleyici su

çekme istasyonu inþaatý, mevcut olanýn revizyonu ve baþkentte yeni bir su daðýtýcýsýný iþ-

letmeye açma, su daðýtýmý boru hattý sistemlerini yenileme, eskimiþ borularý deðiþtirme

ve yeni kolektörler kurulmasý planlanmýþtý.

Halihazýrda þehrin esas su kaynaðý Astana (eski adýyla Vyaçeslavskoe), Sergeyevs-

koe ve Petropavlovskoe su barajlarýdýr. Hiç þüphesiz ki, yeni su çekme ve pompalama

sistemi Kazakistan baþkentinin tüm semtlerinin su ihtiyacýný giderme imkâný saðlaya-

caktýr. Söz geliþi, adlarý geçen üç su deposu da birer balýkçýlýk su havzalarý olmanýn yaný

sýra Astana'nýn yeniden imarlaþtýrýlmasý sisteminin içinde yer almaktadýr.

Kýsacasý, Akmola vilayetinin güçlü yaratýcýlýk imkânlarý, terazi kefesini Akmola'nýn le-

hine bastýran ciddi etkenlerden biri oldu. Gerçekten de doðanýn böyle güçlü desteði ol-

maksýzýn, böyle zengin bitki ve canlý dünyasý olmadan, Korgaljýn, Burabay ve Yereymen-

tau gibi "bozkýr ülkesinin incileri" olmadan Kazakistan'ýn kalbi Astana þehrinde baþkente

layýk bir altyapýnýn sonuçlandýrýldýðýndan söz etmek zor olurdu. Çünkü baþkent sadece

ihtiva ettikleriyle deðil, onu çevreleyenlerle de güçlüdür.

BOZKIR ÞEHRÝ

Sovyetler Birliði'nin savaþ sonrasý ülke ekonomisini geliþtirme programý tarým ve ekin-

cilikte yararlanabilecek yeni ekim alanlarýnýn geniþletilmesi gerektirdi. 

Orta Kazakistan'ýn düz alanlarý sonuçta topraklarý geniþletme programý için en uygun

yer olarak görülmesi boþuna deðildi. Böylece bu programýn baþýndan itibaren Akmola

þehri, Tselina'nýn (bakir toprak bölgesi) merkezi olarak Sovyetler Birliði nezdinde öneme

sahip bir kente dönüþüverdi. Ayný zamanda bu bölgeyi tarýma açmaya gelen binlerce

Sovyet vatandaþýnýn geçtiði aktarma noktasýydý.

Sovyetler Birliði Komünist Partisi Merkez Komitesi'nin öngördüðü plana göre 100 bin

nüfuslu Akmola, büyük bir þehir olarak 1960'ta Kazakistan'ýn ortasý ve kuzeyindeki iþle-

nebilir ve tahýl üretilebilir tüm topraklarý kapsayan ve bu amaç için özel kurulan devasa

Bakir Toprak Bölgesi'nin merkezi olmalýydý.

Akmola'nýn böyle bir fiili statüsü bir yýl geçer geçmez resmen tanýndý: 1961'de Akmo-

la vilayetine "idari merkez" makamý verildi ve adý Tselinograd olarak deðiþtirildi.

Bizim, tabii ki, yeni tarým alanlarý açmanýn rüzgâr erozyonunu meydana getirdiðini,
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Kazaklarýn geleneksel ekonomiyi yürütme usulü olan hayvancýlýðý zevale uðrattýðýný da-

ima aklýmýzda tutmamýz gerekir. Ancak, ilk önce Kazakistan'ýn içtenlikle iyi olmasýný iste-

yen ve büyük bir gayretle ekonomimizin geliþmesine katkýda bulunan insanlarý unutma-

malýyýz diye düþünüyorum ve beni anlayacaklarýný umuyorum.

Yeni tarým alanlarý açma faaliyetlerinin 24 yýllýk tarihinde Kazakistan 272,2 Sovyet rub-

lesi deðerinde 250 milyon ton buðday satmýþtý. Böylece Kazakistan bütçesi tam ma-

nasýyla bu altýn buðdaydan 6,1 milyar ruble kâr elde etmiþti.

Þehrin altyapýsý da epey geliþti. Ýþ Akmola'nýn sadece 200 bin nüfusa sahip Tselinog-

rad'a dönüþmesiyle bitmemiþti. Kazakistan Cumhuriyeti haritasýnda onlarca yeni yerleþim

mekanlarý da ortaya çýkmýþtý.

Baðýmsýzlýða eriþilince 1992'de þehre onun tarihî "Akmola" adý geri iade edilmiþti. Ve

5 sene sonra 10 Aralýk 1997'de eski Bakir Toprak Bölgesi'nin baþkenti olan Akmola þeh-

ri resmen tüm Kazakistan'ýn baþkenti olarak ilan edilmiþtir.

Fakat Akmola adý uzun süre kullanýlmadý, 1998'de Astana olarak deðiþtirildi. Kaza-

kistan'ýn baþkenti bu adla yeni bin yýla adým atmýþ oldu.

Kazakistan'ýn baþkenti Astana bugün ülke nüfusunun büyüklüðüne göre ikinci, geliþ-

me hýzýna göre birinci sýradaki þehri konumundadýr. Astana bugün Cumhuriyetin sadece

idari merkezi olsa da, yarýn bunun yaný sýra kültür, ilim ve sanayi merkezi de olacaðýna

kanaatim büyüktür. Astana bu istikamette geriye dönüþsüz ve sistemli bir þekilde yol al-

maktadýr. Baþkent altyapýsýnýn tedricen geliþtirilmesi Astana'nýn manzarasýný Asya'nýn en

güzel ve modern baþkentlerinden biri olarak pekiþtirecektir.

Gerçek anlamýyla büyük amaç da maksat diyebileceðimiz bu hedefe ulaþmanýn

baþlýca þartý sistemli yaklaþýmdýr. Sistemlilik sadece Kazakistan baþkentinin deðil, cum-

huriyetin diðer þehirlerinin manzarasýný oluþturmada da zaruridir. Çünkü baþkentin ve þe-

hir altyapýsýnýn uyumlu bir þekilde geliþtirilmesi her zaman þehir hayatýnýn tüm yönlerini

dikkate almayý öngörüyor. Þehir öyle bileþik ve çok parçalý organizma ki, onu yönetmek,

þehir sistemlerinin idaresi hakkýnda tam bir ilim geliþtirmek demektir.

Bizim Kazakistan'da þehir hayatýnda çýkabilecek tüm problemleri incelemeye alacak

özel bir kuruluþ oluþturmayla ilgili meselenin uzun süredir tartýþýlmasý herhalde boþuna

deðildi.

Buna baðlý olarak böyle bir kurum Þehir Geliþtirme Enstitüsü diye adlandýrýldý.

Bu Enstitü kendi faaliyetini iki istikamette yürütmelidir: Birincisi, þehir ekonomisi, in-

þaatý, altyapýsý, ulaþýmýný içeren þehrin maddi ve teknik kýsmýný araþtýrmak; ikincisi, eðitim,

ilim, kültür, spor v.s. dahil beþeri kýsmýný incelemek.

Herhalde böyle Þehir Geliþtirme Enstitüsü'nün görevleri yeterinden çok olacak. Bun-

lar þehir hayatýnýn tüm alanlarýný gözetleme, denetleme, tahminde bulunma, tahlil ve de-

ðerlendirmedir. Fakat Enstitü'nün en önemli görevi, þehir ve baþkent geliþtirme modelle-

rini yapmak ve test sýnavlarýndan geçirmek olacaktýr elbette.

Böyle bir Þehir Geliþtirme Enstitüsü Astana'da kurulacaktýr. Þehrin yaþam ortamýnýn,

özellikle Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti Astana þehrinin uyumlu ve gereken þekilde

geliþmesinin çok önemli bir halkasý olacak.
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ÝÞÝM RUBÝKONU

Yýl 1994. Bir zamanlarýn muazzam devleti parçalanmýþtý artýk… Yurt istikrarsýz bir du-
rumdaydý.

Olaðanüstü bu durum standart yöntemlerle çözümlenemezdi. Çünkü reformlarýn ak-
sama ve ortaya çýkan siyasal, ekonomik, sosyal ve jeopolitik problemlerin þiddetlenme
tehlikesi vardý. Ülkede oluþan duruma en efektif ve isabetli tepki gösterecek tedbir ve ha-
reket doðuracak tam bir sýra dýþý karar gerekiyordu.

Dirlik ve düzen zamanlarýnda, çok önceden bir Kazakistan Komünist Partisi Merkez
Komitesi'nin Birinci Sekreteri'yken bir gün bana Ordinarius Profesör Kanýþ Satpayev'in
raporu ulaþmýþtý. Bu raporda Kazak SSC'nin baþkentini direkt Kazakistan'ýn coðrafi mer-
kezine, Karaganda veya Tselinograd'a taþýmak öneriliyordu. Saygýdeðer bilim adamý ve
bir halk adamý olan bu zatýn raporunda gösterdiði delillerinden biri, bu kadar büyük bir
cumhuriyetin baþkenti ülkenin ýrak bir noktasýnda bulunamayacaðýydý. Üstelik o dönem-
de dost ülke olmayan Çin Halk Cumhuriyeti sýnýrlarýna çok yakýn bir noktadaydý.

Hatýrladýðým kadarýyla bu önemli rapor Moskova'ya gönderilmiþti. Çünkü bu gibi me-
seleler, Moskova'nýn izni olmadan, deðil çözülmek, ele bile alýnmazdý.

Moskova'nýn cevabý, hatýrladýðým kadarýyla, çok kýsaydý: "Yapacak baþka iþiniz yok
mu?" Bu olay Hruþev'den önce olmuþtu.

Tam o zamanda bir Tselina emektarýnýn kitabý elime ulaþmýþtý. Yazar kitabýnda Hru-
þev'in Kazakistan'ýn baþkentini Tselinograd'a taþýma düþüncesi olduðundan bahsetmiþti.

Eðer Hruþev 1964'te görevinden ayrýlmak zorunda kalmasaydý, düþündüklerini ger-
çekleþtirebileceði þüphesizdi.

Büyük bir devletin bir numaralý kiþisinin niyeti ne kadar ciddi olduðunu bilemiyorum
ama Hruþev dýþarýdan sade ve çok konuþan olarak görünmesine raðmen boþu boþuna
konuþan birisi deðildi. Bu konuda o ýsrarlýydý ve iþleri çok da ertelemezdi.

Meðer baþkenti taþýmaya yönelik ilk organizasyon ve pratik adýmlar o zamanlar
atýlmýþ. Bildiðim kadarýyla Tselina'yý yöneten devlet adamlarý bu konuyla ilgili Moskova'ya
birkaç defa gitmiþler. Bazý neticelere de ulaþmýþ görünüyorlardý. Kazakistan'ýn gelecek-
teki baþkenti Tselinograd'a (Moskova'daki) Kongre Sarayý'na benzeyen büyük bir Kültür
Sarayý gerektiðine Moskova'yý ikna etmiþler ve bunun için para da almýþlardý. Böyle ikna
etme metodunu kullanma sonucunda Moskova, Gençler Sarayý, Bölge Parti Komitesi,
otel binalarýna ve sitelerde konut inþaatýna para ayýrmýþ. Enerji ve su temini meseleleri iyi
çözümlenmiþti, Tselina demir yolu döþenmiþti. Yani, tüm bunlar er ya da geç baþlangýç-
ta düþünüldüðü gibi baþkent tesislerine dönüþmeleri gerekiyordu. Velhasýl, Hruþev
görevden alýnana kadar Tselinograd yavaþça, dýþarýdan fark edilmeden gelecekte sade-
ce bir Bakir Toprak Bölgesi'nin deðil, tüm Kazakistan'ýn baþkenti olmaya hazýrlanýyordu.

Tüm bu planlar, genel olarak, benim için de yeni bir þey deðildi. Hruþev'in benzer ni-
yetleri olduðunu daha önce de duymuþtum.

Yine de bu olaylar, Kazakistan baðýmsýzlýðýnýn ilk adýmlarý sýrasýnda benim için ken-
dine özgü bir teþvik edici etken oldu.

Baþkenti taþýma gayesine ben yavaþ yavaþ kapýlýverdim. Bu fikir devletimizin bugünü
ve geleceði düþünülürken ve çaðýmýzýn problemlerini analiz ederken aklýma sýk sýk gelirdi.

Bahsettiðim gibi iktidardaki elit tabakalarýn ve aydýnlarýn muhafazakarlýðý, Kanýþ Sat-
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payev'in nüfusu, Hruþev'in düþündükleri, jeopolitik gerçekler ve baþka çok sayýda sebep
ve durumlar baþkenti taþýma fikrini kaçýnýlmaz "kesin emir" haline getirdi ki, 1993 yýlý
baþýndan itibaren bu kanuna göre hareket etmeye baþladým.

Tam o sýralarda ben veliyetleri sýk sýk ziyaret ederek, bölgelerdeki hayatý yakýndan
gözlemlemeye baþladým.

Ýnsanlardan, yerel yönetici ve iþadamlarýndan kendilerini baþkent Almatý'dan ne ka-
dar uzakta ve tecrit edilmiþ gibi hissettiklerini konuþmalar esnasýnda sanki söz geliþi, ka-
zara soruyordum.

Onlarýn hayatýnda baþkent, yani orada yerleþen hükümet deðil, baþkentin kendisi ne
kadar önemlidir? Ýþte bunun gibi sorulardý.

Sonra yine kazara ben devlet hayatýnda baþkentin rolü, yerleþtiði yerin önemi hakkýn-
da ve baþkentin inþa edileceði ideal yerin hangi genel ölçülere göre seçileceði hakkýnda
açýk, anlaþýlýr bir þekilde analitik ve genel bilgiler hazýrlamalarýný rica ettim. Birçok insanýn
baþkentlerini taþýma ile ilgili fikirlerini, taþýma kararýna varýrken dikkate aldýklarý sebepleri
öðrenmeyi merak ettim ve bu meraký gidermeye mümkün olduðunca özen gösterdim. Bir
zamanlar kardeþ olan cumhuriyetler arasýnda meydana gelen endiþe verici durum ve at-
mosfer de baþkenti baþka þehre taþýma terazisine yine bir taþ koymuþ oldu.

Evet, Sovyetler Birliði dâhilindeki iç sýnýrlarýn çoðu, zamanýnda keyfi bir tarzda belir-
lenmiþti. Bu durum ardý ardýna gelen egemenlik akabinde bazý yeterince ehil olmayan ve
mesuliyetsiz kiþilere mevcut sýnýrlarý teftiþ etme zarureti hakkýnda söz açmalarýna bahane
olmuþtur. Tabi ki, kendi çýkarlarý lehine… Beni özellikle çok endiþelendiren Aleksandr Sol-
jenitsin'in5 "Rusya'nýn düzenli kuruluþunu nasýl saðlayacaðýz?" adlý ünlü makalesi oldu.

Yazarýn Rusya'yý düzene sokmak gibi samimi bir isteði olduðuna anlayýþ gösterilebi-
lir. Fakat bununla Kazakistan'ý yeniden yapýlandýrmanýn ne ilgisi var? Soljenitsin'in gülünç
görüþlerine binaen Kazaklarýn asýl topraklarý sadece þimdiki Kazakistan'ýn güney vilayet-
lerini kapsayan, güneyden merkez bölgeye kadar yay þeklinde uzanan bozkýrlarmýþ. Bu
hayali delile dayanarak Aleksandr Soljenitsin Kazakistan'ýn kuzeyindeki topraklarýný Rus-
ya'ya katmayý öneriyor. Bence o bununla birlikte Rusya'ya Ukrayna ve Beyaz Rusya'yý
Slav Birliði temelinde katmayý da teklif etti. Kýrým'ýn da her zaman Ruslara ait olduðundan
bahsetmiþti. Tüm bunlarýn, yeni baðýmsýz devletler arasýnda ülkelerinin bütünlüðü için fii-
len bir savaþ baþlatmaya çaðrý anlamýna geldiði onun umurunda deðil galiba.

Jirinovski'nin6 de buna benzer konuþmalarý halen hatýrýmýzda. O "Rusya Kazakis-
tan'dan engelle karþýlaþmadan geçerek Hint Okyanusu'nda çizmelerini yýkamasýný teklif
etmiþti. Tüm bunlara karþý Kazakistan'dan sert bir teklif gelmiþtir. Bu tür provokasyonlarýn
nereye götüreceði açýktýr.

Gerçekten Sovyetler Birliði yok olmuþtu. Kazak olmayan çoðu halk endiþelenmeye

baþlamýþtý. Almatý çok uzaklarda, Rusya, Moskova yaný baþýmýzda, hangi tarafa

yürümeliyiz? Eski Birlik'te yer alan cumhuriyetlerdeki Rusça konuþan halkýn duygusu ve

kararsýzlýðý neden kullanýlmasýn ki? Zaten yarýnlara endiþeyle bakma ortadaydý. Eðer

diðer cumhuriyetlerde meydana gelen kanlý etnik çatýþmalarý hatýrlarsak, bu tür çaðrýlar

jeopolitik bir egzersiz sayýlmazdý. Onlar gerçek anlamda bir tehlike içeriyorlardý.
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Soljenitsin'in hiç de kurnaz olmayan fikrine, göre Kazakistan'ýn kuzey vilayetlerinin
Rusya'nýn düzenli kuruluþuna aktif katýlýmlarý gerekirdi.

Kuzey Kazakistan Rusya'yý nasýl olur da kurtarýr, bu þahsen benim için hâlâ bir bul-
maca olarak kalýyor.

Herkesin çok iyi bildiði yazara siyaset ve coðrafya arasýnda, ekmek ve tereyaðý
arasýndaki bir fark gibi olduðunu nasýl anlatýrsýn?

Ekmek ve tereyaðý birlikte tost olur ama onlarýn her biri ayrý ayrý besindir.
Coðrafi kavram ve herhangi bir toprak bölgesinin hangi devlete ait olduðunu þaþýr-

mak için ne kadar saf olmak gerekir?
Örneðin Tuna Nehri birçok devletin hudutlarýndan geçiyor. Ancak Tuna boyundaki

devletlerden biri nehrin çoðu kýsmý onun bölgesinden geçtiði için Tuna nehrini kendisi-
nin diye ilan etmesini duymak acayip olurdu.

Yermak Sibirya'yý deðil, isim benzerliði taþýyan Sibirya Hanlýðý'ný ele geçirmiþti. O
Hanlýðýn Sibirya ile ilgisi, Avrasya ile Kazakistan'ýnki gibidir, yani sadece hudududur. Fa-
kat böyle bir keyfiyeti kolay kolay hesap dýþý tutamazsýn ve ona gülemezsin. Her bakým-
dan yeterince ciddi ve endiþe vericidir.

Ekonomik iliþkiler sisteminde Kazakistan'ýn sanayi bölgesi olan kuzey ve tarým bölge-
si güney olmak üzere fiilen ikiye bölünmüþ olduðunu dikkate almak lazýmdý.

Kazakistan'ýn baþlýca sanayi kuvvetleri onun orta ve kuzey vilayetlerindeydi. Fakat
1991 olaylarýnýn ardýndan sanayi sektöründe meþgul olan Rusça konuþan halk kendi ta-
rihî vatanlarý olan Rusya ve Beyaz Rusya'ya göç etmeye baþladý. Göç süreci Almanlarý
da kapsadý. Almanya Federal Cumhuriyeti'nin hükümeti onlar için tarihî vatana dönüþ
özel programýný yapmýþtý.

Ülkenin merkezi ve kuzey bölgelerinde meydana gelen demografik krizden dolayý
sanayi kuvvetlerinde durgunluk baþlamýþtý. Buna mukabil sosyal problemler de þiddet-
lenmiþti.

Ayný zamanda Kazakistan'ýn güney vilayetleri nüfus fazlalýðýndan ve artan iþsizlikten
dolayý sýkýntý yaþýyordu. Buradaki iþsizlik cumhuriyetin diðer yerlerine kýyasla çok yüksek
seviyedeydi.

Bu süreçler, Sovyetler Birliði'nin tüm ekonomik kompleksinin daðýlmasý sonucunda
meydana gelen iktisadi sýkýntý nedeniyle daha da zor geçiyordu.

Tabi ki, baþkenti baþka þehre taþýma bu problemi baþarýlý bir çözümü için yegâne yol
deðildi. Fakat baþka önemli ve yeterli þartlarla birlikte ele alýndýðýnda, baþkentin yerini
deðiþtirme iþi bu problemlerin de hallolmasýna tesir edecekti. Bununla birlikte demogra-
fik dengeyi yeniden oluþturmak, iþgücü akýþýný orta ve kuzey sanayi bölgelerine yönelt-
mek, duraklayan sanayi ve endüstriyel güçlerin normal çalýþmasýný saðlamak, kuzey
bölgelerin sanayileþme sürecine Kazakistan'ýn güney halkýný yönlendirmek Kazakistan'ý
tarýmsal alandan sanayi raylarýna geçirmek gibiler.

Yukarýda söylediðim gibi, Almatý'daki halk yoðunluðunun, bu þehrin ekolojik prob-
lemlerinde de ciddi etkisi olmuþtu.

Yani baþkenti Almatý'dan Kazakistan'ýn merkez vilayetlerine nakletme fikri bir günde
doðmuþ deðildi. Aslýnda Kazakistan'ýn karþýlaþtýðý her bir küresel ve ciddi problem bu fik-
ri uyandýrýyordu. Tabir caizse iþte bu baþkenti baþka þehre taþýma iþi bizi belirsizlikten ve
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Sovyet mirasýndan çekerek politik, kamu, sosyal ve jeopolitik problem labirentinden çýka-
rabilirdi.

Ben bu fikre tekrar tekrar geri dönüyor ve gittikçe onun doðruluðundan emin olmaya
baþlýyordum.

Baþkenti baþka þehre taþýma zarureti fikrinde karar verdiðimde, kendi þahsýma ait
her þeyimi - kendi politik kariyerimi ve hatta hayatýmý riske atmakta olduðumun bilincin-
deydim. Tabi ki, ben burada hayatý kaybetmenin feci anlamýndan deðil, felsefi yönünden,
yani Devlet Baþkaný olarak topluma borçlu olduðum hayati taahhüdümü yerine getireme-
mekten bahsediyorum. Zaten böyle bir keyfiyet de sýk sýk olmazdým. Her halükarda, her
þey iyice ölçüp biçilmeli ve düþünülmeli, hesaplanmalýydý. Ne kadar para lazým? Nere-
den bulunur? Yönetimin tüm kuruluþlarý ayný zamanda hep beraber taþýnacaklar mý veya
bu süreci uzun yýllara kadar uzatmalý mý? Baþarýlý tarzda iþi tamamlamak için nereden
baþlanmalý? Ve özellikle, baþkenti nereye taþýmalý, Akmola'ya mý, Karaganda'ya, Kökþe-
tau, Aktobe veya baþka bir yere mi?...

Fakat hani hep denir ya; biz tahmin ederiz ama gerçek durum gereðini takdir eder.
Teknik meseleleri çözmek ayrýdýr. Mesela, yeni baþkenti seçmek için gerekli olan, bir-
takým kriter belirlemektir. Meseleyi kökten çözmek ise tamamen baþka bir þey. Genel ola-
rak taþýnmalý mý, taþýnmamalý mý?

Tüm problem iþte o prensipteydi. Hükümet, parlamento, danýþmanlar ve bazý dava
arkadaþlarým baþkenti baþka þehre taþýma planlarýný ilk defa duyduklarýnda tam ma-
nasýyla þok olmuþlardý. Taþýnmak da ne demek?... Biz zaten reform yapmanýn, yeniden
yapýlandýrmanýn pek çok problem ve sýkýntýlarýndan, geçici dönemin baþka zorluklarýný
aþamýyoruz. Ayrýca, durup dururken, baþkenti baþka þehre taþýma iþi de nereden çýktý?
Saðlam baþa hastalýk bulmaktýr bu. Ve tabi ki, bu itirazlarýn ana kaynaðý, mali kaynaklarýn
yokluðu, daha doðrusu bütçe açýklarýný kapatmak ve sosyal ihtiyaçlarý gidermek için zar
zor yetecek kadar az olmasýydý. 

Finans problemi tabi ki, yeni baþkent aleyhine ciddi bir gerekçeydi. Fakat halledici
bir gerekçe deðildi.

Eðer biz bugün böyle bir güçlü kalkýnma için para bulamazsak, o zaman daima sa-
dece bize yetmeyecek parayý aramakla sürüneceðimizi, böyle bir yaklaþýmla hiçbir za-
man para bulamayacaðýmýzý hissettim. Velhasýl, her þeyi iyice düþünerek, son kararýmý
aldým: Yeni baþkent olacaktýr!

Hükümet ve parlamento üyelerinin ilk tepkisel davranýþlarýndan bahsederken dilim
sürçtü.

Hakikatteyse benim baþkenti taþýmayla ilgili açýk söylenen fikrime ilk tepki gözümün
önünde gülümseme, arkadansa belki gülüþ olmuþtu. En ilginç olan da, benim asýlsýz
söylemeyeceðimi bildikleri halde, hemen herkesin baþkenti taþýma gayemi uygunsuz ve
yersiz bir þaka gibi kabul etmeleriydi.

1993 yýlýnýn sonunda konuþmalarýmýn birinde nabzý yoklayarak Kazakistan'ýn baþken-
tini Almatý'dan baþka þehre taþýnmasý gerektiðini söyledim. O zaman çoðu insan benim
dilim sürçtü zannetti veya "herhalde çok yorgun" diye düþünmüþ.

Burada Charles de Gaulle'ün "âli hâkimiyet insaný yalnýzlýk ve üzüntüye mahkûm eder"
diyen sözü gayri ihtiyari akla geliyor. Yardýmcý, danýþman ve dava arkadaþlarým çoktu
ama kendim karar vermek ve sonuçlarýndan kendim sorumlu olmak gerekmekteydi.
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O zamanlar Napolyon Bonapart'ýn hikmetli sözlerinden birisine zihnimin takýldýðýný
hissettim: "Ben sadece danýþmanlarýmý dinlediðimde yanýlýyordum, kararlara kendim
vardýðýmdaysa hata yapmazdým". Tabi, o zaman baþkaydý ve yönetim üslubu da farklýy-
dý. Bizim zamanýmýzda öyle tarzda kararlar almak zordur.

1994 yýlýnýn baþýnda tekrar baþkenti baþka þehre taþýmaktan söz açtým. Bu sefer de
isabetsiz þaka gibi algýlandý. Herkes gülmüþtü ve bu teessüfe deðer anlaþmazlýk tekrar
unutulmuþtu.

Nihayet, 1994 yýlý Temmuz'una gelince bu mesele konusunda epey "piþkinleþtim".
Baþkenti diðer þehre taþýma önerisini resmî seviyede Kazakistan Cumhuriyeti Parlamen-
tosu'na somut bir teklif olarak sunmak için gereken tüm politik, sosyal ve jeopolitik neden
ve kanýtlarým hazýrdý.

6 Temmuz 1994 tarihinde Parlamento toplantý devresinin genel oturumunda baþken-
ti Almatý'dan ülkenin merkezi bölgesi Akmola'ya taþýmak gerektiðini mantýksal ve diðer
yönüyle kanýtlayarak konuþma yaptýðýmý hâlâ hatýrlýyorum.

Salonda oturanlarýn yüzleri gerilmiþti… Onlarý anlamak mümkündü. Bizim yöneticile-
rimiz her gün çözülmesi acil bir sürü problemlerle karþý karþýya. Halen de, hazýr reçete-
ler yoktu. Rahatsýz eden birçok þey vardý…

Kürsüye çýkýnca güçlü heyecanýmý kontrol altýna aldýktan sonra kendi bakýþ açýmý is-
pat etmeye baþladým. Dedim ki, "müstakil devletin yüksek menfaatleri baþkenti baþka
þehre taþýmayý gerektirmektedir. Yani, idare sistemi meselesinin takdiri esasen buna
baðlýdýr."

Baþkentin bulunmasý gereken en uygun yer, mümkün olduðu kadar ülkenin merke-
zinde, tüm bölgelere ayný mesafedeki yerdir. Uçsuz bucaksýz engin Kazakistan için bu
etken çok büyük önem taþýyordu.

Yeni baþkenti seçme iþi 32 ölçüye göre yapýldýðýný milletvekillerine ayrýntýlý olarak an-
lattým. Onlarýn içinde sosyal ve ekonomik göstergeler, iklim, manzara, depreme da-
yanýklýlýk, çevre, mühendislik ve nakliye altyapýsý ve geliþtirme imkânlarý, inþaat sektörü,
iþ gücü ve baþka birçok þeyler vardý… Ülkenin stratejik çýkarlarý da uzun vadeli gelece-
ðe yönelik hesaplanmýþtý.

Kýsacasý, önerilen gayri adi ve eþi benzeri olmayan bu kararýn çok titizlikle hazýr-
landýðýný, onda acelecilik ve keyfilik olmadýðýný teferruatlý bir þekilde göstermeye ve ser-
gilemeye çalýþtým.

Yeni baþkent seçmenin tüm kriterlerine göre baðýmsýz Kazakistan'ýn idari ve siyasi
merkezini Akmola þehrine yerleþtirme alternatifinin tercihli olduðunu belirttim. Konuþ-
mamda Kazakistan'ýn baþkenti olmaya layýk aday þehir olarak Akmola þehrinin potansi-
yel üstünlüklerini özellikle kaydetmeyi unutmadým:

Ýlk olarak, þehir Kazakistan'ýn hemen hemen coðrafi merkezinde bulunmakta ve tüm
bölgelerden ayný mesafede uzaklýktadýr ki, bu idari vazifeleri yerine getirme açýsýndan ve
piyasa altyapýsýný geliþtirmede tasarruf saðlar.

Ýkinci olarak, þehrin durumu, mimari ve inþaat iþlerini esnek bir þekilde halletme, ülke-
nin diðer bölgelerine nazaran oldukça uygun ekonomik projeleri gerçekleþtirme imkâný
saðlar ki, bunu kendi tecrübemizden biliyoruz.

Üçüncü olarak, þehrin hayat faaliyetlerini saðlayan mevcut sistemin yeniden yapý-
landýrýlmasýnýn çok masraflý olmayýþý.

Dördüncü olarak, kullanýlmakta olan ulaþým ve iletiþim altyapýsýnýn ileride daha da ge-
liþtirme imkânlarýnýn çokluðu.
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Ve nihayet, burada ortak çabalarla korumamýz gereken bir normal ekolojik ortam
mevcuttu.

Fevkalade sakin ve mezar sükûneti denebilir sessiz bir ortamda Yüksek Kurul'un am-
fi salonunun her tarafýnda alýþýlmadýk þu sözler yayýldý: "Almatý artýk müstakil bir devletin
baþkenti olmanýn gereklerini yerine getiremiyor. Nüfusu bir buçuk milyona yaklaþan bu
þehir, yerleþim biçimi ve konumu bakýmýndan pek de iyi geleceðe sahip deðildir."

Burada inþaatlarýn sýklýðý, yüksek ve boþ arazilerin kýtlýðý mevcuttu. Olaðanüstü zaru-
ret olmasýna raðmen onu geniþletmenin imkâný yoktu.

...Benim görevlendirmem üzerine devletin yeni baþkentinin en uygun yerleþimini tes-
pit etmek amacýyla cumhuriyetin tüm hududunda teferruatlý bir inceleme baþlatýldý. 32
ayrý kritere göre yapýlan tahlil, bütün muhtemel þehirler arasýnda en uygunun Akmola ol-
duðunu gösterdi.

Devletin bir numaralý adamýnýn ender bir konuþmasý, toplumsal mentalitemiz gereði
oybirliði ve heyecanlý bir onaylamayla desteklenmek yerine, salonun bir kýsmýndan ara
sýra alkýþla, baþka taraftansa mezar sessizliðiyle karþýlandýðý bilinen bir gerçek. Bunun
için, genel olarak kabul görmüþ düþünceler çerçevesinden dýþarý çýkan, hele günlük ko-
nular ve tasalarýn alýþýlmýþ akýmýndan tamamen sapmýþ bir þey diyebilmek zahmetine
katýlmak gerekirdi.

Bugün iþte böyle yapmanýn vaktiydi.
Burada, bilemiyorum, benzetme ne denli yerinde olabilir fakat salonun tepkisi Go-

gol'un7 "sessiz" sahnesini anýmsatýyordu. Korku, þaþkýnlýk ve tam anlamýyla þoke olma
konuþmalardan deðil, yüz ifadelerinden okunuyordu. Oysa, yüzde yüz sürpriz tesiri de
denemezdi. Yine de tebliðimin sunulmasýndan önce böyle bir müracaatýn hazýrlandýðý
haberi milletvekillerine kadar ulaþmýþtý ve devlet memurlarý arasýnda müzakere edilmiþti.
Fakat dedikodu ayrý bir mesele, Cumhurbaþkaný'nýn beyanatý bambaþka bir þeydir:
Alýþtýklarý yerlerden ayrýlmak, sýcak evlerini, yuvalarýný býrakýp, bilmediði bir þehre gitmek
sadece tahmini olasýlýk deðil, zaruretin ta kendisi oluyordu.

Kýsaca ifade edecek olursak, taþýmayla ilgili karar alkýþ tufaný koparamadý. Konuþ-
mamý doðum günümle ayný zamana denk getirerek bu iþlemin böyle beklemedik seyrine
daha da anlayýþ gösterilecek diye ümit etmiþtim. Fakat tahmin ettiðim gibi konuþmamdan
sonra hiç kimse benim doðum günümü hatýrlamadý bile. Hele benim haklý veya haksýz ol-
duðumu düþünürken onu dikkate de almadý.

Ben tabi ki, Almatý'nýn kendi alýþýlmýþ baþkent statüsünü kaybetmeme isteðini anlýyordum.
Ben devlet adamlarýnýn alýþtýklarý atmosferden koparak kýþýn kar fýrtýnalarý, yazýn toz

dumaný olan ve her taraftan rüzgâra açýk uzak bozkýra gitmeme gibi doðal isteksizlikleri-
ni de anlýyordum.

Fakat milletvekilleri tüm bu ani deðiþiklik etkilerini bertaraf ederek devlet adamlarý gi-
bi davrandýlar ve böylece devlet iþlerinde popülizm ve uzak taþra þehre taþýnma konu-
sunda kiþisel yaklaþýma yer verilmeyeceðini teyit ettiler. Salonda Yüksek Kurul'un formüle
ettiði þöyle bir fikir ilan edildi:

"…Kazakistan Cumhuriyeti'nin Cumhurbaþkaný N.A. Nazarbayev'in devletin baþken-
tinin Akmola þehrine geçirilme teklifi kabul edilsin…"

Sonuçta mühim olay gerçekleþti: 6 Temmuz 1996'da Kazakistan Cumhuriyeti
hükümeti "Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkentinin baþka yere taþýnmasý" tarihî bir kararýný
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alýyor. Bir yýl sonra, yani 20 Ekim 1997'de Kazakistan Cumhuriyeti Cumhurbaþkaný'nýn
çok önemli "Akmola þehrini Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak ilan etmesi" emri
ilan edildi. Bu, tüm devletimizin geliþmesine ilk itici güç ve hýz veren bir unsur oldu.

Sözün doðrusu, baþkenti taþýma hakkýnda kararýn parlamentodan böyle kolay geçe-
ceðini beklememiþtim.

Öyle görünüyordu ki, çoðu milletvekillerinin bu gayeye iltifat göstermelerinin nedeni,
yer deðiþtirme sürecinin pratiðe dökülmesinin epey zaman alacak olduðunu düþünme-
leriydi.

Onlar içlerinde "baþkent" Alatau'ýn baðrýndan ta son istasyonu olan Akmola'ya
ulaþýncaya dek 25, hatta 30 yýl geçer diye düþünüyorlardý.

Þimdi zamanýn bu düþünceleri boþa çýkardýðýný artýk biliyoruz. Zira söz konusu karar-
larý geri çevirmek hiç de mümkün deðildi.

En ilginç olan þu ki, baþkenti deðiþtirme çok hýzlý bir süratte gerçekleþti. Ben en
önemlisi ilk baþta "Cumhurbaþkanlýk, Parlamento ve hükümet binasýný intikal ettirmektir"
sandým.

Bakanlýklara, Genel Müdürlükler, yargý organlarý, diðer hükümet ve devlet kuruluþ-
larýna gelince, "onlarýn taþýnmasý daha ileridedir. Yakýn zamanlarda da olmaz, belki de
2000. yýlýna doðru olabilir" diye düþünmüþtüm.

Daha sonra hayretle fark ettim ki, hepsi de yeni baþkente taþýnmada insiyatiflerini kul-
lanarak müthiþ bir özen göstermeye baþladýlar. Akmola'dan kendileri bina bularak tami-
rini yapýnca kurumlarýný nakledip getirmeye baþladýlar. Bu süreç öyle hýzlý ve kendiliðin-
den geliþti ki, ben artýk onlarý durduramadým. Doðrusu, itirazým da yoktu.

Hele, böyle bir durumda çoðu yöneticinin potansiyel teþkilatçýlýk kabiliyeti ortaya çýk-
mýþken...

Ýþte parlamento tarafýndan karar alýnmýþtý ve doðal olarak da her karar icra isterdi. Ve
ben baþkenti, onun sayesinde tüm ülkeyi harekete geçirmek için bütün yaz, 1994 yýlý bo-
yunca mali kaynak aradým.

Ardýndan tekrar deðerli milletvekillerimize müracaatta bulunarak, Kazakistan'da ko-
nut inþaatýný geliþtirmeye tam 50 milyon ABD dolarý çektim. Biraz ileri geçip söyleyecek
olursam, Kazakistan Cumhuriyeti baþkentindeki yeni 9. semtin tümü iþte bu parayla inþa
edilmiþtir.

1995'de biz Akmola'nýn ikamete düzenli açýlmasý, yeni devlet kurumlarý binalarý ve
devlet memurlarý için konut inþaatýna finansman saðlayan özel "Yeni Baþkent" Vakfý'ný
kurduk. Ona devlet mülkünü özelleþtirmeden elde edilen paranýn belli bir bölümü ak-
tarýlýyordu.

Bununla beraber baþkenti geliþtirmek için kaynak bulmak amacýyla þehir dâhilinde
Serbest Ekonomik Bölgesi kurma meselesi ortaya çýktý. Bunu Akmola'nýn o dönemdeki Va-
lisi Amanjol Bulekpayev benimle bir görüþme sýrasýnda gündeme getirdiðini hatýrlýyorum.

Gerçekten onun tespitleri yeterince ikna ediciydi ve böyle bir adým atmaksýzýn yeni
baþkentin finansal ve iktisadi problemlerini halletmek zor ve hatta imkânsýz görünüyordu.

Söylenen söz, atýlan ok geri dönmez: 1996 bizzat kendi emrim doðrultusunda böyle
bir iktisadi bölge teþkil edildi ve o yýlýn Kasým ayýnda A. Bulekpayev bu bölgenin Baþkaný
olarak tayin edildi.

Bu münasebetle özel olarak ben Akmola'ya geldim ve geniþletilmiþ bir toplantý yapa-
rak, burada Akmola Serbest Ekonomik Bölgesi (SEB) kurma kararý alýndý. Bu adým yeni
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konut semtlerinin inþaatýný baþlatmak için yeterince meblað biriktirmeye imkân saðladý.
Çünkü SEB sayesinde elde edilen meblaðýn %60'ý þehir bütçesinde kalýyor, diðer %40'ý
direkt vilayet bütçesine ayrýlýyordu.

Þunu söylemek gerekiyor ki, Amanjol Bulekpayev baþkentin Akmola'ya geçirileceði-
ni öðrendiði andan itibaren bu gayeyi besliyormuþ.

Þehir Valisi'nin hükümete Akmola'da Serbest Ekonomik Bölgesi organize etmeyle il-
gili teklifi, her þeye raðmen, hiç de etki göstermemiþ ve cevapsýz kalmýþ. Ancak, Bulek-
payev bunu kabullenemeyip direkt bana müracaatta bulunmuþtu.

Bu olay 1996'nýn ortalarýnda olmuþtu. SEB'nin kurulmasý gayesiyle nasýl çaba göster-
diðini anlatýnca, ben hükümetin açýk bir þekilde hareketsizliðinden öfkelendim. Gerçi
onun baþka bir sürü problemler yýðýnýnda "batýyor olmasýndan" haberim de vardý. Meyda-
na gelen durumun adý "sessiz sabotaj"dan baþka bir þey deðildi.

Bu yerinde ve güncel bir istekti. Onu desteklemek ve hayata geçirmek gerektiði ka-
naatine vardým. Hele Kazakistan'ýn pratiðinde Kýzýl Ordu ve Lisakovski'de kurulan SEB
örnekleri birer emsal olmuþtu.

Ülkemizin olmasý gereken ziyneti, þehirde neden giriþimciliðin önü açýlmasýn ve baþ-
kent altyapýsý problemlerini daha da kolay halletme yollarýna gereken þartlar oluþturulmasýn?

Ben baþkenti deðiþtirmeye açýkça ilgisizlik sergileyen Eyalet Valisi A.G. Braun'u de-
ðiþtirme kararý aldým. Eyalet Valisi olarak þehri de, bölgeyi de iyi bilen J. Karipjanov'u ta-
yin ettim. Yaptýðý iktisadi vazifelerin yaný sýra ona belli zaman zarfýnda "sokak ve semt ad-
larýný uygun hale getirme" gibi kendine özgü bir "toponimik" görev de yüklendi.

Burada "Ekim", "Kýzýl bayrak", "Sovyet", "Lenin" gibi devri gecmiþ isimlere korusu mev-
cuttu. Bu vazife de dahil olmak üzere iþlerin bir çoðunu o baþarýyla bitirdi.

1994'ten itibaren ben Akmola'ya sürekli, hemen her hafta gelir, bölgenin kendine
özgü yapýsýný gezerdim.

Bu sebeple kurulmakta olan yeni baþkente 1996'da düzenlediðim ziyaretim es-
nasýnda Akmola'da özel iktisadi bölge kurma ile ilgili özel toplantý düzenledim. 

1996 yýlýnýn 6 Kasým'ýnda ben Akmola þehrinin idari hudutlarý dâhilinde özel iktisadi
bölge kurulmasýyla ilgili kararý imzaladým. Ayný kararla Amanjol Bulekpayev'i onun Baþ-
kanlýðýna tayin ettim. Yeni baþkent Akmola'ya karþý Hükümetin "sessiz sabotajýný" böyle-
ce tamamen durdurdum ve özel iktisadi bölge vesilesiyle þehir bütçesini toparlamaya ve
saðlamlaþtýrmaya imkân saðlandý.

Akmola SEB'nin baþarýlý faaliyetinin sonucunda elde edilen kârýn tutarýnýn %60'ýný al-
maya baþladým. Vilayet bütçesi de zarar etmedi. Çünkü oraya SEB'nin elde ettiði mali
miktarýn %40'ý veriliyordu.

Ýþte böyle, uzun sürünceme ve eziyetlerden sonra "Akmola þehri Serbest Ekonomik
Bölgesi" projesi baþkentin altyapýsýný cebri tarzda ve hýzla oluþturma ve þehir semtlerini
inþa etmede çok kuvvetli etkisi oldu.

Tabi ki, Astana'nýn kuruluþ süresinde sadece inþaat problemleri deðil, diðer önemli
olan, sosyal problemler de halledilmeliydi.

Üstelik þehir - baþkentin altyapýsý, sadece güzel bir görüntü ve gökdelenler deðildir.
Bu ayný zamanda, baþkent sakinlerinin her birinin mikro iklimini iyileþtirmeye yönelik sos-
yal ve toplumsal problemlerin de çözülmesi demektir.
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Astana'nýn sosyal alt yapýsý için gereken mali kaynak türlü usullerle, bazen de idari
imkânlardan geniþ istifade ederek elde ediliyordu.

Ülkede sosyal problemlerin keskinleþtiði dönemde, yani 1994'te Akmola'da miting ol-
muþtu. Meydanda emekliler, birkaç bin kiþi toplandý. Þehri yönetenlerden adamlarýn
karþýsýna konuþmak için sadece Amonjol Bulekpayev çýkmýþ ve 15 dakika civarýnda diþi-
ni sýkarak, protestocularýn nasýl bir aðýr dille þehir idarecilerini kronik olarak emekli ma-
aþýnýn devamlý ödenmemesini eleþtirdiklerini dinlemiþ.

Bu arada Bulekpayev'a onun iyi tanýdýðý bir emekli yaklaþmýþ. Bu kiþi, Akmola'ya ye-
ni taþýnan bütün idarelere yazýlý baþvurup ona sýra dýþý þartlarýnda daire verilmesini talep
ediyormuþ. Bulekpayev ise "yetkim yok" diye devamlý geri çeviriyormuþ. Amanjol'u mey-
danda görünce ona yaklaþýrken edep dýþý lisanla burada ne yaptýðýný sormuþ. Bulekpa-
yev de ona karþýlýk verirken, kendi hoþnutsuzluðunu dile getirmiþ.

O zaman toplananlar Bulekpayev'e sormuþlar: "Amanjol, ne oldu böyle?" O da "De-
vamlý sýra dýþý bir daire talep ediyor, tüm makamlara yazýyor, þikâyet ediyor. Ben de ona,
'ben Þehir Ýcra Komitesi'nin Baþkaný olduðum sürece sen kanundýþý yollardan, yani sýra
dýþý daire alamazsýn' diyorum" demiþ.

Meydandaki vaziyet bir anda gevþemiþ. Herkes gülmeye ve þakalaþmaya baþlamýþ.
O zaman Bulekpayev söz almýþ: "Siz bana inanýyor musunuz yoksa inanmýyor musunuz?"
Toplananlar "Ýnanýyoruz," diyorlar. "O zaman bana üç dört ay tanýyýn ve ben bu emekli
meselesini halledeceðim." Halk razý olmuþ. Amanjol Bulekpayev'in de sözünü tuttuðunu
söylemeli.

Ben Amanjol Bulekpayev'e onun baþkent inþaatýna inancý ve büyük katkýlarýndan, Ak-
mola'da serbest ticaret bölge kurmada sergilediði inisiyatif ve sebatkârlýktan dolayý özel
bir minnet borçluyum. Bu serbest bölge ise yeni baþkentin kuruluþunun finansmanýnýn
saðlanmasýnda bir takým ciddi problemleri halletme imkâný verdi.

Hatta denebilir ki, böyle bir bölge kurulmamýþ olsaydý, 1997'den bu yana yapýlan
büyük inþaat iþ hacminin gerçekleþtirilmesi imkânsýzdý.

Bu sayede bu vakýfta aþaðý yukarý 70 milyon dolar topladýk. Sonra sýra eski Sovyet-
ler Birliði'nden kalan ek kaynaða geldi.

Onlar olabilecek savaþ ihtimaline karþý biriktirilmiþ olup metallerden, yani ferrokarýþým
ve yapý materyallerinden ibaretti.

Gerekli bir kýsmýný artýk baðýmsýz olan Kazakistan için devletin maddi ihtiyatlarý ola-
rak ayýrdýktan sonra kalan kýsmýný sattýk ve elde edilen meblaðý yeni baþkent "kasasýna"
yatýrdýk. Bu iþten takriben 20 milyon dolar kazandýk.

Bütün bunlarýn dýþýnda, bir de yabancý yatýrýmcýlardan 10 yýl süreyle faizsiz kredi ala-
bildim.

Tabi ki, Astana'nýn kuruluþuna yabancýlarýn direkt yatýrýmlarýný da unutmamak gere-
kir. Her yurtdýþý gezisinde Astana konusuna deðinilir ve onun geliþimi ve kuruluþuna
yatýrýmlar ele alýnýrdý. Astana inþaatýna karþýlýksýz yatýrýmlar çerçevesinde ben 200 milyon
dolar toplayabildim. Bununla Astana'nýn yeni Vilayet Konaðý, "Astana-Bayterek", yeni Ko-
nak gibi birçok mimari inþaat ve kompleksler inþa edildi.

Astana'nýn kuruluþuna karþýlýksýz yardým çerçevesinde ilk sýrada Katar, Suudi Arabis-
tan, Birleþik Arap Emirlikleri, ABD ve Kuveyt gibi ülkeler özel katkýda bulundular.
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Mesela, ABD seferi esnasýnda petrol þirketleri temsilcileriyle görüþmede "Kazakistan"
Spor Kompleksi için gereken 11 milyon dolarýn büyük kýsmýný nasýl toplayabildiðimi
anýmsýyorum.

Eðer sadece karþýlýksýz yatýrým hesabýna yapýlan binalarý sayarsak, uzun bir liste or-
taya çýkar. Mesela, Cumhurbaþkaný Konaðý Abu-Dabi Kalkýnma Vakfý'nýn ödeneðiyle ku-
rulmuþtur. Bu da hemen hemen 72 milyon dolar demektir. Parlamento Senatosu binasý
Suudi Arabistan'ýn tahsisiyle inþa edilmektedir. Harcanan para 12 milyon dolara
yakýndýr… Ulusal Kütüphane "Adcip" ve "Karaçaganak Petroleum" yatýrýmlarýyla inþa edil-
mektedir. Bu 11 milyon dolardan fazla bir miktar demektir. Üstelik "Adcip" Hükümet Ko-
naðý'nýn hemen hemen 9 milyon dolarlýk kuruluþunu ve "Okjetpes" Sanatoryumu'nun artý
on milyon dolarlýk tadilatýnýn finansmanýný saðladý. Stadyum inþaatý ise 38 milyon dolarlýk
bir yatýrýmla "Ýspat-Karmet" tarafýndan finanse edilmektedir. "Nur Astana" Camisi Katar
devletinin 15 milyon dolarlýk ödeneði karþýlýðýnda kurulmuþtur. Astana þehir valiliðinin 10
milyon dolarlýk binasý Kuveyt Vakfý'nýn eseridir. 33 milyon dolarlýk "Astana Tower" Ýþ Mer-
kezi Türkiye'nin ABS-Merkezi'nce finanse edilmiþtir. Masrafý 5 milyon dolar olan Kardiyo-
loji Merkezi Suudi Arabistan Krallýðý'nýn ödeneði karþýlýðýnda kuruldu. "Kazahmýs" þirketi
7 milyon dolarlýk diplomatik site inþaatýnýn finansmanýný saðlamaktadýr.

Burada toplam yüzlerce milyon dolar çekmekten bahsedilmektedir. Bu ciddi bir des-
tektir. Bu yapýlarýn inþaatý için kendimiz bütçeden kaynak ayýramazdýk. 

Diðer taraftan saðlanan kaynaðýn çoðu yeni Kazakistan'a ve onun faal Cumhurbaþ-
kaný'na bir nevi hediyedir.

Biraz ileriye geçerek þunu söyleyebilirim ki, bugün Astana kuruluþunun finansmanlýðý
gündemden fiilen düþmüþtür.

Astana kuruluþlarýnýn yatýrým hacmi hemen hemen 2 milyon dolardýr. Bunun %70'inin
kendimize ait yatýrýmlar olmasý dikkate deðerdir.

Ýþim boylarýnda yeni baþkentin kuruluþunun baþlamasý için gereken ana sermayeyi
her taraftan azar azar toplayýnca, ben nihayet kendime þunu söylemeye müsaade ettim:
"Alga! (Ýleri)"

Fakat, tabii ki, tüm bunlarýn baþkentin baþlangýçtaki kuruluþunda bütün finanssal zor-
luklarýn giderildiði anlamýna gelmez. Böyle problemler kesintisiz denebilecek tarzda pey-
da oluyordu.

Astana'da yeni baþkentin doðumunun ilk günü ve aylarýnda her gün, daha doðrusu
her gece (saat 3-4 sularýnda) kýsa müddetli iþ toplantýlarý yapýlýrdý. Bunlardan birinde
þöyle bir mesele gündeme gelmiþti: Ýnþaat iþçileri çalýþmak istemiyorlar. Çünkü ücretleri-
ni ödemeye para yok. Artýk iki ay maaþ almýyorlarmýþ. Ne yapmak lazým? Yeni baþkent
kuruluþundan o zaman sorumlu olan Vladimir Vasilyeviç Ni, özellikle bu meseleyi hallet-
mek için benim yanýma Almatý'ya gelmiþti.

V.V. Ni 1995 Kasým ayý günlerinden birinde gece saat dokuzda Almatý'daki konak bi-
nasýna yanýma geldi. Onu görünce "Volodya, ne oldu sana, yüzün böyle asýk?" diye sor-
dum. Ni "Durum böyle, Nursultan Abiþeviç. Ýnþaatçýlarýn maaþýný ödeyemiyoruz. Ýþler du-
rabilir. Yardým edin. Para lazým. Bunu söylemesi aðýr Nursultan Abiþeviç fakat Astana'da-
ki vaziyet gerçekten çok zor. Para yok… Standart gýdalarla besleniyoruz sadece. Yarým
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bardak ekþi krema, sosis ve yumurta" diye cevap verdi. Ben de "Para gelecek. Ne kadar
lazým?" diye cevapladým. Ni cesaretini toplayýp soluk almadan bir kerede söyledi: "On
beþ veya yirmi milyon dolar gerekir!" Ben tekrar "Para gelecek. Merak etme, Volodya." di-
ye karþýlýk verdim.

Ertesi gün Akmola'nýn kuruluþuna ek kaynak bulmaya Hükümeti vazifelendirdim.
Hükümet parayý bulabildi ve on yedi milyon dolar ayýrdý. Vladimir Vasilyeviç'i çaðýrýp

"Volodya, Akmola'ya git ve endiþelenmeden çalýþ. Bir þey olursa, tereddüt etmeden ba-
na gel. Her iþte sana yardýmcý olurum" deyince V.V. Ni güldü "Nursultan Abiþeviç, böyle
olmaz…" diye karþýlýk verdi. 

Çalýþma yeniden baþladý. 20 Þubat 1996'da Akmola'ya uçakla geldim ve kurulmakta
olan binalarý ziyaret etmeye baþladým. Hükümet ve devlet binalarý, Bakanlýklar v.s. inþa-
atlar nasýl kurulduðuna bakýyordum. Bütün yapý ve þantiyeleri gözden geçirince herkesi
doðruca sokakta topladým ve onlara hitaben "1997'de Kazakistan Hükümeti Akmola'ya
taþýnaçak ve bu plandan hiçbir þekilde çekilme olmaz ve gözükmüyor da. Ýþte size
1997'ye kadar yine bir yýl. Haydi, buna göre çalýþýn." dedim.

1996 Mart sonlarýnda Vladimir Vasilyeviç yine geldi. "Ne oldu?" diye sordum, Ni ce-
vap verdi: "Para yok, Nursultan Abiþeviç, Hükümet finanse etmeyi tamamen durdurdu.
Ýnþaat iþleri yerinde patinaj yapmaya baþladý. Ben, Nursultan Abiþeviç, anlayamýyorum,
bu nedir, Hükümetin yapmakta olduðu boykot mu?"

Saat geçe on bir buçuktu. Telefon ahizesini kaldýrdým ve o zamanki Kazakistan Baþ-
bakaný Akejan Kajegeldin ve Yardýmcýsý Aleksandýr Pavlov ile baðlamalarýný rica ettim.
Gerekli baðlantý kurulunca onlara "Konut inþaatýna ayrýlan parayý Akmola kuruluþuna
öncelik tanýyarak göndermek gerekiyor" dedim.

Eninde sonunda meseleyi hallettik. Ni elli milyon dolarý aldý ve tekrar Akmola kurulu-
þuna döndü. Her arabada fren vardýr, elbette. Ancak o gerektiði her vakit ve tam za-
manýnda çalýþmayabiliyor. Her neyse…

Kazakistan Parlamentosu'nun tarihî kararýndan sonra üç yýldýr Akmola'ya hemen her
ay gidiyordum. Burada bir inþaat dahisi olan N.M. Makiyevski baþta olmak üzere Baþ-
kenti Akmola'ya Taþýma Devlet Komisyonu devamlý çalýþmaktaydý. O kendinden eminliði
ve gayretiyle sadece diðerlerine deðil, belki kendinden çok ama çok emin olan ve gay-
reti dolup taþan bana da moral verirdi. Nikolay Mihayloviç'i uzun yýllardan beri bilerek,
ona profesyonelliði, inþaatçýlarýn birliklerini birleþtirme yeteneði ve daima hedefe ulaþa-
bilme kabiliyetinden dolayý her vakit hürmet ederdim. Ben ona yeni baþkentin kuruluþu-
nu kendi þahsi mecburiyeti gibi kabul ettiði için de müteþekkirim. Ama Almatý'dan gele-
cek Parlamento ve Hükümet için binalar hazýrlamak, Ana Meydaný düzenlemede onun az
hizmeti olmadý. Ne yazýk ki, bu fevkalade azimli insan aramýzdan erken ayrýldý. Fakat çok
kiþi onun simasýný hatýrasýnda saklayacaktýr.

Dediðim gibi þehrin "baþkenti teslim almasý" boyunca idari meselelerle burada de-
vamlý bulunan Cumhur baþkanlýk makamý yönetim ve organizasyon müdürü Vlamidir Va-
silyeviç Ni meþguldü. Daha evvel 1984'ten itibaren benim Özel Kalem Müdürüm olarak
çalýþmýþtý. Tabir caizse irademin bu "demir icracýsý" hemen hemen her bir tuðlanýn yeni
baþkent kuruluþ alanlarýna ulaþmasýný kontrolü altýnda tutardý. Emri altýndaki þehrin tüm
imkânlarýný zorlayarak, hem de mahalli özellikleri iyi bilerek Akmola'yý "baþkent kýyafetine"
büründürmek için elinden geldiðince yardým eden kiþi Akmola'nýn Valisi A.Bulekpayev idi.
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Baþkenti baþka þehre taþýma kararý alýndýktan sonra 14 Temmuz 1995'te ben Vladi-
mir Vasilyeviç Ni'yi davet ettim.

Onun baþlýca hususiyetlerinden, yani prensiplerine sadýk, fevkalade titiz, kendi fikrin-
de ýsrarla durabilme, meseleleri sert ve kesin, ancak alýþýlmýþ küfür kullanmadan çözme
kabiliyetinden istifade etmeye karar verdim.

Ciddi bir görüþmeydi. Diyebilirim ki, zamanýn önemli bir görüþmesiydi. Þöyle söze
baþladým: "Volodya, haydi bir ekip teþkil edip Tselinograd'ýn yolunu tut. Etrafý gözden ge-
çir, hükümet ve devlet idarelerini nereye yerleþtireceðimizi tespit et. Gözden geçirince
bir sonuç çýkar: Nereden baþlamalý, ne yapmalý ve nasýl yapmalý? Bakanlýklar nerede ola-
cak? Hangi binalara tadilat yapýlabilir. Hangilerini yenibaþtan kurmak gerekir? Sözün
kýsacasý, incele ve bir nevi bölgenin teftiþini yap.

Sana ilk etapta lazým olabilecek adamlarý al. Kimi uygun bulursan al. Fakat uzatma.
Her þeyi çabuk ve operatif hallet." Sonra þöyle bir soru yönelttim: "Volodya, sen kendin
ne düþünüyorsun? Baþkenti deðiþtirmek gerekiyor mu? Ni asker gibi cevap verdi: "Nur-
sultan Abiþeviç, bu mesele müzakere edilmez. Sizin giriþimlerinizle Yüksek Kurul karar
aldý ve onu icra etmek lazým."

Doðrusunu söylemek gerekirse, ben rahat bir nefes aldým. Vladimir Vasilyeviç daima
açýk konuþuyordu ve eðer baþkenti baþka yere taþýma gayesi onun zevkine aykýrý ol-
saydý, o bana yaltaklýk etmeyi veya gönlüme merhem olmayý düþünmeksizin kýsa keser-
di ve söylerdi. Çünkü kalbiyle pek mühim bir ilkin baþarýsýna inanmayan kiþiye böyle bir
iþi vermek, o projeyi daha baþlangýçta baþarýsýzlýða mahkum etmek demektir.

Sohbetten sonra V.V. Ni hemen güvenebileceði ve vazifeyi yerine getirmede mesu-
liyetli ve iþini bilen adamlarý, yani güvenilir kiþileri topladý.

Böylelerini toplamak zor olmadý: Ýnþaat uzmaný Ývanov Vyaçeslav Pavloviç, Nurpe-
isov Bulat Gazizoviç (þimdi Cumhurbaþkanlýðý Ýþleri Müdür Yardýmcýsý olarak çalýþýyor), o
zamanki Cumhurbaþkanlýðý Ýþleri Müdür Yardýmcýsý Peskov Oleg Anatolyeviç, Ausadýk
Aubekov ve daha baþkalarý. 

Bu kiþiler Akmola'ya gelince þehrin o vakitlerde tek doðru dürüst oteli olan "Ýþim"de
kalýyorlar. Yerleþince, tuvaletlere bakýyorlar ki, su yok… Bu bugün için gülünç ama o za-
manlarda su otel odalarýna günde ancak üç-dört saat zarfýnda verilebiliyordu. 

Soðuktan dolayý giysilerini çýkarmadan uyumak zorunda kalmýþlar. Onlar, elbette bu
zorluklarýn yýlmadan üstesinden geliyorlardý. Ama taþýnma konusunda iyimserlikleri epey
azalmýþtý. 

O vakit onlar ne düþündüler bana malum deðil.
Kýsacasý, 16. Temmuz'da Vadimir Vasilyeviç önderliðindeki “cesur yedili" Akmola’ya

doðru yola çýktý, baþkente ulaþýnca "Ýþim" otelinde yerleþtiler. Bu izci ekibi Akmola'da on
gün bulunmuþ. Geri dönünce, Ni hemen rapor vermeye baþladý: Valilik binasý var… Bu
eðer tamir edilirse oraya hükümeti yerleþtirmek mümkün. Proje Enstitüsü binasýnda Par-
lamento'nun iki kamarasý Senato ve Meclis yerleþtirilebilir. Daha sonra Ni ekliyor: "Sizin
konaðýnýz için, Nursultan Abiþeviç, gelecekteki Hükümet Konaðý'nýn yanýnda bina inþa
etmek lazým." Ben "neden?, diye karþýlýk verdim -Hükümet binasý var ya."

Vladimir Ni kendi fikrinde ýsrarlý: "Nursultan Abiþeviç, Konak her vakit ayrý duruyor
"baþka türlü olamaz da." Olur, diyorum, bakarýz… Sonra soruyorum: "Konut meselesi ne
durumda?" Ni cevaplýyor: "Konut Akmola'da yok denebilir. Ýnþa etmek gerekecek, hem
de çok." Ben de "Olsun, haydi, konut meselesini hallet. Ýlk olarak neyi inþa etmek gerekiy-
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or? Belki satýn  alýnýr. Belki de herhangi bir bina yeniden donatýlmalý. Belki inþaatý bitir-
ilmemiþ evler olabilir…"

Ve saire. Kýsacasý, çok uzun ve teferruatlý bir sohbet oldu. Nihayet "Volodya, gel
þöyle yapalým: Haftaya oraya birlikte gidelim." Ýþte aldýðýmýz bir karar bu oldu.

Birkaç hafta akabinde Vladimir Ni ile beraber Akmola'ya geldik. Ben önceleri OB-
KOM'un olan valilik konaðýna yerleþtim. Gelecek baþkentte gezi yaptýk. "Ýþte burasý", di-
ye Ni gösteriyor, gelecek Hükümet Binasý. "Katýlýyorum", diyorum. "Tadilat ve re-
konstrüksiyon yapmak lazým. Hükümet Reisi ve üyelerinin odalarýnýn nerede yerleþeceði-
ni belirlemek gerek".

Gelecek Parlamento Binasý konusunda da hemfikir oldum. Tüm binalar bakýmsýz bir
görünümdeydi. Eninde sonunda onlarýn hepsi tamir edilmeli.

O zamanki Ýl Valisi Braun'un iþtirakiyle þehrin ileri gelenlerinin toplantýsýný yaptýk. Ak-
mola'ya taþýnma meseleleri görüþülüyordu. Þehrin altyapýsýný müzakere ediyorduk. Çünkü
o zamanda Akmola'nýn, Kazakistan Cumhuriyeti'nin diðer þehirlerinde olduðu gibi, sýcak
ve soðuk suyun rahat temin edilmesinde aksalýklar oluyordu. Ve diðer problemler… Ýþte
ayný Ni'yin bana Akmola "dehþetlerinden" bahsettiklerinin hepsi: Parmak büyüklüðünde
sivrisinekler, çizelgeye göre verilen su, soðuk kýþ geceleri astarý vatkalý cekette uyku. Hat-
ta Ýl Valisi kendi odasýnda, yanýnda elektrikli ýsýtýcýyla paltosunu çýkarmadan oturuyor… O
zamanlarda baþka odalarda ýsý ne gezer… "Bu nasýl bir Vali?" diye düþündüðümü
hatýrlýyorum. Senelerce çalýþýp da þehrin ýsýtma sistemini yola koyamamak ne demek?

Nihayet þunu demek zorunda kaldým: "Yiðitler, dostlar! Geri çekilecek yer yok. Hay-
di, bu gerekenleri yapalým. Vehimsiz, paniksiz ama... Haydi çalýþmaya!.."

Hepsi böyle baþlamýþtý. Her þey yavaþ yavaþ hareketlenmeye baþladý.
Akmola'daki binalarýn rekonstrüksiyonu ve konut inþaatý iþleri baþlamýþtý. Bu zor ve

dev sürece birbiri arkasýndan yeni kiþiler katýlýyor ve yavaþ yavaþ tam manasýyla, yeri bir
baþkasý tarafýndan doldurulmaz oluyorlardý.

Yeni baþkentin eski Valisi Adilbek Caksýbekov baþkentin kalkýnmasýna muazzam
katkýda bulundu. Onun gayretleriyle þehir altyapýsýnýn faaliyetini yöneten þehir kurum-
larýnýn çalýþmasý gereken yüksek seviyeye eriþti. Belediye ekonomisini, saðlýk sektörü, su
idaresi, eðitim, maliye ve enerjiyi her gün, her saat koordine eden Caksibekov, bu þeh-
rin "denge" önemi taþýyan unsurlarýnýn faaliyetini iyi çalýþýr seviyeye, hatta ben derim ki,
baþkent seviyesine ulaþýrdý.

Kendileriyle beraber çalýþmak icap eden bu adamlarýn çok kýymetli hususiyetleri, ba-
na göre þundaydý: Onlar, kendilerine benim Baþkanlarý olarak onlardan talep ettiðimden
çok fazla ve daha zor mesuliyet alýrlardý. Bugün ben bu ve bunun gibi bir çok insaný
þükranla anýyorum.

Onlar hiçbir zaman benden haklý olup olmadýðýmý sormuyorlardý, direktiflerimi yerine
getiriyorlardý ve kendi iþlerini sadece sýký sýkýya deðil, yaratýcý bir þekilde yapýyorlardý: V.
Ni, A. Caksýbekov, A. Bulekpayev, T. Dosmuhambetov, N. Makiyevski, F. Galimov Cum-
hurbaþkanlýk makamý yönetim ve organizasyon müdür yardýmcýlarý Y.P. Ývanov ve B.G.
Nurpeisov, O.A. Peskov, Ýl Valisi Birinci Yardýmcýsý Kaysar Omarov, Bas Maliyeci A. Au-
bekov… ve daha bir çok dava arkadaþý, dostlar, yoldaþlar…
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Baþkent taþýnmadan önce ben Akmolalý iþadamlarýný topladým. Onlara "Siz baþken-
tin Akmola'ya taþýnmasýndan memnun musunuz?" diye sordum. "Tabi ki, memnunuz." di-
ye cevap verdiler. O zaman ben de "Madem böyle, yardým edin yiðitler. Ýþittim ki, siz
güzel villa inþa ediyormuþsunuz. Yardýmda bulunun þu ilk etapta, onlarý yeni baþkente ar-
maðan edin. Veya sen, Askar Mamin, 'Moskova' Oteli'ni satýn almýþsýn. Binayý devlete ge-
ri verebilir misin?" diye onlarý iþbirliðine davet ettim. Mamin de, diðer iþadamlarý da hiç
tereddüt etmeden benim rica ettiðimi yerine getirdiler. Eski "Moskova" Oteli binasýnda
uzun zaman zarfýnda Kazakistan Cumhuriyeti Dýþiþleri Bakanlýðýnýn bulunduðunu belirt-
mek yerinde olacaktýr.

Eðer birilerini dile getirmeyi unutmuþsam içtenlikle özür dilerim. Aslýnda, sözün doð-
rusu, yani baþkentin yükselmesine büyük katkýda bulunanlarýn tam bir listesinin çýkarýl-
masýný istiyordum. Herhalde bir cilt olur.

Onlar genel vazifeyi çok iyi anlamakla beraber taþýnma zaruretinin gerçek mantýðýnýn
da þuurundaydý. Bu onlara güven hissi veriyordu ve benim haklý olduðum inancýný da
kuvvetlendiriyordu.

Burada Amerikalý ünlü matematikçi ve sibernetik uzmaný Norbert Wiener'i hatýrlat-
makta fayda var. Wiener baþarýlý bir insan faaliyeti için "kendinden emin ve haklý olma"
hissinin zaruri bir ihtiyaç olduðunu göstermiþti: "… Orduda subay olan kiþi cesur olmalý.
Ancak her askeri operasyonda, 'Ben cesur adam mýyým?' diye soran kiþinin iyi bir ordu
subayý olmasý muhaldir."

Benim maksadýmý gerçekleþtirmekte olan o az sayýdaki adamlar haklý olduklarýndan
emindiler ve kendi kendilerine "Nazarbayev, acaba haklý mý?" diye sormalarý çok az ol-
muþtu. 

Yeni baþkenti Ýþim boyuna taþýma iþinin baþlýca icracýlarýnýn kendilerinden emin ol-
malarýnda ulaþtýðýmýz etkili baþarýnýn sebebini görüyorum. Biz fiilen yapýlmasý imkânsýz
olaný gerçekleþtirdik: En kýsa zamanda baþkent fonksiyonlarýný Alatau'dan Þarýarka'ya
geçirebildik.

Böylece iþler hýzlandý. Gece ve gündüz çalýþýldý. Kazýk çakan makineler paldýr küldür
ediyor, inþaatçýlar, vinçler, yapý malzemeleriyle dolup taþan inþaat alanlarý gümbürdüyor
ve gürüldüyordu. Bazen bu, bazen de öbür tarafta sanki inþaat ýrmaklarý peyda oluyor-
du. Sonradan bunlar aðýr aðýr þiddetli bir akým oluþturdu ki, neticede Akmola'nýn tüm
merkezî kýsmý devasa inþaat sahasýna dönüþtü. 

Taþýnmakta olan devlet memurlarý ve onlarýn aileleri için konut semtinin inþaatýna özel
ehemmiyet verilmiþti. Böyle ilk konut semtinin nerede kurulacaðý hakkýnda çok öneriler ol-
muþtu. Þimdiki "Samal" semtinin kenarýndaki bölge inþaat için en uygundu. Buna raðmen
bu semtte konut inþasýna muhalif olanlar da yeterince vardý. Burasý kamýþlýk, bataklýk, bi-
nalar nehirde batar diyorlardý. Fakat Baþkent Valisi ve mimarlarý kendi fikirlerinde ýsrarlýy-
dý. Ben de onlarý destekledim ve bu araziyi inþaata ayýrdýlar. 

Böylece yeni baþkent haritasýnda "Samal" adý altýnda en güzel konut semtlerden biri
ortaya çýktý. 

Sonra Adilbek Caksýbekov þimdiki "Samal" topraklarýnýn inþaata açýlmasýna karþý ol-
manýn asýl sebebini bana anlattý. Bu alan Akmola'daki büyük ve küçük her tür bürokratýn
köpekleriyle yürüyüþ yapacak yeri konumundaymýþ. Köpek insanýn dostu tabi ama
adamlarýn problemleri dört ayaklý dostlarýnkinden her halde daha da önemlidir. 

103

ÞEHRÝN VAKAYÝNAMESÝ



Ýþte böyle, aktif inþaat patlamasýnýn ardýndan yüksek ve merkezi devlet organlarýnýn
yeni baþkente intikalini saðlamak somut bir organizasyon þeklini aldý. 

1997 yýlýnýn yazý ve sonbaharýnýn baþýnda benim sýk sýk Akmola'ya gezi yapmam,
baþkent hava limanýnýn yeni iniþ kalkýþ pistinin kuruluþunu, Cumhurbaþkanlýk, Parlamen-
to binalarýnýn rekonstrüksiyonu ve inþaatýný þahsen kontrol etmem icap ediyordu.

Ýniþ kalkýþ pistinin kuruluþuna özellikle dikkat ediliyordu. Ýki ay süren rekonstrüksiyon
zarfýnda, bazen öyle oluyordu ki, 24 saatte 3000 ton asfalt döþeniyordu. Sonuçta tam bir
yaz mevsiminde en kýsa rekor sürede uzunluðu 3000 metre olan iniþ kalkýþ pisti kurulup
bitirildi ve modern ýþýk iþaret sistemiyle donatýldý. Ek olarak yeni yollarýnýn belli baþlý sis-
temi de inþa edildi: Ayný hýzla VÝP salonu inþa edildi. Bugünkü baþkent havalimaný artýk
ancak küçük tonajlý uçaklarý kabul edilebilecek taþra seviyesinde havaalaný deðildir.
Bugünkü baþkent havalimaný yolcu ve kargo terminalleri, aðýr yüklü ve büyük ebatlý yol-
cu uçaklarýný kabul eden uluslararasý hat peronu, hava seyrüsefer ve hava yer hizmetle-
ri, yol ulaþýmý ve park etme binalarýndan müteþekkil belli baþlý modern bir altyapýya sa-
hiptir. Uçaklara yer üstü hizmetleri vermek için hava limanýnýn tüm birimleri güçlü özel ha-
va alaný tekniði ve teçhizatý ile donatýlmýþtýr. Þunu kesin bir ifadeyle belirtebilirim ki, Ýþim
boyundaki baþkent hava limaný dünya kalite ve hizmet standartlarýna uygun olarak inþa
edilen ana hava kapýsýdýr.

Her gezim esnasýnda Bakanlýklar, Genel Müdürlükler ve inþaat kuruluþlarýnýn üst
düzey idarecilerinin katýlýmýyla toplantýlar düzenliyordum. Bunlarýn birinde taþýnmanýn ke-
sin süresi belirlendi: En geç Kasým-Aralýk 1997. Yapý firmalarýnýn müdürleri tüm binalarýn
sonbahara doðru hazýr olacaðýna söz verdiler. Yine, gelmekte olan bürokratlar için ge-
rekli konutlar yýl sonunda teslim edilmesini ayrý bir karar olarak benimsedik. 

Hiç kimse böyle kýsa süre içinde Akmola'yý merkezî devlet organlarýný taþýnmalarýna
hazýrlayabileceðimize inanmýyordu. Fakat tüm inþatçýlara, Baþkenti Taþýma Devlet Ko-
misyonu'nun bütün üyelerine, bu hiç kolay olmayan iþe katýlan herkese helal olsun ki, biz
bunun üstesinden geldik.

20 Ekim 1997'de "Akmola þehrini Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak ilaný"
emri çýkarýldý. Ýþte buna binaen 10 Aralýk 1997'den itibaren Akmola baþkent makamýný
alýyordu. 10 Haziran 1998'de ise yeni baþkentin resmî tanýtýmý olacaktý.

Tam o gün ben Almatý'nýn statüsüyle ilgili kararý imzaladým ve þehrin üst düzey yöne-
ticilerinin toplantýsýnda konuþup þehri geliþtirmeyle ilgili planlarýmý paylaþtým.

Kendi nutkumda, ülkenin bundan sonra da bu þehrin kuvvetli imkânlarýna ve burada
çalýþan mükemmel insanlara dayanacaðýna inandýðýmý ifade ettim. Almatý her zaman
kendi iþini görür ve tedricen sanayi, ilmi, finanssal, tarihî ve bir kültür merkezi olarak ge-
liþecektir.

Þehre cumhuriyet dönemindeki þehir statüsü veriliyordu. Yerli hükümet belediye
mülkü olan her þeye sahip, ondan istifade etmek ve kullanmakla salahiyetli kýlýnýyordu.
Dolayýsýyla þehirde kaydedilen kurumlarýn hisse senetlerinin devlet paketine sahip olu-
yordu. Yeni iþ yerleri ve toplumsal çalýþmayý saðlamak için þehre öncelik tanýyarak Dev-
let Ýstihdam Ödeneði'nden bütçe ayýrmak öngörülmüþtü.

Ben tüm Almatýlýlara bana inandýklarý ve umutsuzluða kapýlmadan þehirlerini yenileþ-
tirmek için kollarýný sývadýklarý için müteþekkirim.
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Baþkent kuzeye taþýndýktan bu yana geçen vakit gösterdi ki, ünlü Yunan kahini Kas-
sandra tipli yerli kahinlerimizin Almatý'nýn gerilemesi kehaneti doðrulanmadý.

Þehir eskisi gibi yine ilim ve kültürde öncüdür. Eskiden olduðu gibi ülkenin sosyal, si-
yasi ve kültür hayatýnýn önemli ve büyük etkinlikleri burada yapýlmaktadýr.

Hükümet Almatý'yý bölgenin finansal merkezine dönüþtürme programý üzere
çalýþmakta.

Þehir altyapýsýný geliþtirme konusunda çok iþler yapýlmakta, metro inþaatý yeniden
baþlatýldý, yeni otobanlar yapýlmakta, yeni park ve bahçeler düzenlenmekte ve konut in-
þaatý gittikçe hýzlanmaktadýr.

Bu zaman zarfýnda Almatý'nýn nüfusu azalmadý, belki eski seviyesine ulaþtý. Ýleride de
böyle olacaðýndan eminim.

Bu arada Akmola'da devlet memurlarý ilk grubunun kabulüne tam hýzla hazýrlýk
yapýlýyordu.

1997 yýlýnýn 8 Kasým'ýnda Akmola'nýn merkezinde yeni baþkente devlet sembollerinin
gelmesi münasebetiyle hükümetin, Baþbakanlýk ve Genel Müdürlüklerin çalýþanlarýnýn ilk
grubu da gelmiþti.

Ben Akmola'ya yola çýkan Cumhurbaþkanlýk çalýþanlarýna nasihatte bulundum ve bu
konuþmamda baþkentin baþka bir yere taþýnmasýnýn önemli bir yönünü dile getirdim. Bil-
fiil baþkentin taþýnmasýyla iktidarýn kendisini reform etmekte yeni bir etap baþlýyor. Yeni
baþkentte biz devlet memurlarýnýn yeni kuþaðýný oluþturmaya baþlayacaðýz. Ve bu süre-
ci merkezî devlet organlarý çalýþanlarýndan baþlatacaðýz. 

Ben ilk etaplarda zorluklar çýkmayacaðýný garantileyemeyeceðimi söyledim. Ancak biz
gelmekte olan bürokratlarýn en kýsa zaman zarfýnda iyi kaliteli konut almalarý ve imkân ol-
duðu kadar ailelerini Akmola'ya getirmeleri için gereken her þeyi yapmaya özen gösterdik.

Yeni baþkente "ilk grupta" gitmekte olanlara büyük bir sorumluluk düþüyor; onlardan
ayrýca bir beklenti de vardý. Onlar iþ yerlerini idarecilerin esas kitlesinin gelmesine
hazýrlayacaktý. Onlarý yolculuða uðurlarken kendilerine yüklenen misyonlarýný baþarýyla
yerine getireceklerinden emin olduðumu bildirdim.

Akmola'ya ulaþan ilk Almatýlý "göçmenlerin" ilk intibahý, þüphesiz ki, "ayaz" þoku ol-
muþtur.

Almatýlýlar için step fýrtýnasý ve soðuðunun etkisine maruz kalmak ne kadar þok oldu-
ðunu bilmem ama baþkentin kalkýnmasýnýn ilk yýllarýnda Almatýlýlardan gelen þikayetlerin
esas kýsmý "General Ayaz"dan oluyordu. 1998 kýþ günlerinin birinde çok güçlü fýrtýnadan
dolayý trende Kokçetau'dan Astana'ya geldiðimi anýmsýyorum.

Perona çýktým… Müthiþ bir ayaz vardý. Fýrtýna da öyle þiddetliydi ki, ayakta durmak
zordu.

"Çok soðuk, þiddetli esiyor, deðil mi?" diye yanýmdakilere sordum. Hep beraber "Evet
soðuk ve esiyor!" diye cevap verdiler. Fakat ben bu durumu tasvip etmeyip tersini sergi-
ledim: "Olsun! Bu saðlýða faydalý ya!" Herkes hemen koro gibi cevap vermiþti: "Evet tabi,
faydalý". Bunu her türlü açýklamak mümkün. Mesela, diyelim, geleneksel bürokrat tabas-
busu gibi. Fakat iþin sýrrý, tabi ki, bunda deðil. Bir Rus atasözünde denildiði gibi "Þeytan,
onu tasvir ettikleri gibi korkunç deðil." Soðuk olduðu doðru, fýrtýnalar da oluyor. Ancak
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taþýnma bizi sadece soðuða dayanmaya sevk etmedi; taþýnma memurlarýn çoðunu daha
da sorumlu olmaya seferber etti, onlarýn devlet yönetimi meselelerine daha çok mesuli-
yet ve dakik yaklaþmalarýna teþvik etti. Gerçek budur. 

Ayaz ve canlandýrýcý hava mý yoksa "büyük göç" ruhu mu burada etkili oldu; bu o ka-
dar önemli deðil. 

Tüm bakanlýk ve genel müdürlüklere en güçlü ve hazýrlýklý çalýþanlarýn taþýnacaðý
hakkýnda emir verilmiþti. Kalanlar yerinde iþe alýnacaktý. Hayret bir þey ama günlük ya-
þam zorluklarýna raðmen Akmola'ya taþýnma hakkýný kazanmak için tam bir rekabet ya-
þanmýþtý.

Merkezi idare çalýþanlarýnýn Almatý'dan Akmola'ya taþýnmalarý birkaç etaptan ibaret-
ti. 1997 yýlýnýn Aralýk ayý baþlarýna doðru Baþbakanlýk, Hükümet ve Parlamento kadrosu
taþýndý. Yeniden yerleþme tam teþekküllü olarak gerçekleþti, merkezi idarelerin mesaisin-
de herhangi bir ciddi aksama gözlenmedi.

Þu halde 10 Aralýkta benim, Hükümet ve Parlamento liderleri tarafýnca Kazakistan
halkýna cumhuriyetin baþkenti hakkýnda beyanname imzalandý. Deniliyordu ki bugünden
itibaren ve asýrlar boyunca büyük bir ülkenin merkezinde halkýn takdirini etkileyecek ka-
rarlar alýnacak. Þimdi burada vatanýmýzýn kalbi atýyor. Üçüncü bin yýlýn eþiðinde Kazakis-
tan buradan kendi tarihi kaderini belirleyecek.

O gün Akmola'da ilk defa Parlamento ve Hükümetin birleþik toplantýsý yapýldý.
Bu, Akmola'nýn statüsü ve fonksiyonlarýyla ilgili kararýn yürürlüðe girdiðinin bir ifade-

siydi. Toplantýda Akmola'da imzalanan ilk kanunlar ilan edildi. Baþkentin yer deðiþtirme-
sine en çok katkýda bulunanlara devlet mükâfatlarý verildi.

O zamanda, yani 10 Kasým 1997'de ben Adilbek Caksýbekov'u Þehir Valisi olarak ta-
yin ettim. Akmola'da doðup büyümüþ birisi olarak o þehrin her yeri ve her þeyini, halkýn-
dan tarihine, kültür adamlarýndan iþadamlarýna kadar hepsini biliyordu. Tayine kadar ki
zaman zarfýnda iþ hayatý tecrübesi edindi, Ýl Vali Yardýmcýsý olarak çalýþtý. Parlamento Mil-
letvekili oldu. Ben onun hakkýnda yanýlmadým. Çünkü yeni baþkentte muazzam iþler ger-
çekleþtirdi. Çok çalýþkan, fikirdaþlarýndan takým oluþturabilen birisi olarak o þehrin zor
problemlerini çabuk hallederdi. Þehrin eski kýsmýnýn bugünkü manzarasý ve yeni sahaya
intikâlin baþlamasý; bunlarýn hepsi onun döneminde þekillendi.

Artýk 12 Aralýk'ta yeni baþkentte ilk üst düzey uluslararasý buluþma da gerçekleþti.
Kazakistan'ýn yeni baþkentine kavuþma sevincini bizimle kardeþ ülkelerden: Türki-

ye'den S. Demirel, Kýrgýzistan'dan A. Akayev, Tacikistan'dan E. Rahmanov, Özbekis-
tan'dan Ý. Kerimov paylaþtýlar.

Birlikte toplantý düzenledik ve iktisadi iþbirliðini geliþtirme, Orta Asya'da ortak piyasa
alaný oluþturma meselelerini müzakere ettik.

Cumhurbaþkanlarý Siyasi Baský Kurbanlarý Anýtý'nýn açýlýþ merasiminde toplanan mi-
tinge katýldýlar. Ardýndan baðýmsýzlýk günü ve Akmola'nýn Kazakistan Cumhuriyeti'nin
baþkenti ilan edilmesiyle ilgili törenli toplantýda da bulundular.

Misafirlerimiz Kazakistan tarihinin bu mühim anlarýnda bizimle beraber olmak için Ak-
mola'ya gelmeye fýrsat bulabilmiþler. Bundan dolayý onlara içtenlikle müteþekkirim. Bu,
kökleri ve kaderi bir olan Kazak, Kýrgýz, Özbek halklarý arasýndaki dostluk ve kardeþliðin
apaçýk bir delilidir. Ülkemizin vatandaþlarý bu paha biçilmez deðeri takdir ediyor ve onu
koruyup çoðaltacaktýr.
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Kazakistan bir Avrasya ülkesi ve onun yeni baþkentiyse devasa Avrasya kýtasýnýn

coðrafi merkezlerinden biridir. Baðýmsýz Kazakistan'ýn baþkenti olarak Akmola'nýn terci-

hine neden olan önemli husus, bu þehrin belli bir zaman sonra kocaman süper kýtanýn

kuvvetli iletiþim merkezlerinden biri olacaðýdýr. Yeni yüzyýlda geliþmekte olan Avrasya'nýn

ekonomik, teknolojik ve biliþim akýmlarý yeni baþkentimiz üzerinden geçecektir.

1998 yýlýnýn birinci yarýsýnda yeni baþkenti takdim merasimine hazýrlýk yapýldý. Yýlýn

baþýna doðru Akmola'ya hemen hemen tüm bakanlýklar ve genel müdürlükler taþýnmýþtý.

Belki tekrar ediyorum ama yeni baþkent alýþýlmamýþ ayazla bazen de, þiddetli fýrtýna-

larla karþýlýyordu. Ancak binlerce devlet memurlarý için yeni baþkente taþýnmanýn ilk ay

zorluklarý yeni kaliteli dairelerin konforu ve sýcaklýðýyla telafi oluyordu. Artýk ilkbahardan

itibaren baþkente mobilya nakleden arabalar gelmeye baþladý ve aileler çocuklarýyla

taþýnýyorlardý. O günlerde baþkentin yeni semtlerinde konut sahibi olmalarýný kutlamak

amacýyla binlerce "avlu düðünleri" oldu. Hayat yeni baþkentte yavaþ yavaþ rayýna oturu-

yordu.

Baþkent yeni ikamet yeriyle beraber yeni ad da aldý. Bugüne dek bu þehrin nasýl ad-

landýrýlacaðý hakkýnda çok konuþulmuþtu. Þehre Kazakistan diye ülke adý verme teklifi ol-

muþtu. Diðer öneriler arasýnda Nursultan ismi de vardý.

Öyle ya da böyle, ancak bir þeyde fikirler aynýydý: Akmola adýný deðiþtirmek gereki-

yordu. Bu konuyla ilgili pek çok uydurma ve apaçýk saçmalýklar da ortaya çýkmýþtý. "Ak-

mola" kelimesinin "beyaz mezar" gibi tercümesi medyanýn ilgisini toplayan bir konu hali-

ne gelmiþti. Ben burada hiçbir facia görmüyordum, aslýnda. Dünyadaki birçok baþkent

ve þehirler þeklen de, ihtivasý da o kadar hoþ olmayan adý taþýyor.

Ben, mesela Malezya'nýn baþkenti hakkýnda söylemiþtim. Bu sözün çevirisi tam "ba-

taklýk" anlamýna geliyor, ama ben Kuala-Lumpur sakinlerinin bu addan her hangi bir ra-

hatsýzlýk duyduklarýný zannetmiyorum.

Yine de ben bu þehirle, Kazakistan'ýn yeni baþkentiyle öyle övünüyordum ki, onun

hakkýnda dedikodulara izin veremezdim. Ayný zamanda böyle ad olmalýydý ki, sadece biz

Kazaklarý, Kazakistanlýlarý, ülkemizdeki tüm milletleri deðil, yabancýlarý da tatmin etmeliydi.

Belki, "Karaötkel?..." Bir prensibe göre, Almatý Deresi'nin adýyla Almatý ortaya çýkmýþ.

Veya Yesil yahut Ýþim. Belki de Sarýarka olur?

Hayýr, bunlarýn olamayacaðýný hissediyorum. Belki bizim geleneksel ve hoþ görünen

isimlerimiz olabilir ama bunlar çok eskidi, baþkenti taþýma ve Kazakistan'daki çok büyük

deðiþiklikleri yansýtan genel keyfiyete uymuyor.

Doðrusunu söylemem gerekirse, baþkentin adýný deðiþtirme meselesi hakkýnda de-

vamlý düþünüyordum. Ve günün birinde…

Günün birinde gece vakti, daha doðrusu saat ikide aklýma geliverdi sanki - Astana!

Yani baþkentin adý baþkenttir. Kazakçada çok güzel oluyor. Göze çarpýcý, parlak ve ku-

laða hoþ geliyor. Rusçada ve Ýngilizcede de ayný. Astana isminde kararlýlýk, kavilik ve

açýklýðýn bir özel belirtisi de var! Sanki bizim baþkenti taþýmadan beklentimizi ve umumi

keyfiyetimizi yansýtan bir çarpýcý ve kýsa slogandý.
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Bu güzel ismin bizim ana dilimizde kullanýmýyla ilgili bazý problemlerin olduðu da
doðru… "Astana kanday kala? (Baþkent nasýl bir þehirdir?") sorusuna þöyle cevap verili-
yor: "Astana"(Baþkent)…"

Böylesi emsal ve anlaþmazlýklar dünya pratiðinde de epey var. Ýþte bir örnek daha:
"Brazilia hangi devletin baþkentidir?", cevap: "Brezilya'nýn". Buna benzer örnekler… Böyle
bir gece ilhamý sonucu Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yeni adý Astana ortaya çýktý.

Bu adý yerel makamlar da, Hükümet Onomastik (özel isimle ilgilenen bilim dalý Ç.N.)
Dil Komisyonu da ve en önemlisi yeni baþkent sakinleri de destekledi. Baþkentin bu
adýnýn halk tarafýndan çabuk benimsenmesi boþuna deðildir.

Bu soruya demeç verirken þöyle cevap vermiþtim: "Astana her bir dilde; Kazakça,
Rusça, Ýngilizcede kulaða hoþ geliyor… Hiçbir baþka yorumu yoktur. Çevirisi "baþkent"
anlamýný taþýyor. Her þey kýsa ve açýk.

Ve 6 Mayýs 1998 tarihinde Kazakistan Cumhuriyeti Cumhurbaþkaný'nýn "Kazakistan
Cumhuriyeti baþkenti Akmola'nýn adýnýn Astana olarak deðiþtirilmesi" ile ilgili emri ilan
edildi…

Ýþte böyle güzel þairane ve çarpýcý Astana adýyla Kazakistan'ýn yeni baþkenti üçüncü
bin yýlla adým attý.

Astana kelimenin tam manasýyla gerçek baþkente dönüþtü. Yeni baðýmsýz devlet
Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti oldu. O gün "Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti
Astana þehrinde "Sarýarka" ve "Almatý" ilçelerinin kurulmasý" emri çýkarýldý.

Böylece Astana þehir haritasýnda iki ilçe ortaya çýktý. Bu ilçeler baþkentin iki kýsmýný
birbirinden ayýrmaktan ziyade, onu bir bütün haline getirmektedir.
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Eþyalarýn güzelliði, anlýk halet-i
ruhiyeye göre deðiþebiliyor. Bu
yüzden büyü ve güzelliði eþyanýn
içinde arýyoruz. Hâlbuki büyü ve
güzellik içimizdedir. 

Cebran Halil Cebran 



BÜYÜYEN TAÞLAR…

"Botaniðin felsefesi" adýný taþýyan ünlü kitabýnda, dünyaca tanýnan hayvan ve bitki
dünyasýnýn tasnif uzmaný Karl Linney þöyle diyor: "…Dünyada rastlanan her þey element
ve cevhere aittir. Cevher tabiatýn üç krallýðýna ayrýlmaktalar: Taþ, bitki ve hayvan krallýk-
larý. Taþlar büyür, bitkiler büyür ve yaþar, hayvanlar büyür, yaþar ve hisseder".

Belli ki bu cümle, canlýlarýn cansýzlardan evrimsiz geliþtiðini ifade eden "vitalizm" te-
orisinin propaganda ve açýklamasýndan uzak. Büyük ihtimalle, her fen bilimcisi gibi Karl
Linney de cansýzlarýn da canlýlar gibi devamlý geliþim ve büyüme içinde olduðunu bilen
biriydi. Çünkü eðer bir þeyin boyunun uzamasýna büyüme diyorsak, cansýz objelerin de
boyu uzar ve çaplarý geniþler. Nihayet, taþlar da belli süreçlerin sonucunda ortaya çýk-
mýþlardýr ki, bu süreç hiç de kýsa deðildi. Doðal olan bu süreç, kristallerin büyümesine
benzer. Linney bunlarý da yine taþ sýnýfýna dahil etmekte. Bitki ve hayvanlardan farklý ola-
rak taþlarýn yaþama ve hissetme kabiliyetleri yokken, büyüme yeteneðine sahiptirler.

Sözün kýsasý, felsefenin derinliklerine inmeden, her þeyin, zamanýn bile büyümesi ka-
bul edilebilir. Zaman bile mecazi anlamda, mesafeleri geniþleterek "büyüyen" niteliðe sa-
hiptir. 

Ayný durum þehirler için de geçerli. Þehirler aniden var olan bir þey deðildir. Þehirler
büyürler. Þehirlerin büyüme süreci onlarca, yüzlerce ve binlerce yýl sürebilir. Tuðla ve be-
ton yýðýný olan bu "çirkin ördek yavrusu"nun, baþkent havasýný taþýyan çaðdaþ mimarlýk
ahenginin "güzel kuðu"suna dönüþmesi için yýllar, belki de onlarca yýl gerek…

Kazakistan Cumhuriyeti'nin baþkenti olan Astana da büyüyor. Dünyanýn en büyük
kýtasý olan Avrasya'nýn merkezinde yer alan genç, baðýmsýz devletimizin baþkenti, ülke-
nin siyasi, ekonomik ve kültür merkezi olma yolunda büyüyor.

Büyümesinin belirtisi olarak genç baþkentimizin henüz çok kýsa tarihinin parlak say-
falarýndan birini örnek vermek istiyorum. Bu parlak sayfa, 10 Haziran 1999 tarihinde
yapýlan þehrin resmi tanýtýmý olmuþtu. Ýnsanýn emek ve aklýyla uçsuz bucaksýz Kazakistan
bozkýrlarýnda büyümüþ taþlardan kurulan baþkentimiz o gün insanlýða tanýtýlmýþtý.

Ýnanmasý bile güç… Daha dün baþkentin taþýnmasýnýn gereklilik ve mümkün olup ol-
mayacaðýný tartýþýyorduk. Þimdi ise düþüncelerimizin enerjisi gerçeðe dönüþmüþ oldu:
Kazakistan'ýn merkezi bölgelerinden birinde sýradan bir þehir olan Tselinograd, ülkenin
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baþkenti Astana'ya dönüþtü. O zamana kadar büyümüþ ve güzelleþmiþ Astana, Kazakis-
tan Cumhuriyeti'nin baþkenti olarak resmi bir þekilde tanýnmasýna layýk olmuþtur.

Çok büyük iþ baþardýk. Yapýlanmakta olan yeni baþkenti oluþturmaya, düzenlemeye
çalýþýrken uykusuz geçirdiðimiz gün ve geceler hâlâ aklýmda. Yeni baþkentin yapýlan-
masýnda görevli olan tüm yönetici ve çalýþan kadro gündüz o kadar meþguldüler ki, ge-
ce saat iki civarlarýnda toplantý yapmak zorunda kalýyorduk. Tüm ülkenin uykuda olduðu
bu saatlerde, yeni baþkentin "kurucularý" biz geçen günün sonuçlarýný çýkarýp yeni günün
planlarýný yapardýk.

Günlerden birinde Vladimir Ni'yi yanýma çaðýrdým: "Volodya, Astana'nýn tanýtýmýný iki
ay sonra yapacaðýz. Farklý devletlerin Baþkan ve Büyükelçileri gelecekler. Misafirleri
aðýrlayacaðýmýz yer var mý? "Kongreler Sarayý"  hazýr olacak mý?" Ni'nin cevabý þöyleydi:
"Kongreler Sarayý" nýn ihalesini Çekler kazandý. Ancak onlar inþaatý uzatýyorlar. Bu gidiþ-
le yetiþtiremezler. Ama söz veriyorum, "Kongreler Sarayý"ný yetiþtireceðiz… Bir þartla…
Eðer… Çekleri kovmayý kabul ederseniz. Aslýnda onlarla sözleþmemiz var ama… Þu an
onlardan vazgeçmezsek ve sözleþmeyi feshetmezsek baþkentin tanýtým merasimi Kon-
gress-Hall olmadan yapýlacak. Sokakta… Üstelik, meydan da Çekler tarafýndan yapýla-
cak… Yalnýz böyle devam ederse meydaný da bitiremezler".

Yapýlacak bir þey yok. Onay verdim. Vladimir Ni, Çek müteahhitleri çaðýrýp inþaatý ge-
ciktirdiklerini söylemiþ. Bu yüzden de sözleþmeyi feshetmek zorunda olduðumuzu izah
etmiþ. Çekler itiraz edip "mahkemeye vereceðiz" demiþler. Ni ise "verin" demiþ. Sonra ge-
cikmenin kendilerinden kaynaklandýðýný anlayan Çekler dava açmaktan vazgeçtiler. Biz
ise "Ýmstalkon" ve birkaç Türk müteahhitle sözleþme yaptýk. Bunlar da hem "Kongreler Sa-
rayý"nýn, hem de meydanýn zamanýnda hazýr olacaðýný taahhüt ettiler. "Kongreler Sarayý"
inþaatý ve meydanýn düzenlenmesinde 2000 kiþi çalýþmýþtý! Bu bile az oldu. Ni yine yaný-
ma gelerek: "Nursultan Abiþeviç, özel askeri birlikler bize yardýmcý olabilir" dedi. Ben
þaþýrdým: "Özel askeri birlikleri mi?". Ni "evet" dedi, ýsrarlýydý. 

Askerler hem meydan temizlemesine, hem de baþka iþlerde çok yardýmcý oldular. Ýlk
bakýþta tezat içeren bir çözümdü ama sonunda bunun ne kadar doðru olduðunu hepi-
miz görmüþtük. Ýþte bu kadar "basit adýmlar" atýldý. Tanýtým gününe her þey hazýrdý. Asta-
na sakinleri ve þehrin misafirleri bunu görmüþ oldular.

Kongreler Sarayý  ve meydan hazýr. Baþkentin tanýtýmýna gelecek olan þeref konuk-
larý nerede kalacaklar peki? Ni yine yanýmda: "Nursultan Abiþeviç! Otel yapalým!" Ben
þüpheyle: "Ne oteli, Vladimir. Bu kadar sýkýþýk zaman içinde otel mi yapýlýr! Peki, yine de
yapýlmasý için gerekli olan ne?" Vladimir Vasilyeviç'in çözüm önerisi hazýr: "Nursultan Abi-
þeviç, kanunlara göre bir defada en fazla 500 yabancý iþçinin ülkemize girmesi mümkün.
Bu yönetmenliðin geçici olarak kaldýrýlmasý veya bir þekilde bunun otel inþaatýnda çalýþa-
cak olanlara uygulanmamasý gerekiyor." Ben bunu hoþ görmedim: "Nasýl yani, kaldýrmak,
uygulatmamak. Olur mu böyle þey?" Ni ýsrarlýydý: "Yoksa yetiþtirmemiz mümkün deðil.
Türk müteahhitlere sordum, 15 günde otel inþaatýný tamamlar mýsýnýz diye. Bu yönetme-
likten vazgeçilmesi halinde 'evet' dediler." 

Sonunda, teslim oldum. Yabancý iþçilerin ülkeye girmesiyle ilgili yönetmenliðin geçi-
ci olarak kaldýrýlmasýný kabul ettim. Türkler uçaklarla 3000 iþçi getirip, tanýtým gününe ka-
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dar "Ýnter-Kontinental" otelinin inþaatýný tamamlayabildiler. Ýnþaat sýrasýnda Vladimir Ni ile
birlikte inþaat alanlarýný ziyaret ettiðim oldu. 

Bir gün inþaatý denetlemek için gelmiþtik. Asansörleri gördüm. "Bunlarla çýkalým" de-
diysem de, Ni asansörlerin yük asansörleri olduðunu söyledi. Ben bunun sýkýntý ol-
madýðýný ve yine de bu asansörle çýkmak istediðimi belirttim. Güvenlik görevlileri gözle-
rini açtýlar, herkes endiþelendi. Vladimir Ni, Farid Galimov ve diðerler bir asansöre bindi-
ler, ben ve iki iþçi diðerine binmiþtik. Bunun gibi durumlarda beklenen oldu… Asansör
yarý yolda durdu. Elektrikler gitmiþ. Bunun daha da ziyadesi, yan asansördeki halat kop-
muþ. Anlayacaðýnýz, maceralý bir yolculuktu. Yine de üst katlara ulaþtýk.

Etraflarý inceledikten sonra, tanýtým gününe kadar otelin tamamlanabileceði kanaati-
ne varmýþtým ve gerçekten de tamamlandý.

Devlet Baþkaný'nýn konaðýnda olduðu gibi, elbette hiç sorun yaþamamýþ deðildik.
Hükümet konaðýnýn ek binasý olacak Kazakistan Devlet Baþkaný'nýn konaðýnýn inþaat ra-
porlarýný her gün istiyordum. 

Fakat sýrf söze güvenmemek lazým. Ýnþaatýn durumunu görüþmek üzere yapýlan top-
lantýlarýn birinden sonra güvenliðimi çaðýrdým. Saat gece 2-3 civarýnda konaðýn inþaat
alanýný dolaþayým dedim. 

Toplantýda bahsedilenlerden hiçbir þey orada göremedim… Temelin atýlacaðý çuku-
ru bile göremedim. Daha doðrusu gördüklerimin, temel atýlacak yerle uzaktan yakýndan
bir ilgisi yoktu. Sabah, inþaat sorumlularýný yanýma çaðýrarak, hoþnutsuzluðumu onlara
aktardým. Bundan böyle inþaat ile ilgili durumlarý abartmaya çalýþan olmadý. En azýndan
bu kadar açýk ve "utanmazca" yapýlmadý. Buna raðmen inþaat yavaþ ilerliyordu. En azýn-
dan benim izlenimlerim böyleydi. Bunu da yardýmcýlarým ve inþaat sorumlularýna defalar-
ca söyledim. Ayrýca, hýzlý yönetmek ve inþaat hýzýný devamlý denetlemek için onlara ge-
rekli tembihi yapýyordum. 

Beklenen gün geldi. Yeni baþkentin tanýtýmý hem ciddi, hem de sorumluluk isteyen
bir iþti. 

Ama biz hazýrdýk. Bundan dolayý Astana ve böylece bütün Kazakistan'a faydalý olan
insanlara, özellikle Astana'nýn tanýtým günü için hazýrlanmýþ olan "Astana" madalyalarý ver-
mek benim için ayrý bir zevkti. Bu kiþiler arasýnda ilk önce tabii ki "demir adam" Vladimir
Ni, "azimli" Amanjol Bulekpayev, "yorulmaz" Adilbek Caksýbekov ve diðerleri vardý.

"Astana" madalyasýný vermek bana ayrý bir zevk vermiþti çünkü gururla diyebilirim ki,
madalyanýn tasarým ve þekliyle doðrudan alakam vardý.

Böyle madalyanýn bastýrýlmasý fikri çok önceden, daha yeni baþkentin tanýtýmý yapýl-
masý fikri proje safhasýndayken aklýma geldi. Defalarca madalyanýn esasýný oluþturacak
iç ve dýþ yüzünün taslaklarýný çizmiþtim. Ýtiraf edeyim ki o zaman gözlerimin önüne hep
mimari ve tasarým hayalleri gelirdi.

Ayný dönemde Astana'nýn birçok yapý ve binasýnýn taslaðýný da çizdim. Bunlar arasýn-
da Milli Müze, Resepsiyon Salonu, þelaleler, fýskiyeler, konaklar ve daha birçok mimari
yapý vardý. Bundan sonra tabii ki mimarlar gerekli düzeltmeleri yapýp profesyonel proje-
lerini çizdiler. Bu yüzden Devlet Baþkaný'nýn peçetelere çizdiði bina projelerinin sonra-
dan hemen taþ, metal ve beton yapýlarýna dönüþtürüldüðüyle ilgili efsaneler tabii ki ma-
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sallardan baþka bir þey deðil. Ne kadar cazip olsa da, sübjektif olan fikirlere her zaman
profesyonellerin düþüncelerini tercih eden insaným. 

Projelerimin bir kýsmý gerçekten gerçekleþtirildi… Uzmanlarýn titiz deðerlendirmele-

rinden sonra…

Þehir tanýtýmý için özel bir Kýsa Vadeli Program kabul edilmiþ, programýn uygula-

masýna 217 adet yerli ve yabancý þirket katýlmýþtý. 

Gelecek olan misafirleri muazzam bir etkinlik bekleniyordu. Davetiyeler birçok ülke-

nin Devlet Baþkanlarýna, uluslararasý ve yerel sivil toplum kuruluþlarýnýn yöneticilerine

gönderilmiþti. Davet edilen kiþi ve kuruluþlarýn büyük çoðunluðunun olumlu cevap ver-

meleri beni gerçekten çok mutlu etti. 

Astana'ya gelecek olan misafirler, Türkiye'deki "Okan" þirketi tarafýndan inþa edilen

yeni beþ yýldýzlý "Ýnter Kontinental" otelde kalacaklardý.

Ýlk misafirimiz, ülkemizin büyük dostu ve büyük siyaset adamý, Türkiye Cumhuriyeti

Cumhurbaþkaný Süleyman Demirel oldu. Süleyman Demirel "Ýnter-Kontinental" otelinin

açýlýþýna ve Türk müteahhitlerin yaptýðý diðer binalarýn açýlýþýna katýldý.

Þehrin tanýtým tarihinden bir gün önce Astana'ya Azerbaycan, Kýrgýzistan, Özbekis-

tan ve Ukrayna Devlet Baþkanlarý geldiler.

Rusya'dan birçok üst düzey yönetici geldi. BDT dýþýnda, merasime diðer yabancý

ülkelerden birçok heyet ve þahýs geldi. 

Misafir aðýrlamayý sevdiðimizi herkes bilir. Kazakça tabiriyle: "Jaksý konakpen birge

üyine kut-bereke kiredi!" - Hayýrlý misafir eve bereket getirir.

Astana halkýnýn katýlýmýyla 9 Haziran akþamý gerçekleþtirilen toplu etkinliklerin en ka-

labalýk olanýnýn þairane sloganý "Ülkenin bugünkü ve asýrlara dek baþkenti kalacak, Asta-

na!" idi. Spor tarzýnda muazzam gösterinin öncelik amacý, baþkentin sakinleri ve misafir-

lerine güzel, eðlenceli anlar yaþatmaktý. Gösterinin bir de propaganda yönü mevcuttu.

Neþeli, hayat dolu gülümseyen insanlar, saðlýklý yaþam tarzýnýn avantajlarýný sergileye-

ceklerdi. 

Yýlýn en önemli olayý olan yeni baþkentin tanýtým töreni 10 Haziran tarihinde gerçek-

leþmiþ oldu. Gün resmi toplantýyla baþladý. Birçok konuþma yapýldý. Bütün konuþmalarýn,

yeni doðmuþ bebek olan Kazakistan'ýn yeni baþkentine karþý güzel ifadeler içerdiðini vur-

gulamak istiyorum. Her konuþma yeni baþkente refah, kurucularý olan çok milletli Kaza-

kistan'ýn halkýna ise mutluluk dilekleriyle bitiyordu. Halkýn bir sözü vardýr: "Hayýr uzaktaki

misafiri de sevindirir, þerden öz kardeþ bile uzak durur".

Kazakistan Cumhuriyeti'nin halký ve kendi adýma bize karþý besledikleri saygý,

hürmet, dayanýþma ve dostluk duygularý için ülkelere, teþkilatlara ve yüksek misafirlere

derin teþekkürlerimi bildirdim.
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Bundan sonra yapýlan bir dizi etkinlik arasýnda en önemlisi, yeni inþa edilen Kongre-

ler Sarayýnda Kazakistan sanatçýlarý konser vermiþti.

Ýþte, en çok beklenen etkinlik, Astana'nýn en büyük meydanýnda gala-konser de ger-

çekleþti. Maalesef, o akþam hava çok güzel deðildi. Ancak o gün hava durumunu düþü-

nen pek olmadý. Ýnsanýn ruhu bayram yapýnca havanýn ne önemi kalýyor ki…

Meydanda bulunan hoparlörden yükselen sesin ta uzaydan gelmesi, herkesi ayrý bir

havaya büründürdü. Ses o an "Mir" uzay istasyonunda çalýþan Kazak astronotu Talgat

Musabayev'a aitti. Talgat Musabayev tüm Kazakistan halkýna ve yeni baþkente baþarý ve

mutluluk dilemiþti. 

Bu arada bana Kazak astronot, Rusya uzay ekibinin kaptaný ve onun meslektaþý uzay

mühendisi Nikolay Budarin ile görüþme imkâný verdikleri için uzay uçuþlarýnýn yönetim

merkezine de müteþekkirim. Bu nedenle onlara içten dileklerde bulundum: "Dünyaya

dönüþünüz hayýrlý olsun! Dünya sizi bekliyor!"

Yeni baþkent Astana'nýn tanýtým etkinlikleri böyle mutlu ve sevinçli þekilde tamam-

landý…

Bunlar sadece yeni baþkentin tanýtýmý deðildi. 

Bu tanýtým, dünyanýn siyasi haritasýnda yeni baðýmsýz devletin var olduðunu göstere-

rek tüm dünyaya sesini duyurmak için eþsiz bir fýrsattý. Bu da ancak binlerce, on binler-

ce Kazakistan insanýnýn gayretleri sayesinde mümkün oldu. Ve biz bunu baþardýk.

10 Haziran, artýk "Baþkent Günü" olarak kutlanmaktadýr. Kutlama tarihi, diðer þehir

günlerinin tarihlerinden farklý olarak, her yýl ayný kalmakta. 

Bizim takvimimizde "10 Haziran" resmi bayram deðilse bile, bu tarih gerçek milli bay-

ramdýr. Çünkü 10 Haziran 1998 tarihinde baðýmsýz Kazakistan tüm dünyaya yeni, genç

baþkenti Astana'yý tanýtmýþ oldu.

Kendi gününde Astana her zaman misafirlerini açýk havayla karþýlamýyor. Yine de

(bunun içinde bir gizem yok deðil!) hemen hemen her yýl 10 Haziran tarihinde hava çok

güzel oluyor! Yine de bu konuda çok þey bize baðlý…

Hatýrlýyorum da, bir sene Baþkent Günü'nden bir gün önce 9 Haziran inþaat halinde

bulunan yapýlarý dolaþmýþtýk. Soðuk þiddetli rüzgârdan hepimiz yaðmurluk ve palto-

larýmýza büründük. Hava soðuk ve kapalýydý. Hava durumu insanlarýn yüzlerine

aksediyordu. Ülkemizin bütün turistik ve tarihi yerlerinin küçültülmüþ þeklini bulunduran

ve artýk ünlü olmuþ "Kazakistan Haritasý"nýn önünde dururken, tek tek hepsine baktým ve

"Üzülmeyin, yarýn güzel güneþli gün bizi bekliyor", dedim. Herkes gülümsemeye çalýþtý

ama inanmadýlar… Ertesi sabah, 10 Haziran baþkentin halkýný ve misafirlerini sýcak hava

ve güneþle karþýladý. Gökyüzünde dünkü kurþun rengi bulutlardan tutun, küçücük þirin

bir bulut parçasý bile yoktu. Herkesin morali çok güzeldi…

Þüphesiz, Astana Kazakistan topraklarýnda yeni fikirlerin uygulandýðý pilot bölge kal-

maya devam edecektir. 
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Bunda, yeni baþkentin, yeni teknolojik dünya bakýþýnýn oluþmasýnýn lider rolünü

görüyorum. Bu, bizim için mutlak bir amaç olmasa da, dünyada saygýn bir yere sahip ol-

mak istersek, teknolojik olsun, bilimsel ve sosyal olsun, dünyanýn yeni geliþmesini takip

etmemiz þarttýr.

Bu baðlamda, Kazakistan'da yeni inþaat ve mimari teknolojilerin uygulanmasý

bakýmýndan, Kazakistan'da sadece inþaat ve mimarlýk sektörlerinin deðil de, bu sektörle-

re doðrudan veya dolaylý þekilde baðlý bulunan alanlarýnýn geliþtirilmesi için de gerekli

altyapý hazýrlanmýþ olacaðýný düþünüyorum. Bu yüzden, en son teknolojileri kullanarak,

inþaat þirketlerinin proje yapýp uygulamalarý bana göre, sadece baþkentin altyapýsýnýn

geliþtirilmesine katký deðil, tüm Kazakistan'ýn sanayi ve üretim kültürüne büyük bir

katkýdýr.

Ekonominin sektörü olarak inþaat her zaman ve her hangi ülkede ülkelerin ekonomik

geliþimine hýz veriyordu. Cesaretle diyebilirim ki, ülke baþkenti olan Astana'nýn inþaatý,

Kazakistan'ýn ekonomisine çok büyük pozitif etki yapmýþtý. Çünkü ülke ekonomisi az ve-

ya çok baþkentin altyapýsýnýn hem geniþlemesi, hem de iþletilmesine baðlýdýr. 

Astana'nýn inþaatýnda þu an, 20 bin kiþinin istihdam edildiði yaklaþýk 300 inþaat þir-

keti faaliyet sürdürmekte. Þehrin altyapýsýnýn geliþtirilmesinde 240 orta ve küçük ölçekli

þirket görevli. Baþkentin mimari yüzünün oluþturulmasýnda yaklaþýk 30 mimari þirket

görevlendirilmiþtir. 

Bu þirketler zincirleme etkisi oluþturarak, diðer þirketler de bunlarý örnek alýp baþken-

tin ve ülkedeki þehirlerin altyapýsý ile ilgilenen yüzlerce, binlerce þirket daha aktif hale gel-

mekte ve ekonomik hareketlilik artmakta. 

Ýnþaat öyle bir alan ki, ölçülere uymayý, farklý fikir, alet ve cihazlarý kullanmayý ve ye-

ni bir emek kültürünün ortaya çýkmasýný saðlýyor. Bu yeni kültüre "emeðe medeni yak-

laþým" da diyebiliriz.

Bunun tezahürünü en küçük þeylerde bile görmek mümkün.

Bir sinemada söylendiði gibi "her kerpiç bir þey olmak ister". Gerçekten, inþaat ile uð-

raþanlarýn en eski dostlarýndan olan kerpiç, eskiden tüm bina ve yapýlarýn temeliydi.

Ancak sadece kerpiçlerle Astana'yý inþa etmek mümkün deðildir. Bir inþaatçýnýn de-

diði gibi, eðer sadece kerpiç kullanmýþ olsaydýk (burada kerpiç derken eskimiþ teknolo-

ji kastediliyor), güzel ve hýzlý inþaat yapmamýz imkânsýz olurdu. 

Buna bir örnek olarak, Avrasya'nýn karasal iklim özelliklerine sahip Astana'nýn inþa-

atýnda þehrin zor hava þartlarýný hesaba katmak zorundaydýk. Bu yüzden, yeni konut ve

idari binalarýn yapýlarýnda boþluklu bloklarý esas alan inþaat yöntemi uygulanmakta.

Ayrýca, Astana bataklýk bir bölgede kurulduðu için, kazýklarýn da yoðun bir þekilde kul-

lanýlmasý þarttý. 

Astana çok kýsa süre içinde inþa edilmeliydi. Böyle olunca, zamanda kaybettiklerimi-

zi alanda kazanmaya çalýþtýk. Yeni baþkentin kýsmi düzensizlikleri, mimari hayal gücünün

geniþ uygulama alanlarý, Astana'da inþaat çalýþmalarýnýn bir an önce tamamlanmasý için

devletin saðladýðý kolaylýk ve muafiyetler olmak üzere, hepsi de iliþkilerin yeni boyutlarý

çerçevesinde zamaný tasarruf etmeyi saðlýyordu. 
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Bu yüzden yeni baþkentte inþaatýn kalitesini düþürmeden, inþaatý hýzlandýrmak için

demir ve betonarme karkas sistemlere sýkça baþvurulurdu. Mesela, yeni baþkentin sem-

bolü haline gelen "Bayterek" kulesi inþa edilmiþti. Zaten, hem bizim, hem yabancý inþaat

þirketlerde, hayatýmda ilk defa duyduðum, "egzotik" diyebileceðimiz yeni inþaat teknolo-

jileri sýkça kullanýlýyordu. Bunlar arasýnda "sýzdýrmaz pestil", "selektif ýsýtmalý membran

çatý", "yüksek basýnçlý polietilen borular", "alükobond" vb.

Ýleri teknoloji sadece baþkentteki bina yapýlarýnda deðil, þehrin altyapýsýnýn diðer

alanlarýnda da uygulanmýþtý. Mesela, sol kýyýdaki yollarda ve ta Tselinograd  döneminden

beri yapýlmamýþ yaðmur oluklarýnda da ileri teknoloji bolca kullanýlmýþtý. Eskiden yaðmur

yaðdýðýnda þehrin sokaklarýný çamur ve kocaman su birikintileri kaplýyordu. Bugün Asta-

na'nýn sol kýyýsýndaki yollar, yeraltý sularýndan korumalý beton temeli olan çok katlý ve yað-

mur oluklarýna sahip yapýlardýr. 

Anlattýklarým, ilk bakýþta görüldüðü kadar basit deðil. Teknoloji ve üretim kültürünün

geliþmiþ olmadýðý Sovyetler döneminde, Merkezi Kazakistan'ýn sahip olduðu imkânlarla

bile, yüksek teknolojiler hemen hemen kullanýlmamaktaydý. 

Astana'nýn tanýtým gününe hazýrlýk çalýþmalarýna katkýda bulunan tüm inþaat mühen-

disleri ve iþçilerine, Astana sakinlerine, sonradan gelecek olan nesillere Astana gibi

güzel baþkent baðýþladýklarý için derin teþekkürlerimi ifade etmek istiyorum.

Astana her gün, gözlerimizin önünde deðiþim yaþamakta. Hemen hemen her gün

deðiþen ve geliþen þehir, iki veya üç sene önce onu ziyaret edenler için tanýnmaz hale

geliyor. 

Eski Astana valisi, þu an ise Cumhurbaþkanlýðý Özel Kalem Müdürü olan Temirhan

Dosmuhambetov bana þunu anlattý: "Bir gün uçakta bir Alman bana hayranlýkla þunlarý

söyledi: "Bir zamanlar Akmola'ya gelmiþtim. Ama þimdi sanki baþka bir þehre gelmiþtim.

Þehri zor tanýdým." 

Bu sözler, basit bir övgü deðildi. Hýzla büyüyen Astana'ya karþý hissedilen hayret

duygusuydu…

TAÞBAHÇE… 

Þehrin estetiðini oluþturan unsurlar nelerdir? Hele de o þehir ülkenin baþkentiyse…

Bence bu sorunun cevabý o kadar da zor deðil aslýnda. Þehrin estetiði bu þehrin kimliði

bakýmýndan deðerlendirilmeli. Þehrin kimliði ise mimari, sosyal ve siyasi unsurlarýndan

ibarettir.

Bana göre, þehrin kimliðinin oluþturulmasý, ilk önce þehir yönetiminin deðil, merkezi

yönetimin görevi olmalý.

Bunun örneðini bulmak için uzaða gitmeye de gerek yok. Fransa'da Paris'i güzelleþ-

tiren en çok dikkat çekici mimari projeler, ilk önce Cumhurbaþkanlýðý projeleridir. 

Bunun yanýnda, þehrin çehresinin oluþturulmasýnda þehir yönetiminin rolünü aþaðýla-
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mak gibi düþüncem yok tabii ki. Yine de, söz konusu þehir ülkenin baþkenti olunca, te-

reddütsüz söylüyorum ki, Astana'nýn estetik yönünü ilk önce merkezi yönetim organlarý

belirlemeli.

Þehir mimarisinin sýra dýþý özellikleri, bazý üslup ve konseptlerin benimsediðini inkâr

etmiyor.

Bu baðlamda, mimarlýðýn mutlak bir geçiþ yapmýþ baþka bir þey olarak tanýmlanmasý

çok doðru. 

Günümüzde mimarlarýn gayretleri, geçmiþi inkâr etmeden, modernite ile kültür

hafýzasýnýn ahenkli bir birlik oluþturmasý yönündedir. 

Kazakistan'ýn yeni baþkenti Astana'nýn eþsiz mimari temelinde, yukarýda bahsettiðim

alýþagelmiþ þekillerle yeni, ultra modern tarzýn birleþimi yatmaktadýr.

Baþkentin tanýtýmýna yetiþmek için þehrin binalarý onarýlmýþ, birçok yeni bina inþa edil-

miþti. Ýnþaat ve monte iþlerine bir "ordu" kadar iþçi katýlmýþ. Toplam 13,8 bin memur ve

iþçi Astana'nýn inþaat ve onarým iþlerinde görevlendirilmiþlerdi. Deðiþim sadece Asta-

na'nýn binalarýyla sýnýrlanmadý, 248 metre kare alaný kapsayan þehir tamamen deðiþti ve

yenilendi. Çok gayret ettik ve umarým, baþkentin tüm özelliklerini göze aldýk. Hem þehri

düzenlemekle ilgili teknik çalýþmalar yapýldý, hem de yeni kent kültürü unsurlarý uygulandý

ve þehir sakinlerine yeni "baþkent" mentalitesi ve yaþam tarzý benimsetildi. Þehir tanýtýmýn-

dan önce dikilen 100 bin aðaç ve çalý þehrin yüzünü daha güzel ve aydýnlýk yaptýlar.

Sanýyorum, planladýklarýmýzýn büyük kýsmýný uygulayabildik. Her þey deðil, yine de

baþkentin misafirlerini aðýrlamak için ve onlarýn saygýsýna layýk olabilmek için (en önem-

lisi de kendi kendimize saygý duyabilmek için) yaptýklarýmýz yeterliydi.

Þehrin altyapýsý da yenilendi; Sokaklar, caddeler, meydanlar ve parklar ta 1994 yýlýn-

dan itibaren yapýlmaya baþlandý. Astana'nýn en büyük caddesi olan Cumhuriyet Cadde-

si (eski "Tselinnikov" Caddesi) ta o zaman yeni görüntüsünü almýþtý. Baþýndan sonuna ka-

dar asfalt ile kaplanmýþ sokak, baþkentin esas trafik yükünü üzerine aldý. 

Cumhuriyet Caddesi, baþkentin en önemli, tabir caizse baþkent altyapýsýnýn stratejik

objelerinden biri.

Caddenin onarýmýndan sorumlu olan Amanjol Bulekbayev, çalýþmalar sýrasýnda her

sabah hemen hemen bütün cadde boyunca, Gençlik Sarayý'ndan köprüye kadar yürüye-

rek, þehrin en önemli trafik damarýnýn inþaat ve onarým çalýþmalarýný tek tek kontrol edi-

yordu. 

Yenilenmiþ cadde, Amanjol Bulekbayev'in eseriydi. Onun gayretleri sayesinde az

harcamalarla en verimli ve güzel þekilde cadde yenilenerek güzelleþtirilebildi.

Cumhuriyet Caddesi konusunda kendisi çok prensipliydi. 1994 yýlýnda Cumhuriyet

Caddesi'nin asfaltla kaplamasý gündeme gelince, hükümet çok pahalý Japon yol yapma

ve asfalt kaplama makinelerini kullanma kararý aldý.

Ancak Amanjol Bulekbayev hükümetin bu kararýný uygulamayý reddetti. Gerekçe ola-

rak, makinelerin fiyatý olan 4 milyon dolarýn yolun asfaltla kaplanmasý için ödenecek

abartýlý bir rakam olduðunu söyledi. Bundan baþka, makineleri ne kadar Japon olsa da,
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Polonya'da üretildiði için, acaba meþhur Japon kalitesi korunabilmiþ miydi? Ayný kaliteye

sahip makineler daha ucuza baþka bir yerden, mesela Almanya'dan satýn alýnabilirdi. 

Her neyse, hükümetten "fýrça yiyen" Bulekbayev, bizzat benimle irtibata geçmek zo-

runda kaldý. Kendi tutumunu ve hükümetin "asfalt" konusundaki tutumuna prensip olarak

karþý olduðunu açýkladýktan sonra, ben þöyle cevap verdim: "Eðer sen buna razý deðil-
sen ve bu iþin sorumluluðunu üzerine alýyorsan, Almanya'ya gidebilirsin."

Bulekbayev'in hazýrlýklarý uzun sürmedi ve Ocak ayýnda o asfalt döþeme makineleri-

ni almak için Almanya'ya gitmiþti. Makineler alýndý. Hem de "hükümetin" 4 milyon dolar

karþýlýðýnda deðil de, "devletin" 800 bin dolarýna. 

Nisan'da gelen makinelerle Cumhuriyet Caddesi ve havalimanýna giden yollarda as-

falt döþemesi yapýldý.

Buna raðmen, yaðmurlu havalarda Cumhuriyet Caddesi'ni kaplayan çamur kuruduk-

tan sonra havaya yükseliyordu. Bunun farklý nedenleri vardý. Bazý "bilge"ler, bunun kýr þe-

hirlerinin özelliklerinden biri olduðunu vurguluyorlardý. Ancak, diðer bir faktör olarak

Cumhuriyet Caddesi'ne paralel olan ve köy yollarýný andýran toprak sokaklardan geçen

arabalar, Cumhuriyet Caddesi'ne çamur ve toz getiriyorlardý. 

Bunu ispatlamak amacýyla, her yer su birikintileriyle kaplý yaðmurlu günlerinden bi-

rinde, Astana'nýn inþaat ve onarým çalýþmalarý ile ilgili toplantýdan sonra þehir yönetim

kadrosunu otobüse bindirerek, Astana'nýn merkezinden fazla uzak olmayan ama en ça-

murlu sokaklarýna götürdüm. Bu sokaklarda çizmesiz gezen yöneticiler, þehrin temizlik

konularýnýn konuþulacaðýný tahmin ediyorlardý. Ama ben bunu yapmadým. Bütünsel bir

yaklaþým önerdim. Aslýnda, tam bu anlarda, eski gecekondu evlerinin yýkýlmasý, gerekli

altyapýnýn inþa edilmesi ve þehrin temizlik ve yeþillenme programlarýnýn temelleri atýlýrdý.

Böylece, tüm þehir sokaklarýnýn yenilenme programý da baþlatýlmýþ oldu. 

Güzelleþen baþkent o kadar deðiþti ki, Kazakistan'ýn baþkenti sanki "Göreve baþla-

maya hazýrým!" diyordu.

Bu muazzam projenin günlük zor iþlerin, gerçekleþen tanýtým organizasyonunun, in-

þaatý ile ilgilenenlerin, belediyenin farklý bölümlerinin çalýþmalarý ve yüzlerce farklý insanýn

gayretlerinin meyveleri görünmeye baþladý. Bütün bu insanlar, yeni baþkentin

"yeryüzüne" çýkmasýný hazýrlayanlardý…

Nihayet, tanýtýmýn en zor kýsmý olan yeni yapýlarýn inþa edilmesi tamamlanmýþtý. Ýlk

planlarýmýza göre, baþkentin resmi açýlýþý için 57 yeni yapýnýn inþa edilmesi gerekiyordu.

Ýnþaat sektörümüz kendisiyle gurur duyulabilecek seviyede; tüm bu yapýlar zamanýnda

tamamlanmýþtý.

Sahil de hoþ ve þýk bir görünüm almýþtý. Kýyýlarýn yamaçlarýný desenli döþemeler kap-

lamýþ, sahil boyunca sütunlu ve kubbeli çardaklar yapýlmýþ, yine sahil boyunca, desenli

set ile sudan ayrýlmýþ asfalt yolu yapýlmýþtý.

Ýþim'in sularýnýn tam ortasýnda kocaman bir çiçek açmýþ fýskiye… Sudan yukarýya

doðru yükselen ve etrafýnda güneþ ýþýklarýnda parlayan küçük gökkuþaðýný oluþturan su-

yun "yükseliþini" seyretmek, çok güzel. Ýþim'e çok yakýn, içinde modern lunapark olan
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rengârenk "Hayaller Dünyasý Aya" eðlence-kültür merkezi kurulmuþtur. Kenesarý Cadde-

si'nde bulunan ve meþhur pehlivanýn adýný taþýyan Hacýmukan Munaytpasov Merkez

Stadyumu tamamen onarýlýp modernleþtirilerek, bayram ve farklý kalabalýk etkinliklerin

yapýlmasý için hazýr hale geldi. Ayrýca Kazak halkýnýn büyük bilge ve düþünürleri Tole bi,

Kazýbek bi ve Ayteke bi'nin anýtlarýnýn açýlýþý yapýlmýþtý.

Baþkentin altyapýsýnýn onarým çalýþmalarý hýz kazanmýþtý. Þehrin sokak ve mahallele-

ri düzenlenerek süsleniyor, yollar tamir görüyor ve onarýlýyordu.

Ancak resmi tanýtým günü, devamlý, durmadan güzelleþen ve mükemmel hale gelen

þehrin yaþamýnda kýsa bir andý…

Þehrin tanýtýmýnýn üzerinden 7 yýl geçti. Fakat bu süre içinde neler yapýldý! Tren garý

tamamen onarýlýp çaðdaþ görünümünü kazandý ve yeni, modern uygulamalara sahip ol-

du. Böylece Astana'ya gelen ve gidenlere rahat þartlar sunuldu.

Baþkente yakýþýr bir tren garýna sahip oldu Astana. Dýþ çizgileri ayný kalsa bile,

onarýmýndan sonra tren garý hem iç ve hem de dýþ görüntüsüyle tanýnmaz hale geldi. 

Altyapýsý yenilendi, yeni terminal donanýmý uygulanmaya baþladý, bekleme salonlarý

yenilenerek geniþletildi.

Bundan böyle günde 5800 yolcu tren garýndan yararlanma þansýna sahip oldu. Tren

garýnýn iç salonuna bilgi tablosu yerleþtirilerek, görüntülü kontrol sistemi uygulanmaya

baþladý. Binanýn içinde bar ve cafeler, sinema salonu, dinlenme odasý ve küçük market

yolculara hizmet sunmaya hazýr. 

Ýkinci olarak, peronda, yolcularý yaðmur, rüzgâr ve kardan koruyan siperler yerleþti-

rildi. Buna ilaveten engelli ve yaþlýlar için cam vitraylarla süslü asansör ve yürüyen mer-

divenli gar salonlarý yapýldý. 

Þüphesiz, baþkentin demir yolu kapýsý þehrin mutlaka görülmesi gereken yerler

arasýnda yer edinecektir…

Açýlan yeni kültür ve eðlence merkezleri arasýnda en çok dikkate deðer yerler,

K.Bayseitova Opera ve Bale Tiyatrosu'nun klasik çizgileri, modern stilde yapýlan "Sine-

ma-siti" sinemasý, içinde sergi salonlarý, kütüphane, konferans salonu bulunan Cumhur-

baþkanlýðý Kültür Merkezi'nin muazzam kubbesidir. 

Ocak 2004'te Kazakistan'da resmi ziyarette bulunana Rusya Federasyonu Cumhur-

baþkaný Vladimir Putin ile birlikte Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi'ni ziyaret ettik. Putin'in

ilgiyle Kazak çadýrýný ve göçebe hayatýnýn inceliklerini yansýtan içindeki eþyalarý inceledi-

ðini fark ettim ve gururlandým. Iþýklarda parlayan Altýn Adam figürünün Putin'de hayran-

lýk uyandýrdýðýný gördüm.

Kazakistan Maliye Bakanlýðý binasý da yuvarlak çehresiyle gayet etkileyici. Yüksek

dalgayý andýran binanýn þeklini bazý Kazakistan sakinleri dolar iþaretinin þekliyle özdeþ-

leþtirerek, halk arasýnda binanýn adý "dolar" kalmýþtý. 

Binanýn baþ mimarý ve þehrin mimarlýk ve inþaat departmaný Baþkaný Vlaimir Laptev
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binayý Kazakistan Cumhuriyeti'nin devlet sembollerinden biri olan devlet bayraðýnýn þek-

linde projelendirmiþti. Mimarýn fikirlerine göre, açýk mavi renkte olan ön cepheden yan-

sýtýlan güneþ ýþýnlarý binaya dalgalanan kumaþ parçasý görünümü kazandýracak, bulut-

larýn hareketlerinden doðan dinamik güneþ yansýmalarý dev kumaþ parçasýnýn rüzgârda

dalgalanýyormuþ gibi bir hareket etkisi saðlayacaktý. Belki, binanýn ön cephesinin tam

mavi olarak görünmediðinden olmalý ki, binanýn bayrak olduðu çok belli deðil. Buna rað-

men, Astana halkýnýn binanýn þeklini "dolar"a benzetmelerini bir trajedi olarak deðerlen-

dirmiyorum. "Dolar" mý istiyorlar, "dolar" olsun… Önemli olan binanýn gerçekten etkileyici

ve güzel olduðu.

Maliye Bakanlýðý binasýnýn yerinde daha evvel "parti üyeleri evleri" bulunurdu. Eski-

den modern sayýlan ve sevilen bu apartman evler þu anki þartlarda çok eskimiþ gibi du-

ruyor. Þehrin bu semtini dolaþýrken, þehrin merkezinde yer alan, lavabolarý bahçesinde

büyük müstakil evlerden hoþnut olmadýðýmý belirttim. Acaba bunlarý yýkýp yerlerinde þeh-

rin ihtiyaçlarýna cevap verecek daha büyük ve ultra modern bir yapý inþa edilse? Þehrin

aksakallarýndan A. Caksýbekov bu eski yapýlarý yýkmaya zor ikna oldu. Bu evlere çocuk-

luðundan beri ayrý bir saygýsý vardý Caksýbekov'un. Burasý eski Akmola'nýn bir nevi "asil-

ler yuvasýydý". Þimdi ise burasý Maliye Bakanlýðý, fýskiyelerle süslenmiþ park ve diðer mo-

dern yapýlarýn bulunduðu yeni semt.

"Alatau" Spor Sarayý'nýn Sovyetler döneminden kalan ve henüz inþaatý tamamlan-

mamýþ "Mintyajspetstroy" binasýnýn olduðunu hatýrlayan hemen hemen hiç kalmadý. Bu

binanýn etrafýnda bir birine girecek kadar yakýn, beton duvarlarýnýn kýrýntýlarýndan aceley-

le yapýlan garajlar bulunurdu. Bunun gibi garajlar her yerde vardý. Þehrin dýþ

görünümünü bozan bu yapýlar yýkýlýnca Caksýbekov hep "ahlar" çekti… 

Maliye Bakanlýðý binasýnýn ve daha birçok binanýn inþaatýnýn Astana'nýn en büyük in-

þaat þirketlerinden "Bazis-A" þirketi tarafýndan yapýldýðýný eklemek istiyorum. Milli Enerji

Bakanlýðý, þu an uygulanmakta olan Ýþim'in sol kýyýsýndaki "Transport-Tauer" doðal gaz

daðýtým þirketi de güvenilir, büyük projelere girme riskini alan, elemanlarýnýn profesyonel

ve dürüst olmalarýyla kendini inþaat piyasasýnda tanýtan bu þirket tarafýndan

yapýlmýþlardý. 

"Transport-Tauer" binasýnýn inþaat ihalesine birkaç yabancý ve yerli þirket bir arada

baþvurmuþtu. Ýhaledeki tekliflerden "Bazis-A"nýn mimar ve tasarýmcýlarýnýn hazýrladýklarý

proje diðer tüm projeleri çok geride býrakmýþtý. Estetik tarafý bir yana, en hesaplý olan bu

proje bina yapýmýnda yaklaþýk 10 milyon dolarýn tasarruf edilmesini saðladý.

Þehrin sportif kýsmý de unutulmadý. Aynalarla kaplý "Alatau" Spor Sarayý ve keskin ke-

narlarýyla deniz yüzeyini yaran dev okyanus gemisini andýran "Kazakistan" Spor Sarayý

kýsa sürede tamamlandý.

Ayrýca yeni hipodrom, kürek su sporu kanalý, sekiz korttan ibaret tenis merkezi, iþ

merkezi kulesi ve daha birçok yeni bina...

11 milyon dolarýn harcandýðý eþi benzeri olmayan "Kazakistan" Spor Sarayý'nýn sami-

mi sponsorlarýn parasýyla yapýldýðýný bir daha hatýrlatmak isterim. Finansmaný "Chevron",
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"Exon-Mobil", "Ýspat-Karmet", "Alüminiy Kazahstana", "Access Industries", "Philip Morris",

"Eke", "Enka", "Parker Drilling", "Donskoy" ve "Sokolovsko-Sarbayski" madencilik fabrika-

larý, Kazhrom ve Aksuskiy demir karýþýmlarý fabrikasý tarafýndan saðlanmýþtý. Ricama ce-

vap verdikleri için hepsine teþekkürlerimi bildirmek istiyorum. 

Spor merkezinin özelliklerinden biri, tamamen yerli malzemelerden yapýlmýþ olmasý.

Spor merkezi 5000 seyirci kapasitesiyle ülkenin en büyük buz patenine sahip. Ayrýca,

spor merkezinde olimpiyat standartlarýna uygun olarak yapýlan ve 1200 seyirci kapasite-

siyle yüzme havuzu bulunmakta. Ve daha neler neler…

Tek kelimeyle, yeni baþkentin sportif yönü de "güzel" notunu aldý. En azýndan þu an,

yeni spor merkezleri, Astana'nýn halký ve misafirleri tarafýndan en çok ziyaret edilen yer-

ler arasýndalar.

Yeni baþkentin ilgi çekici yapýlarýndan biri "Duman" Eðlence Merkezi. Okyanustan

binlerce kilometre uzakta bulunan Astana halký, deniz suyu ile doldurulmuþ 13 dev ak-

varyum içindeki bu okyanus hayatýnýn içinde kendini bulabilmekte. Kýr topraklarýnda yer

alan yeni baþkent hayatýný renklendiren ve daha farklý kýlan bu yapýnýn önemi ve cazibe-

si gerçekten çok büyük.

Camdan bir koridordan geçerken, baþýný saða sola çevirerek, bazen de kaldýrarak,

Nemo Kaptaný gibi, Kazakistan'ýn baþkentine yerleþen okyanus ve deniz sularýnýn egzo-

tik canlýlarýný görme þansýný buluyoruz. Ýhtiyoloji (Balýk bilimi) uzmaný olmadýðým için, "Du-

man" merkezinde yaþayan tüm deniz canlýlarýnýn isimlerini bilmem imkânsýz ama önemli

olan bu deðil… Önemli olan, Kazakistan baþkent halký, kendini deniz sahilinde bulunan

kent halklarýndan farklý hissetmeyecek… Bunu anlamak için "Duman" merkezini ziyaret

etmek yeterlidir. Sözgelimi, merkezin içinde modern standartlara uygun sinema salonu

ve deniz suyu üretme fabrikasý bile mevcut.

Yukarýda bahsettiðim etnoparkýn içinde, Kazakistan'ýn haritasýný tek tek tekrarlayan,

ülkenin þehir ve bölgelerinden Kazakistan'ýn mimari elmaslarý toplanmýþ. Bunlar arasýnda

muhteþem yeni camii ve güney baþkentindeki altýn kubbeleriyle parlayan Diriliþ Katedra-

li, Yedi-Su bölgesinin yitirilmiþ atalarýmýzýn hatýrasý Otrar'ýn taþ kuleleri ve efsanelerle do-

lu kadim Altay'ýn ahþap yapýlarý yer alýyor.

Her hangi þehir ve özellikle baþkent altyapýsýný tamamlayan sosyal-tedavi yapýlarý da

unutulmamýþ. Yeni baþkentin halkýna yapýlan en güzel hediye, kurulan yeni hastane ve

polikliniklerin modern teçhizatla donanmýþ olmasý.

Çocuklarýn bakýmýný saðlamak ve saðlýklarýný korumak bizim için görevden ziyade

vicdani bir borçtur. Büyüyen neslin saðlýklý ve mutlu geleceklerini düþünerek, onlara kal-

bimizin parçasýný vermekten daha güzel bir þey var mý?

Bu gibi çalýþmalara örnek olarak 2003 yýlýnda açýlýþ merasimine katýldýðým Astana'nýn

sol kýyýsýnda kurulan yeni Kardiyoloji-cerrahi Merkezi gösterilebilir. Bu yapý, Suudi Arabis-

tan'ýn prensi Sultan'ýn þahsi hediyesidir. 30 yatak kapasitesi olan istenokardi, infarkt, kro-

nik kalp yetersizliði, kalp kusuru vb hastalarýna özel cerrahi yardým verilmek üzere kuru-
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lan bu merkez, Orta Asya'da bu alanda çalýþan tek saðlýk merkezidir. Merkezde son tek-

noloji uygulanmakta: "Philips" (Hollanda) markalý anjiografi sistemi, Alman "Dreger" þirke-

tinin narkoz ve yoðun bakým ünitelerinde kullanýlan müþahede teçhizatlarýyla donanmýþ

iki operasyon odasý, "Stok" (ABD) þirketinin yapay kan dolaþýmý sistemi, 8 yataklý yoðun

bakým üniteleri, "Bi Brawn" Alman þirketinin iki adet hemodiyaliz aleti.

En çok 2'nolu Çocuk Hastanesi'ndeki deðiþikliði sevdim. Daha 1999 yýlýnda Tok-

yo'dayken, Japonya hükümetiyle "Kazakistan Saðlýk Sektörünü Modernleþme ve Ýyileþtir-

me Sözleþmesi"ni imzalamýþtýk. 

Bu sözleþmenin kaðýt üzerinde kalmayýp hayata geçmiþ olmasý benim için büyük se-

vinç kaynaðýdýr. 2001 yýlýnda Astana'daki hastanelere toplam bedeli 10 milyon dolar olan

týbbi donaným ve teçhizat teslim edildi. 2'nolu hastaneye yerleþtirilen tomografi cihazý,

operasyon odalarý donanýmý sayesinde çocuklarýmýza yardým etmek amacýyla bir adým

atýlmýþ, birçok çocuðun hayatý kurtarýlmýþ ve yüzlerce hasta çocuk ayaða kalkmýþtýr.

Þu an son model cihazlara sahip bu hastaneden her sene Astana'da yaþayan 7-8 bin

çocuk tedavi görebiliyor. Ve sadece Atsana çocuklarý da deðil, Kazakistan'ýn herhangi

bir yerinde yaþayan çocuklar bu hastanenin hizmetlerinden yararlanabiliyorlar. Bu hasta-

ne tek Astana'ya deðil, bütün Kazakistan'a yapýlan çok deðerli bir armaðandýr. 

Eylül 2001'de resmi açýlýþýna katýldýðým Cumhuriyet Kliniði de tek ve son teknolo-

ji ekipmanýna sahip hastane oldu. Söylendiðim gibi, BDT ülkelerinde benzeri olmayan bu

hastane Ýngiltere hükümeti tarafýndan 10 yýl vadeli 88 milyon dolarlýk krediyle inþa edile-

bildi. Büyük hastane kompleksi bir anda yaklaþýk 240 yetiþkin hasta kabulüne hazýr olup

hastalarýn tedavi masraflarý yerel ve merkezi devlet bütçelerinden karþýlanmakta. 

Þüphesiz, çocuklarýmýzýn psikolojik saðlýðýný de düþünmememiz mümkün deðil.

Zor aile þartlarýnda büyümüþ, annesi babasý olmayan, küçük yaþtan itibaren anne þefka-

tinden ve baba sözünden mahrum kalmýþ çocuklarýmýzýn da var olduðu sýr deðil. Bazen

psikolojik yaralarýn fiziksel yaralardan daha aðýr olduðu bilinen bir gerçek. Beden acýsý

uyuþturulabilir ama dünyadan þefkat ve sevgi bekleyen çocuklarýn kalp acýsýný yatýþtýra-

bilecek bir güç var mý?

Bu yüzden Haziran 2001'de gittiðim, "SOS Kinderdorf-Astana" Uluslararasý Çocuk

Köyü'nün açýlýþýndan çok ama çok memnun kaldýðýmý belirtmeden geçemem.

Bilmeyenler için hatýrlatayým. Uluslararasý "SOS Kinderdorf" Vakfý yaklaþýk yarým

asýr önce savaþ sonrasýndaki Avusturya'da, kuruluþun ilk baþkanlýðýný yapmýþ German

Gmayer tarafýndan kuruldu.

Bu kuruluþ çok güzel görevler üstlendi. Irk ve din ayýrýmý yapmadan "SOS”, kuru-

luþu öksüz çocuklara barýnacak ev temin etmek, ve bu mekanda onlarýn büyümelerini ve

iyi eðitim alarak hayata hazýrlanmalarýný saðlamak vazifesini üstlenmiþtir.

Kinderdorf" Vakfý öksüz kalmýþ çocuklara ev ortamýný saðlayarak, çocuklarýn gerçek

toplum fertleri olmalarýný ve yetiþkin hayatýna baþlayabilmeleri için elinden geleni yapýyorlar. 

"Çocuk Haklarý Beyannamesi"ni imzalayan Kazakistan Aralýk 2000'de "Aile tipi çocuk
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köyleri ve genç evleri" kanununu kabul etti. Ama bundan daha önce, Aðustos 1994'te

eþim Sara Nazarbayeva "SOS - Kazakistan Çocuk Evleri" Vakfý'ný kurdu. Bugün bunun gi-

bi diðer köyler Atsana ve Almatý'da kurulmuþtur. Yakýnda ayný köy Temirtau'da kurulacak.

2000 yýlýnda yürürlüðe giren kanunun ilk tuðla taþý söz konusu Vakýf olmuþtur.

Astana'daki çocuk köyü bir evden ibaret deðildir. Çocuk köyü, çocuklarýn tüm ihti-

yacýný karþýlayan küçük bir çocuk kentidir. Sýcak ve ev ortamýný andýran binalar, çocuk

yuvasý, saðlýk ocaðý, misafirhane, spor sahalarý ve ek yapýlar… Kazakistan'ýn baþkentin-

de bir "Çocuklar Kenti".

Bu küçük kentte 108 adet küçük vatandaþýmýz yaþýyor. Her biri özel, farklý, yetenekli

ve büyüdüðünde Kazakistan Cumhuriyeti vatandaþý olma hakkýna sahip. 

Þüphesiz baþkentin en büyük süslerinden bir diðeri, Lev Gumilev Avrasya Üniversi-

tesi olmuþtur. Yeni kurulan üniversite kampusu Astana'daki diðer yapýlarla uyum içinde-

dir. Önemli yabancý misafirleri kabul ettiðim üniversitenin sade ve uyumlu yapýsýna hay-

ranlýðým her geçen gün daha da artmakta... 

Üniversite binasýna gelen misafirler de hayran kalýyorlar. Avrasya Üniversitesi'ne

atýlan her bakýþ, baþkentin kültür sermayesinin somut ürünlerinden bir kýsmýný keþfediyor.

Ocak 2001'de çok güzel Astana Kazak-Türk Lisesi'nin açýlýþýna katýldým. Daha 1994

yýlýnda kurulan bu lisede, kaliteli bir öðretmen kadrosu tarafýndan Kazakça, Türkçe, Rus-

ça ve Ýngilizce olarak eðitim verilmekte. Eðitim kalitesi çok yüksek olan bu okulun mezun-

larýnýn %98'i Kazakistan ve yabancý yüksek öðretim kurumlarýnda eðitimlerine devam et-

mekteler.

Bunun gibi okullarýn siyasi önemi de yok deðil. Bunlar Kazakistan-Türkiye, Kazakis-

tan-Rusya, Kazakistan-Ýngiltere aralarýndaki dostluklarýmýzýn birer simgeleridir. 

1998 yýlýnda Kazakistan ile Rusya arasýnda imzalanan "Eðitim Ýþbirliði Anlaþmasý",

Kazak-Rus Üniversitesi'nin kurulacaðýna iliþkin bir madde içermekte. 2003 yýlýnda bu

madde gerçekleþmiþ oldu. 10 Haziran 2003 tarihinde, yeni baþkentin sol kýyýsýnda kuru-

lan yeni üniversitenin kampusunun açýlýþýna katýldým. Sözgelimi, üniversitenin kurucu ve

ortaklarýndan biri, Rusya ve BDT ülkelerinin en büyük üniversitelerinden olan Moskova

Çaðdaþ Sosyal Bilimleri Üniversitesi oldu.

1994 yýlýnda þahsi talimatým üzerine yeni inþaat malzemelerini kullanarak kurulan Ka-

zakistan Devlet Hukuk Akademisi binasýnýn da çok güzel ve ciddi bir tarzý var. 

Çaðdaþ, yetenekli, yeni tip yönetim kadrosunu talep eden genç Astana için, Hukuk

Akademisi acil ihtiyaçlardan biri. Çünkü Yüksek Mahkeme, Baþ Savcýlýk, tüm bakanlýk ve

devlet kurumlarý Astana'da bulunmaktalar. Akademi öðrencilerine Haziran 2001'de ko-

nuþma yaparken, bugün en önemli meselelerimizden bir olan küresel dünya sistemine

entegre olmamýzý ne þekilde gördüðümü anlattým. Ayrýca, hemen hemen her problemin
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eðitimle çözüleceðini de hatýrlattým; tabi ki, öncelikle hukuk eðitimi üzerinden… Bu yüz-

den, geleceðin hukuk, avukat ve savcýlarý olan bu öðrenciler Kazakistan vatandaþlarý için

büyük önem taþýyan meseleleri çözmek zorunda kalacaklar. 

Ýçinde "Darýn" Cumhuriyet Merkezi, Uluslararasý "Bilim" Merkezi, Ýbray Altýnsarin Ka-

zak Eðitim Akademisi ve Eðitim ve Testler Devlet Standartlarý Merkezi olmak üzere, 4 eði-

tim teþkilatýnýn bulunduðu Yeni Projeler Merkezi de bende güzel izlenimler býraktý. 

"Darýn"ýn bilgisayarlarýnda ülkemizin tüm üstün kabiliyetli çocuklarýn kayýtlý olmasý be-

ni þaþýrttý. Çünkü bunlar altý bin üniversite, ortaokul ve lise öðrencisi demek. Yine de, Ka-

zakistan'da üstün kabiliyetli çocuklarýn daha fazla olduðunu düþünerek, kurucularýn bu

bilgi bankasýný daha da geniþleteceklerini ve geliþtireceklerini ümit ediyorum. 

Uluslararasý "Bilim" merkezinin projesine bir göz atalým. "Bilim", Kazakistan'daki bütün

kent ve kýrsal bölge okullarýný kapsayacak muazzam bir "bilgisayarlar arasý bilgi aðý"ný

oluþturmayý planlýyor. Bu bilgi aðýnda, öðrenciler elektronik ortama aktarýlan kitaplardan

istedikleri bilgilere ulaþabilecekler.

Nihayet, Baþkent günlerinin birinde, 10 Haziran 2004 yýlýnda Milli Akademi Kütüpha-

nesi'nin muhteþem binasýnýn açýlýþýný Yuriy Lujkov ile birlikte yaptýk! Lujkov, baþkent

kütüphanesine yakýþacak Rus klasiklerinden tam 3 bin cilt kitap hediye etti. 

Elbette, sadece üniversitelerin kurulmasýyla yetinmek yetersiz olur. Öðrencilerin ya-

þayabilecekleri, kalabilecekleri yerlerin var olmasý da çok önemli. Bunun en güzel örnek-

lerinden biri, Lev Gumilev Avrasya Üniversitesi'ne ait 500 öðrenci kapasitesine sahip 9

katlý öðrenci yurdu. Öðrenciler için düþünülen daire tipi odalarý gezmek büyük bir zevk-

ti. Hemen hemen her odada telefon var. Öðrenci yurt binasýnda kütüphane, okuma salo-

nu, yemekhane, kantinler, çamaþýrhane, dans salonu ve çocuklarýný ziyaret edecek anne

babalar için otel mevcut.

Çok iyi hatýrlýyorum ki, ben öðrenciyken böyle bir yerde kalmayý hayal bile edemez-

dik. Aslýnda, bir öðrencinin bunun gibi þartlarda kalabileceði aklýmýza bile gelmezdi. Her-

halde, aldýðýmýz eðitim böyle düþüncelere müsaade etmiyordu…

Mamafih, öneminden yola çýkarak, Astana'daki eðitim alanýna daha geniþ yer vermek

istiyorum.

Astana'nýn ve Kazakistan'ýn geliþmesi için ayrý öneme sahip olan ülkenin entelektüel

kadrosunun yetiþtirilmesi meselesi, ülkemizin eðitim sistemi için motivasyon kaynaðý ol-

muþtur. Stratejik öneme sahip bu meseleye her zaman daha fazla dikkat etmeye gayret

ettim. 

Bilim ve Eðitim Çalýþanlarý II. Kurultayý'nda bu konuda sunduðum düþüncelerin,

hükümet tarafýndan kabul edilen "2003-2006 yýllarý arasýnda kadro yetiþtirme ve iþsiz As-

tana nüfusunu eðitme sürecinin düzenlenmesi için Ýlk, Orta ve Mesleki Eðitim Prog-

ramý"nda yer almasý beni son derece memnun eden bir husus oldu.

Söz konusu programda, eðitim sistemindeki reform ve yeniliklerle ilgili birçok genel

hüküm ve yönetmenlik yer aldý. 
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Bunlar arasýnda ilk önce 15 Mayýs 2000 tarihli Kazakistan hükümetinin "Ýlk ve Orta

Mesleki Eðitimini Geliþtirme" kararý, "Astana'nýn refahý, Kazakistan'ýn refahýdýr" adlý 2005

yýlýna kadar Astana þehrini sosyal ve ekonomik geliþtirme Programý, "Baþkentte Eðitim"

adlý 2005 yýlýna kadar Astana'da eðitim geliþtirme Programý yer almaktadýr.

Kazakistan'ýn baþkenti olarak ve hýzla büyüyen bir þehir olarak Astana'da eðitimim

geliþtirilmesi ve iyileþtirilmesinin, öncelik verilen konular arasýnda yer almasý sevinç veri-

cidir. Çünkü þimdi bile Astana'da profesyonel ve kalifiye kadronun yetersiz olduðu hisse-

dilmeye baþladý. Bu sorun çok acil olduðu için, çözümü bir an önce bulunmalý. 

Bu yönde ilk adýmlar atýldý. Þu an Astana'da kalifiye personel yetiþtiren 26 kuruluþ

mevcut. Bunun gibi eðitim kurumlarýnda yaklaþýk 11 bin kiþi eðitim görmekte. Mesleki

eðitim kurumlarý 20 genel branþta 25 farklý mesleðin eðitimini vermekteler. Bu eðitim

sürecinde devlet kurumlarýnýn yaný sýra özel kurumlar da yer almaktalar.

Söz konusu eðitim programlarý hayata geçirildikten sonra almamýz gereken sonuç

ne? Ayrýca baþkentte ne gibi kadro ve personel sýkýntýsý yaþanmaktadýr. 

Ýlk önce mesleki eðitim kurumlarýnda daha esnek bir sistem tesis edilecektir. Bu sis-

tem baþkentteki iþ piyasasýnýn dengesini saðlayacak. Ýþ piyasasý kapsamýnda ise arz ve

talepler daha uyumlu hale gelerek, ihtiyaç duyulan mesleklerle personel talepleri arasýn-

da denge oluþturulacaktýr. 

Bunun yanýnda, iþ piyasasý tahmin ve analiz kurumu faaliyete girecek. Bana göre,

bunun gibi iþ piyasasý geliþme analizi faaliyetleri, kýsa ve orta vadede kalifiye personelin

yetersizliði veya belli meslek sahiplerinin fazlalýðý gibi olumsuz olaylardan kurtulmaya

yardýmcý olacaktýr.

Mesleki eðitim alanýnýn maddi ve teknik altyapýsý da daha saðlam ve çaðdaþ hale ge-

tirilecektir. 

Sözün kýsasý, bunun gibi ve diðer sonuçlarýn elde edilebilmesi için mesleki eðitim sis-

teminin yeni ve daha yüksek seviyeye çýkmasý þarttýr. 

Astana'nýn geliþmesi, baþkent altyapýsýnýn sürekli geliþmesi ve modernleþmesi de-

mektir. Saha kapsamlý ve fonksiyonel baþkent altyapýsý daha karýþýk ve teknoloji aðýrlýklý

hale gelmekte.

Bunun içindir ki, bu altyapýnýn çalýþýr durumda kalmasýný saðlamak ve en önemlisi de

geliþmesini saðlamak için Kazakistan'ýn yeni baþkenti, çaðdaþ mesleklere vakýf, profes-

yonel ve kalifiye personel yetiþtirme meselesine çözüm bulmalýdýr.

STÝLÝN GARANTÖRLERÝ…

Her hangi bir þehrin, özellikle bir ülkenin baþkentinin sadece bina ve diðer mimari
yapýlarýyla meþhur olmadýðýný iddia ederim. Binalar muazzam ve ihtiþamlý, sýra dýþý ve
sýradan olabilirler. Ancak bir þehiri özel, farklý ve unutulmaz kýlan bunlar deðil, milli kültür
ve ruhun parçasýný taþýyan sembolik yapýlar. Yeni baþkentin farklý yerlerinde bulunan ta-
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rihi ve mimari þaheserleri ve anýtlarýndan bahsediyorum. Bunlar olmadan, belki de Asta-
na sadece bir taþ ve beton yýðýný olarak kalacaktý. 

Herhangi bir baþkent-þehrinin estetik çehresini oluþturan, tarihi ve sembolik anýtlar-
dan baþka bir þey deðildir. Ancak bunlarýn fonksiyonu bununla da bitmiyor. Mimari ve ta-
rihi yapýlar, þehir sakinlerinin güzellik anlayýþýný geliþtirerek, yaþadýklarý þehrin estetiðini
anlama ve hissetmesini saðlamaktadýr.

Astana'da çok fazla sanatsal bir tarza sahip deðil. Ancak, bu konularda önemli olan,
çok olmasý deðil, güzel ve kaliteli olmasýdýr. Bir tane de olsa, eðer bir mimari yapý veya
heykel insanýn kalbine dokunarak, þekliyle tasvir edilen düþünce ve duygularý yaþatýyor
ve hissettiriyorsa, bunun tek olmasý bile, bir birine benzeyen, hiçbir duygu uyandýrmayan
ve bu yüzden sadece taþ yýðýný kalmaya mahkûm olan çok sayýda ayný yapý ve heykel-
den daha iyidir. Tek bir mimari yapýnýn seyircide þehrin þeklinin tamamlanmýþ olduðu ve
bu þehrin sadece estetik açýdan hoþ olmasýyla yetinmeyerek, stil açýsýndan da tamam-
lanmýþ olduðu hissini veriyorsa, þehrin estetik ve tarz güzelliðinin geliþtirilmesi amacýyla
yeni planlarýn yapýlmasý için yeterlidir.

Eskinin yeniye yer vermek zorunda kaldýðý durumlarla çokça karþý karþýya kalmak-
tayýz.

Mesela, daha birkaç sene önce Tselinograd'ýn merkez meydanýnda, þu anki Meclis
binasýnýn önünde duran Lenin heykelinin kaderi böyle oldu. Þehrin aksakallarý ve gaziler
Lenin heykelinin yýkýlmasýna çok karþýydýlar. Onlarý çok iyi anlýyordum. Ben bile onlarýn
görüþüne az çok katýlýyordum. Ancak, ne yaparsan yap, bu heykel, baþkentteki devlet bi-
nalarýnýn bulunduðu semtin yeni mimari tarzý ile tezat oluþturuyordu. Sorunun çözümünü
Amanjol Bulekbayev getirdi. Gazi ve aksakallarý þehrin merkez meydanýnda toplayan Bu-
lekbayev, genç baðýmsýz devletin Meclis binasýnýn önünde durarak, iki saate yakýn Lenin
heykelinin yýkýlma gerekçelerini izah etmeye çalýþtý. Bir buçuk saat süren baðýrmalar ve
tartýþmalardan sonra, valinin tutumunu kavrayýp kabul eden Astana halký, heykelin yýkýlýþý-
na "evet" dedi. 

Tselinograd'ýn baþka bir mimari eserinin kaderini anlatan bir hikaye daha… Önce-
den, þehir giriþinde, þu an Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi'nin kubbesinin yükseldiði
yerde, K-700 traktör duruyordu. Tabir caizse bu, Tselina bölgesinin iþletme sembolüydü.
Traktörün birilerini rahatsýz ettiði yoktu tabii. Yine de þehrin yeni mimarisine hiç uymuyor-
du. Ne yapýlmalýydý? Uzun düþüncelere dalmadan, Amanjol Bulekbayev "Tselina" ismini
taþýyan sovhoza bu traktörü hediye etti. Evet, sadece hediye etti.. O kadar... Müteþekkir
köylüler gelip traktörü kendileri götürmüþler. Diyorlar ki, traktör hâlâ kullanýlýyormuþ. Ýsmi
de var; Kenarýnda büyük harflerle "Amanjol" yazýlýymýþ.

Fýrsattan faydalanarak, okurlarýmla birlikte yeni baþkentin tarihi ve mimari eserlerini
dolaþmak isterim. 

Havalimanýndan þehre giden yol boyunca, Ýþim'in önünde ilk bakýþta garip görünen
bir yapý var: 27 metrelik tepenin üzerinde bir taþ. Bu yapýnýn özelliði, uzaktan ona bak-
týðýn zaman ne için oraya konduðu belli olmamasý.

Ancak 55 basamak yukarý çýktýktan sonra bu yapýnýn, siyasi sürgünlerin kurbanlarý
olan GULAG adasýnda ölmüþ milyonlarca masum insanýn hatýrasýna yapýlmýþ anýt olduðu
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anlaþýlýyor. Bu abidenin temeli Kazakistan Halklarý IV. Kurul Toplantýsý'nýn açýlýþý sýrasýn-
da atýldý. Tepe üstündeki kabartmalar, kutsal emaneti olan hayatý alýnan insanlarýn traje-
disini anlatýyor. Ve bunun nedeni de, musallatlarýndan daha fazla vatanlarýný sevmeleri-
dir. 

Bunun sembolik bir anlam taþýdýðýný düþündüm. "Bunun" derken, abidenin neyi an-

lattýðý ancak onunla doðrudan temasa geçildiðinde anlaþýlýyor. Uzaktan trajediyi görmek

mümkün deðil, insanlarýn yaþadýklarý felaketin boyutlarý ancak bu trajediyi simgeleyen bir

þeyin yanýnda az çok hissedilebilir. Tepenin üzerine çýkan her Kazakistan vatandaþý, kur-

banlarýný anlatan abidenin yanýnda Stalin döneminin trajik muhtevasýný daha açýk hisset-

me imkânýný buluyor. Bana göre bu mimari yapýnýn deðeri, ilk önce sanatsal tasvirinden

duygusallýða saðlanan geçiþtedir. 

Havalimanýndan ve hýzla büyüyen þehrin sol kýyýsýndan, eski köprüden geçerek þeh-

re girdiðinizde üzerinizden sarkan üç katlý desenli kemeri görmemeniz mümkün deðil.

Kemerin tepesinde bulunan disk güneþ ýþýðýnda dönüyor gibi. 

Bu kemer, eski Kazak nasihati veya temennisi olan "bata"yý simgeliyor. Kazak dilinde

"bata" "nasihat, temenni" demek. "Bata" yola çýkarken veya önemli bir iþe baþlarken mut-

laka söylenmeli. Bu yüzden köprü üzerinden sarkan "bata", þehre giren her yolcuya san-

ki iyi yolculuklar ve iþlerinde hayýr dileklerini sunuyor.

Yine köprünün parmaklýklarýnda taþtan parslar gözüküyor. Bunlar þehri korumaktan

ziyade, Kazakistan'ýn geliþimini simgeliyorlar. Kar Parsý, yeni dünya deðerleri bakýmýndan

geliþimimizin simgesi olup, þehre giren herkesin gözüne iliþen parslar, bizim þu anki

önceliklerimizi hatýrlatýyorlar. Bunun gibi durumlarda, bazý simgelerin doðru, tabir caizse

"ideolojik" anlamý çok önemli. Parsýn güç ve çevikliði "agresif" herhangi çaðrýþýmlara yol

açmamalý çünkü bunun gibi sembollerin güç ve kuvveti, geliþim sürecinde bulunan bir

devletin kaçýnýlmaz ve ýsrarlý gayretlerin yansýmasýdýr.

Cumhuriyet Caddesi'nden geçerek Hükümet ve Parlamento binalarýna doðru

döndüðünüzde, kendinizi baþkentin merkezi meydanýnda bulacaksýnýz.

Hükümet ve Parlamento binalarýnýn etrafýnda bulunduklarý meydanýn bir kýsmý tama-

men açýk, Kenesarý Sokaðý'yla bitiþik meydanýn diðer kýsmýnda ise birkaç fýskiye ve hey-

kel bulunmakta. Meydanýn tam merkezinde bulunan üç katlý bir kap þeklinde yapýlan en

büyük fýskiyenin sembolik bir anlamý var.

En üst tabakadan akan su ikinci tabakaya dökülüyor. Ön dolduðunda ise en alt ve

en geniþ tabakaya akmaya baþlýyor. Yaþam aðacýný simgeleyen bu þelale dünyanýn 3 bo-

yutlu tablosunu simgeliyor: En alt kap, geçmiþimizdir. Ortadaki kap ise günümüz, þelale-

nin üst kýsmý ise geleceðimizdir.

Fýskiyenin etrafýnda ejderha, deve, boða, koç gibi hayvan figürleri bulunmaktadýr.

Fýskiyenin yapýmcýlarýna göre bu dört hayvan bilgelik, toprak, su ve ateþi simgeliyorlar.
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Her hayvanýn aðzýndan akan su, bu dört ana unsurdan ibaret olan hayatýn sürekliliðini

simgeliyor. 

Meydana yakýn, Ýþim sahilinde, Cumhuriyet Caddesi ve Abay Sokaðý'nýn birleþtikleri

yerde Kazakistan halkýnýn önemli þahsiyetlerinden Han Kenesarý Kasýmov ve halk

düþünürü Abay Kunanbayev'in heykelleri duruyor.

Abýlay Han'ýn torunu Han Kenesarý atýn üzerindeyken kollarý açmýþtý… Sanki halkýný

kahramanlýða çaðýrýyordu.

Han Kenesarý, vatanýnýn baðýmsýzlýðý için silahlý mücadele eden son Kazak haný ola-

rak Kazakistan tarihine girmiþti. Kazakistan'ýn baðýmsýzlýðýný korumak için yapýlan ayak-

lanmanýn baþýndaydý o. Yesil kýyýlarýnda geçen bu ayaklanma o kadar büyük yanký

uyandýrmýþtý ki, Kenesarý Han, dünyaca ünlü bilgi kurgu yazarý Jules Verne'in roman-

larýnýn birinin kahramaný olmuþtu. 

Heykeltýraþ Nurlan Dalbayev ve mimar Þota Velihanov'un yaptýklarý sahilin üzerinde

yükselen 3 metrelik (kaidesiyle birlikte) Kasýmov Heykeli, baðýmsýzlýðýn kendi kendine el-

de edilemeyeceði, baðýmsýzlýk için sürekli mücadele edilmesi, baðýmsýzlýk elde edildik-

ten sonra onu korumak için yine mücadele edilmesi gerektiðini sembolize etmektedir. 

Kenesarý Han Heykeli'nin Mayýs 2001 tarihinde açýlýþ töreninde bulunduðum zaman

bir demet çiçek koydum anýta… O an içimden tüm Kazakistan halkýna minnettar olduðu-

mu geçirdim… Çünkü halkýmýzýn hafýzasýnda Abay, halkýnýn özgürlük ve baðýmsýzlýðýnýn

ölümsüz arzusunu duyan bir devlet lideri olarak kalmýþtýr. Halkýn hafýzasýnda onun adýný

silmeye ne kadar uðraþtýlarsa da, halk onu unutmadý. Þimdi ise Kazak hükümdarýnýn

tunçtan heykeli, Kazakistan Cumhuriyeti'nin baðýmsýzlýðýnýn 10. yýldönümünün sembolü

olarak Ýþim'in sularýnýn üzerinde yükselmektedir. 

Elinde kitapla duran büyük Kazak düþünürü Abay uzaklara bakýyor... Yüzü oldukça

düþünceli… Bana öyle geliyor ki, halkýnýn kaderini ve geleceðini düþünen "tunçtan" Abay,

uzun yoluna kýsa ara vererek, hakikati bulmaya çalýþýyor…

Abay'ýn 3,5 metre yüksekliðindeki muazzam heykeli, Astana halkýnýn en çok sevdiði

parklarýndan birinde bulunmakta.

Yüksek Mahkeme'nin binasýnýn yanýnda "Üç Kazak Beyi" heykelini görmek mümkün.

Kazakistan halký için zorluklarla dolu dönemde bu üç bey, hanlarýn aralarýndaki anlaþ-

mazlýklara raðmen Kazakistan halkýný Cungarlara karþý mücadele için ayaða kaldýrmaya

muvaffak olmuþlardýr. Büyük beyler olan Tole, Kazýbek ve Ayteke, Kazakistan tarihine

adalet, bilgelik ve milli birlik sembolleri olarak girdiler. Bunlarýn büyük taþ figürleri, birlik

olmadan milletin var olmasýnýn mümkün olamayacaðý, bilgelik olmadan da milletin geliþi-

minin mümkün olamayacaðýnýn sembolleri olarak durmaktadýr.

1726 yýlýnda efsanevi Karatau daðýnýn güney yamacýnda, Orada-basý tepesinde,

hanlar, beyler, bekler, askeri komutanlar ve hürmetli aksakallar Kazaklarýn tüm cüzlerinin

temsilcileri Kurultayda bir araya gelirler. 

Bu üç büyük bey acýklý bir ses tonuyla büyük han ve komutanlarýn gözlerine bakarak,

Kazak halkýnýn dertlerini anlatmaya baþlarlar: "Oyrat Baþkomutaný Galdan Tseren'in ordu-
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larýnýn Kazak kýrlarýna saldýrdýðý bu dönemde eðer Kazak halký arasýnda gerçek kardeþ-

lik tesisi edilemezse, Kazak halkýnýn geleceði hiç olmayabilir." Tole bey, Kazýbek bey ve

Ayteke beyin sýnýrsýz otoriteleri vardý. Buna karþýlýk Kurultayda toplananlarýn hepsi iç

çatýþmalarý býrakmayý ve Kazak halkýný kurtarabilmek için birleþmeye yemin ettiler.

Baþkent parkýnýn tam merkezinde Hukuk Akademisi'ne bitiþik olarak, büyük Kazak

yazar ve þair, çaðdaþ Kazak edebiyatýnýn kurucusu Saken Seyfullin'nin heykeli duruyor.

Bu heykel yazarýn doðumunun 100. yýldönümü münasebetiyle yapýlmýþtýr.

Heykel, sandalyede oturan bir adam þeklinde yapýlmýþtý. Saken Seyfullin'in sakin ve

düþünceli yüzü onun sanatsal arayýþlarýn bir yansýmasýdýr. Sanki, biraz sonra Saken Sey-

fullin'e ilham gelecek ve elinde kalem þiirlerini kaðýda dökmeye baþlayacak…

Astana, þairler þehri. Demek istediðim, sadece þehrin þairane yapýya sahip olduðu

deðil, þehrin içinde bulunduðu haline ne kadar þairane ruhun yansýtýlmýþ olduðu. Kaza-

kistan araþtýrmacýlarýndan Grigoriy Potanin'in dediði gibi: "Bana öyle geliyor ki, tüm Ka-

zak kýrlarý hep türkü söyler". Potanin'den esinlenerek, benim de içimden "Bana öyle geli-

yor ki, Astana hep türkü söyler!", demek geliyor. Astana Kazakistan'ýn bütün halklarýnýn

dilleriyle türkü söylüyor. Ve bu türkülerin bazý kahramanlarý heykellere dönüþmüþ.

Astana'nýn yeþil parklarýndan birinde büyük Rus þair Aleksandr Puþkin'in heykeli de

var. Heykeltýraþ, sanki Puþkin'in ilhamýn tesiriyle kendinden geçtiði anýný taþla ifade etmiþ.

Sanki þair en büyük ve en güzel þiirlerini bu anlarda yazýyor gibi... Kelimelerden ibaret

olan fikirleri, hayalleri ve duygularýný saklamaya çalýþarak, þair koþuyor, içinden bu keli-

meleri tekrarlýyor, yaratýcýlýk þansýný yakalamaktan memnun ve mutlu. Bana göre Puþkin'in

heykellerinden en baþarýlý olan bu heykel, sanat ile edebi mutluluðu bir arada bulundu-

ran Astana'nýn en dinamik heykellerinden biri. Moskova'daki Puþkin heykelini de gördüm.

O heykel, Puþkin'in þahsiyetinin büyüklüðünü ve zihinsel dehasýný, insan aklýnýn derin ve

güçlü özünü aksettiren bir yapý. Buna karþýlýk, Astana'daki heykel, þairin edebi, þairane,

"Allah'ýn vergisi" dediðimiz özünün bir sembolü.

Astana'da, þehir halký ve misafirlerin sýkça gelip vakit geçirdikleri geniþ bir alan

vardýr. Bu park alaný "Kürekçiler kanalý" denilen yer boyunca devam ediyor. 

Meydan, Lev Gumilev'in adýný taþýyan Avrasya Milli Üniversitesi, Ýçiþleri Bakanlýðý,

Katolik kilisesi ve sinagog, konutlar ve eðlence yerleriyle çevrili.

Ancak, meydanýn en önemli özelliði, ortasýnda "Vatan Kahramanlarý" anýtýnýn yer al-

masý. Ýkinci Dünya Savaþý'nda savaþan ve ancak yarýsý evlerine dönmüþ olan 1 milyon Ka-

zak askerinin hatýrasýna dikilen bu anýt, Karaganda þehir halkýnýn Astana'ya hediyesidir. 

Mayýs günlerinden birinde, vatan kahramanlarýna atfen yapýlan kutlamalar sýrasýnda,

aklýma büyük bir yapýnýn hayali geldi. Bu yapýda, nesillerin bir birinin devamý olduðunu

simgeleyen atalarýmýzýn güçlü ruhunu ve zamanlar arasýndaki baðý birleþtirilecekti. Hey-

keltýraþ Yuriy Baymukaþev ve mimar Baktýbay Taytaliyev, ressam Makaþ Aliakparov ve

Karaganda Sanat Vakfý Baþkaný Aleksandr Kuritsýn'in gayretlerinin sonucu olarak haya-

lim hayata geçirildi.
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Göklere ellerini açmýþ tunçtan yapýlan baþak demetinin boylarý ve muhteþemliði her-

kesi hayran býrakýyor. 101 baþaktan ibaret yapýnýn yüksekliði 37,5 metre. Bu yapýnýn sem-

bolik muhtevasý oldukça açýk: Yapý tüm Kazakistan halkýnýn birlik ve hayýrlý gayretlerini

simgeler. Yapýnýn bütünlüðünü tamamlayan desenli kemerle çevrilmiþ kürenin þekli, va-

tanýmýzýn güç ve refah kaynaðý olan manevi mirasýný akla getiriyor.

Tunçtan demetin içinde bulunan "Halklarýn Annesi"ni simgeleyen bir kadýn figürü, tüm

Kazakistan halkýný gülümseyerek karþýlýyor. Aile fertlerine sevgi ve hayýr dua kasesini

uzatan Halklarýn Annesi'nin açýk yüzü, Kazakistan topraklarýnda barýþýn, huzurun ve istik-

rarlýlýðýn en güzel simgesi.

Vatan Kahramanlarý Kompleksi'nin temelinde yer alan barelyef, ülkede barýþ ve an-

layýþýn zor ve kanlý mücadele sonucunda elde edindiðini gösteriyor. 

Burada, bir grup Sovyet askeri, ölüm eken yýkýcý güç faþistlerle mücadeleye giriyor.

Barelyef ise Kazak halkýnýn büyük düþmaný ve varlýðýný tehlikeye atan Cungarlar ile Ka-

zak komutanlarý arasýnda devam eden muharebeyi gösteriyor. Kompleksin bütünlüðünü,

en alt kýsýmda bulunan "Ebedi ateþ" tamamlýyor. 

Almatý'dan getirilen "Ebedi ateþ", "28 Panfilovlular" anýtýndaki ateþin bir parçasý. Asta-

na'ya bu ateþ 9 Mayýs 2001 tarihinde geldi. Ayný tarihte Vatan Kahramanlarý Komplek-

si'nin açýlýþý yapýldý. Ben de, þehitlerimize saygý ve hürmetlerimi bildirmek için oradaydým.

Bu külliyatýn daha bir özelliði, Eylül 2001'de Astana'ya gelen Katolik Reisi Papa II. Je-

an Paul ayinini burada yaptý. Kazakistan halkýnýn barýþ sevgisini ve birliðini simgeleyen

bu anýtýn önünde konuþma yapan Papa, farklý milletlerin sevgisinden, insanlarý barýþa

yönelten inanç düsturlarýnýn saðlamlaþtýrýlmasýndan bahsederek, Kazakistan halkýna þun-

larý söyledi: "…Deðerli Kazakistanlýlar, bayraðýnýzýn rengine bakarak, Yaratandan bu

renklerin simgelediði nimetleri istiyorum. Mavinin simgelediði azim ve açýklýk, altýnýn iþa-

ret ettiði barýþ ve refah. Tanrý senden ve halkýndan memnun olsun Kazakistan! Sana barýþ

ve anlayýþ dolu gelecek nasip etsin!"

Ancak Kazakistan'ýn baþkentinin çekici özellikleri sadece mimari yapýlar ve anýtlar

deðil! Yesil nehri üzerinde yapýlan yeni köprüden de bahsetmemek mümkün deðil.

"Sarýarka" adýyla bilinen bu köprü, yeni baþkentin yeni geliþen sol kýyýsýný hýzla büyüyen

sað kýyýsýyla birleþtiren ilk köprü.

Bu yeni köprünün uzunluðu 214 metre, geniþliði ise 33 metre. Eski köprü gibi bu

köprü havalimanýna ve Korgaljýnsk Otoyolu'na doðru ilerleyerek, baþkente bir nevi kapýlýk

görevini yapmakta. Üç katlý köprüyü oluþturan demir yapýlarýn her birinin aðýrlýðý 3 bin ton

olup, 15 tonluk traktörün aðýrlýðýna dayanabilmekteler. Köprü günlük 25 bin araba kapa-

sitesine sahip!
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Baþkentin mutlaka görülmesi gereken yerlerinden bahsederken, Astana'nýn ar-

masýndan da bahsetmemek mümkün deðil. Þehir armasý elbette bir mimari yapý deðil, yi-

ne de baþkentin bütün merkezi cadde, sokaklarý ve binalarýn ön cephelerinde þehir ar-

malý bayraklarý görmek mümkün. Rüzgârda dalgalanan þehir armasý, Astana'nýn estetiði-

ne katkýda bulunarak, eþsiz mimari bütünlüðü saðlýyor.

Astana'nýn armasýnýn yeni alternatifi Haziran 1999 tarihinde, resmi tanýtýmýndan bir

sene sonra, kabul edilmiþtir. 

Armanýn yeni alternatifi ressam ve tasarýmcý Demibay Salauat ve Amanjol Çekana-

yev tarafýndan tasarlandý. Armanýn ortasýnda yuvarlak Doðu kalkaný, yuvarlak mavi fonun

üzerinde kale duvarlarýnýn önünde kanatlý bir Pars resmi. Ýskit tarzýyla yapýlan parsýn

baþýnda, Kazak hanlarýnýn baþlýklarýný andýran altýn bir taç var. Taçlý pars hem þehrin ta-

rihinin kutsallýðýný, son Kazak haný Kenesarý'nýn cesaret ve gücünü, ayrýca ressamlarýn

ifade ettikleri gibi, yeni bir yere ülkenin baþkentini taþýmayý cesaret eden, yeniden baðým-

sýzlýðýna kavuþan Kazakistan Cumhuriyeti'nin ilk Cumhurbaþkaný'nýn cesaret ve bilgeliði-

ni simgelerler.

Koyu kýrmýzý kale duvarlarý, þehrin ilk önce Ýþim kýyýsýnda kurulan kale-þehir olarak ku-

rulduðuna iþaret ediyor. Beyaz renk ise Kazak halkýnýn düþüncelerinin berraklýðýný ve

asaletinin simgesi.

Armanýn içindeki kalkanýn etraflarý altýn þeritle süslenmiþ. Altýn þeridin üstünde Kazak

halkýnýn ocaðýnýn sembolü olan "þanýrak", kalkanýn sað ve solunda Tselina bölgesinin

sembolleri olan buðday baþaklarý ve altýn þeridin alt kýsmýnda "Astana" yazýsý var.

Böylece, tarihi bir sembol ve ülke halklarýnýn ve devletin olumlu gayretlerin sembolü

olan Astana'nýn armasý, uluslararasý arma standartlarýyla uyum içindedir. 

MÜKEMMEL UÐRUNA BÜYÜK TAARRUZ... 

Gelecek, ancak planlandýðý zaman mükemmeldir. Belki bu, gayet kesin bir iddia ol-

du ama bazý kiþiler planlamanýn, günümüzü yeniden düzenlerken veya onu daha da iyi-

leþtirirken meydana çýkabilecek muhtemel birçok hata ve yanlýþlýklardan kaçýnma imkâný

sunduðu hakkýnda yine de þüphe duyarlar. Umarým, bu kitabý okuyan Astana'nýn büyük

çaplý yapýlanma çalýþmalarýnýn "yeter ki yapýlsýn veya bir an evvel bitsin" mantýðýyla

yapýldýðý gibi bir izlenim edinmemiþtir. 

Tabii ki öyle deðil. Devletin baþkenti olan bir þehrin inþasý, þehrin gittikçe geliþen ni-

teliklerinin birbiriyle uyumunu saðlamadan ve yeni yerleþim birimlerinin kaotik bir þekilde

artmasý halinde kaçýnýlmaz bir þekilde meydana gelen olumsuz geliþme ve problemleri

ortadan kaldýrmak, iyice düþünülmüþ ve hesaplanmýþ bir plan olmadan imkânsýzdýr. 

Bildiðim kadarýyla Amerika'nýn Detroit þehrinde, üzerinde "Geliþme Programý Anýtý"

yazýlý bir anýt kaide var. Anýt, hayran olunacak bir eser. Zira, yaklaþýk bundan otuz yýl önce

yürürlüðe konulan geliþme programý sayesinde þehir kaçýnýlmaz büyük problemlerden

kurtarýlabilmiþ, normal seviyede geliþme kaydeden ve fonksiyonlarýný yerine getiren bir

þehir olmuþtur. 
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Rivayetlere göre Astana'nýn ilk (o zamanlar Akmolinsk idi) genel yapýlanma planý

1840 yýlýnda, yani kale-þehrin oluþumundan on yýl sonra oluþturulmuþ. 

Ondan yüz yýl sonra ise Sovyetler döneminde, 1957 yýlýnda Akmolinsk'in "Kazgorsels-

troyproekt" Enstitüsü'nün projesine göre yeniden planlanmasý kararý alýnmýþtýr. 

Genel planýnda þehrin merkezinin belirlenmesi, mahallelerin geniþletilmesi, yol inþa-

atlarýnýn geliþtirilmesi, þehir içindeki yollarýn restorasyonu, yeni þehir içi yollarýnýn hizme-

te girmesi de dahil olmak üzere geleceðe dönük þehir altyapý sistemiyle ilgili birçok ko-

nu yer almaktaydý. Örneðin, gar meydaný ile þehir merkezini birbirine birleþtiren "Ulitsa

mira" (Barýþ caddesi) (bugünkü Beybitþilik Caddesi) adýndaki yeni bir yol yapýldý. 

11 Mart 1961 tarihinde Tselinograd olarak ismi deðiþtirilen Akmolinsk'te genel plana

ve SSCB Bakanlar Kurulu'nun 1961 yýlý özel kararýna göre büyük çaplý yerleþim birimleri

inþa edilmeye baþlanmýþ, halkýn "hruþevka" diye adlandýrdýðý büyük panel evler

yapýlmýþtýr. 

Sovyetler Birliði içindeki göçlerden dolayý, barýndýrdýðý nüfusun artýþ hýzýna zar zor

dayanan baþkent Tselina bölgesinin büyümesi ve þehir altyapýsýnýn geliþmesinden dolayý

þehrin sadece bir Kazakistan þehri olarak deðil, ayný zamanda SSCB'nin de büyük bir

þehri olarak planlanma ve yapýlanma ihtiyacý doðdu. Leningrad Ýnþaat Mühendisliði

"Gorstroyproekt" Enstitüsü'nden G.Y. Gladþteyn baþkanlýðýndaki bir grup mühendis ta-

rafýndan 1962'de geliþtirilen imar planý, o zamanki Tselinograd için hazýrlanan en iyi ge-

nel planlardan birisi olarak baþkent Tselina için hazýrlanmýþtý. 

Genel plana konut yerleri, yönetim binalarý, toplumsal ve üretim alanlarýný kapsayan

bölgeler yardýmýyla þehrin genel görünümünün yapýsal bir bütünlük içermesi prensip ola-

rak dahil edilmiþti. 

Baþkentin "Astanagorproekt" Enstitüsü Müdür Yardýmcýsý Nurbek Gabdulhamidoviç

Aujanov bu konuyla ilgili görüþlerini "Astana, 21. Yüzyýla Sýçrayýþtýr" adlý eserinde þöyle

yazar: "... Þehrin nüfusu proje sürecinde (1980) 350 bin kiþi olarak hesaplanmýþtý. Þehir

merkezi olarak, o zamanki þehrin güney doðu kýyýsýna, þehrin yeni bölümüne doðru yer-

leþerek, geliþme trendi yakalayan Tuzlu-Dere semti düþünülmüþtü. Merkeze göre taþra

kýsmýnda kalan yerleþim birimlerine ilerde yeni Bakir Topraklar Bölge merkezî yönetim bi-

rimlerinin daha geniþ alanlarda inþasý amacýyla zengin imkânlar verilmeliydi.

Bilimsel ve proje organizasyonlarý için yerleþim birimlerinden daha güneyde büyük

alanlar tevdi edildi. Þehrin Ýþim nehriyle oluþturduðu sað sahil kesiminde kurulan park

alanlarý aktif bölgeleri tamamlayan bir sýra oluþturdu. Proje, 5 binden 100 bine kadar halk

nüfusuyla beþ ana semt yönetimini öngörmüþtü..." 

Daha evvelki þehir geliþme planlarýnda fonksiyonel bölgelerin iç içe geçiþmiþ olmasý

prensip olarak alýnýrdý. Bu bölgeler arasýnda þehrin ya da baþkentin yönetim merkezi

þehrin merkezinde yer alýr, onun da etrafýnda farklý nitelikteki kýsýmlar yer alýrdý.

Merkezden sonra devam eden ikinci daire konutlardý. Üçüncü ve son daire taþra kesi-

minden yer alýr, bünyesinde üretim merkezlerini barýndýrýrdý. Bu yapýlaþmaya göre park

ve dinlenme merkezleri þehrin her dairesi içinde yer alýrdý. 
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Tselinograd'ta ise, görüldüðü gibi kürevi deðil, tamamen bir birine paralel doðrusal

bir yapýlaþma vardýr. 

Bölgeler, doðrusal çizgiler üzerinde uzanan ve birbirine sýkýca baðlantýlý, hat boyun-

ca olabildiðince serbest geliþme imkânýna sahip geniþ hatlarý andýrýyordu. N. Milütin'e

göre, art arda üretim, konut ve park olmak üzere bütün bölgelerin birbiriyle maksimum

derecede etkileþim kurmalarý bu tür bir yapýlaþma sayesinde mümkün olabilmiþtir.

Tselinograd'ýn imarlaþmasýnda ise park bölgesi olarak Ýþim nehri kýyýsý tercih edilmiþtir. 

Eðer Astana'nýn ilk yýllarýna ait þehir haritasýna bakýlýrsa, Milütin'in imar planýna uygun,

tamamen hat boyu þehirleþme prensibinin uygulandýðý açýk bir þekilde görülür. Þehrin

uzunlamasýna yapýya sahip ve birbirinden açýkça ayrýþan hat alanlarýndan oluþan ve bir

tür "sandviç"i andýran bir görünümü var. Ýþim nehri boyunca park alaný devam ediyor.

Merkez þehir park alaný ise nehrin sol kýyýsýnda yer almakta. Arkasýndan, þehrin mahal-

lelerini teþkil eden konutlara ait hat devam ediyor. En son olarak konutlarýn ardýndan

Astana'nýn endüstri ve üretim merkezlerinin yer aldýðý alan devam ediyor. 

Tselinograd'ýn 1987 yýlýnda Devlet Proje Enstitüsü "Kazgiprograd" tarafýndan hazýr-

lanan genel plana göre tekrar yapýlaþtýrýlmasý amacýyla yeni bir karar alýndý. Öz itibariyle

1962 genel planýnda yer alan þehirleþme ilkeleri bu yeni planda da korundu. Aslýnda bu

plan, daha evvelkinin biraz geliþtirilmiþi ve baþkent Tselinograd bölgesinin geliþimi için

baþarýlý bir þekilde uygulanmasý amacýyla daha modernize edilmiþ bir versiyonuydu.

Bu yeni plana göre þehrin stratejik olarak doðuya doðru geliþmesi gerektiði benim-

senmiþti. Ayrýca Ýþim nehrinin sol kýyýsýnýn özel yerleþim alaný, þehir halkýnýn dinlenebilme-

si amacýyla saðlýk, eðlence ve park merkezleri olarak geniþ bir þekilde kullanýlma açýl-

masý önerilmiþtir. 

Baðýmsýzlýða kavuþtuktan ve baþkentin Akmola’ya taþýnmasý kararýnýn alýnmasýndan

sonra þehrin yapýlaþtýrýlmasýyla ilgili yürürlükte olan ilkelerin günümüz gerçeklerine cevap

vermediði anlaþýldý. Baþkent statüsüne sahip bir þehir þartlarýnda fonksiyonel alanlar sis-

temine daha kuvvetli ve büyük bir "idari bölge" yüzünün eklenmesi gerekliydi. 

Özellikle bu yeni bölge þehri yapýlaþtýran bir fonksiyon yüklenmeli ve þehrin gelecek-

te geliþme vektörlerini belirleyen sistematik ve sadece cumhuriyet çapýnda deðil, ulusla-

rarasý statüye sahip bir faktöre sahip olmalýydý. Dolayýsýyla Astana'nýn geliþmesinde ta-

mamen yeni, orijinal ve gelecek vaat eden genel plana acilen ihtiyaç duyulduðu anlaþýldý.

Fakat bu acelecilik þehre kötü bir þaka yapmýþtý. 1995 yýlýnda baþkentin gelecekte

yeniden yapýlanmasý için genel plan yarýþlarý düzenlenmiþti. Aradan tam bir ay geçmiþ ve

nihayet beklendiði gibi, 13 (uðursuz sayý) Aralýk 1995 tarihinde yarýþmaya katýlan ama

yarýþma þartlarýna hiç uymayan 17 projeyi jüri incelemeye aldý. 

Böylesi sorumluluk gerektiren, daha düzenli ve ilkeli bir metot uygulanmasýný gerek-

tiren önemli bir organizasyonda meydana gelen olaylarý deðerlendirerek, yeni baþkentin

geliþmesine ýþýk tutacak nitelikteki eskiz fikirlerin bulunmasý amacýyla uluslararasý katýlýma

açýk bir yarýþma düzenlemeye karar verdik. 
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Ýlan edilen yarýþma gerek yerel ve gerekse uluslararasý seviyede mimarlýk ve þehir

planlama merkezlerinin büyük ilgisini topladý. 

Yarýþmaya mimaride ileri ülkelerden tam 50 proje katýldý; Japonya, ABD, Avustralya,

Ýtalya, Fransa, Almanya, Rusya, Finlandiya, Kore, Bulgaristan, Pakistan, Polonya, Çek,

Ukrayna, Özbekistan, Belarus, Kýrgýzistan ve Litvanya. Bütün projeler Kongre Merke-

zi'nde tanýtýldý ve isteyen burada özel olarak projeleri yakýndan inceleme imkâný buldu. 

Yarýþmaya katýlanlardan kurallara uygun ve ihtiyaca cevap veren toplam 27 proje se-

çildi ve saygýn jüri üyeleri tarafýndan incelemeye alýndý. 

Yarýþma sonunda, Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yeniden çaðdaþ nitelikte mimari

yönden yapýlaþma ihtiyacýna gerçek anlamda cevap verebilecek tek bir proje uygun

görüldü. Bu proje, Japonya'nýn saygýn mimarý ve adý gerçekte Noriaki olarak biraz daha

farklý þekilde bilinen Kisö Kurokava'nýn projesiydi. 

1934 doðumlu Kisö Kurokava'nýn adýný her mimar minnetle anar ve sahip olduðu ün

ve niþan oldukça ilgi çekici: ABD Mimarlar Enstitüsü'nün Onursal Üyesi, Ýngiltere Kraliyet

Sanatlar Akademisi Onursal Üyesi, Japonya Sanat Akademisi Akademisyeni, Japonya

Peyzaj Organizasyonlarý Topluluðu Baþkaný, birçok profesyonel ve uluslararasý yarýþ-

manýn ödül sahibi ve Kazakistan Baþbakaný Danýþmaný.

Takdire þayan bu mimarýn adý çaðdaþ birçok mimari eserde ve þehir mimarisinde de

geçiyor: Japonya'nýn Osaka þehrinde Milli Etnoloji Müzesi, Sony firmasýna ait þirket kule

binasý, Fransa'da Japon-Aman Merkezi binasý, Bulgaristan'da otel "Vitoþa", Japonya Mil-

li Kukla Tiyatrosu "Bunraku", Hiroþima, Vakayam ve Nogay'da Bilim, Çaðdaþ Sanatlar ve

Etnoloji Müzesi ve insanlýðýn sahip olduðu daha birçok altýn mimari eserleri arasýna giren

yapýtlar.

Büyük mimar ve usta Kisö Kurokava oldukça parlak birisi. Onun adýný, varlýðýn do-

ðasý "metabolizma" hakkýnda insaný düþünmeye sevk eden büyük mimar Kendzo Tan-

ge'nin izinden giden ve yeni bir yöntemin temsilcisi olarak ifade etmek isterdim. 

Bu yeni yöntemi "metabolizma" terimi üzerinde uygulayan ilk kiþi, 1960 yýlýnda Japon-

ya Ticaret Odasý tarafýndan Tokyo'da düzenlenen uluslararasý tasarým konferansý es-

nasýnda Kisö Kurokava olmuþtur. 

Astana'nýn yeniden yapýlanmasý amacýyla önerilen ve kabul edilen projede kimi ilkle-

ri uygulanan Kisö Kurokava'nýn bu yeni yöntemi üzerinde biraz durmak istiyorum. 

Metabolizma konseptinin temeline iki yapýnýn birleþimi konulmuþtur: Bazý statik yapý

temel ve mimari elementlerin dinamik birleþimi. 

"Metabolizmacýlar" þehir geliþmesine, elementleri farklý hýz ve zamanlarda geliþen ve

ayný zamanda ölerek düzensiz bir þekilde deðiþen çevreye benzer bir þekilde bakmakla

isabetli bir davranýþ göstermiþlerdir. Eðer þehir peyzajýndaki her bir elementin metaboliz-

madaki her bir organa (buradan hareketle canlý organizmalardaki süreçlere benzer þe-

kilde) benzer hýza sahip olduklarý prensibi dikkate alýnmamýþ olsaydý, þehir peyzajý daha
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çabuk yaþlanýrdý. Çünkü statik yapýlar, ömür sürelerinin alt sýnýrlarý dikkate alýnarak

yapýlmýþlardýr. Bu durumda, Tange ve Kurokava'nýn düþüncesine göre her bir mimari

yapý öncelikle saðlam ve uzun ömürlü, hemen her dönem yaþama özelliðine sahip, mo-

da ve akýmlardan etkilenmeyen karkas yapýdan oluþur. Ýkinci olarak, çabuk ölebilen fa-

kat yeni moda ve zaman ihtiyaçlarýna cevap verebilecek, farklý düþüncelerle deðiþtirile-

rek, kolay yenilenebilen, hareketli ve kolay deðiþtirilebilen parçalardan oluþur.

Ýþte bu düþünceye göre 1971'de Japonya'nýn baþkentinde "Hagaki" adý verilen çok

konutlu ev inþa edildi. Bu aðaç-ev, bütün iletiþim ve ikmal yapýlarýný içinde saklayan

büyük bir gövde-temelden ve bu temel üzerinde dizili kapsül-dairelerden meydana gel-

mektedir. 

Üstelik kapsül-daireleri yenilemek ve deðiþtirmek birkaç saatlik bir zamaný almakta.

Canlý bir organizma gibi bu konut yapý daha da ileriye doðru büyüyebilir. Bu durumda

gövde yükselmekte, kapsüller ise gövdenin büyüklüðü nispetinde ona monte edilmekte. 

Kisö Kurokava'nýn kendi deðerlendirmesinde "metabolizma" kavramý daha da açýk ve

anlaþýlýr bir dille ifade edilmektedir: "... Ben insanýn kendi ayniyetini korumaya ve binayý
ve teknolojik geliþmeleri tek bir kontrolde toplayarak binanýn insanlaþtýrýlmasýna çalýþtým.
Söz konusu, çok sayýda konut imal etmek deðildi ama bununla birlikte deðiþim ve
büyüme özeliðine sahip bir binayý nasýl yapýsallaþtýracaðýmýzdý. Böyle bir binayý, binada
yaþayanlarýn projede bir fiil görev aldýðý "kendi kendini kontrol etme" sistemine göre de
inþa etmek mümkündü."

Ýþte düzenlenen bu uluslararasý proje yarýþmasýnda Kazakistan'ýn yeni baþkenti As-

tana'nýn yeniden imarlaþtýrýlmasý genel projesinin sahibi, Japonya ajanslýðý tarafýndan su-

nulan ve zamanýn en iyi mimarlarýndan biri oldu. Bozuk bir telefon gibi olmak yerine, siz-

lere baþkent Astana'nýn yeniden yapýlandýrýlmasýnda rol oynayan fikri proje sahibinin ken-

di ifadeleriyle aktarmaya çalýþayým: "Yirminci yüzyýl, mekaniðin baþat olduðu bir dönem-
di. Yirmi birinci yüzyýl ise, yaþam prensibine geçiþin baþat olduðu bir dönem olacak. Ya-
þam prensibinin baþatlýðý konsepti metabolizma, yenileme, birleþtirme, ekoloji ve küresel
çevre gibi anahtar kelimelerle ifade edilmektedir. Yukarýda bahsedilen konseptleri üze-
rinde birleþtiren yeni baþkent Astana, 21. yüzyýlýn þehri ve ortak yaþam þehri olmaya aday
gösterilmiþtir.

Yeni baþkent, eski þehir Akmola tarihi ve yeni kurulan baþkent Astana'nýn ortak ya-
þamýyla yeni bir hayat bulacaktýr. Þehir yerleþim yapýsý doðu-batý demir yolu hattý boyunca
ve güney doðudan kuzey batýya doðru akan Ýþim nehri yataðý boyunca þekillenecektir. 

... Yeni baþkent Astana, þehir içinden akan Sena, Temza ve Moskova nehirlerine

benzer bir þekilde akmakta olan nehir kenarýnda kurulacaktýr. 

Þehir merkezi estetik deðerinin kompozisyonu, sanat kalitesine ve mimari yapýlarýn

insan gözüyle deðerlendirerek uygulanmasýna baðlýdýr."

Bu bakýþ açýsýna göre tartýþma konusu olabilecek Cumhurbaþkanlýðý Konaðý,

Hükümet binasý, Parlamento binasý (doðu tarafýndan merkezi "kapý" temsili), anýt, sirkle

birlikte kültür ve eðlence merkeziyle baðýmsýzlýk meydaný gibi dört büyük ve geniþ bir
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kompleks vardýr. Bu yapýlarýn birleþmesiyle binanýn yükseklik deðiþim ritmi gösterilmiþ

olacak ki, bu da yapýnýn sahip olduðu büyük alan kompozisyonunu dinamik bir þekilde

ifade edecektir. Þehir merkezi, bir konser salonundaki çalgý aletlerinin farklýlýðý ve ses ri-

timlerinin deðiþimiyle saðlanan beste ilkesine göre inþa edilmiþtir. Böyle bir kompozisyon

þehre özel bir görünüm kazandýrmaktadýr. Böyle bir fon, gök kafesle - gökdelenlerin

yüksekliði, þehrin canlýlýðý, sessizliði ve batý bölümde sirk semtindeki parkta bulunan dev-

let baðýmsýzlýðý anýtý, Cumhurbaþkanlýðý ve Parlamento binalarý (tören kapýsýnýn görsel ni-

teliði) ve Cumhurbaþkanlýðý Konaðý'yla ortaya çýkan baskýn mimari alanla parkýn zarafe-

tidir. Hükümet binasýnýn doðu-batý doðrultusu boyunca yerleþmiþ merkez parkta fýskiye

ve þelale gibi farklý su yapýlarý inþa edilmiþtir. Bu yapýlar farklý mimari fon oluþturarak

bölgenin atmosferini deðiþtiriyor, parkýn çevresine canlýlýk getiriyor.

Projenin sahibinden verdiðim bu alýntý biraz uzun fakat yeteri kadar bilgi verici oldu

çünkü baþkentimizin inþaatýyla ilgili ortaya fikir koyan birisinin görüþlerini kendisinden

baþka kimse bu kadar detaylý bir þekilde anlatamazdý. Kurokava'nýn þehir mimarisi ile il-

gili teori ve pratiðiyle fazla tanýþ olmayan gerektiðince fazla okuyucuya bu fikirleri iletmek

istedim. 

Mamafih, uzun da olsa þehir mimarisi ve baþkent altyapýsýnýn geliþimiyle ilgili bütün

bakýþ açýlarýnýn detaylý bir þekilde açýklanmasý için geride muazzam bir yer kalmaktadýr. 

Her þeye raðmen Kurokava'nýn projesine belki de gereðinden fazla yaratýcý bir bakýþ

açýsýyla yaklaþtýk fakat amacýmýz sadece genel amaca her hangi bir zarar getirmemek

deðil, ayný zamanda baþkent Astana'nýn gelecekte daha uyumlu ve en iyi bir þekilde ge-

liþimine katkýda bulunmaktý. 

15 Haziran 2001 tarihinde hükümet "Astana genel programý" kararýný kabul etti. Bu

karar þu þekildeydi: "Kazakistan Cumhuriyeti Hükümeti baþkentin top yekün geliþmesini

saðlamak amacýyla þu kararý vermiþtir: 1. Teknik-ekonomik göstergelere göre uluslararasý

iþbirliði çerçevesinde Japon Ajanslýðý Araþtýrma Grubu tarafýndan geliþtirilen ve Astana

þehir maslahatýnca þehir geliþimi için uygulanmasý amacýyla önerilen genel proje ekteki

bilgiler doðrultusunda kabul edilecektir."

Bir konuyu eklemek istiyorum: Þehrin radyal-dairesel yapýlaþmasýný öngören Kuroka-

va'nýn genel plan projesi ve bu yapýnýn dinamizmi birçok yönden daha fazla ilgimi çekiyor.

Çünkü bu proje göçebe atalarýmýzdan bize kalan milli his dinamizmini hesaba katý-yor. 
Yine bu projeye göre, stil olarak daha çok göçebelerin kaldýklarý yerlerin görüntüsünü

andýran þehrin merkezi bölümünün kendine has bir peyzajýnýn olmasý, ilgi çeken diðer bir
yön. 

Ayný zamanda yeni þehir merkezinin fonksiyonel bölgelerinin birbirine geçiþken özel-
likleri, þehri mimari yönden daha geliþmiþ gösteren çaðdaþ dünya baþkentlerinin sahip
olduklarý o katý peyzaj yapýsýný hatýrlatýyor. 

Kurokava'nýn planýnýn ihtiyaçlarýmýza yeteri kadar cevap veren stratejik doðruluðunu
tartýþmayýp baþkent peyzajýnýn milli renklerini belirginleþtiren ve kuvvetlendiren taktik ele-
mentleri uygulamaya koyduk. 

150



Ýlk olarak, yeni baþkent Astana'nýn konut ve idari binalarýnýn kubbe þeklinde yapýl-
masýna karar verildi. Doðal olarak, Astana'nýn birçok mimari yapý ve komplekslerini süsle-
yen bu kubbelerin çokluðunu fark etmemek imkânsýz.

Cumhurbaþkanlýðý Konaðý'ný, Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi'ni, Ýþim nehri
kýyýsýndaki yüksek binalarý, sol sahil kenarýndaki konut binalarý v.s. saymak da mümkün. 

Kubbe, milli kültür çizgilerimizin mimarideki yansýmasýdýr. Hesap ve deneyleriyle en
saðlam ve uzun ömürlü kemer biçimini belirleyen Farabi'yi ilk mimar olarak ifade etmek-
le elbette gurur duyacaðýz. Farabi ok þeklindeki kýsa kemerlerin depreme karþý en da-
yanýklý þeklini elde etmek amacýyla bir formül geliþtirmiþtir. Geriye doðru bir gerilim etki-
si bulunan diðer kemerlerden farklý olarak Farabi'nin kemerinde sadece sýkýþtýrma yoluy-
la bir gerilim mevcuttur. Bilhassa Farabi'nin kemerlerinde en iyi mimari özellikler kullanýla-
rak Orta Asya, Ýran ve Pakistan'ýn saray ve camileri inþa edilmiþtir. 

Astana'nýn geleneksel kültürüne yansýtan nitelikte bugünkü kubbelerin, esinlendiði,
milli kültürün yansýtýldýðý bariz bir þekilde göze çarpan "kazak yurta"sý ilk örnek olarak
gösterilir. 

Þarkiyatçý S. Rudenko'ya göre "yurta", "yapý bakýmýndan hiçbir göçebe halk ta-
rafýndan daha iyisi yapýlamamýþ ve en iyi taþýnabilir ev niteliðindedir." Burada sadece mi-
mari gelenekler deðil, sembolik olarak birbirine benzeme ortaya konmuþtur. Zira yurta,
þekli, karkas yapýsý bakýmýndan kendine has özellikleriyle bir tür strüktüralizm modelidir;
tarihten bu yana göçebe mitolojisinde bu isimle "Dünya Hayat Aðacý" diye adlandýrmalar
da vardýr. 

Kubbe þeklindeki yapý, Doðu'nun güzellik ve büyüklük bakýmýndan muhteþem saray,
anýt mezar ve þaheserlerin hemen hepsinde kendini göstermiþtir. Bu gibi kubbe eserler
arasýnda Sayram, Taraz, Merke, Otrara, Ayþa-bibi, Turkestan'dakilerini saymak mümkün.

Bununla ilgili olarak, eðer Büyük Step'in baþkentinin mimari inþasýnda kubbe-giriþ
formundaki stili korumazsak, bu gayet þaþýrtýcý bir durum olur. 

Bu nedenle hükümet baþkentin yeni genel yapýlanma planýný onayladý. 2005 yýlý so-
nuna kadar "Astana'nýn refahý, Kazakistan'ýn refahýdýr" ifadesiyle dile getirilen Astana'nýn
ticari ekonomik yönden de geliþmesini destekleyen devlet programýnýn kabulü de, bu
projeye destek saðlamýþ oldu. 

Sonuç olarak, Astana'nýn genel yapýlanma projesinde dünyanýn en ileri mimari fikir-
lerinin de yer aldýklarýný hatýrlatmak istiyorum. Astana'nýn, dünya baþkentleri standart-
larýna uygun bir ruh ve yapýda yeniden imar edilmesi planý gerekli bütün fikirlere, kaynak-
lara ve yatýrýmlara uygundur. 

Önemli olan, bu çalýþmalarýn geleceði ve uygulanabilirliðiyle ilgili ortaya çýkabilecek
önyargýdan kurtulmak. Bir atasözü þöyle der: "Gözler korkuyor, eller yapýyor." Kazakis-
tan'ýn yeni bir gerçek baþkenti görüntüsü oluþturulurken buna benzer bir korkuyu ya-
þamýyoruz. Astana mentalitesine uygun olarak atasözünü biraz deðiþtirip þöyle demek is-
tiyorum: "Gözler de korkmuyor, eller de yapýyor."

Elbette bu arada mimari geliþme yerinde durmuyor. Bugün artýk düþüncelerle elde

edilen ve proje çalýþmalarýnda baskýn rol oynayan daha baþka düþünceler moda haline
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geldi. Tek kelimeyle, moda oluyorlar. Artýk modadaki Rem Kalhaas, Maksimiliano Fuksas,

Erik Van Egeraet, Zaha Hadid, Pyer de Meron, Normann Foster, Jean Nuwel, Rishard

Meyer ve daha birçok yeni mimar ismi saymak mümkün. 

Þimdilerde moda sayýlan doða ve yaþanýlan yerin birbiriyle birleþmesini prensip edi-

nen düþünceler deðil, sanat ve tekniðin sentezini merkeze alan düþüncelerdir. "Hi-Tech-

mimari" diye bilinen bir akým var. Endüstriyel geliþmenin bugünkü seviyesi, çaðdaþ mi-

marlarýn çokça bildikleri en fantastik mimari yapýlara imkân saðlamaktadýr. 

Tabirde hata olmasýn, çaðdaþ mimarinin temel leitmotifi yaklaþýk olarak þu þekildedir:

Eðer sanat konuþuyorsa, mimari de konuþmak zorundadýr. 

Bu gibi "konuþan" mimari örnekleri gittikçe daha da artmaktadýr. Japonya'nýn Kansay

þehrindeki havaalaný terminali mimar Retso Piano, Tokyo'daki kültür kompleksinin mimarý

Uruguaylý Rafael Vinoli'dir. Çaðdaþ mimari, tek kelimeyle bilgisayar grafik teknolojisi ve

insanýn sýnýr tanýmayan fantezisi üzerine kurulu ileri teknoloji mimarisidir. 

Fakat Kisö Kurokava'nýn adýnýn artýk eskidiðini söylemek istemiyorum. Belki o kadar

moda bir isim deðil ama eski de deðil. Yine de fikirleri sadece biz Kazakistanlýlar için de-

ðil, bütün insanlýk için önemli. Yirmi birinci yüzyýlýn, tabiatýn þehre dönüþ çaðý olacaðýný

boþuna söylemiyorlar. Kisö Kurokava'nýn fikirleri bu akýma oldukça benzer nitelik

taþýmaktadýr. Diðer mimarlara kýyasla Kurokava'nýn mimari fikirleri, insanýn içinde sadece

konforlu bir hayat sürmeyeceði, ayrýca mimari yapýyý kendi kiþisel özelliklerine uyarlaya-

bileceði bir þehir yapýlaþmasýný oluþturmaya gayret etmektedir. 

Kurokava'nýn mimari sanatý, kaligrafi ile ayný soydandýr. Hatta Kisö Kurokava'nýn ya-

ratýcýlýðýnýn bir tür mimari kaligrafi olduðunu da söylemek mümkün. 

Bu nedenle zamanýnýn en moda mimarýný seçmediðimizi ifade edenler haksýzdýrlar.

Biz, doðayla ve çevremizle maksimum derecede birbirine yakýnlaþma ve iç içe birlik

oluþturmaya gayret eden ve milli-kültürel özelliklerimizi yeteri kadar hissedebilen bir mi-

marý bulabilmek için yeteri kadar moda peþinden koþtuk. Japon mimar Kisö Kurokava da

kendine has o "metabolizma" mimari anlayýþýyla böyle bir mimar olarak karþýmýza çýktý. 

Üstelik, Kurokava'nýn genel planýný kapalý gözle incelediðimizi söylemek de haksýzlýk

olur. Çünkü zaman zaman kendi düzeltmelerimizi de bu plana iþlettik. 

Mesela, Kurokava idari binalarý Levoberejye'de farklý yüksekliklerde yapmayý öner-

miþti. Güya diðer bir açýdan bakýldýðýnda binalar senfonik bir görüntü oluþturacaklardý.

Hükümet binasý 27 katlý, diðer bir idari bina 28 katlý ve diðerleri de bunlara oranla farklýla-

þacaktý. 

Sol kýyý bölgesinin yollarýndan birinde ona þu öneriyi yaptým: "Binalarý neden daha az

katlý yapmýyoruz? Mesela 21 veya 22 katlý. Diðerleri de buna uygun olsun. Kazakistan'-

da toprak kýtlýðý mý var?" Söylendi ve yapýldý. Bilhassa bu yere daha yakýn yapýlan bu bi-

nalar daha düzgün, güzel, konforlu ve deyim yerindeyse daha uygun, ilk mimari anlayýþa

göre bir görüntü oluþturmakta. 
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Ýsteyerek veya istemeyerek bir þey yaptýðýmýzda onu belirli çerçeve ve kalýplarla

sýnýrlamaya gayret ederiz. 

Bizim þehrimiz ve baþkentimizle ilgili hayallerimiz de bu þekilde oluyor. Biz sadece

mimari düþüncelerimizin hayata geçirilmesi için gereken þartlarý saðlamaya gayret etmi-

yoruz. Ayrýca geleceði mümkün olduðunda günümüze yaklaþtýrmaya gayret ediyoruz ki,

araþtýrma ve düþüncelerimizin ürünlerini bir an evvel görebilelim. 

Serbest ticaret bölgeleri de böyle doðuyor. Buralar, henüz oturmamýþ mimari fikirle-

rimiz, þehir planlarýmýz ve ekonomik fikirlerimiz için bir tür seradýr. 

29 Haziran 2001 tarihinde "Astana, yeni þehir" Serbest Ekonomik Bölgesi'nin (SEB)

açýlmasýyla ilgili bir kararý imzaladým. Astana'nýn tarihinde yeni bir dönem baþladý. Bu, Le-

voberejye'yi benimseme ve "sýfýrdan baþlamak" anlamýna gelen, þehre yeni bir bölge

oluþturma dönemiydi. Bu þekilde yeni kanun, Astana'nýn ve Ýþim nehrinin sol sahilindeki

ana idari bölgenin geliþmesi için hazýrlanan uzun süreli planýn bir devamý oldu. 

Kýsaca, Astana'nýn geliþmesi için hazýrlanan genel planda yer alan ideolojik temelin

altýna, Serbest Ekonomik Bölgesi oluþturarak ve kendi mimari planlarýmýzýn uygulanmasý

amacýyla yatýrýmlarý teþvik ederek, bu ekonomik ve finanssal bölgeyi yerleþtirdik. 

"Astana, yeni þehir" Serbest Ekonomik Bölgesi 1 Ocak 2002 tarihinden itibaren faali-

yete baþladý. Bu özel bölge, yatýrýmcýlarýn ve devletimizin çýkarlarýnýn birbiriyle çakýþtýðý

bir yer olarak, Kazakistan'ýn baþkentinin sosyo-ekonomik bakýmdan geliþmesinde gerçek

bir model oldu. 

"Astana, yeni þehir" Serbest Ekonomik Bölgesi'nin ilk Müdürü, tecrübeli bir idareci ve

profesyonel bir mimar Nikolay Petroviç Tihonük oldu. Bu lokal ticaret bölgesine yatýrým-

cýnýn ilgisini çekmek üzere belirlenen yedi yýllýk sürede, bu Serbest Ekonomik Bölgenin

potansiyel imkânlarýný gerçekleþtirme þansý bilhassa ona kaldý. Bana göre yönetim

tecrübesi, yüksek profesyonellik ve Astana'yý bilmesi (N. Tihonük Astana'nýn eski yerlile-

rindendir) ona SEB'i baþarýlý bir þekilde organize etme imkâný saðlayacaktýr. 

Nikolay Petroviç'i taktir etmek lazým. SEB'de yapýlan o kadar iþ oldu ki, sonunda

böyle bir bölgenin oluþturulmasýnýn boþuna bir uðraþ olmadýðý anlaþýldý. SEB'de gerek fi-

nans kaynaklarý ve gerekse teknik inþaat malzemeleri ýrmak gibi aktý. Bu, öncelikle SEB'in

sunmuþ olduðu vergi muafiyeti gibi imtiyazlar sayesinde olmuþtur. Bu arada, bu gibi im-

tiyazlar hiçte azýmsanacak kadar deðil! 
SEB potansiyel yatýrýmcý için ne veriyor? Gelin inceleyelim: Birinci olarak, satýlan mal-

lardan (iþ ve hizmet de dahil) hasýl olan KDV’den muafiyet; ikinci olarak, mal ve teçhizat
satýþlarýnda %0 KDV uygulamasý; üçüncü olarak, iþgal edilen mekâna baðlý olarak iþga-
liye vergisinden muafiyet ve nihayet, bina maliyeti, resmi ve tüzel kiþilerin mallarýnýn ver-
gi dilimi dýþýnda tutulmasý. 

Bugün SEB'de 12'si yabancý ve gerisi Kazakistanlý olmak üzere 358 inþaat, montaj
ve müteahhitlik organizasyonu faaliyetine devam etmektedir. Vergiden muaf tutulan ciro
miktarý yaklaþýk olarak 47 milyar 901 milyon tengedir. 
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SEB bünyesinde özel vergi ve gümrük komitesi oluþturulmuþtur. SEB'in altý ayrý par-

çaya bölünmüþ toplam alan büyüklüðü 1052,6 hektardýr. "Astana, yeni þehir" alanýnýn ge-

nel boyutlarý; geniþliði 1500, uzunluðu ise 2500 metre ile sýnýrlandýrýlmýþtýr. Bütün giriþ

kapýlarýna toplam sekiz adet gümrük kontrol noktasý yerleþtirilmiþtir. Alanda geçici olarak

inþaat malzemelerinin tutulmasý için özel yerler inþa edilmiþtir. 

Buna ek olarak, eðer yeni baþkentin ilk binalarýnýn inþaatýnda yabancý tecrübe ve in-

þaat bilgisini kullanabilseydik, bugün Kazakistanlýlarýn bu tecrübeyi kavramalarý

ölçüsünde gelecekte inþaat pazarýný kendi yerli inþaat þirketleriyle doldurmuþ olacaktýk. 

Astana'yý Kazakistanlý firmalarýn inþa etmeye layýk olmalarý, onlarýn Batý standartlarý-

na kaydýklarý anlamýna gelmektedir. Çünkü genel bilgi ve baþarý bakýmýndan yabancý uz-

manlardan hiçte kötü deðiller. 

Fakat þunu kabul etmek zorundayýz ki, teknolojinin ve buna uygun olarak dünya stan-

dartlarýnýn yeteri kadar kavranamamasý, inþaatýn ilk yýllarýnda eleþtiri kaynaðý oldu: Neden

Astana'nýn inþasýnda yerli deðil de yabancý þirketler çalýþmaktadýr. 

Onlarýn, "hruþevka" inþaatý (bu konuda herkesten fazla tecrübemiz var) baþka bir ko-

nu, dünya standartlarýna cevap verebilecek nitelikte, çok daireli, yüksek binalarýn inþa-

atýnýn daha baþka bir konu olduðunu anlamak istememeleri oldukça þaþýrtýcý. 

Kýsacasý, bunu inþaat süresince öðrenemezsiniz. Acaba normal bir insan böylesi

tecrübe edilmek üzere üretilmiþ bir evde yaþamak ister miydi? Eðer baþkalarýnýn yap-

týðýndan daha güzel bir þey yapmak istiyorsan, o halde diðerlerinin ne bildiklerini ve ne

yaptýklarýný bilmeyi ve yapmayý öðren. 

Bugün durum tamamen deðiþti. Uzmanlarýmýz en yüksek dünya standartlarýnda in-

þaat yapmayý öðrendiler. Üstelik Kazakistanlýlarý uzun süre eðitmek gerekmedi. Çünkü

bütün yabancý teknolojiyi bir yaz süresinde kavradýlar. 

Bizim inþaat þirketlerimiz büyük gayret gösteriyorlar. Caddede giderken "Ýmperial"

eðlence merkezinin karþýsýnda muhteþem bir bina gördüm ve hemen ilk görüþte yabancý

bir þirket tarafýndan yapýldýðýný fark edebildiðimi belirttim. Fakat gerçeðin hiç de öyle ol-

madýðý ortaya çýktý. Anlaþýlan bu muhteþem bina, kadrosunda bir tane de olsa yabancý

bulunmayan Kazakistanlý bir firma tarafýndan inþa edilmiþ. Demek ki, eðer istersek yapa-

biliyoruz!

SEB'deki çalýþmalarýn her geçen gün artmasý sevinç verici bir durum. Bunu gözü

açýk olan herkes görebilir. Yine de daha ilerde onlarca bina yapýlacak duruyor. Bildiðim

kadarýyla, 21 inþaat alanýndan ibaret olan tüm SEB alanýnda, aralarýnda Cumhurbaþ-

kanlýðý Konaðý, Meclis, Senato ve diðer 16 idari binanýn da yer aldýðý 82 bina inþaatý

bugün eþ zamanlý olarak yükselmektedir. 

Bundan baþka 17 konut kompleksi ve 18 sosyal amaçlý bina inþa edilmektedir. Bun-

larla birlikte, toplam sayýsý 31 olan yol ve teknik altyapý binalarý yer almaktadýr. 
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Bu arada bütün inþaat alanlarýnda sayýlarý yaklaþýk 20 bin civarýnda mühendis ve iþ-

çi çalýþmaktadýr. Ýnþaat hýzý hiçbir þekilde yavaþlatýlmamaktadýr. Zira 2007 yýlýna kadar in-

þaat þirketlerinin Serbest Ekonomik Bölgesi "Astana, yeni þehir"e yaptýklarý yatýrýmdan

238,6 milyar tenge kazanmalarý bekleniyor. Sadece bu yýl olmak üzere Ýþim nehrinin sol

kýyýsýna yapýlmak üzere yaklaþýk 230 baþvuruyu onayladým. 

Bugün halen inþa halindeki bu binalardan cami, "Otrar" ve "Almatý" kompleksleri da-

hil olmak üzere konut, diplomatik binalarý, sirk, devlet organlarýnýn servis binalarý, Kaza-

kistan Parlamentosu'na ait toplantý salonu, Ana ve Yuvarlak Meydanlarý, teknik ve iletiþim

þebekeleri belirtilebilir. Bunlardan baþka ana kara yolu "Sol sahil merkezi, Abýlay Han bul-

varý"ný da sayabiliriz. 

Bu yýl Cumhurbaþkanlýðý Konaðý, Meclis binasý, Hükümet ve Yüksek Mahkeme bina-

larý, Dýþiþleri Bakanlýðý, cami, sirk, Milli Akademi Kütüphanesi, Ana ve Yuvarlak Meydan-

lar, yeni idari merkezi Abýlay Han bulvarýyla birleþtiren ana yolla birlikte yeni Astana mer-

kez yönetim binalarý kullanýlmak üzere teslim edildi veya teslim edilmesi planlanmakta. 

Altýn kubbeli "Nur-Camii"n baþkentin ve özellikle Sol sahil'in en muhteþem mimari

eserlerinden birisi olacaðýndan hiç þüphem olmadýðýný bilhassa belirtmek istiyorum. 

Muhteþem bir þekilde parlayan kubbesi ve beyaz minaresiyle hoþ bir görüntüye sa-

hip. Bu cami kompleksi, her biri 63 metre yüksekliðinde dört minare, bünyesinde imam

evi, "eðitim merkezi", meydan ve bahçe-park gibi altyapý binalarýna sahip bir ana bina-

dan oluþmaktadýr. Bu Ýslâm Kültür Merkezi, inþaatý için 6 milyon 840 bin ABD dolarlýk

yardýmda bulunan Katar Emirliði'nin Astana'ya hediyesidir. 

Diðer binalar bu yýl 2005'te tamamlanacak. Bugün inþaatý devam eden binalara ile-

tiþim hatlarý çekilmekte. Þu an itibariyle 180 km elektrik hattý, 62 km su hattý ve kanalizas-

yon borusu ve 50 km telefon hattý döþenmiþtir. 

Daha evvel de belirttiðim gibi, Astana Genel Geliþme Planý'na göre birçok bina artýk

kullanýma açýlmýþ durumda. 

Mesela, kültür ve eðlence merkezi "Duman", "Astana-Bayterek" anýtý, 1200 öðrencilik

okul, Savunma Bakanlýðý binasý, "Transport-Tower" binasý, Milli "Kazmunaygaz" þirketi bi-

nasý, Milli Kütüphane ve daha birçok bina kullanýma açýlmýþtýr. 

Yeni baþkentin sembolü haline gelen, resmi ta baþtan beri Kazakistan reklam ve ha-

ber listelerinin, tabir yerindeyse ilk sýralarýnda yer alan "Astana-Bayterek", tamamen ayrý

bir bahis konusu.

HAYAT AÐACI

En önemli ve galiba Kazak halkýnýn en sevdiði kiþi Batýr Er-Tostik'tir. Er-Tostik'in akla

gelen ve gelmeyen büyük engelleri aþarak yeraltý krallýðýna nasýl düþtüðünü ve hayatýn

baþlangýcýný sembolize eden aðacýn önünde kendini nasýl bulduðunu hatýrlayýn. 
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Türk efsanelerine göre, mitolojik mavi renkli simurg kuþu aðzýnda, hayatý temsil eden

ve bütün canlýlara hayat veren altýn yumurtayla bu aðacýn tepesinde oturmaktadýr. Fakat

bu ünlü kuþun verdiði hayat mevsimler gibi sürekli ölmekte, yumurtadan her yeni yavru

çýktýðýnda aðacýn gövdesine büyük bir ejderha týrmanmakta ve bu savunmasýz yavruyu

yemektedir. Batýr Er-Tostik elindeki okuyla ejderhanýn tam kalbine niþan alýr ve onu

öldürür. Bu olay karþýsýnda müteþekkir olan kuþ Er-Tostik'e yer altýndan yer üstüne çýk-

masýna yardým eder. 

Hikayelerde bu gibi þeylerin tam ölçülerini, her zamanki gibi, vermezler. Üstelik bu

anlatýlanlardan hikayede geçenlerin neye benzedikleri ve yapýlarýnýn nasýl olduklarýný

çýkarmak da imkânsýz gibidir. Fakat hayatta hayal gerçeðe dönüþmekte, böyle bir ger-

çeklik ise ölçü ve biçim bakýmýndan kesinliðe ihtiyaç duymaktadýr. 

Astana'ya, onu benzer diðer baþkentlerden ayrýþtýran bir sembol gerektiði düþünce-

si, cumhuriyetin baþkentini Sol sahil'e taþýma düþüncesiyle ayný zamana rastladý. 

Bu konuyla ilgili çok sayýda teklif geldi. Bunlar arasýndan Zurab Tsereteli ilginç bir

öneride bulundu. Ona göre Astana'nýn sembolü, 200 metre yüksekliðinde büyük bir

köprü- kemer þeklinde olmalý ve en yüksek yerine de Altýn Adam konulmalýydý. 

Teklif gayet ilgi çekiciydi. Fakat buna benzer bir figür Almatý'da Cumhuriyet Mey-

daný'nda vardý. Böyle bir sembolü tekrar taklit etmek bana pek uygun gibi gelmedi. 

Arap uzmanlar yaklaþýk 200 metre yüksekliðinde büyük bir külah inþa etmeyi ve di-

binde "yurt"a benzer bir þekil yapýlmasýný teklif etmiþlerdi. Ve buna benzer nice teklifler... 

Elime her yeni bir eskiz parçasý aldýðýmda, bunun nasýl olabileceðini zihnimden ge-

çirir ve sonunda içimden "bu deðil.." derdim.

Anlam olarak basit ama orijinal bir þey olsun isterdim. Yeni baþkentin sembolü ne

olabilir acaba? Hangi þey bizim milli rengimizi yansýtarak böyle bir muhteþemliðe sahip

olabilir ve gören herkes onu hemen anlayabilir? Bununla ilgili olarak özellikle Büyük

Bozkýr'ýn tarihi, mitolojisi ve kültürü hakkýnda okuduklarýmdan ve bilhassa kendi hayat

tecrübelerimden istifade ederek, zihnimden çok sayýda örnek yaptým. Zihnimden yüzler-

ce eskiz ve resim çalýþmasýndan sonra nihayet Bayterek sembolünde karar kýldým. Bir za-

manlar okunan hikaye etkisini göstermiþti. Hemen hýzlý bir þekilde Bayterek sembolünün

kabaca nasýl olmasý gerektiðini çizdim. Fikirlerim aþaðý yukarý biraz belli olunca düþünce-

mi tamamýyla çizdim ve resmi deðerlendirmek üzere Mimarlar Birliði'ne verdim. 

Fikir beðenilmiþti ve mimarlar grubu þevkle hemen çalýþmaya baþladý. Velhasýl uz-

manlar önce eskiz çalýþmalarýna baþladýlar ve bitirdiklerinde ortaya çýkan sanki yapýlacak

sembolün resmi gibi olmuþtu. 

Elbette þu ya da bu yapýnýn tercihi konusunda ekonomik sebepler de önemli rol oy-

nadý. Hemen hemen bütün yabancý projeler birkaç on milyon dolar maliyete sahipti. Tse-

reteli'nin projesi 60 milyon dolar, bizim kendi projemiz "Bayterek" ise sadece ve sadece

5 milyon dolara mal oldu ve bu paralar "CCC" yatýrým firmasýnýn bir hediyesiydi. Üstelik

ruh ve anlamca bize bu sembol daha yakýndý. 
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Böylece baþkentin sembolünün ne olacaðý ve neyi nasýl inþa edeceðimiz tamamen

belli olmuþtu. Bu geleceðin sembolü bütün katýlýmcýlarý memnun etti. Çünkü Bayterek'te

bozkýrýn mimari gelenekleri, eski Kazakistan'ýn kültürü ve meyveleriyle hayatýn devam et-

tirildiði aðacýn felsefi anlamý en organik biçimde yansýtýlmaya çalýþýldý. Þimdi, adý "Asta-

na-Bayterek" olan bütün bu kompleksin projesini inþa etmeye hazýrlanma zamanýydý. 

Geleceðin Astana yönetiminin tam merkezinde, nehrin sol sahilinde bir zamanlar ha-

yal olan ama þimdi gerçek "Bayterek" gökyüzüne doðru yükseliyor. Bu yeni yapýdaki en

ilginç yan, gölgesinden bütün geometrik þekillerine kadar hepsinin sembolik olmasý. 

Bayterek'in yüksekliðinin tam 97 metre olduðundan baþlayarak anlatalým. Bu rakam

baþkentin Almatý'dan Astana'ya geçiriliþ tarihine, yani 1997'ye denk geliyor. Bizim "Bay-

terek"in muhteþem bir yapý olduðu ve dünyada bir benzerinin olmadýðýný belirtmek gere-

kiyor. Örnek olarak bu yükseklikte küre yapma mimari tecrübesine sahip þehirler var el-

bet. Birleþik Arap Emirlikleri'nde buna benzer 56 metre cam bir küre, Ýtalya'da ise 20 met-

re yükseklikte olan var. Bizim 97 metrelik küreyle bir karþýlaþtýrýn...

Bayterek'in açýlýþ günü seremonisinde, Bayterek'in daha güzele ve daha yükseðe

gayret etmesini sembolize eden binlerce farklý renkte balon gökyüzüne býrakýldý. 

Aslýnda Bayterek'in açýlýþ günü olan o gün, yeni baþkente yeni binalarýn yükselmesi-

ni anýmsatan en parlak günlerden biri oldu. Üzerinde yaldýzlandýrýlmýþ bir küre asýlý ve

dallarý açýlmýþ bir aðacý anýmsatan büyük, alýþýlmadýk ve standart dýþý bu yapý sadece As-

tana'nýn süsü deðil, ayný zamanda onun sembolü ve nazar boncuðu olacaktýr. 

Gerçekten de Bayterek henüz yeteri kadar büyüyemeden yeni baþkentin gerçek

sembolü oluverdi. Televizyon ekranlarýnda, gazete ve dergi sayfalarýnda, afiþ ve reklam

panolarýnda, hemen her yerde o alýþtýðýmýz Bayterek'in resmini görmek mümkündü. Baþ-

kentin sembolü olmasý nedeniyle Bayterek, en çok ziyaret edilen yerlerden biri oluverdi.

Bayterek'le ilgili bir röportaj esnasýnda þöyle bir cümleyi söylediðimi hatýrlýyorum: "... Ye-

ni baþkentin sembolü, mutlu geleceðimizin sembolüdür. 'Bayterek' þehir halkýmýzýn en

çok sevdiði dinlenme yeri ve baþkentimizin kartviziti olacaðýna inanýyorum..."

Bunun böyle olacaðýnda hiç þüphem yok. Bayterek gerçekten de mimari özelliði ve

ender güzelliðiyle bütün ilgiyi üzerine çekiyor. Beþ yüz ayrý renkten yapýlma meþale ýþýk-

larýndan akan yaklaþýk yüz metrelik gözenekli bir anýt gibi. En çok ilgi çeken, Bayterek'in

en yüksek tepesine yerleþtirilmiþ ve 1,5 bin metre karelik camlanmýþ alana sahip üç kat-

manlý altýn küre. Dikkate deðer diðer bir þey ise, Bayterek anýtýnýn açýlýþ günü arifesinde,

birkaç daðcý altýn küreyi yerden o kadar yükseðe kaldýrarak insaný kör edecek kadar par-

latmalarýydý.

Metal, cam ve demir-betonla organik bir þekilde yapýlan Bayterek anýtý tamamen or-

taya çýktý ve güneþ gibi parlayarak, hemen her noktasýyla Astanalýlarý gururlandýrýyor. 

Daha evvel de dediðim gibi bu muhteþem yapýnýn yüksekliði tam 97 metre. Bezekli

demir-beton merdivenden ulaþýlan ana giriþ yerden 4,8 metre yükseklikte. 

Bayterek'in gövdesini rutubetten yaklaþýk 85 ton aðýrlýðýndaki metal sac korumak-
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tadýr. Kulenin ana yapýsýnýn içinde iki adet hýzlý çalýþan asansörü ve taþýyýcý, havalandýrýcý,

elektrik sigortasý, pompa ve "Astana-Bayterek"in aralýksýz ve problemsiz çalýþmasý için

gerekli diðer teknik altyapýlarýn bulunduðu mekanik odasý bulunan geniþ bir hol mevcut.

22 metre çapýndaki küre 76,9 metre yüksekliðe yerleþtirilmiþ. Mimari anlamda bu

altýn küre Fuller'in jeodezi kubbesini andýrýr mihverimsi bir kýlýfa benziyor. Çok ilginç, bun-

dan kýsa bir zaman önce, maddenin atomlarýnýn bu yapýdaki gibi yerleþik yeni bir hali tes-

pit edildi. Bunu ilk bularak Nobel ödülünü alanlar, bu atom sýralanýþýný ünlü mimar Ful-

ler'in ismine atfen "Fulleren" diye boþuna adlandýrmamýþlardý. 

Özel cam kaplamayla kaplanan kubbenin toplam aðýrlýðý yaklaþýk 70 ton, altýn küre-

nin yüzey alan toplamý ise yaklaþýk 1,553 metre karedir. Bu muazzam kürenin içinde baþ-

kentin eski ve yeni yüzünün rahatlýkla seyredilebileceði panoramik salon vardýr. Altýn küre

ve yapýnýn ana giriþi 695 ton aðýrlýðýndaki "gövde" diyebileceðimiz metal bir yapýyla bir-

birine birleþmektedir. 

Bütün bunlarýn dýþýnda "Astana-Bayterek" kompleksini ziyarete gelenlerin rahat bir

þekilde dinlenip keyiflenebilecekleri cafe ve büfeleri de anlatmak gerek. 

Mevzu açýlmýþken yeni baþkentin sembolü haline gelen bu muhteþem sanat eserini

ortaya getirenleri kutlamak istiyorum. 

Kastettiðim kiþiler, öncelikle yüksek kabiliyetli mimar Akmurza Rustembekov ve "As-

tana-Bayterek" kompleksinin projeleþtirilmesinde çalýþan mimarlar grubuna baþkanlýk

eden Kazakistan Mimarlar Birliði Baþkaný'dýr. 

Astana'nýn sembolünü yapan bu grupta S. Bazarbaev ve J. Aytbalaev gibi mimarlar,

M. Vanþteyn gibi proje mühendisi ve A. Ospanov gibi iç tasarýmcýlar yer almaktadýr. 

Bayterek anýtýnýn altý ay süren inþaatýný kabiliyetli ve tecrübeli inþaat mühendisi V.T.

Kananýhin'in Genel Müdürlüðünü yaptýðý OAO "Ýmstalkon" firmasý yapmýþtýr. "Astana-Bay-

terek" projesinin oluþturulmasýnda Kazakistan'ýn ünlü inþaat firmalarýndan OAO "Aeropro-

ekt", TOO "EMK", Mimarlar Birliði ZAO "Arhfond" ve TOO "Alua" çalýþmýþlardýr. 

Ýç tasarýmý konusunda ise gerek sanatsal güzelliði ve gerekse üslubundaki aðýr

baþlýlýðýný, baþkentin "Astana-Jarnama" þirketinin mimar, uzman ve tasarýmcýlarýna borç-

luyuz. 

Sadece bir þey söyleyebilirim: Bu insanlar olmadan, daha doðrusu, bu gibi insanlar

olmadan Astana inþaatçýlýðý çerçevesinde bu eser bu kadar muazzam ve sonuç da bu

kadar muhteþem olamazdý.

Bir de bu projenin hayata geçirilmesinde her kim görev aldýysa bu eserin onlarýn gu-

rur kaynaðý olduðunu belirtmek gerekir. Çünkü Uluslararasý Mimarlar Birliði'nce Asta-

na'da organize edilen yarýþmada uluslararasý otorite sahibi jüri "Astana-Bayterek" anýtýna

2002 yýlýnda BDT ülkelerinde yapýlan benzer eserlerle kýyaslandýðýnda en mükemmel ol-

duðunu belirttiler ve Gran-Pri ödülüne layýk gördüler. 
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SOL KIYI, SAÐ KIYI

Astana büyüyor. Tek bulvarlý bir þehirden oldukça geniþ ve çok yönlü bir megapoli-

se, o eski Tselina þehir yüzünü yeni Astana yüzünün kapladýðý bir þehre dönüþmekte.

Þimdi ise Astana'nýn gerek yerleþim ve gerekse nüfus olarak rahatlýkla ve hýzlý bir þekilde

büyüyebilmesi için müsait bir ortam oluþuyor. Elbette, yeni baþkentin geleceðe ait nüfus

planlamasýný yapacaðýz. Mesela 2030 yýlý itibariyle yeni baþkent Astana'nýn nüfusu 850

bin kiþi olarak planlandý. Fakat hayat ve gerçekler olaný gösteriyor. Yalnýz þunu iyi

düþünün ki, Astana'nýn 2020 yýlý nüfusunu 500 bin kiþi olarak hesapladýk. Fakat bugün,

yani daha bu tarihten 15 yýl önce çoktan 500 bini aþmýþ durumda. 

Planlar planlarla olur ama bir de 800 bin kiþilik çýtayý çok önceden önleyebileceðimiz

gibi ciddi bir gerçek var. Bu nedenle kontrolsüz ve þehirlerin sýnýrsýz bir þekilde büyüme-

sinden bahsetmeye ihtiyaç var. Öyle ya da böyle, ben bilmiyorum ve insan topluluklarýnýn

böyle bir þehirleþme ve sosyal yapýlarýnýn gelecekte nasýl olabileceklerini sadece tahmin

edebilirim. Dünyadaki þehirleþme ve þehir teorileri tecrübelerinden, þehirlerin sýnýr taný-

maz bir þekilde büyüyerek megapolisleri oluþturmalarýna ve yüksek yaþam seviyesiyle

kalabalýk nüfuslu þehirlere bir açýklama getirebilirim. 

Aslýnda eskiyi deðerlendirip bugüne dönelim.

Tarihi deðerlendirmelere göre insanlýk tarihinde ilk þehirler, Asya'nýn ilk büyük mede-

niyetlerinin doðduðu üç bölgede oluþturulmuþ. Bildiðim kadarýyla bu ilk büyük ve eski þe-

hirlerden bugün de ayakta olan, Eriha var. 

Bu þehir yaklaþýk 10 bin yaþýnda. Çok sayýda þehrin ortaya çýktýðý dönem M.Ö. 3.-4.

yüzyýllara denk gelir. Bu þehirler neredeyse ayný zamanda kuzey Çin bölgesinde, Huan-

he vadisinde, batý Hindistan'da Ýnd vadisinde, eski Mýsýr'da Nil vadisinde ve Mezopotam-

ya'da Fýrat ve Dicle nehirleri arasýnda ortaya çýktýlar. 

Bu gibi þehirlerin nüfuslarý, ülkedeki toplam nüfusa orantýlý bir þekilde artmýþtýr. Þehir-

lerin hem büyüklüðü ve hem de sayýsý yavaþ yavaþ arttý. Orta Çað'da en kalabalýk þehir

olarak, Çin'deki Nankin þehri sayýlýrdý. O zamanlar Nankin'in nüfusu 470 bin kiþiydi ki, bu

sayý o dönem için oldukça þaþýlacak bir miktardý. Bundan biraz az sayýda nüfusu

barýndýran 450 bin kiþiyle, Mýsýr'ýn Kahire ve 350 bin kiþiyle bir Hint þehri Vicayanagar'dý.

Orta Çað'da Avrupa'da en büyük þehir, Paris'ti. Þehrin toplam nüfusu 275 bin kiþiydi.

Avrupa barýndýrdýðý insan nüfusu bakýmýndan dünyanýn diðer bölgelerinden geri

kalmýþ olmasýna raðmen, gördüðüm kadarýyla, bugün burada bilhassa hýzlý bir þekilde

büyük þehirler oluþturma, altyapý hizmetlerinin geliþmesi, nüfus artýþý ve þehir sayýlarýnýn

arttýðý bir dönem baþlamýþ. 

Eðer tabirde hata olmazsa þunu belirtmek istiyorum: Þehir, bir bölgesel oluþum

bakýmýndan yalnýz ve yalnýz þehirleþme sürecinin bir sonucudur. Ayný zamanda "þehir"

kelimesinin en açýk ve somut bir kriteri, bildiðim kadarýyla henüz yok. Daha doðrusu, "þe-
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hir" kelimesiyle ilgili "þehir nedir?" sorusuna dünya standartlarýnda verilebilecek tek bir

cevap var. Mesela merkez bir semt olan Kaskelen bir þehir veya þehir tipinde bir köy ola-

rak belirtilebilir mi? Yine de, eðer belirli bir nüfus çoðunluðu baz alýnýrsa, bu durumda

Kaskelen diðer þehirlerden hiç de kötü deðil. 

Ýzlanda'da þehir olma nüfusu 200 kiþi olarak belirtilmiþtir. ABD'de ise 2,5 bin kiþiden

az nüfus barýndýran yerleþim birimleri þehir olarak kabul edilmiyor. 

Bugün "þehir" kavramýnýn bu sayýlarla baþlayýp bittiðini ifade etmek biraz zor.

Günümüz þehir altyapýlarýnýn artýþý, þehirlerle iþgal edilen alanýn ve burada yaþayan nüfu-

sun büyüdüðünü göstermektedir. Bu durumda Kaskelen altyapý bakýmýndan o kadar faz-

la geliþmediði için bir þehir statüsüne girmemektedir. Zira altyapýnýn varlýðý ve geliþmiþli-

ði büyük bir köyü küçük bir þehirden ayýrt etmektedir. 

Yine de þehirler gittikçe artýyor, birbirine yakýn þehirlerin sýnýrlarý hemen hemen kay-

boluyor ve "megapolis" veya "megalopolis" adýný alan tek bir þehri oluþturuyorlar. M.Ö.

370 yýlýnda, 35 Yunan köyünün birleþmesiyle meydana gelen birliðe "megapolis" denirdi.

Þehirlerin birbiriyle birleþmeleri, bilhassa nüfus yoðunluðu fazla olan ülke þehirleri için ka-

rakteristik bir niteliktir. 100 milyon nüfusuyla bir ada ülke olan Japonya buna tipik bir

örnektir. 

20. yüzyýlda hýzlý bir þekilde artýþ gösteren ve kýsa sürede feodal yapýdan endüstri

sonrasý topluma geçiþi yaþayan Japon ekonomisi Tokyo, Nagoi, Osaki, Kobe ve Kioto gi-

bi birbirine yakýn þehirlerin birleþmelerini ve büyük bir megapolisi oluþturmalarýný saðladý.

Böylece 10 binlerce nüfuslu Tokaydo adýnda bir þehir oldu.

Megapolislerin ve megalopolislerin oluþmasý gibi bir durum ABD, Almanya, Fransa,

Büyük Britanya, Meksika, Çin, Hindistan gibi birçok ülke için karakteristik nitelik taþýr. Kim

bilir, belki bir gün Sarýarka topraklarýnda Astana, Kokþetau ve Karaganda þehirlerinin bir-

birine karýþmasýyla bir megapolis oluþacak.

Bütün dünyadaki þehir nüfusunun yeni þehirlerin oluþmasý, eskilerin geliþmesi ve me-

gapolis, megalopolis ve aglomerasyon gibi yeni þehir sistemlerinin oluþmasý yüzünden

arttýðýný kestirmek o kadar da zor olmasa gerek. Dünyadaki þehir nüfusu bugün itibariy-

le 2 milyara yaklaþtý. Yani dünya nüfusunun üçte biri þehirlerde yaþýyor. Dünyanýn birçok

þehrinde þehir nüfusu sayýsý köy nüfusunu çoktan geçmiþ. Bu durum özellikle teknolojik

yönden geliþmiþ veya hýzlý bir ekonomik büyüme eþiðinde bulunan ülkeler için geçerlidir.

Tabi ki, dünyada baþkent sayýsý, þehir sayýsýndan daha az. Fakat ayný zamanda, baþ-

kentlerde çok sayýda þehir problemi daha sert ve açýkça ortaya çýkmakta olduðunu da

belirtmek gerekir. Çünkü baþkentlerde þehir yaþamý katalitik reaksiyon durumundadýr;

çabuk ve kuvvetli geçer, býraktýðý etki ve problemler oldukça sert ve kritik bir yapýya ka-

vuþur. 

Megapolisler böyle ortaya çýktýlar ve böylece de çýkmaya devam edecekler.

Dünyanýn büyük þehirlerinin sýnýr tanýmaz bir þekilde büyümesi, her zaman ve her toplum
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için þehirciliðin en problemli ve en güncel meselesidir. Bu konuya en iyi þekilde bir

açýklama getirmek için, "dinapolis-þehir", yani gayet sýnýrlý iletiþim hatlarýna doðru sýnýrsýz

bir þekilde büyüme eðilimi gösteren þehir yaklaþýmýnýn daha adilane olduðunu ileri süren

Yunan þehir planlamacýsý K. Doksiadis'i örnek göstermek istiyorum.

Fakat Kazakistan gerçeðinde böyle bir dinapolis þehrin oluþturulmasý henüz bir

düþünce olarak ileri sürülebilir. Ayrýca bizim meselemiz özelinde bakýldýðýnda, Astana gi-

bi hýzlý geliþen fakat henüz az bir nüfusa sahip þehrin dünya yapýlaþma yaklaþýmlarýný ve

þehir büyümelerini dikkate almasý gerekir. Üstelik baþkentin mikro yapýsý her zaman için

belirleyici ya da bütün cumhuriyetin geri kalan bölgelerinin ileriki geliþmelerini mecbur

kýlýcý bir niteliðe sahiptir. 

Bu nedenle baþkentin gelecekteki çehresi ne yönde bir deðiþiklik yaþarsa, Kazakis-

tan'ýn kuzey ve merkezi bölgelerini içine alan kuzey kuþaðýn yapýlanmasýnýn da buna

baðlý olacaðýndan eminim. 

Bu nedenle plana baðlý olmaktan çok acil bir nitelik taþýyan Astana'nýn muhtemel ge-

liþme alternatiflerini es geçmemek gerek. Eðer Astana yeni merkez idaresinin nasýl geli-

þeceðini ne kadar fazla ve iyi tahmin edebilirsek, þehrin geri kalan kýsmýnýn daha az doð-

rulukta ama yeteri kadar ihtimalle nasýl geliþeceðini kestirebiliriz. Burada yeni baþkentin

veya onun çevresinin feci bir þekilde büyümesi dünyadaki gidiþat standartlarýna uygun

gelecektir. Bilhassa Astana'nýn kenar ve taþra bölgeleri yol hatlarý boyunca geliþme

göstereceklerdir. 

En azýndan daha evvel de dediðim gibi, baþkent iki iletiþim hattý boyunca feci bir

büyüme gösterecektir. Bunlardan birincisi, Astana - Karaganda yönünde uzanan hat;

ikincisi ise, Astana - Kokçetav yönünde uzanan hattýr.

Bugün Astana'nýn bölgesel ve coðrafi olarak, bir tür üçgen þeklinde geniþleme þe-

masýný izleyeceðini kestirmek mümkün. 

Birinci yön, Astana yeni yönetim merkezinin baþkent havaalaný yönünde geliþeceði

"batý" hattý; ikinci yön, þehir yerleþim birimleri ve mahallelerinin Astana - Karaganda bo-

yunca geliþeceði "güney" ulaþým hattý; 

üçüncüsü ise, þehir yerleþim birimlerinin Astana - Borovoe ulaþým hattý boyunca ge-

liþeceði "kuzey" yönüdür. 

Þehrin büyüme kapasitelerini belirtir ve bu kapasitelerin hangi yönde olduðuyla ilgili

objektif niteliklerini kabul edersek, bizim için sadece geliþme yönlerini deðil, ayný zaman-

da þehrin büyüme temposunu da hesaba katmak gerekir. Biz baþkentin altyapýsýný ne ka-

dar çabuk geliþtirirsek cumhuriyetin bütün bölgelerinin büyüme temposu da buna baðlý

olarak geliþir. 
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Bu nedenle ben baþkentin bir anda kurulmasýndan yanayým. Dolayýsýyla hýzlý geliþ-

mesinden korkmamak veya çekinmemek gerek. Çünkü öncelikle ülkenin stratejik çýkar-

larýna uygun geliyor. Velhasýl, bizim gerekli kaynaklarýmýz da mevcut. 

Birinci olarak, Kazakistan'ýn ekonomisi büyük bir finansal ve materyal bakýmýndan

imkânlar yaratarak ekonomik bir büyüme kaydetmiþ, kendi yerli kaynak ve rezervlerimi-

zin üretimde geniþ bir þekilde kullanýlmasý için müsait þartlar oluþturmuþtur. Bugün Kaza-

kistan'ýn yatýrým reytingi BDT ülkeleri içinde en yüksektir. Çünkü ülkemiz sahip olduðu

ekonomik geliþme seviyesi ve temposuyla BDT ülkeleri arasýnda en fazla reform yapan

ülke olmuþtur. Bu apaçýk ortadadýr ve genel kabul görmüþtür. 

Ýkinci olarak, bizim dünyanýn farklý ülkelerinde eðitim kalitesi çok yüksek okullarda

eðitilmiþ ve kalifiye bir genç kadromuz var. Bu kadrolarý yine eðitim alanýnda Lizbon eði-

tim standartlarý sistemine göre dünya standartlarýnda uygulamaya konulan reformlar þe-

killendirmektedir. 

Bundan baþka, dünyanýn en iyi üniversiteleri seviyesinde özel üniversitelerin de

açýlabilmesi için özellikle Astana'da olmak üzere gerekli imkânlar oluþturulmuþtur. 

Üçüncü olarak, baþkentin statüsü ve devletin onun geliþimini himaye etmesi, genç ve

temiz hedefleri bulunan yüksek kalifiye kadrolarý Astana'ya çekecektir. 

Bu durum, cumhuriyette iþ imkâný bakýmýndan bütün BDT ülkeleri için elveriþli bir

kaynak haline gelebilecek planlarý geliþtirmemizi zorunlu kýlýyor. 

Dördüncü olarak, yeni bilgisayar tekniðine, teknoloji ve program kaynaklarýna daya-

nan küresel iletiþim aðý, yeni baþkentin geliþimi için bütün fikirlerin, bilimsel imkânlarýn,

yeni projelere ve ürünlere eriþim için geniþ bir imkân saðlýyor. 

Bu konuda, Astana için dünya baþkentlerinin sahip olduðu ekonomik seviyeyi yaka-

lama deðil, atlama modeli gerektiðine tamamen inanýyorum. Bu nedenle bugün baþkent

altyapýsýnýn geliþimi hep ileri bir tempoyla gitmelidir. Astana'nýn parametrelerini zamanýn

gerekli seviyesine en hýzlandýrýcý ve kuvvetlendirici tempolarla çýkarmamýz gerekli. Kaza-

kistan, dünyada kuruluþlarýnýn eþit haklara sahip bir üyesi, dünya ve bölgesel üretim sis-

temine girmiþ bir ülkede bu günler uzak deðildir. Biz Dünya Ticaret Örgütü'nün bir üye-

si olmaya gayret ediyoruz. Bir devletin gerçek bir baþkenti olarak Astana bu jeopolitik ve

jeoekonomik ilerlemeye hazýr olmalý ve en önemlisi, zamanýnda hazýr olmalý. 

Biz Avrasya'nýn bütün rüzgârlarýna açýk olmalýyýz ve takip edeceðimiz tek yol, ekono-

miyi maksimum derece açýk, geliþen küreselleþme þartlarý temposuna sahip en uygun

yönetim yoludur. 

Sýrf bu nedenle, yeni Avrasya baþkenti Astana'nýn altyapýsýný normal bir þekilde fonk-

siyonel hale getirmek için maksimum derecede hýzlý tempoda çalýþmaya gayret ediyo-

rum. 

Serbest Ekonomi Bölgesi'nin baþarýlý faaliyeti, baþkent altyapýsýný diðer geliþtirme

planlarýnýn gerçekleþtirmesi ve hiç sapmadan Astana'nýn Genel Geliþim Planý'ný takip et-

mek; iþte bunlar, geliþen Astana'nýn diðer ülke baþkent temsilcileriyle eþit seviyede ko-

nuþabilmesinin önemli ve gerekli þartlarýdýr. 
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Kazakistan'ýn ana jeopolitik merkezinin yapýsý bugün açýk seçik bir þekilde fark edil-

mektedir. Astana, gerçek anlamda bir Avrasya kültür ve mentalitesini, milli renk ve nite-

liklerini, yeni mimari ve inþaat teknolojilerini organik bir þekilde içine sindirmiþ, çaðdaþ ve

büyük bir þehir olabilmesi için biraz daha zamana ihtiyacý var. 

Astana, Ýþim nehrinin iki yakasý boyunca yerleþmiþ, mükemmel bir baþkent-þehir ola-

cak. Þehrin özellikle yeni idari ve iþ merkezinin görüntüsü çok güzel ve etkileyici olacak

ve muhtemelen inþaat ve mimari potansiyeli bakýmýndan vakayinamelere girecektir. 

Astana'nýn gelecekte ne kadar nüfusa sahip olacaðýyla ilgili ise büyük mimar ve "As-

tanagenplan"ýn Baþkaný Bair Dosmagambetov'un fikirleri oldukça ilgi çekici. 

Ýþte onun fikri: "...Kazakistanlý uzmanlar daha 1996 yýlýnda, Astana'da 2030'da 1.5

milyon kiþinin yaþayacaðýný hesaplamýþlar. Fakat genel plan üzerinde çalýþmalar bitme-

di. Avrupalý uzmanlarýn genel plan üzerinde çalýþmalarýný saðlayan Araplar geldiler. Av-

rupalý uzmanlar 2030 yýlýnda Astana'da 650 bin kiþinin yaþayacaðýný hesapladýlar.

Bunlardan sonra gelen Japonlar þehrin ne kadar da hayret verici bir tempoyla

büyüdüðünü fark ettiler ve sonuç olarak Astana'da 2030 yýlýnda maksimum 800 kiþinin

yaþayacaðýný belirttiler. Bugünkü genel plan bu hesaplar üzerine oturtulmuþtur."

Elbette, kuzey baþkentin halk nüfusunun artýþý konut olarak yüzölçümünün de art-

masýyla orantýlý olarak gerçekleþmeli. Bununla ilgili olarak þehir idarecileri hiç zaman kay-

betmeden oldukça kararlý hareket ediyorlar. Mesela, 2005-2007 yýlýnda konut olarak kul-

lanýlacak bina inþaatlarýnýn geliþtirilmesiyle ilgili genel planýyla uyumlu olarak Astana'da

1 milyon 750 metre karelik alan konut olarak kullanýma açýldý. Bunun için bütçe üç yýl için-

de 21,4 milyar tenge pay ayýrmalý. Uzmanlarýn hesabýna göre konut olarak kullanýlacak

bina inþaatlarý programýnýn uygulanmasý 26 bin Astanalýya ev imkâný sunmaktadýr. Elbet-

te, yeni yerleþim birimlerinin inþaatý, beraberinde modern altyapý hizmetlerinin de saðlan-

masýný gerekli kýlmaktadýr. 

Astana'nýn þimdiki ve gelecek nüfusunun sosyal ve yaþam þartlarýnýn daha iyileþtiril-

mesi için þehir Valiliði daha evvel Astana'nýn 2003-2005 yýlý için hazýrlanan sosyo-ekono-

mik geliþme planýný uygulama kararý almýþtýr. 

Bu belge Astana'nýn ekonomik sektörlerinin geliþim yön ve tempolarýný belirlemekte,

baþkentte daha iyi bir iþ piyasasýnýn oluþmasý ve halkýn yaþam seviyelerini yükseltmek

için gerekli þartlarý saðlanmasý için belediye olarak uygulanacak politikanýn karakter ve

niteliklerini belirlemektedir. 

Bugün Astana'nýn ekonomik yönden geliþimi, öncelikle endüstri alanýnda ithal ve ih-

raç edilebilen mal çeþitlerinin geliþimi üzerine kuruludur. 

Bu konuda en önemli ve öncelikli alan taþýmacýlýk, iletiþim, teknik komünikasyon, in-

þaat, servis ve hizmetler gibi þehir ekonomisi için önemli sektörlerde bilimsel ve yeni ni-

telikli ileri teknoloji ürünleri olmalýdýr. 

Endüstriyel alanda sosyal yapýya büyük bir önem verilmiþtir. Yatýrým ve ticarette

gözlenen artýþ, hayatýn bu en önemli alaný üzerinde dikkatlerin toplanmasýný saðlayan ge-

lir bütçesindeki artýþta da kendini gösterecektir. 
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Þehir nüfusunun bütün katmanlarýný kapsayacak olan saðlýk en fazla yeniden
yapýlanmaya ve geniþletilmeye ihtiyaç duymaktadýr. Çalýþan kesimin minimum maaþ ve
emeklilik ücretleri seviyelerinin yükseltilmesi planlanmaktadýr. Sosyal alanda yapýlan
çalýþmalar 2005 yýlý itibariyle gerçek þehir nüfusunun fakirlik düzeyi %2 oranýnda iyileþti-
rilecektir. 

Önümüzdeki yýllarda kültürel, sportif-saðlýk, sosyal ve týp kurum ve kuruluþlarý aðý
oluþturulacaktýr. 

2005 yýlý sonuna doðru Sol kýyý ve semtlerde çocuk bahçeleri ve meslek okullarýnýn
açýlmasý planlanmakta. 

Baþkentin kültürel geliþimine de hiç de azýmsanmayacak kadar önem verilecektir.
Henüz 2002 yýlýndayken yeni baþkentin kültürel yapýsýnýn oluþturulmasýný kapsayan "Baþ-
kent Kültürü" þehir programý kabul edilmiþti. 

Merkezi bir salona sahip 700 kiþilik devlet filarmoni binasý, daha evvel bahsi geçen
2000 kiþilik devlet sirki, hayvanat bahçesi, Ýþim nehri kenarýnda akuapark ve sergi mer-
kezi bina inþaatlarý baþlatýldý. Daha bugünden kültürel alan geleceðin Astana'sýnýn görsel
yapýsýný oluþturmaya baþladý. 

Bugün Astana'da Cumhurbaþkanlýðý Kültür Merkezi, "Jastar" sarayý ve kongre salo-
nunda yer alan Milli Tiyatro'nun opera ve bale topluluðu, sahne-senfoni orkestrasý "Asta-
na" senfoni orkestra ve korosu, drama tiyatrosu ve müzesi faal durumda ve baþarýlý bir
þekilde çalýþmalarýný yürütmekte. 

Botanik bahçesi ve arboretum kurulmasý, etno-memorial parkýn geliþtirilmesi, "Je-
ruyýk" yeni parkýnýn yapýlmasý, "Jastar" Sarayý ve merkezi dinlenme kültür parkýnýn yeniden
düzenlenmesi planlanmaktadýr. 

Hayatý daha saðlýklý ve aktif kýlmak amacýyla þehir parkýnda futbol sahalarý, hipodrom,
bisiklet yollarý, atlý spor kompleksi, tenis kortlarý, idman salonlarý, kürek kanallarý ve kayak
alanlarý oluþturulacaktýr. 

Ýþim nehri þehrin mimari ve yerleþim bakýmýndan þekillenmesinde önemli bir rol oy-
namaktadýr. Bunu dikkate alarak þehir sýnýrlarý dahilindeki sahillerin ýslahý ve yeniden
yapýlandýrýlmasý projeleri uygulamaya konuldu. 

Projedeki, her iki sahil boyunca devam eden kýyý þeridi, sonsuz bir þekilde uzanan
eðlence, spor, plaj ve alýþ veriþ merkezi gibi düþünülmektedir. 

Nehir bölgesindeki alanlarýn yeþillendirilme imkânlarýna kavuþturulmasý ekolojik
yapýnýn ve civarýn havasýnýn iyileþmesine yardýmcý olacak ve halka geniþ bir dinlenme
alaný saðlayacaktýr.

"Astana'nýn refahý, Kazakistan'ýn refahýdýr" Devlet Programý'nýn uygulanmasýyla
baðýmsýz Kazakistan'ýn baþkenti Astana'nýn sosyo-ekonomik yönden hýzlý bir þekilde ge-
liþebilmesi için gerekli altyapý saðlanacaktýr. 

Daha þimdiden sadece baþkentin idari ve iþ fonksiyonlarýný yerine getirebilmesini de-
ðil, ayrýca halkýn yüksek yaþam standartlarýna ve refaha kavuþmasýný saðlayacak ve ülke-
nin diðer bölgelerinin de geliþme ve ilerlemesini saðlayacak ahenkli bir ortam oluþturul-
muþtur. Yeni baþkentin Sol kýyý kýsmýnda faaliyete açýlmasýyla bu bölge kalite ve büyük-
lük bakýmýndan oldukça yüksek bir seviye kaydedecektir. 
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Astana'nýn baðýmsýz ve özgür bir ülke olan Kazakistan'ýn baþkenti olmasý ve üçüncü

binyýlýn eþiðinde doðmuþ olmasý, kendimizi teselli etmek deðildir. Bütün bu yapýlanlar,

baþkentin ilerde daha da geliþmesi, altyapýsýnýn ve jeopolitik konumunun geliþmesi için

bir temel ve çalýþma platformudur. 

Öncelikle, Astana'nýn, baþkentlik statüsünün kuvvetlendirilmesi için bir baþkent ola-

rak altyapýsýnýn tamamlanmasý gerekli. Bunun yapýlamamasý için önemli bir engel ve

problem göremiyorum. Genel yapýlaþma planý belirlenmiþ, yapýlaþmanýn tempo ve çapý

yeteri kadar yüksek, þehir altyapýsýnýn geliþim hýzý da gayet yüksek bir seviyede. 

Geliþme planýnýn gelecekte de yürütülebilmesi için, baþkentin altyapýsýna dayanak

olabilecek ya da daha doðrusu, etrafýnda þekillenebileceði bir yön belirlenmesi gerekli.

Bu, gelecekte gayet fonksiyonel olacak veya olmasý gereken bir idari yönetimin nasýl ola-

bileceðine verilecek cevaptýr. 

Bu konuda genel çerçevesini bugünden görebildiðimiz idari yönetim merkezinin en

geliþmiþ ve modern mimari, altyapý, estetik deðerler, toplumsal ve sosyal hedefleri ve ni-

hayet ekonomik alanda yöneticilerin yüksek idari ve politik stilini bünyesinde bir araya

getireceði aþikardýr. 

Pekala, Ýþim nehrinin sol sahili boyunca konuþlandýrýlan Astana'nýn yeni idari merke-

zi nasýl bir þey?

Öncelikle Merkez, yerleþim bakýmýndan yaklaþýk olarak 67 hektarlýk bir alaný kapla-

makta, bünyesinde sadece bölgesel açýdan deðil, ayný zamanda iþlevsel bakýmdan da

ayrýþmýþ üç ayrý ana bölgeyi bir araya getirmektedir. 

Bu bölgelerin fonksiyonlarý arasýnda devlet yönetimi, yatýrým ve ticaret, sosyal ve ya-

þam imkâný saðlama, halkýn ve baþkenti ziyarete gelenlerin kültürel ve eðlence imkân-

larýnýn saðlanmasý yer almaktadýr. 

Bu merkezde kültürel ve idari binalarýn dýþýnda þirket, finans kuruluþu bürolarý, alýþ-

veriþ merkezleri, oteller, sergi ve fuar salonlarý ve ülkenin bu ana þehrinin diðer merkez-

leri yer almaktadýr. Sosyal-kültürel merkez ise bünyesinde tiyatro, müze, dinlenme alaný,

spor ve geliþme komplekslerini bulunduruyor. Bilimsel-eðitim merkezi ise üniversiteler,

enstitüler, kolejler, özel lise ve meslek okullarýný bir araya getirmektedir. 

Ticaret merkezinde ise ticaret, hizmet, sergi, fuar ve diðer salonlar gibi kendilerine

ait binalarýyla birlikte küçük ve orta ölçekli yatýrým þirketleri yer almaktadýr. 

Üretim kesimleri þehrin çevresinde ve daha çok þehre yakýn bölgede yerleþmiþtir.

Gýda üretim alaný ise çiftlik ve þehir kenarlarýnda yer alan yiyecek üretim müesseselerini

kapsýyor. 

Üretim genelde küçük ve orta ölçekli firmalarca, ayrýca bilimsel ve yüksek teknoloji

sektöründeki firmalarca saðlanacaktýr. 

Üretimin bu þekilde geliþeceði yönünde izlenen strateji baþkentin idari ve çalýþma

fonksiyonuna aðýr gelmez. 

Merkez idari binanýn sahip olduðu meydan Ýþim nehrinin hemen sahilinde yer alan

Cumhurbaþkanlýðý Konaðý'na yakýn bir yerde olacak. 
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Bu meydanýn büyüklüðü, bildiðim kadarýyla konaðýn büyüklük ve görüntüsüyle büyük

bir uyum saðlayacaktýr. Dolayýsýyla uzunluðu 600, geniþliði 120 metre olacak.

Meydanýn yüzeyi 10 cm kalýnlýkta granitle kaplanacak. Bu da aðýr teçhizatlý askeri

geçit törenlerinin bu meydanda da yapýlabilmesine imkân saðlayacaktýr. 

Elbette, Cumhurbaþkanlýðý Konaðý, sol kýyýyý çerçeveleyen tek bina olmayacak.

Devlet idaresinin dikkatinin üzerinde yoðunlaþtýðý ve cumhuriyetin resmî merkezi olan

büyük meydan Senato, Meclis, Hükümet binasý ve Danýþtay gibi devlet yürütme, yargý ve

idari hukuk organlarýnýn içinde yer alacaðý binalarý kapsayacaktýr. 

Hükümet organlarýnýn bir arada konsantre olmuþ bir þekilde yer aldýklarý bu bölgeye

ek olarak Þehirleþme Genel Planý çerçevesinde bu meydana milli tiyatro, bale ve opera

binalarýnýn yerleþtirilmesi planlanmakta. Böylece ana meydan cumhuriyetin sadece resmi

bir merkezi deðil, ayný zamanda Kazakistan'ýn çok milletli kültürünün de çekirdeði ola-

caktýr.

Merkez meydanýn hemen yaný baþýnda ise Kazakistan'ýn ve bilhassa Astana'nýn sem-

bolü olacak bir meydan daha yer almaktadýr. Hiç þüphesiz "Astana-Bayterek" anýtý da

böyle büyük ve eðer tabir yerindeyse, herkes tarafýndan kabul edilen bir sembol oldu ve

öyle de kalacaktýr. 

Sembolik anlamýna uygun olarak tacýyla yukarý doðru yükselen bu hayat aðacý birçok

idari, kültürel ve yerleþim birimlerini kendi etrafýna toplayacaktýr. Hatta bunlarýn bir kýsmý

halen inþa edilmeye devam ederken birçoðunun inþaatý bitmiþ durumda ve bir kýsmý ise

henüz proje aþamasýnda. 

Bayterek anýtýnýn yanýnda Savunma Bakanlýðý binasý, aksi yön olan hayat aðacýnýn

kuzey tarafýnda ise Dýþiþleri Bakanlýðý binasý yükselmektedir. 

Bu modern binalarýn birliðini ise "Astana-Bayterek" kompleksinden Ulaþtýrma ve

Haberleþme Bakanlýðý binasýna doðru uzanan iki katmanlý kapalý bulvar tamamlamak-

tadýr. 

Bulvarýn kapalý olmasý fikri mecburen ortaya çýktý. Çünkü Merkezi Kazakistan'ýn

atmosferi kýtasal nitelik taþýmakta olup yazýn gayet sýcak, kýþýnsa çok soðuk olmaktadýr.

Sýcaklýk seviyesinin ani deðiþimi, halkýn ve yeni baþkentin idari merkezi boyunca gezinti

yapmak isteyen ziyaretçilerinin maksimum rahatlýkta yaþam sürmeleriyle dengelenmesi-

ni gerektiriyor. 

Fakat hepsi bu deðil. Mimar ve tasarýmcýlarýn düþüncesine göre bulvar kompleksinin

üst kapalý kýsmý parlak ve farklý renklerle boyanmalý. Böylece çevrenin canlanmasýný sað-

layýp iç ve dýþ görüntü bakýmýndan genel görüntüye uyum saðlayabilmeli. 

Son olarak, büyüklük bakýmýndan üçüncü ama o kadar öneme sahip olmayan yuvar-

lak bir yapýya sahip olacak meydanýn çevresini Astana'nýn yüksek ve modern binalarý

(bugün artýk mecburen) yükselmektedir. Bir taraftan bu yuvarlak meydaný oldukça yerle-

þik ve ciddi bir bina olan Enerji Bakanlýðý binasý ve "Kazmunaygaz" Milli Þirket binasý çev-

relemektedir. 

169

ASTANA'NIN ESTETÝÐÝ



Meydanýn diðer karþý çevresini ise Kazakistan'ýn ilk gökdeleni, Ulaþtýrma ve Tele-

komünikasyon Bakanlýðý'nýn yüksek binasý sarmaktadýr. Binanýn yayvan yapýsýný, sanki

üzerindeki bulutlara deðiyormuþ izlenimi uyandýracak yükseklikteki bir külah tamamlýyor.

Ulaþtýrma ve Telekomünikasyon Bakanlýðý, Kültür, Ýletiþim ve Spor Bakanlýðý, Bilgi ve Ýle-

tiþim Ajanslýðý gibi kurumlarý bünyesinde bulunduran 36 katlý bu gökdelen, Kazakistan'ýn

en yüksek binasýdýr. 

Son olarak meydanýn hemen yaný baþýnda idari kadrolar için konut olarak ayrýlmýþ

kompleks, yeni baþkentin ana meydanlarýndan birinin çevresini sarmak koþuluyla yapýyý

tamamlamaktadýr. 

Velhasýl, bu yuvarlak meydanýn oldukça orijinal ve hatta görmeye deðer özelliði,

meydanýn üzerinde asýlý duran ve "Kazmunaygaz" ve Ulaþtýrma ve Telekomünikasyon Ba-

kanlýðý binalarýnýn arasýndan geçen yolun bir tür iskelesidir. 

Önceleri fikrim, yol inþaatýný bu meydanýn altýndan geçirmekti. Fakat mimarlar bir

köprü þeklinde havadan yapmanýn, görüntü bakýmýndan daha iyi bir fikir olduðu konu-

sunda beni ikna ettiler. Ýnsanlar köprü üzerinden geçerken üç kilometrelik sulu yeþil Bay-

terek bulvarýný ve ileriye kadar görebilme imkâný bulacaklar. Ben de kabul ettim bu fikri

ve ortaya hiç de fena olmayan bir görüntü çýktý. 

Meydan binalardan tamamen ayrý. Çok sayýda fýskiyelerle, küçük mimari yapýlar, iç

içe binalar, heykeller ve kulübe ve baþkentliler ve burayý ziyarete gelenlerin dinlenebil-

meleri için oturaklarla kaplanmýþ. En önemlisi de, çeþitli renklerdeki çok sayýda çiçeklik

ve meydaný dolduran yeþilliklerdir. 

Estetik ve pratik bakýþ açýsýyla deðerlendirildiðinde, bu meydan Astana Sol kýyýsýnda

en çok ziyaret edilen yerlerden biri olacak. Þeklinin yuvarlak olmasý, meydaný saran yük-

sek binalar, çok sayýda yeþillik ve çiçekler, fýskiyeler ve heykeller rahat ve konfor bakýmýn-

dan bir tür içine kapanýk atmosfer oluþturacak. 

Merkez Meydan, "Bayterek" Meydaný ve Yuvarlak Meydan olmak üzere bütün bu üç

merkezi meydan üç kilometrelik kapalý bulvarla birleþecek bir bütün oluþturacaktýr. 

Bulvarýn her iki tarafý boyunca çok sayýda iþ yerleri, konut ve otel binalarý, çok katlý

otoparklar, kültürel eðlence yerleri ve bütün bir hizmet birimleri sýralanmýþ durumdadýr. 

Sað kýyýnýn sol sahildeki yeni idare kompleksinden çok ayrý düþmemesi için Ýþim üze-

rinde daha sonralarý aþaðý yukarý 22 adet köprü kurulmasý düþünülmektedir. Bu kadar

çok sayýdaki köprü, öyle sanýyorum ki, nehrin iki yakasý arasýndaki iletiþim yokluðunu or-

tadan kaldýracaktýr. 

Bugün için, Ýþim nehri üzerine kurulan "Sarýarka" köprüsü merkez caddeyi taþýmýþ ve

þehir araç trafiðinin rasyonel bir þekilde daðýlmasýný saðlamýþtýr. 

Sahil kenarýnda yer alan her baþkent gibi Astana da suyolu taþýmacýlýðý olmadan ya-

pamaz. Ýþim, bir Volga gibi olmadýðý için doðal olarak burada bahis konusu da, yük taþý-

macýlýðý deðil.

Fakat yine de Astana sýnýrlarý boyunca Ýþim'de turistik tur seferleri düzenlemek de

mümkün. Ya da Ýþim'in taþýmacýlýðýný kullanabilecek baþka bir kültürel büyük bir organi-
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zasyon düþünülebilir. Baþkentin yerli ve ziyaretçileri arasýnda Ýþim'de yapýlan bir gezinin

onlara büyük bir keyif vereceðinden eminim. Bu arada, Cumhurbaþkanlýðý Konutu'nu

Ýþim nehrinden ayýrmasý planlanan Cumhurbaþkanlýðý parký, gezintiye çýkmak isteyen

halk için gezi tekneleri ve küçük kayýklarýn yanaþacaðý bir limana sahip olacak. 

Genel olarak park alanlarý ve aðaçlýklar yeni baþkentin en önemli özelliklerinden biri

olacaktýr. 

Astana'nýn çevresinin Merkezi Kazakistan'ýn bozkýr alanlarýnda Borovoye ile eþit de-

recede yeþil bir vaha haline gelmesine bütün gayretimizle çalýþmamýz gerekiyor. 

Bu da, hem þehir içinde ve hem de çevresinde yeþillik alanlarýn oluþturulmasý an-

lamýna gelmektedir. Burada, kýþýn kuvvetli soðuk rüzgârý ve yazýn toz fýrtýnalarý gibi isten-

meyen doða olaylarýný yumuþatmak amacýyla þehir etrafýnda özel yeþil korularýn oluþtu-

rulmasýna büyük önem verilmelidir. 

BAÞKENTÝN ZIRHI

Bahçeler ölü ve canlý olmak üzere ikiye ayrýlýrlar. Bahçeler vardýr, otlardan ve basit ka-

yalardan oluþurlar. Peki insana en yakýn olaný nedir? Elbette, doðal ve suni olanýn en iyi bir

þekilde bir araya getirilmiþ olaný. Bizler deðiþmez bir þekilde Japonlarýn felsefi hayat an-

layýþlarýndaki zarif kaya ve bahçeleriyle hayretlere düþüyoruz. Halbuki, kayalýk bahçelerin

alabildiðine otlu, çeþitli yazlýk çiçeklerle süslü Japon bahçeleri fonunda sadece bir olgu-

dur. Þehirlerde bizim yaptýðýmýz suni tabaka ise þehre halkýn daha rahat ve konforlu bir ha-

yat yaþayabilmelerine imkân veren bir altyapý saðlamaktadýr. Fakat kayalýk yabani bahçe-

lerde kuþ sesleri kesilmiþ ve o alabildiðine büyümüþ otlarýn yeþil ateþleri sönmüþse, þehir

sakinlerinin de yavaþ yavaþ ruhlarý ölmeye baþlýyor demektir. Ýnsan, suni bir rahatlýkla

oluþturulan eþsiz konforu elde ederek, yaþam ve doðaya yakýnlýk hissini kaybedebilir. Bu

da onu kaçýnýlmaz bir þekilde sadece ruhsal deðil, fiziksel bir uyumsuzluða götürür.

Þehrin mimarisine, güzel ve iþlevsel bina ve komplekslerin inþasýna sýnýrsýz bir insan

düþüncesi ve zihinsel uçuþlar yaparak fazlaca önem vermek mümkün. 

Þehrin kaldýrým ve kavþaklarýna yakýndan bakarak, o kadar harika renklerden mutlu-

luk duymak gerek. 

Metal ve aynalý duvarlar geleceðe bakýyor, þehirleþme ve mimaride medeniyetin eriþ-

tiði en son nokta ile temas hissi uyandýrýyor. 

Rengarenk yeni ilanlar ve dinamik reklam tablolarý baþkentin iþ hayatýndan esinlenen

özel yüzünü gösteriyor. Eski dönemlerden kalma gri ve beyaz binalar, günlük koþturma-

canýn önüne geçip bizi zamanla iliþikliði düþünmek zorunda býrakarak, yeni nesil ve ge-

leneklerin birbirini takip ettiðini düþünmemizi saðlýyor. 
Þehrin cadde ve bahçe peyzajýna gölgesi düþen çok yönlü birçok anýt ve mimari þe-

killer bizleri þehre daha yeni bir yüz kazandýrarak, onun refah seviyesini nasýl artýra-
caðýmýz hakkýnda yeni arayýþlarda bulunmamýzý saðlayarak düþünce ve hevesimize il-
ham veriyor. 
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Fakat eðer þehre kuþ bakýþýyla tepeden baktýðýmýzda bizi canlýlýk ve yeþilliklerin par-
lak renkleriyle mutlu etmiyorsa, þehrin bütün bu renk cümbüþünün ruhsuz ve ölü olduðu-
nu da düþünmek mümkün. Çiçek ve çiçeklikleri, yeþillik ve aðaçlarý bulunmayan bir þe-
hirde her þehirli için gerekli olan ruh ve doðayla birleþme hissi yoktur demektir. Daha bir-
çok þehircilik ve kayalýk yabaniliðinin hüküm sürdüðü örnekleri vermek mümkün fakat þu
konuyu iyi bilmek gerekir ki, yeþil alansýz bir þehir, çöl gibidir. 

Bugün o kadar fazla þehirleþmiþ þehir ve þehir yapýlarý var ki, "yeni þehirlerin hüznü"
olarak adlandýrýlmýþlardýr. 

Ýyi dönemlerini yaþayan eski Ýngiltere'de refah seviyesi ve konforu daha iyi olan þe-
hir evlerine gelen insanlarýn daha sýk hastalandýklarý ve kendilerini daha huzursuz hisset-
tikleri fark edilmiþ. Ýsterse büyük bir insan nüfusunun yaþadýðý ve komþuluk iliþkileri çok
sýký olan þehirlerde de olsa birçoklarýnýn kendini yalnýz ve kaybolmuþ olarak hissettiðini
herkes kendine göre fark etmektedir. 

Diðer bir mesele, Astana. Bütün rüzgârlara açýk bozkýrlar, þehir atmosferi temiz ve
hayat dolu, bozkýrýn o geniþ alanlarýný hayat suyuyla rüyaya daldýran bir özelliðe sahip.
Birçoklarý dünyanýn diðer baþkentleriyle kontrast oluþturan Astana'nýn havasýnýn tazeliði
ve þeffaflýðýna dikkat çekiyorlar. 

Fakat yine de yeni baþkentin büyük bir hýzla devamlý þehirleþmesi kendini gösteriyor.
Yeni baþkentin az da olsa ortaya çýkan ekolojik problemleri, eskimiþ ve ekolojik dengele-
re uymadan kullanýlan araçlarla iliþkilidir. 

Baþkentin üretim sektörünün geliþmesi, elbette faydalýdýr. Fakat er ya da geç
endüstri alanlarýnýn yerleþim birimleriyle birleþmesi halinde þehrin ekolojisine etki edecek
ve bu konu gündeme gelecektir. Zira, þehrin üzerindeki ortalama sýcaklýk, çevre bölge
sýcaklýðýndan biraz yüksek olduðu bilinmektedir. Üretim sektörü ise bilindiði ve öyle de
kalacaðý gibi hep þehir dýþýnda toplanmaktadýr. 

Yükselen ýsý yüzünden þehir üzerindeki hava hemen yükseliyor, bunun yerini ise üre-
tim atýklarýný taþýyan çevre bölgelerin havasý alýyor. "Yeni þehirlerin hüznü"nün Astana'yý
da kapladýðýný sanmýyorum fakat bunu önleyebilecek bütün önlemler bir an evvel bugün-
den alýnmalý ya da en azýndan genel planlama sürecine baþkentin yerleþim birimi ve ida-
ri birim mahalleleri de yerleþtirilmeli. 

Bu konuda reçete oldukça basit. Þehir hüznünün durumunu yeþil ve betonu birleþtir-
mek yoluyla ortadan kaldýrabiliriz. Þehir mahallerini kaplayan yeþil örtü oksijen üretme
fonksiyonundan baþka, þehir hava sýcaklýðý ile baþkent çevresindeki hava tabakasý
arasýndaki optimum ýsý dengesini saðlayarak, bir tür ýsý düzenleyici olarak da hizmet et-
meli.

Bilhassa suni konfor ile doðal hayatýn optimum birleþmesi Astana'yý devletin gerçek
bir baþkenti ve Avrasya'nýn gözde bir þehri haline getirebilir. 

19. yüzyýlýn sonunda ve 20. yüzyýlýn 30'lu yýllarýnda  Howard ve Le Corbyuzye sade-
ce bir þehir kurmayý deðil, bahçe-þehir ve çok sayýda yeþillik içinde yerleþim birimleri kur-
mak gerektiðini söylemiþlerdi. Kisö Kurokava tarafýndan önerilen Astana'nýn þehirleþme
genel planý çoðu yönden bu ölçülere, Gouard ve Korbüzye'nin þehirleþme için vazgeçil-
mez ve hayati öneme sahip ölçütlerine uygun olmasý, sevindirici bir durum. 
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Astana'yý yeþil bir þehir haline getirmek, onu yeþil bir örtüyle felaketlerden korumak,

onu saðlýklý ve temiz bir hava tabakasýyla kaplamak, bir Astanalý yöntemiyle "yeni þehir-

lerin hüznü" felaketinden korunmak için altyapý geliþtirme yollarýndan biridir. 

Sýradan günlerde bile ruhi sükunet ve ahenk hissi veren, kimi günlerde ise can-

landýrýcý ferahlýk veren Almatý'nýn o muazzam yeþil örtüsüne göre yeni baþkentteki yeþil-

lik alanlar oldukça az ve Almatý'da yeþilliklerde hemen hissedilen rahat ve huzurun za-

man zaman olmadýðý ve olmamaya da devam ettiði görüldü.

Öyle ya da böyle, Kazakistan'ýn yeni baþkentinin yeþillendirilmesi problemi, problem

durumunu açýkça ortaya koyup çözümü için gerekli adýmlarý da yine açýk bir þekilde ata-

rak sistematik olmak koþuluyla hýzlý bir þekilde çözülmelidir. 

Ýlk fýrsatta, baþkentin yeþillendirilmesi probleminin çözümüne hazýrlýklý yaklaþmak ge-

rek ve var olan kaynaklardan istifade ederek, sadece Kazakistan'ýn yeni baþkenti deðil,

ayrýca Sarýarka bozkýrlarýnda bir bahçe-þehir geliþsin diye gayret edip elimizden geleni

yaptýk. 

Þehrin birçok yöneticisi ve baþkentin çok sayýda büyük binalarýnýn inþaat yöneticile-

rinin deðerlendirmelerini okuma fýrsatým oldu. Fakat dikkatimizi en fazla þehrin ve çevre-

sinin yeþillendirilmesine verdik. Bilim adamlarýnýn ve yerli yeþil alan uzmanlarýnýn brifing-

lerini dinledik, yabancý uzmanlarýn tavsiyelerini aldýk.

Fakat önce þehirdeki bütün açýk alanlarýn çimlendirilmesi gerekiyordu. Eski Akmo-

la'nýn üzerinde gezen bulut ve tozlar bir türlü þehri terk etmiyordu. Birkaç denemeden

sonra bizim þartlarýmýza en fazla uyum saðlayan Kanada çiminde karar kýldýk. 

Emrim doðrultusunda Doðal Kaynaklarý ve Çevre Koruma Bakanlýðý baþkentin yeþil-

lendirilmesi için seri programlar hazýrladý.

Program çerçevesine uygun olarak, ilk etapta Astana'nýn etrafýnýn aðaçlandýrýlmasý

öngörüldü. 

Baþkentin bu yeþil kuþaðý, sadece baþkentin küçük çaplý yeþillendirilmesindeki boþ-

luðu doldurmuþ olmadý, ayný zamanda yeni baþkentin sakinlerinin daha konforlu yaþam

sürmeleri için çözülmesi gereken bir dizi problemi de ortadan kaldýrmýþ oldu. Öncelikle

böyle bir yeþil kuþak, Astanalýlar için iklim þartlarýný namüsait hale getiren rüzgâr ve fýrtý-

nanýn þehre girmesini engelleyebilecek yeþil bir koruma duvarý olmalýydý. Önlerini yeþil

kuþak kestiði için artýk kumlu rüzgârlar yazýn, karlý fýrtýnalar da kýþýn Astanalýlarý rahat

býrakmalýydý. 
Fakat hepsi bu kadar deðildi. Astanalýlar günlük yaþamýn koþmacasýndan kurtulup

kendilerini sadece onun dýþ görüntüsüyle deðil, ayný zamanda þehir sakinlerinin iç huzu-
ruyla da ilgilenildiði bu þehrin sakinleri olduklarýný hissederek, tenis kortlarýnda ve or-
manlýk alanlarda gezinti yapmalýydýlar.

Bu görevi, inþaatý tamamlandýktan sonra aðaçlandýrma kompleksi yerine getirmek
zorunda. 

Her þeye raðmen, baþkentin yeþillendirilmesi programý "Baþkent Astana'nýn 2002-
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2010 yýllarý arasýnda yeþillendirilmesi programý" gibi basit bir ad alarak, hükümet ta-
rafýndan 10 Ocak 2002 tarihinde onaylandý. 

Yeþillendirmeyle ilgili böylesi büyük çaplý her program büyük kaynaklara ve en
önemlisi de geniþ bir zamana ihtiyaç duyuyor. Bu nedenle programýn temeline gerçek
süre konuldu; 2005 yýlýna kadar 25 bin hektarlýk alan aðaçlandýrmasý, 2010 yýlýna kadar
ise baþkentin etrafýnda koruyucu duvar olarak düþünülen yeþil kuþak çalýþmasý bitirilme-
liydi.

Aðaçlandýrma çalýþmalarý aðaç ve çalý cinslerinin yaþam olasýlýklarýný belirlemek
amacýyla bilim adamalarýnýn kontrolünde yürütüldü. Farklý aðaç ve çim cinslerinin üretil-
mesi amacýyla bir de özel üretim alanlarý oluþturuldu. 

Bugün Astana'nýn etrafýnda 7-8 metre yükseklikte olsa da 20 bin hektardan fazla ala-
na sahip bir orman hýþýrtýsý var. Bu alanýn 50 bin hektara kadar çýkartýlmasý planlanýyor.
Astana'ya yaklaþýrken kara ve demir yollarý kenarlarý boyunca da aðaç dikilecek. 

Her yaz bu ormanlýk alaný geziyorum. 1997-1998 yýlýnda ilk dikilen aðaçlarýn 10 met-
reye kadar boy attýklarýný görmek insaný gururlandýrýyor. Aðaçlýk alanýn büyüklüðünü
görmek amacýyla helikopterle geziyorum. Astana'nýn etrafýnýn ormanlýk olacaðýna
inancým tamdýr. Bu kadar kýsa sürede ve bu kadar geniþ bir alan Kazakistan'da ilk kez
aðaçlandýrýldý. 

Belki de zamanýmýzýn ve iþimizin enerjisi elbet bir gün hatýrlanacak ve bu on yýllýk
dönemde hayat bulan gürgen aðaçlarýnýn tepelerinde hýþýrdayacaktýr. 

Þehrin yeþillendirilmesi, onun ekolojik geleceðinde en önemli bir dönemdir. Bugün
Astana'da 1 milyon 200 metre karelik çim alan var. Üstelik bunun 500 bin metre karelik
kýsmý þehir merkezinde. Ýstisnasýz bütün çimlerin iyi durumda olduðunu söylemek imkân-
sýz elbette. Fakat yeni teknik ve teknolojinin de kullanýmýyla çim alanlarýnýn iyileþtirilmesi
ve merkezi sulanmasý þehir yönetiminin günlük iþleri arasýnda olacaktýr. Çimler ancak bu
þekilde yeni baþkent Astana'yý süsleyecektir. 

Elbette, yeþil alanlarýn sadece planlanmasý yetmiyor, ayný zamanda estetik ve güzel
de olmalýlar. En azýndan þehir içinde... Bilhassa yeþil alanlarýn ve parklarýn oluþturulmasý
þehir ve baþkentlerde bitirilmiþ ve tamamlanmýþ bir görüntü saðlýyor. Bizler doðal olarak
bunu unutmadýk. Özellikle bu nedenle þehrin tam merkezindeki "Samal" ve " Molodöjniy"
yerleþim birimlerine yakýn yerde "Mevsim" adýnda muhteþem bir bahçe yetiþti. 

Burada özenle bir araya getirilmiþ elma, gürgen, akaðaç, piramit kavak, karaaðaç,
nadir bulunan farklý cins söðüt ve palmiyelerden oluþan toplam 1500 aðaçlýk bir bahçe
oluþtu. Üstelik bu bahçenin her mevsim ayrý bir 6,5 hektarlýk alaný yeþil kalacak þekilde
planlandý. Adýna tam uygun bir bahçe.

Bilhassa bu bahçede önde gelen mimari ve þehir yeþillendirme konseptlerini ilginç
bir þekilde birleþmiþ gördüm. Bahçenin tam merkezinde ünlü Alman matematikçi Möbi-
us'un sonsuz bir þekilde ikiye katlanmýþ þeritleri þeklinde bir heykel yer almaktadýr. Bu
heykel hayatýn sonsuzluðunu temsil etmekte ve hayatýmýzýn her an yaþadýðýmýz hayat zin-
cirine benzediðini göstermektedir. 

Aradan biraz zaman geçtikten sonra Astana'ya hangi taraftan gelirseniz gelin, sivri
uçlu kubbeyi ve yeni baþkentin parlayan gökdelenini görmeden önce aðaç sýralarýnýn
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arasýnda geçmek zorunda kalacaksýnýz. Yeni baþkentte metal taç giydirilmiþ hayat aðacý

"Bayterek"ten büyük Kazakistan Cumhuriyeti adýyla geliþen devletin geliþen baþkenti As-

tana'nýn parklarýný süsleyen küçük çiçeklere kadar her þey hayatýn çok deðerli olduðunu

hatýrlatmalý.

Kýþýn yaðan karýn þehirdeki bütün yeþillikleri kapladýðý zaman da baþkentin güzel

görünmesi için gerekeni yaptýk. Sadece iðne yapraklý aðaçlarýyla tek düze beyazlýðý

küçük yeþil noktalarla süsleyerek, her zaman yeþil kalan, adacýklar deðildir. Astana bina-

larýnýn renkliliðine dikkatli bakanlar birçok þey görebilirler. Astana binalarý farklý sýcak ve

parlak renklerle boyalýdýr. Kýþýn bu sýcak renk tonu kýþýn þehri canlandýrmaktadýr. 

Ýþim'deki bu baþkent mükemmel, orijinal mimari yapýsý ve sembolik anýt yapýlarýyla,

ileri teknolojiyle geleceðe hýrsla yönelmiþ, birbirini çok sayan, milli liyakat hissi duyan,

ülkesi ve baþkentiyle gurur duyan çok kültürlü ve çok dinli halka sahip bir þehirdir. 

Bu, ayný zamanda Kazakistan'ýn yeni baþkentinin estetik özelliði ve doðasý hakkýnda-

ki bir soruya verilebilecek cevap niteliðindedir. 

PERSPEKTÝF DUYGUSU

Gerçekleþme eþiðinde bulunan birçok þeyi anlayamamak doðal olarak sebepsiz bir

korku tepkisi doðuracaktýr. Bu da ancak o þeyin gerçekleþmesiyle ortadan kalkar.

Ben kahin deðilim ve baþkenti taþýmayý uzatarak, baþarýlý sonuçlara sahip çýkmak

gayretinde de deðilim. Bugün þunu belirtebilirim ki, baþkent artýk taþýnmýþtýr. Üstelik çok

da baþarýlý taþýnmýþtýr. Astana gerçek bir baþkent þehrinin çehresine kavuþuyor. 

Geçmiþin gerginlikleri yavaþ yavaþ kalkýyor ve birçok Kazakistanlý baþkentin taþýn-

masýný gerek kendileri ve gerekse Kazakistan için büyük oranda faydalý olduðunu hisse-

derek, yeni baþkenti ebediyen verilmiþ gibi kabul ettiklerini hissediyorum. 

Elbette Astana'nýn geliþme probleminin daha bitmediðini belirtmek gerekir. 

Sovyetler zamanýndaki Tselinograd'ýn düzensiz genel þehirleþme görüntüsü fonunda

yeni baþkentin çehresi, Astana'nýn genel plan geliþme programýndaki mimari anlayýþla

uygun olarak henüz bir olgu gibi görünüyor. Astana'nýn cadde ve meydanlarýnýn yeni bir

Avrasya baþkentinin günlerini müjdelediði, hoþa giden bir konu ama merkezi caddenin

kaldýrým taþýný ve asfaltýný atlamak ve karþýnýza muhteþem bir "hruþevka" görüntünün ve

eski Tselinograd'ýn yolsuzluðunun çýkabileceði bir yere girmeye deðer. Bu konu hâlâ

güncelliðini korumakta. 

Aslýnda binlerce metrelik alandaki eski, bakýmsýz evler taþýnmýþlar ve þimdi yerlerin-

de daha konforlu binalar yükseliyor. Binlerce Astanalý bundan birkaç yýl önce hayal bile

edemeyecekleri bütün yaþam standartlarýna cevap verebilecek bu yeni binalara

taþýndýlar. 
1997-2004 yýllarý arasýnda Astana'da bir milyon altý yüz bin metre karelik konutun kul-

lanýma sunulduðunu hatýrlatmak isterim. 2005 yýlýnda ise 400 bin metre karelik daha ko-
nut inþa edilmiþ olmalý. Baþkentteki inþaat patlamasý ise bütün hýzýyla devam ediyor.
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2005-2007 yýllarý arasýnda ise bir milyon beþ yüz doksan metre karelik ek yerleþim birimi
daha inþa edilecek. Yaklaþýk olarak on yýllýk zaman zarfýnda 3 milyon metre kareden faz-
la yerleþim birimi yarým milyonluk þehrin kullanýmýna verilmiþtir. Bu zamana kadar bu tem-
poda böyle bir þey görülmedi. 

Sol kýyý’ya seyrek yerleþilmiþ, nispeten "sýnýrsýz" alanlarý eski ve yeni evlerin ve araç-
larýn gürültüsünü henüz az yaþýyor. Fakat Sol kýyý kýsmýnýn çehresi bütün þehre yön ver-
mekte ve hatta bu konuda geri kalmýþ Sað kýyýsýný Japon ve Kazakistan mimarlarýnýn
bakýþ açýlarýyla getirdikleri yeni standartlara yönelmesi konusunda zorluyor. 

Ýþim nehri baþkenti mimari tabloda eski "hruþevka"larla Sað kýyýdaki binalar arasýnda-
ki eklektik ve biçim olarak yüksek sembolik bir bütünlük oluþturan Sol kýyý olmak üzere iki
parçaya ayýrýyor. 

Yeni baþkentimiz yarým milyonluk bir þehir statüsüne henüz yeni yaklaþtý fakat Asta-
na artýk geleceðin megapolisi çehresine kavuþuyor. 

Baþkent binalarýnýn yaðmurdan hemen sonra aniden büyüyen mantarlar gibi
büyümelerini hayal ederken sadece mevsimleri deðil, günleri bile sýk sýk unuttum. Yeni
baþkentin ilk binalarý inþa edildiði günlerde geceleri hiç uyuyamadýðýmý ve birçok kiþiyi
yataklarýndan kaldýrýp uykularýný bölerek, rahat vermediðimi hatýrlýyorum. 

Bugün de Astana ile ilgili yeni bir yapýyý, mimari bir eseri veya þehirleþme konseptini
incelerken gecenin geç saatlerine kadar uyumadýðým oluyor. 

Karmetkombinat ve genç þehir Temirtau'nýn 1970'li yýllardaki þehirleþmesiyle ilgili bir
tecrübem var. O zamanlarýn SSCB'nin hemen her tarafýndan gelen kiþilerin inþaatlarda
görev aldýðý büyük bir þehirleþme çalýþmasýydý. Profesyonel anlamda ilk iþ tecrübem, be-
tonculuktu. 

Bir sanayi þehrinin þehirleþme inþaatýnda görev alan bir yönetici olarak mecburen in-
þatçýlýðýn inceliklerini öðrenmek zorunda kaldým. Bu elbette, Astana'nýn inþasýnda da iþe
yaradý. Fakat bu baþka bir zaman, baþka bir tarih ve baþka bir büyüklük. 21. yüzyýlýn baþ-
kentinin inþaatý, gerçekte tarihi bir görev. 

Ben elbette profesyonel bir mimar ve üstelik þehir planlamacýsý da deðilim. Fakat bir-
çok þehir planlamacýlarýnýn mesleki eðitim almamýþ olmalarý beni teskin ediyor. Diðer
yönden tecrübeli profesyonel mimarlarla iliþki kurmak, benim için þehir planlamacýlýðýnýn
birçok inceliklerini daha yakýn ve anlaþýlýr kýldý. 

Ayrýca çaðdaþ þehir planlamacýlýðý, sadece bir mimari deðil, ayrýca ekonomi, ekolo-
ji ve politika demektir. Burada benim politikadaki tecrübem, doðal olarak mimar ve þehir
planlamacýlarý için de bir meçhul deðildi.

Zira bizim planladýðýmýz, projeleþtirdiðimiz ve inþa ettiðimiz sadece bir þehir deðildi.
Biz, bir devletin baþkentini yükseltiyor, Kazakistan'ýn yeni politik peyzajýný kuruyorduk.
Baþkent ise ülkenin sadece geliþmiþ ve ilerlemiþ bir þehri deðil, ayný zamanda bütün
düþüncelerin, gayretlerin ve bütün bir devletin problemlerinin toplandýðý yerdir. 

Baþkent, ülkenin bütün bölgelerine bir hareket veren, bir eko gibi devletin kalbine
çalýþma imkâný veren bütün toplumsal iliþkilerin sentezidir. Eðer tabirde hata olmazsa,
çevre bölgelerde dönüp duran problemler er ya da geç bir yere eksiðini söylemek zorun-
da. Bu da devletin baþkentidir. 
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Elbette bütün ülke için, bütün Cumhuriyet için, bütün Kazakistan için Astana, tekno-
lojik ilerlemenin ve Kazakistan halkýnýn medeniyetinin üst kesiminin merkezi olmalýdýr. Bu,
ülkenin sadece politik kaynaklarýnýn bir araya geldiði deðil, ayný zamanda ülkenin kültürel
ve teknolojik deðerlerinin de bir araya geldiði yerdir. Þimdilerde Astana'nýn devletin en
medeni merkezlerinden biri olduðunu söylemek güç. 

Fakat teknolojik alanda bu konuyla ilgili, bilhassa devletin yeni endüstriyel stratejile-
rinin uygulanmasý alanýnda olmak üzere birçok þey yapýlýyor. Bilimsel merkezler gittikçe
daha da artmakta, ileri teknoloji yapýlarý oluþturulmaktadýr. Buna örnek olarak, Avrasya
Milli Üniversitesi'nde yürütülen atom fiziði araþtýrmalarý veya Astana'ya yakýn Biyoenerji
Merkezi'ni göstermek mümkün. Bu alanda daha birçok þey yapýlmak üzere. 

Astana elbette bilgi toplumunun da bir baþkenti olacak.
Öncelikle ben Kazakistan'ýn lideri olarak Astana'yý mahut "dijital engeli" aþmýþ þekilde

görmek isterim. 
Bir gün Güney-Doðu Asya ülkelerine yaptýðým bir seyahat esnasýnda, dijital fotograf

makinesi, dijital ses kayýt cihazý, diz üstü bilgisayar, cep telefonu ve bunlara uygun ek
parçalarla neredeyse kuþanmýþ özel bir gazeteci bana refakat etmiþti.

Bütün bunlara raðmen, gazeteci bu kurnazca icat edilmiþ yüksek teknolojiyi kullan-
masýný bilemediði için hazýrladýðý haberi iletemedi. En büyük sýkýntýyý diz üstü bilgisa-
yarýndaki haberi Astana'daki merkez ofise kýzýl ötesi kanal yardýmýyla cep telefonundan
daha çabuk geçebilmek isterken yaþadý. Bunu beceremedi tabi ki. Çünkü cep telefonun-
daki kýzýl ötesinin, bir radyo kanalý olmadýðýný, bu þekilde bir bilgi transferinin bilgisayar
ve cep telefonunun açýk olarak ve birbirlerine doðru yakýn tutulmasý halinde mümkün ola-
caðýný bilmiyordu. 

Ýþte bu durumu "dijital engel" olarak adlandýrmak mümkün. Her kim, bu engeli orta-
dan kaldýramazsa, bilgi teknolojisinin vermiþ olduðu nimetlerden yararlanamaz. Aksine
böyle kiþilerin çalýþma ve hayatýný daha da zorlaþtýrýr. 

Elbette bu gibi engeli ortadan kaldýrmak halkýn yaþam standardýný bir anda yükselt-
miyor ve hemen faydasýný göstermiyor. Fakat "dijital engel"in kaldýrýlmasý, onsuz ne teorik
ve ne de pratik olarak teknolojik ilerlemenin, devletin refah seviyesinin ve halkýmýzýn iler-
lemesinin imkânsýz olduðu bir geliþmeye hareket verecektir. Bu bütün Kazakistan için ol-
duðu gibi, genç baþkentimiz Astana için de geçerlidir. 

Bu nedenle Astana'nýn bir bilgi þehri olarak geliþmesi ve Kazakistan toplumunun bil-
gi toplumu haline getirilmesi milli programýnýn kabulüyle, öncelikle somut bir parametre-
ye göre gereðini yerine getiriyorum. Program, þehrin yakýn gelecekte Ýþim nehrinde bilgi
toplumunun baþkenti, Kazakistan ise Astana'da baþkentten baþlayarak bilgi toplumu ola-
caðýný öngörmektedir.

Geleceði her zaman sadece þimdiki zamaný deðil, ayný zamanda geçmiþi de içine
alacak þekilde kurmak gerekir. Özellikle göze çarpmayan ve kullanýlmayan, geleceðin
yapýsýnda kullandýðýmýz geçmiþin "kerpiç"ini ülkemiz ve halkýmýzýn kültür ve medeniyeti
olarak ifade ediyoruz. 

Kazakistan'ýn bozkýrlarýnda baþkent þehir yapýlaþmasýna örnek teþkil eden eski
Sarýarka'nýn izlerini bulmaya çalýþmamýz, sadece kendimize güvenin bir araþtýrmasý ya
da baþkenti Tiyen-Þan'ýn kollarýndan Büyük Bozkýr'ýn engebeli meydanýna taþýmada hak-
lýlýðýmýzý arama deðildir. 
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Her halk için bu gibi geçmiþin izleri ayný geliþmiþlik ve yapýsal etkiler taþýr. Mesela

aristokratýn nesebi onu kendi faaliyetinde mantýklý bir açýklama yapmasý için zorlar ya da

onu kahraman gibi atýlým gerçekleþtirmesi ve asil bir gayret göstermesini ister. 

Bu nedenle insanlýðýn ilerlemesi sadece gelecekle ilgili hayalleri harekete geçirmiyor,

ayrýca onun atalarýnýn ve onlarýn yapýp ettiklerinin gerçek hafýzasýnýn kaderine en layýk ol-

duðuna dair geçmiþi gösteriyor. 

Astana'nýn eski yerinde bir zamanlar Bozok adý verilen eski Kazaklarýn yaþamýþ ol-

duklarýný gösteren deliller bulduðumuzda, yeni baþkentin sadece daha fazla temellerini

bulmaya gayret etmiyor, ayný zamanda Kazak halkýnýn bilincinde "sosyal hafýza"nýn ne

demek olduðunu canlandýrmaya çalýþýyoruz. Dolayýsýyla, her þeyden evvel, kendi milleti-

nin kültürünü taþýyan insanlarýn mesuliyeti, sadece yeni nesle karþý deðil, ayný zamanda

ecdadýna karþý da devam etmektedir. 

Bu nedenle Ýþim nehri kenarýndaki yýkýk eski þehir resmi, yeni baþkentin iyice

düþünülmüþ planý gibi bende böyle bir izlenim uyandýrýyor. Çünkü böylesi anlarda bu

muazzam baþkent temellerinin sadece zamanýn ve geleceðin gereklerine cevap verdiði-

ni deðil, ayný zamanda, bilhassa buralarda bozkýr medeniyetlerini kuran eski atalarým-

Nomadlarýn istek ve misyonlarýný bana bir yere kadar yerine getirme imkâný verdiðini de

hissediyorum. 

Geçmiþle sýký iliþkili bir konu olan, insan ve doðanýn birliðinden de bahsetmek istiyo-

rum. Bunu bugün ekoloji olarak adlandýrýyoruz. 

Bugün ekoloji kavramý bizim için tamamen soyut bir yapýya bürünmüþ durumda ve

onu günlük yaþantýmýzýn kargaþasý içinde sýklýkla unutuyoruz. Atalarýmýzýn böyle bir kav-

ramlarýnýn olmadýðýný ve o zamanýn eðitiminin üstesinden gelemeyeceði bir mesele oldu-

ðunu çoktandýr unutmuþuz. Ýleri görüþlülükleri bilgelikleri sayesinde doðanýn insana itaat

etmesinin gerekliliðini ortaya koymanýn salt bir aptallýk olduðunu ifade etmektedir. Yine

de doða, sadýk bir þekilde ve hiç itiraz etmeden insana hizmet ve itaat eden robottan öte

bir þey deðildir. 

Yine de insanýn bir þekilde doðaya itaat etmesi istenmemekte. Böyle bir hiyerarþik

yapý atalarýmýz için oldukça yabancý. Ve biz bunu unutmamalýyýz. Kendi ihtiyaçlarýmýzý

doðanýn þarlarýna uygun hale getirerek doðayla uyum içinde yaþamak; insanýn çevresiy-

le kurduðu iliþkilerde arananýn hepsi bu. Doðayý kendine itaat ettirmek adýna ona zarar

vermek, yarýnýn ahlaksýz, hissiz ve doðal boþluðunu bugünün karýyla satýn almak isteye-

nin nasibidir. 

Bu nedenle çevresine her zaman iyi etki býrakmayan insanýn faaliyetlerinin bir ürünü

olarak biyosfer ve noosfer dikkate alýnmadan þehir planlamacýlýðýnýn ilke ve kurallarýný an-

lamak imkânsýzdýr. 

Eðer þehrin içindeki ve yakýnýndaki biyosferin düzenlenmesinin gerekliliðinden bah-

sedilirse, bu iþ, mimarlarýn ne kadar profesyonelliðe ihtiyaçlarý varsa, bir o kadar da in-

sanýn çevresinin ve diðer geri kalan doðanýn ihtiyacýnýn olduðu gerçeðinden hareketle

gayet dikkatli yapýlmalý.
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Bu giriþimler çok kez yapýldý. Bu konuda kendi þehir yapýlaþmasý ilkelerini oluþturur-

ken sadece mimari modayý deðil, ayný zamanda ekolojik dengeyi de dikkate alan Kend-

zo Tange'yi hatýrlamak mümkün. Tange'nin fikirleri, çaðýn en büyük megapolislerinden

biri olan Japonya'nýn baþkenti Tokyo'nun yapýlaþtýrýlmasýnda kullanýlmýþtýr. Tange'nin ilke-

lerine göre idari ve konut birimleri, suni muazzam gövdeler üzerine yapýlan ve Tokyo

körfezine doðru uzanan taþýma hatlarýndan uzaklarda olmalý. 

Kendzo Tange'nin bu düþüncesinin tam olarak uygulanamayacaðýný belirtmek gerek

fakat körfezdeki suni ada hâlâ kuruluyor ve üzerinde mimari yapýlar ve çok sayýda park

bölgeleri yükselmeye baþladý bile. 

Ekolojik bilinci biz keyfi olarak ortaya atmadýk, kendisi bize geldi ve ilkelerini uygu-

lattý. Doðal olarak þehrin gelecekteki geliþmesinde ekolojik dengeyi de dikkate almanýn

önemiyle karþýlaþtýk. 

Buna en parlak örnek, Almatý'nýn bölge biyo-ve ekosferin azalma tehlikesi nedeniyle

gelecekte büyük çaplý geniþ bir þekilde geliþmesinin imkânsýzlýðýdýr. Almatý'nýn ekolojisi

gelecekte sadece Almatý megapolisinin deðil, ayný zamanda bütün cumhuriyetin nasýl

geliþeceði konusunda konseptlerimizi gözden geçirmemiz konusunda bizleri zorlayarak

bilincimize yerleþti. Ben þehrin gelecekte ultra modernleþtirilerek geliþtirilmesinden yana

deðilim. Gelecekteki baþkentin Genel Geliþme Planý'nda resmettiðimiz çehresi, kýsa va-

deli veya orta vadeli bir bakýþ deðildir. Bunun, Kazakistan'ýn baþkentinin mimari yüzünün

bir son duraðý olduðunu belirtmek istiyorum. 

Bu konularda gelecek neslin mimarlarýnýn ziyaret edecekleri bütün mimari ve fikir ye-

niliklerinde çift teker üzerinde dolaþmak yerine, zamanýnda durmanýn her zaman bir an-

lamý vardýr. 

Mimari, mimari içindir. Bu, þehrin veya baþkentin yine de sýkýþtýrýlmýþ deðil, geniþle-

tilmiþ geliþme ilkesidir. 

Geleceðimizin þehri, mimari ilkelerin geliþmesi deðil, öncelikle yerel ve küresel ger-

çek problemlerin çözümüdür. Yenisini inþa etmeyip eskisini daha da iyileþtirmek, gele-

cek þehirleþme ilkemizdir. 

Bu, mimarinin ölmesi gerektiði anlamýna gelmez. Bu, þehrin çehresinin anlamlýlýk ka-

zanmasý için iletiþimin geliþmesi, hayat þartlarýnýn, þehirleþme bilinci ve mentalitesinin

modernizasyonu prensiplerinin yerini ekolojiye terk etmesi demektir. 

Bizim oldukça sýnýrlý potansiyelimizle insanlýktan bu sosyal ve halk konforu paketini

ancak donmuþ mimari biçim þartlarýnda benimsememiz ve kabul etmemiz mümkündür.

Yine de, öyle bir zaman gelecek ki, Astana mimarisi, hayatýn diðer bütün alanlarý ve

þehrin altyapý seviyesi, mimarinin ilk dönem düþünce seviyesine kadar uzanabilmesi için

biraz beklemeye ihtiyaç duyacak. Yoksa biz mükemmel olmayan yerüstü ve yer altý

iletiþim hatlarýný daha iyileþtirerek, tekrar tekrar asfalt kýrýp eþmeye baþlayacaðýz. Göðe

doðru yükselmiþ, parlayan cam yapýnýn yakýnýna doðru hendek ve çukurlara yuvar-

lanacaðýz. Yakýn gelecekte Astana'nýn imar planýnýn üzerinde geliþmesi gereken yön,

mimari hýzla hamle deðil, þehir halkýnýn sokak yaþantýsý ve varolma þartlarýdýr. Biz
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günümüze kadar gelen bir kýrýk parçasýyla ve bu kýrýk parçalarýnýn bir zamanlar bir bütünü

oluþturmuþ olduklarýný kavramamýzý saðlayan hayal gücümüzün yardýmýyla geçmiþimizi

yargýlýyoruz. Bize henüz icadi hiçbir parça býrakma þansý henüz yakalayamayan geleceði

yargýlayabilir miyiz? Elbette yapabiliriz. Zira gelecek, hayallerimizle bize iz býrakýr. 

Þimdi, Astana gözlerimin önünde yeniden yapýlanýrken, önümüzde o büyük hey-

betiyle duracaðý günleri hayal ediyorum. Astana'nýn sadece muhteþem bir mimari eser

ve orijinal anýtlar þehri olarak deðil, ayrýca Doðu ve Batý'nýn büyük manevi deðerlerini

içine sindirmiþ yüksek bir kültür þehri olduðu günleri hayal ediyorum. 

Nursultan Nazarbayev
1993-2005.
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